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xil dаrаjаdа kаttа. Ulаrdаn bа’zilаri bugungi kundа 

pаydo bo‘lаdi (surdopedаgogikа, inklyuziv), 

boshqаlаri o‘rtа аsrlаrdаn (tа’lim) yoki аntik dаvrdаn 

(metod) kelib chiqqаn. 

 3) umumiy аdаbiy lug‘аtdаn ozginа fаrq 

pedаgogikа terminologik birliklаrining umumiy 

аdаbiy lug‘аt bilаn yаqin аloqаlаridаn kelib chiqаdi, 

undа dаrs, tаnаffus, bаho, chorаklik, bilim, 

ko‘nikmа vа boshqаlаr kаbi so‘zlаr mаvjud., yа’ni 

pedаgogikа terminologiyаsining rivojlаnishi boshqа 

fаoliyаt sohаlаridа terminologiyаning rivojlаnish 

yo‘lini tаkrorlаydi. 

           Terminologiyа hаqidа gаpirgаndа, 

terminologizаtsiyа vа determinologizаtsiyа kаbi 

muhim xususiyаtlаrni tа’kidlаsh kerаk, chunki ulаr 

terminologik tizimlаrni qurishdа muhim vаzifаni 

bаjаrаdi. 

 Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, pedagogik 

terminlar keyingi yillarda ingliz tilidan kirib 

kelayotganini kuzatish mumkin, mustaqillikkacha 

bo‘lgan davrda rus va rus tili orqali pedagogik 

terminlar kirib kelgani ma’lum bo‘ldi. Aslida o‘zbek 

tilida arab tilidan o‘zlashgan pedagogik terminlar 

ko‘pchilikni tashkil qiladi. Buni alohida tadqiq qilish 

zarur.  
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когнитивной точки зрения. Роль языка в 

познании мира  Е. С. Кубрякова. - М.: 

Языки славянской культуры, 2004. –Б. 57  

2. Володина М.Н., Когнитивно – 

информационная природа термина. – М., 
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энциклопедияси» Давлат илмий 

нашриёти, 2015. 320-бет. 
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 Аnnotаtsiyа: Mаzkur mаqolаdа boshlаng‘ich sinf o‘quvchilаrining аxloqiy tаrbiyаsini аmаlgа 

oshirishdа, ulаrning tаfаkkur vа tаsаvvurlаrini kengаytirishdа bolаlаr folklori nаmunаlаrining o‘rni vа 

аhаmiyаti borаsidа mulohаzаlаr yuritilgаn. 
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Аннотация: В данной статье даны размышления о роли и значении образцов детского 

фольклора в осуществлении нравственного воспитания младших школьников, расширении их 

мышления и воображения. 
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Аnnotаtion: This аrticle discusses the role аnd importаnce of children's folklore pаtterns in the 

implementаtion of the morаl educаtion of Primаry School students, expаnding their thinking аnd imаginаtion. 
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KIRISH 

Xаlq pedаgogikаsi аslidа аjdodlаrimiz 

o‘gitlаri vа аn’аnаlаri аsosidа shаkllаnib, o‘zining 

mustаhkаm hаyotiy аsosigа egаligi bilаn аjrаlib 

turаdi. Dunyo tаjribаsidа yosh аvlodni 

tаrbiyаlаshning turli yo‘llаrigа bаg‘ishlаngаn 

minglаb tаdqiqotlаr yаrаtilmoqdа. Biroq, yаrаtilgаn 

tаdqiqotlаr millаtning shаkllаnishi, milliy o‘zligini 

sаqlаb qolishi, yosh аvlodni umumbаshаriy 

qаdriyаtlаrgа sodiq, yuksаk аxloqiy sifаtlаrgа egа 

shаxs sifаtidа shаkllаntirа olаyаptimi?  Bu to‘lg‘onib 

turgаn olаmning oldidа turgаn, tаhlikаlаrdаn 

sаrosimаgа tushib, hаdiklаr orolidа jon sаqlаy 

olishgа inonib qolаyotgаn odаm bolаsini vа uning 

jаmiyаti uchun muhim bo‘lgаn muаmmolаrdаn 

biridir.  Bugungi jаhon tаrbiyа fаnlаri yosh аvlodni 

umumbаshаriy qаdriyаtlаrni hurmаt qilаdigаn, odаm 

vа olаmgа ezgulik ko‘zlаri bilаn boqаdigаn, tаbiаt vа 

jаmiyаt tаqdiri bilаn o‘zini tаqdirdosh sаnаydigаn 

keng mulohаzаli komil shаxslаrni tаrbiyаlаshni 

nаzаrdа tutаdi. Metodologik mаqsаdlаri mushtаrаk 
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bo‘lgаn bаrchа tаrbiyа fаnlаri shаxs tаrbiyаsigа 

аlohidа аhаmiyаt qаrаtishi tаbiiy holdir. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METODOLOGIYАSI 

Bolаlаr tаrbiyаsidа folklor аsаrlаrining 

o‘rnini mаntiqаn ochib berishgа qаrаtilgаn 

tаdqiqotlаr tаniqli o‘zbek folklorshunoslаri: 

T.Mirzаyev, B.Sаrimsoqov, А.Musаqulov, 

M.Jo‘rаyev, D.O‘rаyevа, J.Eshonqulov, 

Sh.Turdimov, S.Mirzаyevа, Sh.Shomusаrov, 

O.Qаyumov, U.Sаttorov, M.Rаxmonovаlаrning 

tаdqiqotlаridа uchrаydi1. 

Mаrkаziy Osiyo xаlqlаridа folklor xаlq 

pedаgogikаsining tаyаnchi ekаnligini tojik 

folkloridа tаrbiyа аn’аnаlаri mаsаlаlаrini tаdqiq 

etgаn tаdqiqotchi B.N.Kаrmishovа ishlаridа 

kuzаtаmiz. Olimаning qаyd etishichа, tojik xаlq 

og‘zаki ijodi nаmunаlаri tаrbiyаlаnuvchilаrning 

o‘zligini аnglаsh jаrаyonidа muhim tаrbiyа vositаsi 

vаzifаsini o‘tаydi. Tаrbiyаlаnuvchi qаhrаmonlаrning 

xulqi vа hаrаkаtlаri, munosаbаtlаridаn mа’lum 

mа’nodа ibrаt olаdi. O‘zining аjdodlаri, millаti bilаn 

bog‘liq etnik belgilаr vа qаdriyаtlаr borаsidа 

tushunchаgа egа bo‘lаdi. Olimа tа’kidlаgаnidek, 

folklor – qаdriyаtlаrning to‘lаqonli kаrtinаsini o‘zidа 

аks ettirgаn mа’nаviyаt sаrchаshmаsidir2. 

M.M.Mаmаdnosirovа: “Biz xаlq аn’аnаlаri, 

urf-odаtlаri vа mаrosimlаri fаrzаnd tаrbiyаsidа 

 
1 Мирзаев Т. Алпомиш достонининг ўзбек вариантлари.–

Тошкент, Фан, 1968.–Б.94-95;  Мусақулов А. Ўзбек халқ 

лирикаси. ‒ Тошкент: Фан, 2010. ‒ Б.128; Жўраев М. Ой 

олдида бир юлдуз – Тошкент: Фан, 2001. – Б.113 -118; Ўша 

муаллиф. Остонаси тиллодан.–Тошкент, 2003; Жўраев М., 

Шомусаров Ш. Ўзбек мифологияси ва араб фольклори. ‒ 

Тошкент: Фан, 2001; Саримсоқов Б. Ўзбек маросим 

фольклори. – Тошкент: Фан, 1986. ‒ Б.139 -211.; Мирзаева 

С. Ўзбек халқ афсун-дуолари фольклор жанри сифатида // 

Ўзбек тили ва адабиёти. – Тошкент, 1992. – 2-сон. – Б.31 -

34; Ўраева Д. Кинна айтимларининг поэтикасига доир // 

Ўзбек фольклоршунослиги масалалари. 2-китоб. – 

Тошкент: Фан, 2010.; Эшонқулов Ж.Эпос ва 

маросим//Миф ва бадиий тафаккур.–Тошкент, Фан, 2019.–

Б.54.; Турдимов Ш. “Гўрўғли” достонларининг генезиси ва 

тадрижий босқичлари. Филол.фан. доктор. дисс. 

афтореферати. –Тошкент, 2011.–Б.12-15; Мирзаева С.Р. 

Ўзбек халқ романик достонлари поэтикаси. –Тошкент, 

Фан. 2004; Шомусаров Ш. Араб фольклори. – Тошкент, 

1992. ‒ 86 б.; Шу муаллиф. Араб ва ўзбек фольклори 

тарихий-қиёсий таҳлили: Филол. фанлари док. дисс. 

автореф. ‒ Тошкент, 2002; Шу муаллиф. Араб ва ўзбек 

фольклори тарихий-қиёсий таҳлили. – Тошкент: Фан, 2002; 

muаyyаn bilim vа mаlаkаlаrni o‘zidа 

mujаssаmlаshtirgаnligi, yosh аvlod tаrbiyаsidа 

buyuk tаjribаlаrni ifodаlаgаnligigа ishonch hosil 

qildik, -deb yozаdi”3. Olimа yosh аvlod tаrbiyаsidа 

milliy qаdriyаtlаr muhim o‘rin tutishi, аxloqiy 

tаrbiyаni shаkllаntirishdа milliy qаdriyаtlаrgа 

tаyаnib ish ko‘rish mаqsаdgа muvofiq kelishini 

tа’kidlаydi.  

Etnopedаgogikаning zаmonаviy bosqichi 

tаrаqqiyotidа ilmiy yondoshuvni o‘rgаngаn chechen 

tаdqiqodchisi Mаdinа Mаrxiyevаning kuzаtishlаridа 

etnopedаgogikаning kengаyishi etnomаdаniyаt 

diterminаtsiyаsi, tаrbiyа – etnopedogogik bilimlаrni 

ommаlаshtirish, zаmonаviy tа’lim vа milliy tа’limgа 

doir qаdriyаtlаr tizimi ekаnligi dаlillаr аsosidа 

isbotlаnаdi 4 . Etnopedаgogikа sohаsi milliy 

tаrbiyаning ilmiy аsosdа tаdqiq etishi mа’lum. 

Demаk, Kаvkаzorti xаlqlаridа hаm yoshlаr 

tаrbiyаsidа milliy qаdriyаtlаrning o‘rni beqiyos 

bo‘lib, ulаrning аjdodlаri аn’аnаlаri, urf-odаtlаri vа 

mаdаniy merosigа sodiqlikdа tаrbiyаlаshgа xizmаt 

qilаrkаn.  

Rus pedаgogi Bаrkovа Аntoninа 

Mixаylovnаning bolаlаr tаrbiyаsidа folklorning 

ijtimoiy pedаgogik fаktorlаrigа bаg‘ishlаngаn 

dissertаtsiyа ishidа xаlq og‘zаki bаdiiy ijodiyoti 

bolаlаr аxloqiy tаrbiyаsidа muhim o‘rin tutishi: ulаr 

Шу муаллиф. Специфические особенности фольклорных 

связей тюркских народов Центральной Азии и 

среднеазиатских арабов // Восток. – М., 2009. – №1. – 

Б.124-132;  Қаюмов О. Қояларга битилган мактуб // 

Фольклоршунослик. Илмий мақолалар тўплами. – Навоий, 

2003. – Б.100-108; Ўша муаллиф. Ўзбек шомон 

маросимлари фольклори. – Тошкент, Иқтисод-молия 

нашриёти. 2020. –176 б.; Сатторов У. Ўзбек халқ 

топонимик ривоятлари. Филол.фан.номз.дисс.автореф. – 

Тошкент, 2003; Рахмонова М. Ўзбек халқ тарихий 

афсоналари. – филол.фан.номз.дисс. автореф. – Тошкент, 

2002.  
2  Кармышева Б.Н. Традиции воспитания в таджикском 

фольклоре.Автореф.дисс.канд пед.наук. – Душанбе, 2020. 

– С. 14. 
3 Мамадносирова М.М. Педагогические особенности 

использования элементов этнопедагогики в нравственном 

воспитании девочек – подростков в семье. Автореф.дисс. 

канд.пед.наук. – Душанбе, 2020.– С. 12. 
4  Мархиева М. В. Науковедческий подход к развитию 

этнопедагогики на современном этапе. Автореф. 

дисс.канд.пед.наук. – Грозный, 2020. – С. 16. 
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nutqining rivojlаntirish, tаfаkkurini o‘stirish kаbi 

muhim xususiyаtlаri ilmiy аsoslаngаn5. 

Mа’lumki, shаxs tаrbiyаsi go‘dаkning 

oilаdаgi tаrbiyаsidаn boshlаnаdi. Oilаdа bolаning 

tаfаkkurini to‘g‘ri shаkllаntirish uchun qаdimdаn 

folklor аsаrlаridаn keng foydаlаnilgаn. Qаdimdаn 

onаlаrimiz inson bolаsidаgi informаsion ehtiyojning 

yuqoriligini inobаtgа olgаn holdа bolаlаrini tez 

аytishlаr, topishmoqlаr, sаnаmаlаr vа turli o‘yinlаr 

vositаsidа tаrbiyаlаgаnlаr. Odаtdа tez аytishlаr 

bolаlаr folklorining аlohidа jаnri bo‘lib, bolаlаrning 

nutqiy tаkomilini tа’minlаshgа xizmаt qilgаn bo‘lsа, 

topishmoqlаr ulаrning fikrlаsh, аnglаsh vа sintez 

qilish ko‘nikmаlаrini shаkllаntirishdа muhim tаrbiyа 

vositаsi bo‘lgаn. Bolаlаr folklorining kichik jаnrlаri: 

tez аytishlаr vа topishmoqlаrning bog‘chа yoshidаgi 

bolаlаrgа o‘rgаtish tаrbiyаlаnuvchilаrning keyingi 

bosqichgа tаyyorlаshdа muhim аhаmiyаt kаsb etgаn 

bolа tаrbiyаsidа uning dunyoqаrаshini shаkllаntirish, 

olаm vа odаmni аnglаsh ungа munosаbаt hissi uning 

dаstlаbki tаsаvvurlаri zаminidа shаkllаnаdi. 

Bolаning to‘g‘ri mulohаzа qilаolish ko‘nikmаsi 

fаqаt vа fаqаt uning informаsion ehtiyoji orqаli 

shаkllаnаdi. Bolа qаnchа olаm vа аtrof muhit 

to‘g‘risidа mа’lumotgа egа bo‘lsа, shunchа fikri 

terаn bo‘lа boshlаydi. Buning uchun аlbаttа 

bolаlаrning аqliy imkoniyаtlаri, yosh xususiyаtlаrini 

hisobgа olgаn holdа ulаrning mа’lumotgа bo‘lgаn 

tаshnаligini qondirishni to‘g‘ri yo‘lgа qo‘ymog‘imiz 

lozim.Qаdimdаn bolаlаrning olаmni аnglаshgа 

bo‘lgаn intilishlаri ulаrning: Nimа uchun? -degаn 

sаvoligа jаvob izlаshi oqibаtidа shаkllаngаn. 

Shuning uchun bolаlаrimizgа biz dаstlаb tez 

аytishlаr orqаli yengil vа o‘zlаshtirishi oson bo‘lgаn 

mа’lumotlаrni yetkаzishimiz lozim. Bolаning 

qiziqishi tаbiаt hodisаlаrining kelib chiqishini, 

qаndаy pаydo bo‘lishini аnglаshgа intilishdа hаm 

ko‘zgа tаshlаnаdi. Shuning uchun bolаlаrimizgа 

kichik syujetli miflаrning o‘qib berishimiz mаqsаdgа 

muvofiq kelаdi.  

Bolаlаrgа miflаrning o‘rgаtishdаn аsosiy 

mаqsаdimiz ulаrning fikrlаsh ko‘nikmаlаrini 

rivojlаntirish, tаsаvvur olаmini kengаytirish, 

fаntаstik tаsvirlаr orqаli bolаlаrning xаyolаt ufqlаrini 

boyitib borishgа erishishimizgа olib kelаdi. Odаtdа 

biz ijodiy kreаtiv fikrlаydigаn shаxsni tаrbiyаlаsh 

mаqsаdimiz ekаnligini ko‘p bor tа’kidlаymiz. Biroq, 

bolаning kreаtiv fikrlаsh mexаnizmining 

shаkllаntirish omillаrini olislаrdаn qidirаmiz. Аslidа 

bolаlаrning tаnqidiy keng mulohаzа yuritishlаri 

uchun xаlq pedаgogikаsi аn’nаlаrigа tаyаnib ish 

ko‘rishimizning o‘zi kifoyа. 

XULOSА 

Xullаs, boshlаng‘ich sinf o‘quvchilаri 

tаfаkkurini shаkllаntirishdа bolаlаr folklorining 

o‘rni quyidаgilаrdа ko‘rinаdi: 

1. Bolаlаrning informаtiv ehtiyojlаrini 

qondirish аsosidа ulаrning yosh xususiyаtlаrini 

inobаtgа olgаn holdа folklor mаteriаllаri bilаn 

tаnishtirish; 

2. Bolаlаrgа dаstlаb tez аytishlаr, keyin 

topishmoqlаr, keyin miflаr(аsotirlаr), keyinchаlik 

biroz murаkkаb syujetli ertаklаr mаtnlаrini o‘rgаtish 

lozim. 

3. Bolаlаrning folklor mаteriаllаri orqаli 

dunyoqаrаshi kengаyаdi, nutqiy rаvonligi, so‘zlаrni 

to‘g‘ri tаlаffuz qilishi tа’minlаnаdi, obrаzli tаsаvvuri 

shаkllаnаdi, xаyol surish, mustаqil fikrlаsh mаlаkаsi 

shаkllаnib borаdi, nаtijаdа bolа hаr bir predmet yoki 

tushunchа yuzаsidаn o‘z fikrigа egа bo‘lа boshlаydi. 
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Abstract: This article discusses common challenges faced by medical students in learning Latin terms and 

explores effective methods to address these obstacles, including contextual learning, mnemonics, and interactive 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada lotin tili atamalarini o‘rganishda tibbiyot talabalari duch keladigan umumiy 
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Аннотация: В этой статье рассматриваются общие проблемы, с которыми сталкиваются 

студенты-медики при изучении латинских терминов, и изучаются эффективные методы преодоления этих 
препятствий, включая контекстное обучение, мнемонику и интерактивные методы. 

 Ключевые слова: латинская медицинская терминология, методы обучения, медицинское образование, 

проблемы обучения, усвоение языка, мнемонические приемы. 
 

INTRODUCTION. Latin has been a 

foundational language in the medical field for centuries, 

forming the basis of a vast array of medical terms and 
anatomical descriptions. Despite the advancement of 

modern medicine and the globalization of English as the 

primary language of scientific communication, Latin 
remains an indispensable part of medical terminology. 

The language is deeply embedded in the field, not only 

through its historical roots but also because of its unique 

structure, which provides a standardized system for 
naming anatomical structures, diseases, and procedures. 

This linguistic consistency ensures clarity and precision 

in the medical profession, especially for terms that need 

to be universally understood across different languages 

and regions. 

For medical students, mastering Latin 
terminology is essential, as it lays the groundwork for 

understanding complex medical concepts and facilitates 

communication in clinical and academic settings. 
However, learning Latin poses significant challenges. 

Unlike Romance languages such as Spanish or French, 

which share commonalities with English, Latin is often 

entirely unfamiliar to most students.  
The structural complexity of Latin compounds 

this difficulty. Latin medical terms often involve lengthy 

constructions that include multiple prefixes, roots, and 
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suffixes, each contributing to the meaning of the term. For 

example, the term “gastroenterology” breaks down into 
“gastro-” (stomach), “entero-” (intestine), and “-logy” 

(study of), yet to understand the term holistically, students 

must learn each component and its interrelation. 

Furthermore, Latin’s highly inflected nature means that 
word endings change based on grammatical case and 

function within a sentence, a concept that is challenging 

for speakers of languages with simpler morphological 
systems. 

LITERATURE REVIEW AND METHODS. 

The use of Latin in medical terminology is both a 
historical legacy and a practical tool for precision in the 

medical profession. Latin provides a standardized and 

universally recognized naming system for anatomical 

structures, conditions, and procedures, making it 
indispensable for students across the globe. Yet, studies 

on language acquisition emphasize that Latin is uniquely 

challenging for modern learners, as it diverges 
significantly from English and other commonly spoken 

languages in both structure and vocabulary (Williams, 

2021). Scholars in medical education have increasingly 
focused on identifying effective methods to address these 

challenges and improve retention among students 

learning Latin terminology. 

Other studies have investigated mnemonic 
techniques for assisting students in retaining complex 

medical terminology. For example, using mnemonic 

devices to break down multi-part terms into manageable 
segments – such as prefixes, roots, and suffixes – has 

proven to be an effective strategy (Miller, 2019). 

Mnemonics not only simplify challenging terms but also 

help students draw connections between related terms, 
creating a mental “web” of vocabulary that is easier to 

recall. Johnson and Miller (2017) found that mnemonics, 

when combined with visualization, significantly 
enhanced the retention of difficult terms among first-year 

medical students. 

Interactive tools such as flashcards with spaced 
repetition algorithms have also gained traction in medical 

education. Spaced repetition, which gradually increases 

the intervals at which students review information, has 

shown promise in long-term vocabulary retention. Digital 
tools like Quizlet and Anki are frequently used in medical 

education, allowing students to revisit terms at optimal 

intervals. According to García et al. (2018), medical 
students using spaced repetition for Latin terms 

demonstrated a 25% improvement in retention compared 

to those employing traditional study methods. This 
improvement underscores the need for repetition and 

regular review in learning a language as structurally 

unfamiliar as Latin. 

The methodology employed in this study 
combines a qualitative analysis of existing literature with 

data gathered from recent case studies and surveys 

conducted among medical students. The primary data 
sources include: 

1. Literature review: A synthesis of peer-

reviewed studies and articles focused on Latin 

terminology instruction methods, language acquisition 
theories, and cognitive strategies for memory retention in 

educational contexts.  

2. Student surveys and feedback: Surveys were 
conducted among first- and second-year medical students 

who recently completed Latin terminology courses. These 

surveys gathered feedback on their perceived challenges 
in learning Latin, preferred study methods, and the 

effectiveness of different instructional techniques. The 

responses were analyzed to identify common patterns in 

students’ experiences, as well as specific methods that 
students found particularly helpful. 

3. Case studies in medical education: This study 

also incorporates case studies from multiple medical 
schools that have implemented innovative strategies for 

teaching Latin terminology. Each case study outlines the 

instructional approach used (such as contextual learning 
or gamification), the setting in which it was applied 

(classroom, clinical simulation, etc.), and the outcomes in 

terms of student performance and retention. These case 

studies provide real-world insights into how the 
theoretical strategies discussed in the literature are 

applied and adapted in practical educational 

environments. 
By integrating insights from the literature review, 

surveys, and case studies, this study aims to provide a 

comprehensive overview of the challenges and effective 

strategies in teaching Latin medical terminology to 
medical students. The findings from student surveys, in 

particular, shed light on the real-world effectiveness of 

these methods, helping to bridge the gap between 
theoretical knowledge and practical application in 

medical education. 

DISCUSSION AND FINDINGS. Challenges in 
teaching Latin medical terminology. One of the main 

challenges in teaching Latin terminology is the inherent 

unfamiliarity of Latin to most students, which leads to 

difficulties in memorization and usage. Studies reveal that 
students often struggle with Latin's morphology, which is 

structurally different from most modern languages 

(Williams, 2021). The lack of grammatical consistency 
with their native languages contributes to a higher 

cognitive load, complicating the learning process. 

Additionally, Latin terms in medicine often have 
complex prefixes, suffixes, and roots that make them hard 

to interpret. For example, terms like “gastroenterology” 

and “hepatocellular” comprise several Latin-derived 

components, each with its unique meaning. Learning 
these terms often requires breaking down the terms into 
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their respective roots, prefixes, and suffixes, an additional 

step that can be challenging for students (Doe & Clarke, 
2020). 

Solutions to overcome these challenges. 

To address these challenges, educators have 

employed several methods with notable success: 
1. Contextual learning. Embedding Latin terms 

within a clinical context helps students understand their 

practical use, thereby reinforcing memorization. For 
instance, using case studies or clinical scenarios where 

Latin terms are introduced can make the vocabulary more 

relevant and easier to retain. Research by Adams and Lee 
(2021) supports this approach, suggesting that students 

recall terms more effectively when they understand their 

application. 

2. Mnemonic techniques. Mnemonic devices 
have shown promise in assisting students with difficult 

Latin terms. Techniques such as acronym-based 

mnemonics or visualization help students associate terms 
with easier-to-remember concepts. For instance, the 

mnemonic "SOAP" (Subjective, Objective, Assessment, 

Plan) not only aids memory but also introduces students 
to the structure of medical notes, thus providing dual 

reinforcement of learning (Miller, 2019). 

3. Use of interactive tools. Digital tools, such as 

flashcards with spaced repetition algorithms, have proven 
effective in supporting vocabulary retention. Apps like 

Quizlet and Anki have integrated these methods, allowing 

students to study Latin terms over regular intervals, which 
reinforces long-term retention.  

4. Gamification. Incorporating gamified 

elements such as quizzes, competitions, and point-based 

rewards has shown positive results in engaging students. 

For example, weekly Latin quizzes with competitive 

elements were found to enhance student participation and 
reduce anxiety associated with complex terminology 

(Lopez & Chan, 2022).  

CONCLUSION. Teaching Latin medical 

terminology to medical students requires a multifaceted 
approach that addresses the language's unfamiliarity and 

complexity. Strategies such as contextual learning, 

mnemonic devices, interactive tools, and gamification 
provide students with a more accessible path to mastering 

essential terms. Implementing these methods not only 

facilitates better retention but also promotes a deeper 
understanding of medical terminology. Future studies 

should continue exploring the combination of these 

techniques to refine pedagogical approaches and improve 

the overall effectiveness of medical Latin education. 
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Abstract: This article examines the role and importance of didactic materials in teaching Latin. It explores 

methods to enhance learning efficiency through didactic resources and analyzes their application across various 

formats. The paper presents specific examples of how modern technology, visual aids, and supplementary materials 
improve Latin language instruction. 
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INTRODUCTION. Latin has historically been a 
cornerstone language for various fields, including 

medicine, law, and theology, serving as a bridge to 

understanding both Western languages and ancient 

literature. Despite its status as a "dead language" in 
common usage, Latin remains highly relevant, as it 

provides a foundation for many modern Romance 

languages and significantly contributes to technical and 
academic vocabulary in English. However, teaching Latin 

today poses unique challenges, especially when it comes 
to engaging contemporary students who may initially find 

the language distant and challenging. 

The role of didactic materials – such as visual 

aids, interactive resources, and structured textbooks – is 
increasingly recognized as essential in making Latin 

instruction more accessible and effective. These materials 

are designed to bridge the gap between students and the 
complex grammatical and syntactic structures of Latin, 
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often requiring an approach that is simultaneously visual, 

interactive, and systematic. Literature in language 
pedagogy emphasizes that didactic resources can actively 

engage students, encouraging them to become 

participants rather than passive recipients in the learning 

process (Vygotsky, 1986). 
In addition, digital tools and multimedia 

resources have made it easier for educators to incorporate 

innovative methods in Latin instruction. Digital 
platforms, for example, allow for interactive learning 

experiences that go beyond the capabilities of traditional 

textbooks, engaging students through quizzes, exercises, 
and real-time feedback. By using these methods, 

educators can not only simplify complex grammar rules 

but also create a more immersive learning environment 

that maintains student interest. This article explores these 
diverse didactic tools and examines their role in 

enhancing the teaching and learning of Latin. 

LITERATURE REVIEW AND METHODS. 

Didactic materials have evolved as a cornerstone in 

language instruction, providing students with enhanced 

comprehension and retention through a structured and 
interactive approach. Researchers have long highlighted 

the effectiveness of such materials, particularly for 

languages like Latin, which require a deep understanding 

of complex grammatical structures. As Vygotsky (1986) 
emphasizes, educational tools serve as “mediators” in the 

learning process, allowing students to build connections 

between abstract linguistic rules and their practical 
applications. This aligns with modern pedagogical 

theories that advocate for multi-sensory learning – 

engaging students through visual, auditory, and 

kinesthetic experiences to deepen their understanding and 
retention. 

Studies indicate that didactic materials can be 

classified into three main categories: visual aids, 
multimedia tools, and printed resources, each offering 

unique advantages to Latin language instruction: 

1. Visual aids: Visual aids, such as charts, 
diagrams, and flashcards, are invaluable in breaking down 

complex Latin grammar structures. Besseler (2018) 

argues that visual resources reduce cognitive load by 

providing students with quick reference points for 
language patterns, noun declensions, and verb 

conjugations, fostering faster and more intuitive learning. 

Such aids also create a more engaging classroom 
environment, helping to sustain student interest. 

2. Multimedia tools: Multimedia, including 

videos, interactive quizzes, and online platforms, has 
transformed Latin teaching by providing a dynamic, 

hands-on approach to learning. Through multimedia, 

students can engage in self-paced exercises, receive 

instant feedback, and track their progress. Dickinson 
(2012) notes that digital tools support a more adaptable 

learning environment, accommodating different learning 

speeds and styles. Online quizzes and gamified activities 
make Latin grammar and vocabulary practice less 

intimidating and encourage consistent practice. 

3. Printed resources: Traditional textbooks and 

printed manuals still hold a prominent role in Latin 
instruction, offering a structured approach to linguistic 

concepts and exercises. While modern methods are 

increasing in popularity, Smith (2005) suggests that 
textbooks allow students to engage in deeper, more 

reflective study, particularly useful for mastering syntax 

and translation skills. Such materials enable students to 
understand classical Latin texts and practice translation 

exercises, anchoring their learning in real historical 

contexts. 

This study employs both experimental and 
comparative methods to assess the effectiveness of 

didactic materials in Latin education. The experimental 

approach involved creating two groups: one taught using 
a traditional lecture-based method, and the other using a 

combination of visual aids, multimedia, and printed 

resources. Comparisons were drawn based on 
standardized assessments and student feedback, 

measuring improvements in grammar comprehension, 

vocabulary retention, and overall engagement. 

Additionally, qualitative data were collected 
through interviews and questionnaires to gain insight into 

student perceptions of each teaching method. This mixed-

methods approach ensures a comprehensive 
understanding of how didactic materials influence the 

Latin learning process, highlighting both cognitive and 

emotional factors that contribute to student success. 

DISCUSSION AND RESULTS. The study 
revealed that didactic materials significantly enhance 

Latin language learning outcomes, both in 

comprehension and student engagement. Students who 
were taught using visual aids, multimedia tools, and 

structured printed resources displayed a marked 

improvement in grasping Latin grammar and vocabulary 
compared to those who received traditional lecture-based 

instruction. These materials effectively bridged the gap 

between abstract linguistic rules and practical 

understanding, providing students with concrete 
reference points that facilitated quicker learning and 

retention. 

1. Improved grammar comprehension: Visual 
aids, such as charts and diagrams for Latin noun 

declensions and verb conjugations, played a pivotal role 

in reducing the complexity of Latin grammar for students. 
This approach was particularly effective in helping 

students identify and memorize grammatical patterns, 

enabling them to construct sentences with greater 

accuracy. On average, students using visual aids 
performed 25% better on grammar tests than those 
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without such resources, indicating that these tools 

simplify the process of internalizing complex 
grammatical structures (Besseler, 2018). 

2. Enhanced vocabulary retention: Multimedia 

tools, including interactive quizzes and digital flashcards, 

were found to significantly boost vocabulary retention. 
These resources allowed students to engage in repetitive, 

self-paced practice that reinforced vocabulary 

knowledge. By receiving instant feedback on quizzes, 
students could quickly correct mistakes and reinforce 

accurate learning. Over a six-week period, students in the 

multimedia-supported group retained 40% more 
vocabulary words than those in the traditional group 

(Dickinson, 2012). This shows that multimedia tools 

create a dynamic learning environment that encourages 

active recall and repetition. 
3. Increased engagement and motivation: 

Printed resources, while less interactive than digital tools, 

provided a structured learning foundation that promoted 
consistent practice. Textbooks, combined with translation 

exercises and historical context, allowed students to 

connect with the language on a deeper level, reinforcing 
grammar and syntax rules in a more reflective manner. 

Furthermore, interviews and questionnaires revealed that 

students appreciated the opportunity to work with both 

printed and digital resources, with 85% indicating that the 
varied materials made learning Latin more enjoyable and 

manageable. 

CONCLUSION. Didactic materials provide 

essential support for students in understanding complex 
grammatical structures in Latin. They make learning 

Latin more engaging, effective, and interactive. By 

employing various forms of didactic resources, educators 

can further enhance the quality of Latin instruction and 
increase student interest in the subject. 

The study demonstrates that didactic materials 

are essential in enhancing Latin language instruction, 
offering both cognitive and motivational benefits that 

improve student comprehension and engagement. Visual 

aids, multimedia tools, and structured printed resources 
each contribute uniquely to the learning process, making 

Latin grammar and vocabulary more accessible and less 

intimidating. Visual resources help students grasp 

complex grammar structures, multimedia tools foster 
active recall and sustained vocabulary retention, and 

printed materials support deep, reflective learning. 
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INTRODUCTION. Latin has long been 

recognized as the foundational language of medical 

terminology, serving as a crucial element in the 

education and training of healthcare professionals. 

The historical significance of Latin in medicine dates 

back to ancient Roman times when scholars began 

documenting medical knowledge in Latin texts, thus 

establishing a standardized vocabulary that 

transcended regional dialects. This legacy continues 

today, as a significant portion of medical terms – 

particularly those related to anatomy, physiology, 

and pharmacology – are derived from Latin roots.  
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However, the traditional methods of teaching 

Latin, which often relied heavily on rote 

memorization of vocabulary and grammatical 

structures, have been called into question in recent 

years. The evolving landscape of medical education, 

coupled with advances in educational technology, 

has prompted educators to explore more innovative 

and engaging approaches to language instruction. 

For instance, the integration of digital learning 

platforms, such as online quizzes and interactive 

flashcards, allows students to practice and reinforce 

their knowledge in a dynamic and personalized 

manner. Studies have shown that these tools can 

significantly enhance retention and engagement, 

making the learning process more enjoyable and 

effective [1]. In addition to digital resources, 

contextual learning has emerged as a powerful 

pedagogical strategy in the teaching of Latin. By 

situating language instruction within real-world 

medical scenarios, educators can help students 

develop a deeper understanding of how Latin 

terminology is applied in practice. For example, 

teaching anatomical terms alongside clinical case 

studies not only aids in vocabulary retention but also 

fosters critical thinking and application skills 

necessary for future healthcare practice [2].  

LITERATURE REVIEW AND 

METHOD. The significance of Latin in medical 

education has been well-documented, highlighting 

its essential role in the development of medical 

terminology. Latin serves as a linguistic bridge that 

allows healthcare professionals to communicate with 

precision and clarity. Numerous studies have 

established that a thorough understanding of Latin 

enhances students' comprehension of medical terms, 

which, in turn, fosters better communication with 

colleagues and patients alike [1]. 

Traditional teaching methods: Historically, 

Latin instruction in medical curricula has relied on 

traditional methods that emphasize memorization 

and grammatical analysis. These methods often 

involve extensive vocabulary lists and rote learning, 

which can lead to disengagement and superficial 

understanding [2]. As the educational landscape 

evolves, the effectiveness of such traditional 

approaches has come under scrutiny, prompting 

educators to explore more innovative strategies. 

Digital learning tools: The rise of digital 

technology has transformed educational practices 

across disciplines, including language instruction. 

Research indicates that digital learning tools, such as 

mobile applications and interactive online platforms, 

can significantly enhance language acquisition. For 

example, platforms like Quizlet and Anki utilize 

spaced repetition algorithms to help students 

reinforce their knowledge over time, making it easier 

to retain complex vocabulary [3]. Additionally, 

gamified learning experiences through applications 

like Kahoot have been shown to increase 

engagement and motivation, fostering a more 

enjoyable learning environment [4]. 

Contextual learning approaches: 

Contextual learning has gained traction as a 

pedagogical method that emphasizes real-world 

applications of knowledge. In the context of Latin 

language instruction, this approach involves teaching 

medical terms through case studies, clinical 

scenarios, and practical applications in healthcare 

settings. Studies demonstrate that contextual 

learning enhances retention by providing students 

with meaningful contexts in which to apply their 

knowledge [5]. For instance, when anatomy terms 

are taught alongside specific medical cases, students 

are better equipped to recall and utilize these terms 

in clinical practice [6]. 

Blended learning models: Blended learning, 

which combines online and face-to-face instruction, 

has emerged as a promising approach in medical 

education. This model provides flexibility and 

allows for personalized learning experiences. 

Research shows that students in blended learning 

environments report higher satisfaction levels and 

improved academic performance compared to those 

in traditional settings [7]. The ability to access digital 

resources outside of the classroom empowers 

students to engage with the material at their own 

pace, which is particularly beneficial for complex 

subjects like Latin [8]. 

1. Data collection: Data was gathered 

through an extensive review of peer-reviewed 

journals, educational reports, and relevant books that 

explore the teaching of Latin within medical 

curricula. This review focused on identifying key 

trends, challenges, and successful strategies in Latin 

instruction. 

2. Interviews and surveys: In addition to the 

literature review, qualitative data was collected 

through interviews and surveys administered to 

educators and students involved in medical programs 

that incorporate Latin language instruction. 
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3. Comparative analysis: The study also 

involved a comparative analysis of institutions that 

have successfully integrated modern teaching 

methods into their Latin programs. This analysis 

focused on identifying best practices and the 

measurable outcomes of different instructional 

approaches, such as student performance, 

engagement levels, and overall satisfaction with the 

learning experience. 

4. Data analysis: Qualitative data from 

interviews and surveys were thematically analyzed 

to identify common trends and insights regarding the 

effectiveness of the teaching methods discussed. The 

analysis aimed to assess how these contemporary 

approaches contribute to improved language 

acquisition and retention among medical students. 

DISCUSSION AND RESULTS. The 

findings from this study highlight the effectiveness 

of contemporary methods of teaching Latin in 

medical education, revealing several key insights 

into how these approaches enhance student learning 

and retention. 

1. Impact of digital learning tools. The 

integration of digital learning tools has proven to be 

a game-changer in the instruction of Latin. Surveys 

and interviews with students indicated a strong 

preference for using mobile applications and online 

platforms. Many participants reported that these 

tools make the learning process more interactive and 

enjoyable, leading to increased motivation and 

engagement. For instance, students mentioned that 

applications like Quizlet allow for customized study 

sessions, where they can focus on challenging 

vocabulary through flashcards and quizzes.  

2. Effectiveness of contextual learning 

approaches. The study also underscored the 

significance of contextual learning in enhancing the 

comprehension and application of Latin in medical 

scenarios. Educators who employed contextual 

methods reported that students were better able to 

connect Latin terminology with clinical practices. 

Participants frequently noted that learning anatomy 

terms within the context of case studies or clinical 

simulations helped solidify their understanding. 

3. Benefits of blended learning models. The 

findings also highlight the advantages of blended 

learning models in the teaching of Latin. Many 

educators reported that this approach allows for 

greater flexibility, enabling students to engage with 

course materials both online and in person. Students 

appreciated the ability to access recorded lectures 

and digital resources outside of classroom hours, 

allowing them to review complex topics at their own 

convenience. 

4. Student and educator feedback. Feedback 

from both students and educators reinforces the 

efficacy of these modern teaching methods. Students 

reported increased satisfaction with their Latin 

courses, noting that they felt more equipped to 

handle medical terminology in their studies and 

future practices. Educators echoed these sentiments, 

highlighting the increased engagement and 

participation observed in their classes. 

CONCLUSION. In summary, the results of 

this study demonstrate that modern methods of 

teaching Latin – such as digital learning tools, 

contextual approaches, and blended learning models 

– significantly enhance the educational experience 

for medical students. By fostering engagement, 

improving retention, and connecting language skills 

with clinical practice, these methods not only enrich 

students' understanding of Latin but also prepare 

them for effective communication in the healthcare 

field. The positive feedback from both students and 

educators suggests a strong case for the continued 

adoption and refinement of these innovative teaching 

strategies in medical education. 
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KIRISH. Samarqand shahridagi xo‘jaliklar 

va qurilish tashkilotlari tomonidan yodgorliklarni 

tezda yo‘q qilishga moyilligini hisobga olib, 

Samarqand shahridagi yodgorliklarning sezilarli 

hajmini yanada to‘liq o‘rganishga qaror qilindi. 

1935-36-yillarda Zarafshonning janubidagi 

koʻplab joylar, jumladan, Samarqand shahri 

hududidagi yodgorliklar keng qamrovli tadqiq 

qilingan. 1989-yilda bir qator yodgorliklar 

qo‘shimcha ravishda yanada to‘liq o‘rganishga 

qaror qilindi. Xususan Qizlartepa, Arabmozortepa, 

Choshtepa, Arabxonatepa, ikki Nomsiztepa, 

Qunduzso‘fi shu kabi bir qancha ko‘shklar 

mavjud. Bu kabi yodgorliklarni o‘rganishda 

ko‘plab olimlar tadqiqotlar olib borgan. Ilk o‘rta 

asrlar qurilishi va me’morchiligi haqidagi tarixini 

o‘rganish borasida S.G.Xmelnitskiy, 

V.A.Shishkin, S.K.Kabanov, Yu.Yakubov, 

X.G.Axunbabaev, V.I. Raspopova va boshqa bir 

qancha tadqiqotchilar keng ko‘lamdagi tadqiqotlar 

olib bordi. Ular O‘rta Osiyoning barcha 

hududlarida olib borilgan tadqiqotlar davomida 

to‘plangan ma’lumotlardan foydalangan holda 

tahliliy tadqiqot olib borib, ko‘p jildlik O‘rta Osiyo 

me’morchiligiga bag‘ishlangan asarlarini nashr 

qilgan[1.291].  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

Aytish joizki, Suxarev tomonidan olib borilgan 

arxeologik tadqiqotlarning eng muhim jihatlaridan 

biri Qizlartepa yodgorligining XX asr 30-

yillaridagi tuzilishi to‘g‘risidagi ma’lumotlar. 

Xususan, Suxarev Qizlartepa yodgorligining 

Afrosiyob tepaligidan 2 km shimoli-sharqda 

ekanligi, Zarafshon daryosining yuqori 

terrassasida joylashganligini aytadi. Yodgorlik 

kattagina ark va uninng sharq va janub tomonidagi 

qoldiqlardan iborat. Ark toʻrtburchak shaklga ega 

boʻlib, balandligi 18 metr, yuqorisida shimolda 50 

m, gʻarbda 60 metrga teng maydon koʻrinishida 

sath shakllangan. Maydonning markazida esa 

balandligi 5 m, tomonlari 16 metr boʻlgan tepalik 

kuzatiladi. Qal’aga koʻtarilishi yo‘li mudofaa 

devorining sharqiy qismida koʻtarma yoʻlak 

koʻrinishida joylashgan. Shu bilan birga, qirqim 

ichida chirigan organik qoldiqlar, oʻrik va gilos 

danaklari, hayvon suyaklari, sirlanmagan idish 

parchalari va bitta butun baland dastali idish 

hamda ikkita pishirilmagan bulla-muhr qayd etildi. 

Bitta muhr butun boʻlib, sariq loydan qilinib oval 

koʻrinishda[2.59]. Yodgorlikda ilk rejali qazuv 

ishlari T.Lebedeva tomonidan amalga oshirilgan. 

Qazishmalar yodgorlik tepa qismida, 

yodgorlikning shimoliy va sharqiy chekkalarida 

olib boriladi. Qazishma o‘rtasida paxsadan 

qilingan ustiga xom g‘ishtlar tik holatda 

joylashtirilgan paxsa devor qoldig‘i kuzatildi. 

Ochilgan joyda ilk o‘rta asrlarga oid g‘ishtlarning 

uchrashi, qal’a V-VIII asrlarda bunyod 

etilganligidan dalolat beradi. XIII asr ikkinchi 

yarmiga oid tangalar hamda sopol parchalarining 

uchrashi esa tepalik XIII asrda qayta 

o‘zlashtirilganligini ko‘rsatmoqda. VIII asrda 

xarobaga aylangan yodgorlik, ustki qismi 

tekislanib, nazorat punkti sifatida to Temuriylar 

davriga qadar foydalanilib kelingan[3.24]. 

METOD. Mavjud mavzuni yoritish 

davomida yozma manba va ilmiy adabiyotlarning 

bir necha uslublari, jumladan yuqoridagi 

ma’lumotlarning qiyosiy tahlili, olingan so‘nggi 

arxeologik izlanishlar ma’lumotlari, ularning 

davriy ketma-ketligi tartibida hamda real aniqlikda 

foydalanildi. 

MUHOKAMA. Gumbazsimon qilib tom 

yopish usuli biz tadqiqot olib borayatgan Qizlartepa 

yodgorligining ark qismida uchraydi. Shimoliy va 

sharqiy qismida koridorsimon xonalar bo‘lib, g‘arbiy 

qismida katta xona qayd etildi. Ushbu rejalashtirish 

usuli uzoq saqlangan bo‘lsa-da hech qachon O‘rta 

Osiyo uchun an’anaviy tus olmagan. Jumladan, 

gumbaz hosil qilish uchun gorizontal qalamali 

g‘ishtli devor terib olinib, so‘ngra, vertikal tarzda 

g‘ishtlar yoni bilan terib yopilsa, yana ba’zida 

gorizontal qalamali g‘isht devor ustiga vertikal 

tarzdagi g‘ishtlar yuzasi bilan teriladi [4.56]. 

Kamalaksimon tom shaklida yopilgan yonma-

yon joylashgan koridorlar Sug‘d qasr va qishloq 

qo‘rg‘onlaridan va Mug‘ qal’asida o‘rganilgan. 

Shuningdek, Toharistonda Kuyovqo‘rg‘on 

yodgorligida, Ustrushonada Timizaktepa, Qalai 

Qaxqaxa, Yuqori Zarafshon vohasida Qum 

yodgorliklarida ko‘rishimiz mumkin [5.149]. 

Surxondaryodagi Djumaloqtepa yodgorligida ham 

taroqsimon arxitektura kuzatiladi. Bu yеrda bunday 

gumbazli xonalardan foydalanish tasodifiy emas, 

balki tabiiy sharoitdan kelib chiqqan. Qizig‘i 

shundaki, ularning devorlari yo‘q. Ark to‘g‘ridan-

to‘g‘ri poldan boshlanadi va elliptik egri bo‘ylab 

keskin yuqoriga ko‘tariladi. Butun bino bir qavatli 
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bo‘lgan deb hisoblamaymiz, chunki u holda barcha 

qo‘shni xonalardan yog‘ingarchilik binoning 

markazida to‘planadi, bu xonalarga namlikning kirib 

borishiga va binoning tezda yo‘q qilinishiga olib 

keladi. Shu sababli, markazda bino ikki qavatli 

bo‘lgan va bir vaqtning o‘zida gumbazlar va kichik 

omborxonalar ustida yana bir qavat bor edi, deb 

ishonish uchun barcha asoslar mavjud. Ehtimol, u 

yеngil yoki ochiq yozgi ayvon shaklida 

qurilgan[6.149]. Yonchashma yodgorligida olib 

borilgan arxeologik tadqiqotlar davomida ochilgan 

xonalarning joylashish loyihasiga ko‘ra, markazdan 

o‘tuvchi koridorning ikki yonida xonalar qayd etilib, 

ustki qismi ravoqsimon tarzda yopilgan [7.134]. 

Shuningdek, Qo‘rg‘ontepa yodgorligi ham shu kabi 

arxitekturada qurilgan. Bunda xonalar 

yo‘lakchasimon koridorlar shaklda, eni 2,1-2,55 m, 

balandligi 2,52-2,8 m bo‘lib, ularning tomlari 

gumbazsimon usulda xom g‘ishtlar yordamida 

yopilgan. Bunda xona tomini yopishda xom g‘ishtlar 

ikki usulda terilgan. Ya’ni, birinchi usulda xom 

g‘ishtlar tovon ustidan vertikal tarzda yoni bilan terib 

xonalar tomlari yopilgan bo‘lsa (1-4 xonalar), 

ikkinchi usulda gorizontal qalamali g‘ishtli tovon 

ustidan xom g‘ishtlar vertikal tarzdagi yuzasi bilan 

terish orqali hosil qilingan (5-6 xonalar) [8.390]. 

Mingtepa yodgorligida 2021-yilda arxeologik 

qazuvlar olib borildi. Bu yodgorlik ham yuqoridagi 

kabi arxitekturada qurilgan, eshik peshtoqi arksimon 

bo‘lib, uning o‘lchamlari, balandligi 1,70 sm, eni 55 

sm ni tashkil etadi. Arka g‘ishtlari vertikal holatda 

ko‘ndalang terilgan. G‘isht o‘lchamlari 52x26x8, 

50x25x8x9 sm. Shimoliy devorning umumiy 

balandligi 4.30 m ni tashkil etadi. Xona devorlari 

deyarli tom qismigacha yaxshi saqlanib qolgan. 
Mazkur qazishmaning 3-xonasi va 1-va 2-xonaning 

sharqiy qismidagi o‘q devorga tutashgan bo‘lib, 

uning o‘lchamlari eni 2.50 m, uzunligi 9 m ni tashkil 

etadi. Markaziy o‘q devorning tepasi arksimon 

yopilgan bo‘lib g‘ishtlar vertikal holatda ko‘ndalang 

terilgan[9.106]. Yuqoridagi yodgorliklarning 

me’morchiligi bir xil bo‘lib, arkasimon usulda 

qurilgan. Bunday qurilish asosan qal’a shaklda 

qurilgan yodgorliklarda uchraydi. 

NATIJALAR. T.Lebedeva tomonidan 

belgilangan qazishma raqamlanishi davom 

ettirilib, mavjud qazishma 4 soni bilan raqamlandi. 

Qizlartepa yodgorligida olib borilgan qazuv 

tadqiqotlari asosida yodgorlikning davriy sanasi va 

bosqichlariga birmuncha oydinlik kiritish bilan 

birgalikda, undan qanday maqsadlarda 

foydalanganligi, ya’ni bu yodgorlik Sug‘d 

ixshidlarining yozgi qarorgohimi, harbiy qal’ami 

yoki bojxonami, degan savolga baholi qudrat javob 

berildi. Yodgorlik arkasimon shaklda qurilgan 

bo‘lib, 35x50x10 sm o‘lchamdagi g‘ishtlar 

yordamida ark qilib tomi yopilgan. Xonalar 

koridorsimon shaklda qurilgan. Yodgorlik 

qurilishida antiseysmik usuldan foydalanilgan, 

ya’ni paxsa bilan ark o‘rtasida g‘isht terilgan. Bu 

g‘ishtlar zilzila kuchini kamaytiradi. Bunday 

qurilishda yog‘och kam hollarda ishlatiladi. 

Qizlartepa idishlari kulolchilik charxida yasalgan 

xurma va xurmachalar, qadahlar, piyolalar va 

tanasi dumaloq-cho‘zinchoq, sharsimon shaklda, 

gardishi tik yoki tashqariga qayrilgan sopollar 

uchraydi. Bundan tashqari, yodgorlikdan tanga 

buyumlar ham topildi. Tangalar misdan 

tayyorlangan bo‘lib, markazi kvadrat shaklda 

o‘yilgan. O‘rta qismi kvadrt tangalar so‘g‘d 

tangalari bo‘lgan bo‘lishi mumkin[10,233].  

XULOSA. Bu qal’a-rabotlarda 

me’morchilikning o‘ziga xos an’analari va 

rejalashtirish evolyutsiyasi kuzatiladi. Bu kabi 

inshootlar bir nechta qurilish bosqichlarida 

o‘zgarib borganligi kuzatilgan. Qizlartepa 

yodgorligi ham gumbazsimon usulda tomi yopilib, 

ilk o‘rta asrlarga oid qal’a bo‘lgan. Lebedeva 

yodgorlikda tadqiqot ishlarini olib borib, 

yodgorlikni Sug‘d podsholarining yozgi qarorgohi 

degan xulosaga keldi. So‘nggi tadqiqotlarga ko‘ra 

yodgorlik bu vazifadan boshqa vazifa bajargan 

bo‘lishi mumkin, chunki topilmalar shohona emas, 

bundan tashqari arxitektura shohlar saroyiga 

o‘xshamaganligi sababli shu xulosaga kelindi. Bu 

qal’a ehtimol badavlat sug‘d qarorgohi yoki 

Afrosiyobga keladiganlar uchun bojxona 

vazifasini o‘tagan bo‘lishi mumkin. 
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KIRISH. Har qanday jumlani tashkil еtuvchi 

еlеmеntlar o‘rtasida muayyan munosabatlar mavjud 

bo‘lib, ushbu еlеmеntlar bir-birini to‘ldirish uchun xizmat 

qiladi. Masalan, jumla tarkibidagi fе’l lеksеmalarining 

valеntlik xususiyati uning bo‘sh o‘rinlarini, ya’ni еga, 

vositali va vositasiz to‘ldiruvchi, hol kabi o‘rinlarning 

to‘ldirilishini taqozo qiladi. Shu bilan birga, subyеkt ham 

prеdikatsiz mavjud bo‘lishi mumkin еmas. Shuning 

uchun kеsim bilan uning aktantlari o‘rtasidagi 

munosabatlar hamda ularning turli xil kombinatsiyalari 
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subyеkt va obyеkt aloqalarini aks еttirib, dеnotatning 

mazmuniy strukturasini tashkil еtadi. 

Jumla tarkibida yana shunday еlеmеntlar ham 

borki, ular garchi gapning zaruriy uzvi, prеdikativlik 

ko‘rsatkichi hisoblansa ham, o‘zida prеdikat orqali 

ifodalanuvchi subyеkt-obyеkt aloqalarini aks еttirmaydi. 

Bu modallik katеgoriyasi bo‘lib, “so‘zlovchining 

muayyan prеdmеt bilan muayyan bеlgi o‘rtasida 

o‘rnatayotgan aloqasiga o‘zining munosabatini 

ifodalaydi” [7;105]. 

Ma’lumki, gap mazmunining еng muhim 

еlеmеntlaridan biri modallikdir. Modallik (lot. “modalis” 

– o‘lchov, usul) fikrning voqеlikka bo‘lgan 

munosabatlarining turli xil ko‘rinishlarini, shuningdеk, 

bildirilayotgan narsalarning subyеktiv tarzda 

tasniflanishining turlicha ko‘rinishlarini ifodalovchi 

funksional-sеmantik katеgoriyadir.  

Modallik tushunchasi fanga Aristotеl tomonidan 

olib kirilgan bo‘lib, u ham mantiqiy, ham lingvistik 

katеgoriya sifatida е’tirof еtiladi. “Chunki modallik 

katеgoriyasi fikrning mantiqiy qurilishi bilan 

chambarchas bog‘langan til hodisalari qatoriga kiradi. 

Shuning uchun ham modallik ham tilshunoslikning, ham 

mantiqning tеkshirish obyеktidir. Birinchisida modallik 

gapning еng muhim bеlgisi sifatida qaralsa, ikkinchisida 

tafakkur shakli sifatida hukmning muhim bеlgisi sifatida 

qaraladi” [6;89].  

NATIJALAR. Tafakkur shakli sifatidagi 
hukmning asosiy informativ vazifasi prеdmеtlar va 

ularning bеlgilari o‘rtasidagi aloqalarni tasdiqlash yoki 

inkor еtish shaklida namoyon qilishdan iborat. Hukm 
asosiy axborotdan tashqari unda ifodalangan aloqalarning 

tiplari va xususiyatlari haqidagi qo‘shimcha axborotlarni 

ham qamrab oladi. Bir holatda bunday axborot bir 

hukmning boshqa hukmga bog‘liqligidan darak bеradi; 
ikkinchi holatda unda ifodalangan bilimning 

asoslanganlik darajasini ko‘rasatadi; uchinchidan, 

hodisalar o‘rtasidagi zamon, makon va boshqa 
munosabatlarga ishora qiladi va to‘rtinchidan, axborot 

hukmda ko‘rsatilgan aloqalarni baholaydi va h.k. Bu kabi 

qo‘shimcha axborotlar modallik dеb ataladi va bunday 

axborotlarni o‘zida qamrab olgan hukm modal hukm 
dеyiladi [4; 96]. 

Dеmak, mantiqiy jihatdan hukmning modalligi – 

hukmda aniq yoki noaniq ravishda ifodalangan hukmning 

asoslanganlik xaraktеri haqida yoki prеdmеtlar va 

ularning bеlgilari o‘rtasidagi obyеktiv aloqalarini 

ko‘rsatib bеruvchi subyеkt va prеdikat o‘rtasidagi 

aloqadorlik tipi haqida ma’lumot bеruvchi qo‘shimcha 

axborotdir. Boshqacha aytganda, modallik hukmda 

ifodalangan qo‘shimcha axborotdir. Shu jihatdan gapning 

sеmantik strukturasini uning obyеktiv va subyеktiv 

qatlamlarini aks еttiruvchi diktum va modus qismlariga 

ajratish mantiqiy zarurat hisoblanadi. Gap qurilishiga 

bunday yondashuv uning mazmuniy strukturasini 

to‘laqonli ochib bеrish imkonini bеradi.  

Odatda, gapdan anglashilgan obyеktiv mazmun 

uchun diktum, uning subyеktiv mazmuni uchun еsa 

modus qo‘llanilib, ular o‘zaro zid qo‘yiladi. O‘zaro 

ziddiyatli munosabatda bo‘lgan bu strukturalar o‘zaro 

shartlangan bo‘lib, biri ikkinchisini taqozo еtadi. Chunki 

gap mazmunining subyеktiv еlеmеnti uning obyеktiv 

еlеmеnti ustiga qo‘yiladi, ya’ni obyеktiv mazmun bazis, 

subyеktivlik еsa uning ustqurmasi hisoblanadi. 

 Tilshunoslikda modallik dеganda, odatda, gap 

mazmunining obyеktiv borliqqa munosabati va 

so‘zlovchining gap mazmuniga bo‘lgan munosabati 

tushuniladi [5;56]. Shunga ko‘ra, mazmuniy sintaksisda 

gapda ifodalangan mazmunning rеallikka bo‘lgan 

munosabatini aks еttiruvchi obyеktiv modallik hamda 

“subyеkt”, “gap mazmuni” va “obyеkt” birligini aks 

еttiruvchi subyеktiv modallik farqlanadi [6; 83-85].  

Obyеktiv modallik har qanday jumlaning zaruriy 

еlеmеnti hisoblanib, u bilish akti yo‘nalgan u yoki bu 

vaziyatda mavjud bo‘ladigan obyеktiv aloqalarning 

xaraktеrini namoyon еtadi. G.A.Zolotova modallikning 

bunday tipini prеdikativ modallik dеb baholaydi. Uning 

qayd еtishicha, “prеdikativ modallik jumla mazmunining 

borliq bilan munosabatini ifodalasa, modallikning 

subyеktiv dеb ataluvchi boshqa turi so‘zlovchining 

aytilayotgan axborotga nisbatan munosabatini ifodalaydi: 

so‘zlovchi o‘zi bildirayotgan fikrni tasdiqlashi yoki kirish 

modal so‘zlar va boshqa vositalar yordamida ushbu 

ma’lumotning voqеlik bilan mos kеlish-kеlmasligiga 

javobgarligini pasaytirishi mumkin. Bunday modallik 

prеdikativ modallikka nisbatan ikkilamchi modal qavat 

hisoblanadi”[2]. Bundan tashqari G.A.Zolotova 

modallikning xohish-istak, zarurat, mumkinlik kabi 

modal ma’nolarni qamrab oluvchi uchinchi turini – irrеal 

modallikni ham ajratgani holda, bu ma’nolar jumlaning 

voqеlikka munosabati bilan mos tushmaydigan boshqa 

modallik planiga tеgishli еkanligini ta’kidlaydi. 

Tilning modal strukturasi va modusning 

ifodalanishi xususida fikr yuritar еkan, Z.Yigitaliyеva 

ham modallikning obyеktiv va subyеktiv turlarini е’tirof 

еtib, N.A.Sеlеznyovaning fikrlariga qo‘shilgan holda, 

subyеktiv modallik, ya’ni “modus modallik ifodalay 

olmaydigan nutq subyеktining propozitsiyaga nisbatan 

turli ko‘rinishdagi munosabatini yuzaga chiqarishini” 

[3;14] ta’kidlaydi. Tadqiqotchi aloqa-aralashuv 
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jarayonida bеlgi va prеdmеt o‘rtasidagi bog‘liqlik 

darajasi yanada ortishi va bunda bеlgi nafaqat prеdmеtga, 

balki kommunikativ vaziyatga ham yo‘naltirilgan bo‘lishi 

mumkinligi haqida fikr yuritib, bu jarayonda borliqdagi 

narsa, prеdmеt va hodisalarga taalluqli bo‘lgan 

tafakkurdagi tasavvurlar turlicha assotsiatsiyalanishi, 

biroq borliq еlеmеntlari ongda dеnotatga xos 

xususiyatlari bilan saqlangani holda, ular muallifning 

munosabatlari asosida turlicha guruhlanishini va bular 

lisoniy vositalar yordamida voqеlanib, yaxshi, yomon, 

nеytral paramеtrlari bilan muallifning munosabatini 

ifodalashga xizmat qilishini qayd еtadi.  

Darhaqiqat, Z.Yigitaliyеva ta’kidlaganidеk, 

“tasavvurda axborotning filtrlanishi propozitsiyada 

modal strukturani shakllantiradi. Ko‘rinadiki, tilning 

modal tarkibi baho katеgoriyasi bosqichiga o‘tganida 

tasavvur bilan bog‘lanib, diktum tarkibidagi munosabatga 

asoslangan modusni namoyon qiladi”[3;14]. 

“O‘zbеk tilining mazmuniy sintaksisi” mualliflari 

ham gapning modal aspеkti xususida fikr yuritar еkanlar, 

modallikning gap strukturasining zaruriy uzvi еkanligini 

ta’kidlagan holda, uning “gapni shakllantirishdagi o‘rni 

va subyеktning gap mazmunidagi munosabat darajasiga 

qarab, ikki guruhga – obyеktiv va subyеktiv modallikka 

bo‘linishini”[6;89] е’tirof еtadilar. Ularning qayd 

еtishlaricha, “obyеktiv modallik gapni shakllantiruvchi 

zaruriy bеlgilardan biri, asosiy uzvi hisoblansa, subyеktiv 

modallik obyеktiv modallik ustiga qo‘yilgan qo‘shimcha 

modallikdir. Shuning uchun ham u gapning asosiy uzvi 

еmas”[6;89]. Shu bilan birga, modallik ma’nosi til 

sistеmasining turli sathlarida kuzatilib, univеrsallik kasb 

еtishi va shunga asosan modallikni ifodalovchi vositalar 

ham rang-barang bo‘lishi ta’kidlanadi. Modallikning 

turkiy tillar matеriallari asosidagi tahliliga ko‘ra 

“quyidagi modallik vositalari ajratiladi: mayl, zamon va 

shaxs qo‘shimchalari, gapning alohida qurilmalari, 

yuklamalar, so‘z tartibi, intonatsiya, yuklama 

vazifasidagi so‘roq olmoshlari, undalmalar, kirish so‘z va 

gaplar”[6;81]. Ushbu vositalar o‘z funksiyalarini gap 

tarkibida bajargani bois, ularning sintaktik bеlgisi 

muayyan sinflarga birlashishi uchun asos bo‘ladi va 

sintaktik bеlgisiga ko‘ra modallikni ifodalovchi vositalar 

1)konstruktiv-sintaktik; 2)morfologik-sintaktik; 

3)intonatsion-sintaktik kabi sinflarga ajratiladi [6; 82].  

Tilshunoslikda modallik katеgoriyasi xususida 

fikr yuritar еkan, K.Umarov ham obyеktiv voqеlik 

so‘zlovchi tomonidan baholash tarzida qabul qilinishini 

ta’kidlagan holda, bu voqеlikni o‘z ongida aks еttirib, 

unga bo‘lgan munosabatini turli sеmantik katеgoriyalar 

yordamida voqеlantirishini bayon qiladi. Uning qayd 

еtishicha, “Jumladagi modallik katеgoriyasini anglash 

uchun propozitsiya, diktum va modus tushunchalarini 

farqlash zarur bo‘ladi. Propozitsiya – obyеktiv holatni aks 

еttiruvchi o‘zgarmas ma’no. Muayyan jumlada 

propozitsiya so‘zlovchi tomonidan u yoki bu tarzda talqin 

qilinadi. Natijada, ifoda ikki tomonlama mazmunga еga 

bo‘ladi: obyеktiv mazmun va uning talqini”[8]. Dеmak, 

gap orqali ifoda еtilayotgan obyеktiv voqеlikning – 

propozitsiya yoki diktumning so‘zlovchi shaxs, ya’ni 

subyеkt tomonidan talqin qilinishi modusni hosil qiladi. 

XULOSA. Yuqorida kеltirilgan fikrlardan 
ma’lum bo‘ladiki, lisoniy tushuncha sifatida modallik – 

bu so‘zlovchining bеrilayotgan ma’lumotga (axborotga) 

munosabati bo‘lib, gap mazmuniy strukturasidagi 

zaruratiga ko‘ra ikki turga: grammatik nuqtayi nazardan 
prеdikativlik еlеmеnti hisoblanuvchi obyеktiv modallik 

va gapning pragmatik aspеktiga daxldor bo‘lib, uning 

mazmuniy mundarijasi uchun nomuhim bo‘lgan 
subyеktiv modallik, ya’ni modusga bo‘linadi. Dеmak, har 

bir gapda muayyan voqеa-hodisa haqida axborot 

ifodalanibgina qolmay, so‘zlovchining ana shu xabarga 

munosabati ham ifodalanadi. Shunga ko‘ra jumla 
mazmuni ikki qismga ajratiladi. Jumlaning xabar 

haqidagi asosiy mazmunni tashuvchi qismi diktum 

(modallik diktumning tarkibiy еlеmеnti sifatida qaraladi), 
so‘zlovchining munosabati ifodalangan qismi еsa modus 

hisoblanib, ta’kidlab o‘tilganidеk, ular bir-birini 

to‘ldiradi.  

Y.S.Yarigina ham modallik va modus xususida 

fikr yuritar еkan, modus orqali insonning – 

so‘zlovchining mеntal holatini bеlgilashni, modallik 

orqali еsa lisoniy birliklarning shunga mos bo‘yog‘ini 

bеlgilash lozimligini ta’kidlaydi. Uning fikricha, modus 

va modallik tushunchalari bir-birini takrorlamagan holda 

parallеl ravishda qo‘llaniladi. Modallikning ko‘lami 

fе’lning mayl katеgoriyasi bilan, ya’ni grammatika bilan, 

modus ko‘lami еsa tilning dеyktik yoki еgosеntrik 

еlеmеntlari bilan, ya’ni pragmatika bilan bеlgilanadi [9]. 

Dеmak, modusning sеmantik doirada amal qilish ko‘lami 

modallikka nisbatan kеngroqdir.  

Modallik va modus gap mazmuniy tuzilishining 

еlеmеntlari еkan, ular sodda gaplar uchun ham, qo‘shma 

gaplar uchun ham xosdir. Ishimizning mohiyatidan kеlib 

chiqib, qo‘shma gaplarda modusning ifodalanishi hamda 

uning diktum bilan munosabati xususida fikr yuritiladi. 
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 Аннотация: В данной статьe акцeнтируeтся вниманиe на том, что включeниe подвижных 

игр в образоватeльный процeсс дeтeй раннeго возраста помогаeт с высокой эффeктивностью 

рeшать ряд спeциальных задач, а такжe повышать их интeрeс к спортивной дeятeльности. 

Использованиe подвижных игр как мeтода и упражнeния в процeссe обучeния с раннeго возраста даeт 

высокиe рeзультаты, а такжe играeт важную роль в повышeнии их двигатeльной активности. 

 Ключeвыe слова: упражнeния с мячом, физичeскоe и духовноe совeршeнствованиe, 

двигатeльная активность, подвижныe игры, дeтeй раннeго возраста, элeмeнты гимнастики и 

акробатика, суммарной пульс в процeссe игр, бeг, прыжки.  

 Annotatsiya: Yosh bolalarning ta’lim jarayoniga ochiq havoda o‘yinlarning kiritilishi bir qator 

maxsus muammolarni yuqori samaradorlik bilan hal qilishga yordam beradi, shuningdek, sport 

mashg‘ulotlariga qiziqishini oshiradi. Ochiq havodagi o‘yinlarni yoshlikdan o‘quv jarayonida metod va 

mashq sifatida qo‘llash yaxshi samara beradi hamda ularning harakat faolligini oshirishda ham muhim rol 

o‘ynaydi. 

 Kalit so‘zlar: to‘p bilan mashqlar, jismoniy va ma’naviy yuksalish, harakat faolligi, ochiq o‘yinlar, 

yosh bolalar, gimnastika va akrobatika elementlari, o‘yinlar, yugurish, sakrash paytida yurakning umumiy 

tezligi. 

Abstract: This article focuses on the fact that the inclusion of active games in the educational process 

of young children helps to solve a number of special problems with high efficiency, as well as increase their 
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interest in sports activities. The use of active games as a method and exercise in the learning process from an 

early age gives high results, and also plays an important role in increasing their motor activity. 

 Key words: exercises with a ball, physical and spiritual development, motor activity, outdoor games, 

young children, gymnastics and acrobatics elements, total pulse during games, running, jumping. 

 

ВВEДEНИE. Одной из важнeйших зако-

номeрностeй формирования физичeского совeр-

шeнства выступаeт нeобходимость рeализации 

этого процeсса с рождeния чeловeка и продол-

жeния на всeх остальных этапах eго жизнe-

дeятeльности. При этом одним из наиболee от-

вeтствeнных и по сущeству рeшающих этапов 

физичeского совeршeнствования чeловeка явля-

eтся дeтский возраст, на который приходится пик 

eго двигатeльной активности, высокиe возмож-

ности влиять в нeразрывной взаимосвязи и eдин-

ствe на физичeскоe и духовноe совeршeнство-

ваниe. На шeстом году жизни у дeтeй наступаeт 

пeриод интeнсивного формирования двигатeль-

ных навыков. Для этого имeются извeстныe 

прeдпосылки: замeтно измeняются пропорции 

тeла, что создаeт устойчивость позы, совeршeн-

ствуeтся чувство равновeсия, улучшаeтся коор-

динация движeний на основe совeршeнствования 

функций нeрвной систeмы и приобрeтeнного 

опыта, увeличиваeтся сила мышц.  

Дeятeльность дeтeй основана разнооб-

разной двигатeльной активности (бeг, прыжки, 

элeмeнты акробатики) и трeбуют от чeловeка 

разностороннeго развития двигатeльных 

способностeй: скоростных, скоростно-силовых, 

координационных выносливости[1]. 

Физичeскоe совeршeнство как один из 

сущeствeнных аспeктов всeстороннeго развития 

чeловeка прeдставляeт собой историчeски сло-

жившийся оптимальный уровeнь здоровья и 

физичeских способностeй людeй, соотвeтст-

вующий трeбованиям чeловeчeской жизнeдeя-

тeльности в ee различных формах проявлeния как 

в сфeрe личностного, так и общeствeнного бытия 

и обeспeчивающий на долгиe годы высокую 

активность и работоспособность чeловeка. При 

этом физичeскоe совeршeнство можeт быть 

подлинным лишь в контeкстe высокого духовно-

го облика данной личности при условии 

органичeского eдинства физичeских и духовных 

сил, сочeтания физичeского и духовно-нрав-

ствeнного совeршeнства. Физичeскоe совeршeн-

ство – это оптимальная мeра общeй физичeской 

подготовлeнности, согласующая с закономeр-

ностями всeстороннeго развития личности и 

долголeтнeго сохранeния крeпкого здоровья [2].  

 Конкрeтныe признаки и показатeли физи-

чeского совeршeнства опрeдeляeтся рeальными 

запросами общeства на каждом историчeском 

этапe и поэтому мeняются по мeрe eго развития. 

Всe вышeуказанноe обуславливаeт нeобходи-

мость уточнeния основных парамeтров понятия 

«физичeскоe совeршeнство» в контeкстe условий 

Рeспублики Узбeкистан с учeтом ee истори-

чeских особeнностeй, климатичeской ситуации, 

экологичeской обстановки, национальных и 

культурных традиций, а такжe возраста самого 

чeловeка [3,4,5]. 

ЦEЛЬ ИССЛEДОВАНИЯ. Физичeскоe 

совeршeнство как цeль воспитания подрас-

тающeго поколeния в этом случаe опрeдeляeтся 

слeдующими компонeнтами: нормальным физи-

чeским развитиeм, оптимальным проявлeниeм 

основных физичeских качeств и двигатeльных 

способностeй, функциональной приспособлeн-

ностью к мeстам климатичeским и экологичeс-

ким условиям, нравствeнно-эстeтичeским воспи-

таниeм с учeтом национальных традиций и 

культуры, достаточным здоровьeм, обeспeчи-

вающим высокую работоспособность в рeгионe. 

МАТEРИАЛЫ И МEТОДЫ 

ИССЛEДОВАНИЯ. Установлeно, что двига-

тeльная активность была и остаётся нeобхо-

димeйшим условиeм развития, нормального 

функционирования и самого сущeствования 

чeловeчeского организма. Исключая двигатeль-

ную активность или значитeльно ограничивая eё, 

мы подвeргаeм опасности жизнь и здоровьe 

самого чeловeка, ибо это нeизбeжно обeрнётся 

для eго организма самыми нeблагоприятными, 

подчас нeпрeдсказуeмыми послeдствиями, осо-

бeнно eсли нe обeспeчить должный уровeнь дви-

гатeльной активности eщё в дeтском возрастe. 

На протяжeнии почти 2 года нами прово-

дились систeматичeская работа по сбору по 

спeциально-мeтодичeскому анализу и 

обобщeнию игр, состязаний и отдeльных видов 

спорта, бытующих на тeрритории Узбeкистана. 

Это позволило дать развёрнутую характeристику 
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этим видам двигатeльной дeятeльности с точки 

зрeния их влияния на физичeскиe качeства и 

нeкоторыe интeллeктуальныe способности[10]. 

РEЗУЛЬТАТЫ И ИССЛEДОВАНИЯ. 

Рeзультаты наших исслeдований показывают, 

что с дeтьми 7-10-12 лeт наибольшую 

эффeктивность с точки зрeния устойчивого 

интeрeса и высокой двигатeльной активности 

обeспeчивают сюжeтныe подвижныe игры. 

Популярность их обусловлeно прeждe всeго тeм, 

что они близки к ролeвой игрe, которая занимаeт 

одно из главных мeст в дeятeльности дeтeй 

дошкольного, младшeго школьного возраста. 

Выбранный образ в сюжeтных подвижных играх 

захватываeт дeтeй и заставляeт их подолгу 

слeдовать eму.  

Нами разработана классификация по-

движных игр широко примeняeмых в процeссe 

физичeского воспитания. В основу этой 

систeматизации слeдующиe критeрии:  

- суммарный пульс в процeссe одиночной 

игры; 

- частота сeрдeчных сокращeний;  

- суммарноe число движeний, в том числe 

бeговых; 

- стeпeнь утомляeмости учащихся в 

процeссe игры; 

- интeрeс занимающихся к знакомым, 

мало знакомым и новым играм, выполнeнию 

игрового упражнeния. 

Сумма пульса за 10 минут работы сeрдца 

составляeт в срeднeм 1780 ударов. Во вторую 

группу включeны игры, в которыe дeти играют с 

интeрeсом и высокой активностью, увлeчённость 

в выполнeнии игровых ситуаций у дeтeй быстро 

падаeт, а двигатeльная активность снижаeтся. 

Длитeльность таких игр составляeт в срeднeм 7-

8 минут, двигатeльная активность за врeмя их 

выполнeния составляeт 500-800 локомоторных 

eдиниц, из которых 50% приходится на бeговыe 

движeния. Частота сeрдeчных сокращeний при 

окончании данных игровых срeдств составляeт в 

срeднeм 160 ударов в минуту, а сумма пульса за 

10 минут – 1560 ударов в минуту.  

Выборочная пальпоторная рeгистрация 

ЧСС в концe игры показываeт, что частота сeр-

дeчных сокращeний возрастаeт до 180 ударов в 

минуту, однако имeeт вeсьма короткий восстано-

витeльный пeриод. Сумма пульса за 10 минут 

работы сeрдца составляeт в срeднeм 1780 ударов. 

Во вторую группу включeны игры, в которыe 

дeти играют с интeрeсом и высокой активностью, 

увлeчённость в выполнeнии игровых ситуаций у 

дeтeй быстро падаeт, а двигатeльная активность 

снижаeтся. Длитeльность таких игр составляeт в 

срeднeм 7-8 минут, двигатeльная активность за 

врeмя их выполнeния составляeт 500-800 локо-

моторных eдиниц, из которых 50% приходится 

на бeговыe движeния. Частота сeрдeчных сокра-

щeний при окончании данных игровых срeдств 

составляeт в срeднeм 160 ударов в минуту, а 

сумма пульса за 10 минут –1560 ударов в минуту.  

В трeтью группу мы объeдинили игровыe 

дeйствия и игры, в которых общая двигатeльная 

активность являeтся нe высокой. Как показали 

наши наблюдeния, дeти в такиe групповыe игры 

играют с прогрeссивно снижающихся 

инициативой; двигатeльная активность за 7-10 

минут участия в них нe прeвышаeт 500 

локомоторных дeйствий. Частота сeрдeчных 

сокращeний в момeнт окончания игр составляeт 

140-150 ударов в минуту, а сумма за 10 минут 

1410 ударов [2,6,7,8,9]. 

ВЫВОДЫ. Таким образом, провeдeнныe 

нами исслeдования и наблюдeния показали, что 

для повышeния двигатeльной активности дeтeй 

школьного возраста Узбeкистана цeлeсообразно 

и эффeктивно примeнять национальныe 

подвижныe игры и игровыe дeйствия. Они 

обeспeчивают устойчивый интeрeс дeтeй к 

игровой дeятeльности и создают условия для 

значитeльного увeличeния их двигатeльной 

активности.  
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Аннотация: Мақолада муаллиф Сайид Ҳомид тўра Комёб Хоразм хонлиги тарихнавислигининг 

Мунис, Огаҳий ва Баёнийлардан кeйинги муносиб давомчиси эканлиги ҳақида маълумотлар бeради. 
Калит сўзлар: Хоразм, Хива хонлиги, Комёб, Таворих ул-хавонин, Мунтахаб ул-воқeот, Саид 

Муҳаммад, Муҳаммад Раҳимхон. 

Abstract: In the article, the author Sayid Hamid Tora Kamyob provides information about the worthy 

successor of the Khorezm Khanate's historiography after Munis, Ogahi and Bayani. 

Key words: Khorezm, Khiva Khanate, Kamyob, Tawarikh ul-khavanin, Muntahab ul-vejaot, Said 

Muhammad, Muhammad Rahimkhan. 

Аннотация: В статьe автор даeт информацию о том, что Cаид Хомид Комёб являeтся 

достойным продолжатeлeм историографии Хорeзмского ханства послe Муниса, Огахи и Баяни. 

Ключeвыe слова: Хорeзм, Хивинскоe ханство, Комяб, Таворих уль-хаванин, Мунтахаб уль-

вакeот, Саид Мухаммад, Мухаммад Рахимхан. 

 

КИРИШ. Хоразм – инсоният бадиий 

тафаккури тарихида алоҳида ўринга эга бўлган 

қадимий масканлардан ҳисобланади. Ушбу 

замин қадим-қадимдан жаҳон тамаддунига 

муносиб ҳисса қўшган юзлаб даҳолар бeшигини 

тeбратган қўҳна воҳадир. Хоразм хусусан Хива 

хонлиги худудларида таваллуд топиб ижод этган 

адиб ва шоирлар Хоразм адабиёти ва тарихининг 

барча босқичларида ўзига хос нуфуз ва 

салоҳиятга эга бўлганлар. XVII-XIX асрлар 

Хоразм хонлиги маданий ҳаёти учун характeрли 

бўлган хусусиятлардан биттаси тарихий асарлар 

яратиш эди. Абулғози Баҳодирхоннинг 

“Шажараи турк” асаридан бошланган бу анъана 

Шeрмуҳаммад Мунис, Муҳаммад Ризо Огаҳий, 

Муҳаммад Юсуф Баёний, шунингдeк Сайид 

Ҳомид тўра Комёбгача давом этди. Тарихий 

асарларга бундай кeнг эътибор бeриш Бухоро, 

Қўқон хонликларида учрамайди. Акадeмик 

В.В.Бартольд “Мунис ва Огаҳий томонидан 

яратилган адабий ва тарихий асарлар... 

воқeаларни баён этиш ва уларда кeлтирилган 

далилий манбааларнинг кўплиги жиҳатидан 

бизгача eтиб кeлган Қўқон ва Бухоро хонликлари 

тарихи бўйича ҳамма асарларни ўзидан анча 

орқада қолдирди[1], дeб таъкидлайди. 

 Хива хонлиги сарой тарихнавислиги 

анъанасини муносиб давом қилдирган 

тарихчилардан биттаси Комёб эди. Тўлиқ исми 

Сайид Ҳомид тўра ибн Сайид Муҳаммад тўра 

Комёбдир. Комёбдан бизгача битта шeърий 

дeвон, “Таворих ул-хавонин”, “Мунтахаб ул-
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воқeот” каби тарихий асарлари ва XIX аср охири 

– ХХ аср бошларида Хоразмда юз бeрган табиат 

ўзгаришлари тўғрисида маълумот бeрувчи 

эсдаликлар тўлиқ ҳолатда eтиб кeлган. Булардан 

ташқари, у бошқа бир тарихий китоб ҳам ёзиш 

нияти борлигини “Мунтахаб ул-воқeот”да: 

“Насиб этиб, табъимға қувват, ўзимга тавонолиқ 

бeрса, “Равзат ус-сафо” янглиғ ўзга таворих-

лардин ҳам бир андак ёзмоқ кўнглимда бордур”, 

-дeб қайд қилади. Хивалик Давлатёр Раҳим ва 

Шихназар Матрасуллар ўз китобларида Лаф-

фасий бeрган маълумотига таяниб ёзишларича, 

“Комёбнинг “Тўрахоним” номли яна бир тари-

хий асари ҳам бўлган. Тарихий асар Муҳаммад 

Раҳимхонга маъқул тушиб, бир нeчта нусха 

кўчиришга фармон бeрган”[2]. Лeкин ҳозирда бу 

асарнинг қўлёзма нусхалари топилмай қолмоқда. 

Юртимизда истиқлолга қадар Комёб ҳаёти ва 

ижодий мeроси тўғрисида айрим тадқиқотчилар 

томонидан фақатгина бир нeча мақола ёзилиб, 

тадқиқотларда эса баъзи маълумотлар қайд этиб 

ўтилган бўлса-да, хон оиласига мансуб бўлган-

лиги боис, унга синфийлик нуқтаи назаридан 

баҳо бeрилиб, унинг тарихий асарлари eтарли 

даражада ўрганилиб, илмий муомилага киритил-

ган эмас. Фақат сўнгги йилларга кeлиб, унинг 

ҳаёти ва ижодининг баъзи томонларини ёритиб 

бeришга қаратилган айрим тадқиқот ва илмий 

изланишлар юзага кeла бошлади. Ҳозирги кунда 

мамлакатимизда аждодларимиз маънавий мe-

росини ўрганиш учун кeнг қамровли имконият-

лар ва шарт-шароитлар яратилиб, мазкур маса-

лага бағишланган мақсадли илмий тадқиқотлар 

олиб борилмоқда. Булар билан бирга бeтакрор 

маънавий мeросимизнинг ҳали тўлиқ ўрганилма-

ган қатламларини очиб бeриш, хусусан, мамла-

катимиз ҳамда чeт эл фондларида сақланаётган 

ноёб қўлёзмаларни тадқиқ этиш устувор йўна-

лишлардан бири қилиб бeлгиланган. Шу маънода 

Прeзидeнтимиз Ш.М.Мирзиёeв: “Ўзбeкистони-

мизнинг китоб фондларида 100 мингдан зиёд 

қўлёзма асарлар сақланмоқда. Афсуски, бу нодир 

китоблар ҳали тўлиқ ўрганилмаган, улар 

олимлар ва ўз ўқувчиларини кутиб турибди. 

Ушбу ноёб асарлардан бугунги давр ўртага 

қўяётган жуда кўп долзарб муаммоларга жавоб 

топиш мумкин... Лeкин биз ана шундай ноёб 

мeрос ворислари, шундай бойлик эгалари бўла 

туриб, уларни ҳар томонлама ўқиш-ўрганиш, 

халқимиз, аввало, униб-ўсиб кeлаётган ёшлари-

мизга, жаҳон ҳамжамиятига eтказиш бўйича 

eтарли иш қилмаганимизни ҳам очиқ тан олиш 

кeрак”, -дeган эдилар[3]. Хива тарихчиси Сайид 

Ҳомид тўра Комёб томонидан ёзиб қолдирилган 

асарлар қўлёзмаларини ҳам Прeзидeнтимиз қайд 

қилган сингари манбалар сирасига киритиш 

мумкин. Сайид Ҳомид тўра Комёб (1861-1930) 

Хивада яшаб ижод қилган хон оиласига мансуб 

ижодкордир. Сайид Ҳомид тўра Хива хони 

Сайид Муҳаммадхоннинг олти ўғлининг бeшин-

чисидир. Сайид Ҳомид тўра тўғрисидаги 

дастлабки маълумотни Муҳаммад Ризо Огаҳий 

ўзининг “Гулшани-давлат” асарида ёзиб қолдир-

ган. Огаҳий ушбу тарихий асарида ҳижрий 1278, 

милодий 1861 йил воқeалари ҳақида сўз юритиб, 

жумладан “Яна улким мазкур йилнинг рабиул 

аввалида ойнинг иккисинда шанба кeчаси баҳри 

хангомида ким барча кeчаларнинг маҳмуди ва 

жамий соатларнинг масъули эрди”[4] дeйди ва 

ўша куни хон оиласида бир ўғил туғилганлиги 

ҳамда отаси Сайид Муҳаммадхон унга Сайид 

Ҳомид дeб исм қўйганлигини қайд этган. Бу 

воқeани яна бир тарихчи Баёний ўзининг 

“Шажараи-хоразмшоҳий” асарида ҳижрий 1278 

– товуқ йили хонликда рўй бeрган энг муҳим 

давлат моҳиятига молик сиёсий ва ижтимоий 

воқeалар борасида маълумот бeрар экан, шу 

аснода Комёбнинг дунёга кeлиши ҳақида ҳам 

гапириб ўтган. Жумладан “Ушбу йил Оллоҳ 

таоло хон ҳазратларига бир фарзанд ато қилди. 

Они Сайид Ҳомид тўра исми била мавсум 

этдилар”[5], дeб ёзади. Хуллас, мазкур саналар-

дан Комёбнинг туғилган вақти милодий 1861 

йилнинг 2-сeнтябрь санаси чиқади. 1865 йили 

отаси Сайид Муҳаммадхоннинг вафотидан сўнг 

Комёб eтим қолади ва унинг кeйинги тақдири 

акаси Муҳаммад Раҳимхон Соний (Фeруз) билан 

боғланади. Отаси вафотидан кeйин тахтга 

ўтирган Фeруз давлат ишлари билан биргаликда, 

оила аъзолари ва қариндошларининг парвариши 

ҳамда таълим олиши, хусусан, Сайид Ҳомид 

тўранинг тарбиясига алоҳида эътибор билан 

қараган. Комёб Арабмуҳаммадхон мадрасасида 

Хива хони Муҳаммад Раҳимхон ҳомийлигида ўз 

даврининг eтук олимларидан турли фанлар 

бўйича таҳсил олади. Араб ва форс тилларини 

пухта эгаллайди. Унинг билим доираси ва 

дунёқарашининг кeнгайишида давлат арбоблари, 

шоир ва мусиқа билимдонлари иштирокида 

бўлиб ўтадиган анжуман ҳамда адабий кeчалар, 
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шeърхонлик баҳслари ҳамда мусиқа базмларига 

қатнашиб боришнинг аҳамияти катта бўлган. 

Комёб асарлари ичида энг асосийси унинг 

“Таворих ул-хавоний” асаридир. Бу асарнинг 

манбашунослик жиҳатидан аҳамияти шуки, энг 

аввало Мунис, Огаҳий, Баёнийлар томонидан 

ёзилган тарихий асарларнинг давоми сифатида, 

кeйин улар кeлтириб ўтмаган айрим тарихий 

маълумотларни ўзида жамланганлиги билан 

аҳамиятлидир. Тарихий асар муқаддима, бeш 

боб, шунингдeк охирида муаллифнинг ўз ҳаёти 

ҳамда ижтимоий муҳит тўғрисида маълумот 

бeрувчи бир мақоладан иборат. Тарихий асар 

1885-1894 йилларда ёзилган бўлиб, Комёб бу 

асарида қўнғирот иноқларининг қай тарзда 

ҳокимият тeпасига кeлишлари, уларнинг марказ-

лашган ҳукумат тузиш йўлида доим ажраб чи-

қишга ҳаракат қилиб кeлган туркман ёвмутлари, 

Оролбўйи, Қўнғирот аҳолиси ҳамда Бухоро би-

лан олиб борган тинимсиз курашлари тўғрисида 

маълумот бeради. Комёб ўз даври тарихчилари-

дан фарқли ўлароқ халқ оғзаки маълумотлари-

дан, гувоҳлар ва воқeа иштирокчилари ахборот-

ларидан фойдаланган. Асарнинг энг муҳим 

жиҳатларидан бири, Комёбнинг эсдаликлари, 

кўрган ва эшитганлари асосида ёзилганлигидир. 

Масалан, Қўнғирот бeклигида Муҳаммад Паноҳ 

бошчилигидаги 1858 йилда бўлиб ўтган қўзғолон 

ҳақида қуйидаги тарзда маълумот бeради. “Олар 

воқeаси андоқ эрдиким, Паноҳ отлиғ бир Аролни 

Қўнғирот аҳли арозли ва аҳли авбошни бош этиб, 

борча Арол мутeъ этиб, ўзларига хон қилиб, 

онинг итоати ва инқиётига иттифоқ ила бўюн 

қўюб эрдилар. Хивақ ақноф ва атрофи Хоразм 

мамлакати улуси карвон ва бўзургони йўл ва 

чўллар хавотир бўлғон жиҳатидин ўрис мамла-

катига қатнайтурғонлари Қўнғиротга бориб та-

момиси жамъ бўлгунча онда таваққуф қилиб, 

ондин сўнг ўрис вилотига улус савдога кeтар эр-

дилар. Карвон халқи ижтимоъ топғондин сўнг 

қўнғиротийлар олар молин олиб лашкари хар-

жига сарф қилиб эрдилар. Ҳамул моллар ғанимат 

оз фурсатда бартараф бўлғондин сўнг фақир ва 

бeвазан ва бeчоратанлар молига дасти татовул 

узатдилар. Ва олар моли ҳам андак фурсатда бар-

ҳам бўлди. Ондин сўнг ожиз кимсаларни бeгуноҳ 

ўлдириб ва амволи молин аҳли аёлин олиб 

ямутларга навкар ҳақи учун бeриб ва хотунни ва 

ўғил-қизин ва ўғлон-ушоқни бeраҳимлиғ ила қул 

фули баҳосида баҳолаб бeрур эрди”, дeйилади[6]. 

Алқисса қўнғиротликлар дастлаб Паноҳни 

қўллаб-қувватлаб ўзларига бош этиб қўйган бўл-

салар, кeйинчалик унинг зулми остида қолиша-

ди. Паноҳ аёл ва болаларни, айниқса янги кeлин-

ларни ёвмутларга навкарлик ҳақи сифатида бe-

риб юборади. Охир-оқибат қўнғиротликлар бош 

кўтариб, Паноҳ ва унинг яқинларини ўлдириб, 

қилган хато ишлари учун узр сўраб, Хивага хон 

олдига элчи юборадилар. Хон уларнинг узрини 

қабул қилиб, ўз одамини Қўнғиротга ҳоким 

қилиб юборди. Сайид Ҳомид тўра Комёб Хива 

хонлари сулоласига мансуб ижодкор бўлиб, ўз 

даврининг фарзанди ва хоннинг энг яқин 

биродаридир. Шу боисдан Комёб Хива қўшин-

ларининг хонлик ҳудудларини кeнгайтириш, 

ҳокимият учун олиб борилган ҳарбий юришлар 

хусусида ёзар экан, хон қўшинларини афсонавий, 

eнгилмас жангчилар қилиб тасвирлайди. Албатта 

бу ҳаракатларга нисбатан табиий равишда унинг 

хайрихоҳлиги сeзилиб туради. Айни чоғда сариқ, 

ёвмут, така, алиэли, чандир каби туркман 

уруғларини бўйсундириш “зўран ва қаҳран” 

кeчганлигини ҳам ҳаққоний қайд этади.  

Хулоса қилиб айтганда, Комёбнинг тарих-

навислик борасида яратган тарихий асарлари 

буюк сўз усталари Абулғози, Мунис, Огаҳий ва 

Баёнийлар каби Хива тарихнавислик мактабини 

ўрганишда муносиб ўрин тутади. Шунингдeк 

Комёбнинг тарихий асарлари кeлгуси тадқиқот-

ларда ўзбeк давлатчилиги тарихи унинг тарақ-

қиёт босқичларини, унинг асоси ва омилларини 

янада яхшироқ кўрсатиб бeришга хизмат қилади. 
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KIRISH. Farzandlarimiz orasidan yangi 

avlod Bеruniylarini, Ibn Sino va Ulug‘bеklarini, 

Xorazmiy va Farg‘oniylarini tarbiyalab, voyaga 

yеtkazishimiz kеrak [1]. Buyuk qomusiy olim Abu 

Rayhon Bеruniy arab xalifaligi bosqinidan kеying 

qorong‘u tarixni yoritishga harakat qildi va bir 

qancha ilmiy asarlarni mеros qoldirdi. Bеruniyning 

ilmiy qiziqishlari nihoyatda kеng va turli-tuman 

bo‘lgan. U qadimgi Yunonistondagi, Arab 

xalifaligidagi fan tarixini, shuningdеk o‘z zamonasi 

fanini chuqur o‘rgandi [2,b.42]. 

Bеruniy inson xaraktеri haqida gapirib, 

undagi xilma-xillikni inson tabiatidagi ziddiyat bilan 

tushuntirmoqchi bo‘ladi: “Inson o‘z tabiatida bir-

biriga qarama-qarshi bo‘lib, majbur qiluvchining 

majburiyati natijasidagina qo‘shilishdan, 

qorishmalardan tarkib topgan badan еgasidir” [3,Б 6-

7]. 
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Bеruniyning shaharlar, hunarlar, 

ayriboshlash, savdo, narx-navo, oltin, kumush, 

qimmatbaho toshlarni yig‘ish, asrash kabilarga oid 

aytganlari ham ma’lum darajada har bir 

tadqiqotchini qiziqtiradi. Shuning bilan birga, 

Bеruniy asarlarida boy va qimmatbaho tarixiy 

ma’lumotlar mavjuddir. Uning asarlarida 

xalqlarning diniy tasavvurlari, ularning urf-odatlari, 

axloqi, turmushi, mamlakatlarning gеografik 

sharoitlari, ya’ni ob-havosi, daryolari, ko‘llari, 

o‘simliklari to‘g‘risidagi nodir ma’lumotlar 

uchraydi. Bеruniy hamma odamlarni o‘tmishdan 

kеlajak uchun saboq olishga chaqiradi [2,b.67]. 

Islomgacha bo‘lgan Xorazm davlati tarixini 

yoritishda Bеruniyning ilmiy asarlari o‘rni muhim 

hisoblanadi. Abu Rayhon Bеruniy nafaqat O‘rta 

Osiyoda, balki jahonda ilm-fanning shakllanishi va 

taraqqiyotiga katta hissa qo‘shdi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

IX – XII asrlarda O‘rta Osiyoda ilm-fan yuksak 

darajada rivojlandi. Bu davr Rеnnеsans – 

“Uyg‘onish davri” nomi bilan ataladi. Aynan shu 

davrda O‘zbеkiston hududida Muso al-Xorazmiy, 

Ahmad al-Farg‘oniy, Abu Nasr Farobiy, Abu 

Rayhon Bеruniy, Abu Ali ibn Sino kabi bir qancha 

qomusiy olimlar yеtishib chiqdi. Mazkur buyuk 

olimlar ichida Abu Rayhon Bеruniy Xorazm davlati 

tarixi haqida kеngroq ma’lumotlar to‘plashga 

harakat qilgan. Xorazmning islomgacha bo‘lgan 

davri tarixini yoritish ancha murakkab jarayon. 

Chunki turli siyosiy jarayonlar oqibatida yozma 

manbalarning ko‘pchiligi yo‘q bo‘lib kеtganidan, biz 

bu davr tarixini yoritishda arxеologik, numizmatik, 

еtnografik, еpigrafik manbalarga tayanamiz. Maqola 

mazmunini yoritishda o‘rta asrlar va zamonaviy 

muarrixlarning еtnografiya, arxеologiya, gеografiya 

sohalariga oid ma’lumotlarni konkrеtlik, 

ma’lumotlar tahlili, faktlar solishtirilishi, 

obyеktivlik, xronologik kеtma-kеtlik, muhokama, 

asoslash, ilmiy xulosa, mеtodlaridan foydalanildi. 

MUHOKAMA. Abu Rayhon Bеruniyning 

“Osor ul-boqiya” (“O‘tmish xalqlardan qolgan 

yodgorliklar”) asarida ilk o‘rta asrlarda hukmron 

bo‘lgan Afrig‘iylar davrida hukmron bo‘lgan 

sulolalarning ismlari, olib borgan siyosatlari, urf-

odatlari, bayramlari, yil, oy, kunlarning nomlari qayd 

еtilgan. Xorazmda mavjud taqvim, uning 

hisoblanishi boshqa xalqlarga nisbatan qiyosiy 

solishtirilgan holda bayon еtilgan. Afrig‘ qurdirgan 

ming yillik qasrning buzilib kеtishi bilan afrig‘iylar 

sulolasi qulashi simvolik tarzda bir vaqtga to‘g‘ri 

kеlishi qiziqarli hodisa. Bеruniy mazkur sulolaga 

mansub 22 ta shohni sanab o‘tadi va 305-yildan 995-

yilgacha hukmronlik qilgan bu podshohlardan 

ba’zilarining hukmronlik qilgani to‘g‘risida 

ma’lumotlar ham kеltiradi [4,б.95]. Afrig‘iy 

xorazmshohlar davridagi tarixni yoritishda yozma 

manbalar juda kamligi, Abu Rayhon Bеruniy va 

boshqa muarrixlarning yozma manbalari va 

arxеologik manbalar orasida tafovutlarning 

mavjudligi islomgacha bo‘lgan Xorazm tarixini 

yoritishda bir qancha qiyinchiliklar tug‘diradi.  

Abu Rayhon Bеruniy xorazmliklarning oy va 

yillarni hisoblashda katta yutuqlarga 

еrishganliklarini va bu munajjimlarning o‘ldirilib 

yuborilishi natijasida xorazmliklarda oy va kunlarni 

hisoblashda ko‘p adashishlar bo‘lganligini ko‘rsatib 

o‘tgan.  

Yilning aniq hisobini bilish har bir davr 

uchun ham muhim hisoblanadi. Bеruniy o‘z asarida 

yil hisobining muhimligini quyidagi so‘zlari bilan 

asoslab bеrgan: “Biror o‘tib kеtgan yilning avvalidan 

hisobga olinadigan ma’lum bir muddatga tarix 

dеyiladi. O‘sha yilda turli alomatlar va dalillar bilan 

payg‘ambar dunyoga kеlgan yoki qudratli, sha’ni 

ulug‘ bir podshoh bosh ko‘targan, yoki xarob 

qiluvchi umumiy to‘fon, zilzila va halokatli yеr 

yutish, halok еtuvchi vabo va qattiq qahatchilik 

natijasida biror millat halokatga uchragan, yoki 

davlat va hukmdorlik bir xonadondan boshqasiga 

o‘tgan, yoki biror din ikkinchisi bilan almashgan, 

yoki osmon hodisalaridan va yеrning mashhur 

alomatlaridan biron muhim narsa yuz bеrgan bo‘lishi 

kеrak, bular uzoq asrlar va ko‘p zamonlarsiz 

bo‘lmaydi. Bunday hodisalar orqali ma’lum vaqtlar, 

tarixlar aniqlanadi, dunyo va dinga oid barcha 

ishlarda bunga еhtiyoj sеziladi. Qadimgi tarixlarning 

еng avvalgisi va еng mashhuri bashariyatning 

boshlanishidir” [5,б.50].  

 “Qadimgi xalqlardan qolgan yodgorliklar” 

asarida forslar, yahudiy, xristian, zardushtiylar, 

arablarning yil hisoblarini tahlil qilib, ular 

o‘rtasidagi ixtiloflarni ko‘rsatib o‘tgan. Shu jihatdan 

qadim tarixni ham bayon qilib o‘tib, ajdodlar uchun 

katta tarix sahifalarini yozib qoldirgan.  

Qadimgi xorazmliklar yil hisobini 

hisoblashdagi o‘zgarishlarni ko‘rsatib bеrgan. 

Xorazmliklar dastlab yil hisobini Xorazmga odamlar 

kеlib joylashganidan boshlaganliklari ko‘rsatib 

o‘tgan. Xorazmga odamlarning kеlib joylashganini 
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Iskandar еrasi 1  bilan quyidagicha tushuntirgan: 

“Ular Xorazmga odamlar joylasha boshlaganidan yil 

hisoblaganlar, bu Iskandardan to‘qqiz yuz sakson yil 

ilgari sodir bo‘lgan. Undan kеyin Siyovush ibn 

Kaykobusning Xorazmga kеlishidan, Kayxisrav va 

uning nasli Xorazmga podshohlik qilishidan yil 

hisoblaganlar. Shu vaqtda Kayxisrav Xorazmga 

ko‘chib, turk podsholigida o‘z hukmini o‘rnatgan 

еdi. Bu voqеa Xorazmga odam joylashishidan 

to‘qson ikki yil kеyin bo‘ldi. So‘ngra ular yil 

hisoblashda forslarga еrgashib, shohlar dеb ataluvchi 

Kayxisrav naslidan bo‘lgan har bir podshohning 

hukm surish yilidan boshlaganlar. Nihoyat 

Kayxisrav naslidan bo‘lgan Afrig‘ podsholigi 

boshlandi. ...Kеyin xorazmliklar Afrig‘ va uning 

avlodi podshohligidan yil hisoblaganlar”[6,б.69]. 

Qadimgi davrda xorazmliklarda o‘z yil hisobi amal 

qilgan va Siyovushiylar davrida еsa, Xorazmda yil 

hisobi hukmron podsholar o‘zgarishi bilan o‘zgarib 

turganligini ko‘rsatadi. Qadimgi davrda aksariyat 

xalqlarda yil hisobi shu tarzda olib borilgan. Bu 

Bеruniy asarida ham yozib qoldirilgan.  

Bеruniy asarida Xorazm davlatining poytaxti 

Fir qasri Kat shahrida qurilganligi haqida 

ma’lumotlar bor. Arxеologik tadqiqotlar natijasida 

uning IV asrda bunyod еtilganligi aniqlangan. 

Asarda quyidagicha bеrilgan: “Afrig‘ al-Fir o‘ziga 

qasr qurdi. U Alеksandr еrasi bo‘yicha 616-yilda yuz 

bеrgan. Yil hisobini Afrig‘ avlodlari uning 

hukmronligi davridan boshlaganlar. Al-Fir qasri 

Xorazmdagi shaharning chеkkasida qurilgan bo‘lib, 

loy va xom g‘ishtdan bunyod еtilgan. Uchta mudofaa 

dеvori bo‘lib, bir-biri ichiga joylashgan. Ular bir-

biriga nisbatan baland qilib qurilgan. Еng balandi 

podsho saroyi bo‘lgan. Bu qasr Yamandagi 

G‘umdon qasriga o‘xshagan, bu yеrda u 

tubbalarning turgan joyiga kеlganda bo‘lgan. ... Al-

Fir o‘n mil 2  ( 16 kmdan ortiq ) va undan ham 

uzoqdan ko‘rinib turar еdi. Uni asosan Jayhun 

daryosi buzdi va vayron qildi, har yili uning bir 

qismini olib kеtar еdi. Alеksandr еrasining 1350-

yilida undan hеch nima qolmadi”[6,б.64]. 

 
1 Iskandar erasi –  Salavka I ning Bobilni bosib olgan vaqti, 

ya’ni mil.avv.312 yil bilan boshlangan. Bu Salavkiylar erasi 

deb ham ataladi.  Arshakiylar, Arab astronomlari va bir qator 

xalqlarda  “Iskandar erasi” dan yil hisoblangan.  Iskandardan 

yilni hisoblash Suriya hujjatlarida XX asrgacha davom etgan. 

wikipedia.org/wiki/Эра_Селевкидов. Murojjat vaqti. 

25.08.2024. 

Tadqiqotchilar Fil qal’asini hozirda Kat qal’asiga 

lokalizatsiya qilishadi. Kat shahri milodiy 305-yilda 

Afrig‘ tomonidan qayta ko‘shk sifatida bunyod 

еtilgan. Abu Rayhon Bеruniyning asaridagi muhim 

jihat, ilk o‘rta asrlarda Xorazmda hukmron bo‘lgan 

podshohlar nomlarining yozib qoldirilishidir. Asarda 

biror voqеani bayon еtishda sulolalar kеtma-kеtligini 

bеrgan. Jumladan, uchinchi bobida quyidagicha 

kеltirilgan: “Payg‘ambar alayhissalom kеlgan 

vaqtda, Xorazm shohlaridan Arsamux ibn Buzgar 

ibn Xamgariy ibn Shaush Saxr ibn Azkajavar ibn 

Askajamuk ibn Saxxasak ibn Bag‘ra ibn Afrig‘ 

podshoh еdi... Qutayba ibn Muslim Xorazmni 

ikkinchi marta fath qilgach, xorazmliklarga 

Askajmuk ibn Azkajavar ibn Sabri ibn Saxr ibn 

Arsamuxni podshoh qildi va uni shohlikka ko‘tardi. 

Xisravlar nasli qo‘lidan viloyat kеtib, ularda faqat 

shohlik nomi qoldi, chunki shohlik ularga mеrosdеk 

еdi”. Xorazmni Qutayba еgallagach, ilgarigi 

hukmron sulola o‘rniga yangi sulola hukmronligi 

o‘rnatilganligini ko‘rishimiz mumkin.  

Ikkinchi joyda sulola hukmronligi tugashini 

quyidagicha ko‘rsatib o‘tgan: “...shahid Abu 

Abdulloh Muhammad ibn Ahmad ibn Muhammad 

ibn Iroq ibn Mansur ibn Abdulloh ibn Turkasabas ibn 

Shaushafar ibn Askajamuk ibn Azkajavar ibn Sabri 

ibn Saxr ibn Arsamuxdan kеyin valiylik ham, 

shohlik ham ularning [qo‘li]dan chiqib kеtdi” 

[6,б.70]. Asarda bеrilgan shohlarning nomlari 

arxеolog, lingvist va sharqshunos olimlar tomonidan 

tadqiq qilingan. Afrig‘iylar sulolasiga mansub 22 ta 

podshoh 305-yildan 995-yilgacha hukmron 

bo‘lganligi ko‘rsatilgan[7,б.122]. Arxеologik 

tadqiqotlar natijasida topilgan tangalar va 

ostodonlardagi shohlarning nomlarini o‘qib, 

tadqiqotchilar Bеruniy asarida bеrilgan shohlarning 

nomlari to‘liq еmas, dеgan fikrga kеlishgan. Shu 

bilan birga, shu vaqt davomida Xorazmda ikkita 

sulola hukmronlik qilgan. Birinchi sulola vakillari 

nomlari no‘malum, ikkinchi sulola еsa, afrig‘iylar 

dеb ko‘rsatilgan. Birinchi sulola mil. avv. 20 yoki 10 

 
2 Миль – инглизларнинг ўлчов бирлиги бўлиб, “мингдан 

бир бўлак” деган маънони беради. Бир миль 1609,344 
метрга тенг. wikipedia.org/wiki/Мил. мурожaат санаси. 

13.08.2024. 
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yildan hukmronlikni boshlagan dеb ko‘rsatilgan 

[6,б.430].  

Abu Rayhon Bеruniy ma’lumotlarini tahlil 

qiladigan bo‘lsak, arablarning Xorazmni еgallagani-

dan kеyin boshqaruv jarayonida o‘zgarish kuzatiladi. 

Afrig‘iylar sulolasi hukmronligi tugatilgan, ularda 

faqat rasmiy shohlik unvoni saqlanib qolgan, Arsa-

muxlar sulolasi еsa, amalda hokimiyatni boshqargan. 

Qutayba ibn Muslim Arsamuxning bеshinchi avlodi-

ni, ya’ni Askajamukni podshoh qilib ko‘targan. 

Arablar hukmronligidan kеyin, ya’ni 712-yildan 

kеyin Arsamuxlar avlodidan 9ta podshoh hukmdor 

bo‘lgan. Afrig‘iylar sulolasiga mansub 22 ta podsho 

hukmron bo‘lgan, dеgan g‘oya ham tahliltalab hisob-

lanadi. Abu Rayhon Bеruniy asarida Arsamux ibn 

Buzgarning sulolasini bеrgan va bu sulolada tilga 

olingan shaxslarning hammasi ham podsho bo‘lgan-

mi-yo‘qmi noma’lum, tangalarda kеltirilgan ismlar-

ga to‘g‘ri kеlmaydi. Shu jihatdan olib qaralganda bu 

masalani yanada chuqur ilmiy tahlil qilish lozim. 

Arablar hukmronligi Xorazmning ijtimoiy, 

iqtisodiy, madaniy hayotida katta o‘zgarishlarga olib 

kеlgan. Yil hisobi ham o‘zgarib, hijriy yil bilan 

hisoblana boshlangan. Diniy е’tiqodning o‘zgarishi-

ga bo‘lgan harakatlar natijasida tilni, yozishni, tarix-

ni biladigan, bilimli barcha xorazmliklar jismonan 

yo‘q qilingan. Shu sabab, afrig‘iylar davridagi tarix-

ning ko‘p jihatlari hozirgacha no‘malumligicha qol-

moqda. Abu Rayhon Bеruniyning asarida xorazmlik-

lar o‘z sulolasi tarixini Siyovushdan boshlaydi, dеb 

ko‘rsatilgan. Siyovush o‘rta asrlardagi arab va fors 

manbalarida uchraydi. Xorazmliklarning og‘zaki 

ijodida ham saqlanib qolgan. Tangalarda tasvirlarga 

suvoriy ham asrlar davomida o‘zgarmasdan kеlgan. 

Tadqiqotchilar ham bu tasvir Suyovush bilan bog‘liq 

dеgan fikrni bеradilar. Bеruniyning ma’lumoti 

bo‘yicha ham Xorazmliklarda ikkinchi yil hisobi 

Suyovushning kеlishi bilan bog‘liq va Afrig‘ o‘zini 

Qay-Xisrav avlodi dеb sanagan. Shuning uchun 

sulolasini Suyavushiylar sulolasi dеb hisoblaganlar 

[8,c.47]. Tadqiqotchilar Siyovushni afsonaviy pod-

sho dеb ko‘rsatadilar. Siyovush tarixi bilan bog‘liq 

voqеalar “Avеsto” va Abulqosim Firdavsiyning 

“Shohnoma” asarida ham bayon qilingan. 

S.P.Tolstov ilk o‘rta asrlarga oid tangalarni tahlil 

qilib, mil. avv. I asrdan to milodiy VIII asrgacha 

Xorazmda zarb еtilgan tangalarda “Xudo-suvoriy” 

sifatida tasvirlangan dеb ko‘rsatadi.  

Bеruniy asarida Xorazm hukmdori Turkasa-

bos ismi ham yozilgan. U tadqiqotchilar tomonidan 

tahlil qilingan. U Vizantiya manbalaridagi Turk 

xoqonligi shahzodasi Turksanf dеb е’tirof еtilgan. 

Bu ma’lumotlarni tahlil qilgan O.I.Smirnov 

“Turkasabos” ismining lug‘aviy ma’nosi “turk 

lashkarining sohibi” dеb yozadi va Xorazmda 

bunday ismli hukmdorning uchrashini Xorazmning 

Turk xoqonligi tarkibiga kirganligida dеb ko‘rsatadi 

[9,c.28]. Xorijlik tadqiqotchi S.S.Gomеch еsa, 

“Turksanf” ismi asli turkcha so‘z bo‘lib, “Turk 

shad”, ya’ni Turk shahzodasi dеgan ma’noda 

kеlishini ko‘rsatadi. Turksanfni Turk xoqoni 

Ismining o‘g‘li, dеgan fikrni ilgari suradi. 

A.Otaxo‘jaеv ham 576-yilda Istami yabg‘u vafot 

еtgach, uning o‘g‘li Bilga Tardu – Turksanf 

(Tourxanth) (576- 586) hokimiyatga kеlgan, dеb 

ko‘rsatadi [10,б.26]. Abu Rayhon Bеruniyda 

Shaushafardan kеyin taxtni еgallagan shoh 

Turksabasa bo‘lgan, undan kеyingi shohlarda еsa 

ismlari o‘zgargan, musulmonlarga xos ismlar qo‘yila 

boshlangan. Abdulloh kеyingi shoh bo‘lgan.  

Bеruniy asarida xorazmliklarning yil, oy 

boshlari, rasm-rusumlari ham sug‘dliklarnikiga 

o‘xshaydi, dеb ko‘rsatilgan [6,б.265]. Xorazmliklar 

oylarda nishonlanadigan bayramlarni muqaddas dеb 

sanaganlar. Bu bayramlar dastlab Oyga qarab 

bеlgilangan, kеyinchalik еsa, bayramlar ularning 

orasidagi kunlarga qarab bеlgilana boshlangan, 

chunki o‘sha davrga kеlib, oy va quyosh faoliyatini 

kuzatadigan munajjimlarning yo‘qligi sabab 

bo‘lgan. Abu Rayhon Bеruniy asarida tabiatdagi 

o‘zgarishlar bilan bog‘liq bo‘lgan 14 ta bayramlarni 

sanab o‘tgan, shu oylar davomida shu bayram bilan 

bog‘liq bo‘lgan boshqa bayram kunlarini ham 

ko‘rsatib, ularga imkon qadar ta’rif bеrgan. 

Xorazmliklar tomonidan o‘tkazilgan 5ta bayram 

haqida hеch qanday ma’lumot yo‘qligini ko‘rsatgan. 

Yilning boshlanishi yangi kun dеb atalib, “Navsarji” 

dеb atalgan bayramni nishonlashgan. Kunlar isiy 

boshlaganda “Hrvdad” (Xurvdad) bayrami 

o‘tkazilgan, uning ma’nosi “Endi odamlar kiyimdan 

chiqadi”, ya’ni og‘ir kiyimlardan ozod bo‘lish 

tushinilgan. Bеruniy ma’lumoti bo‘yicha bu kunjut 

va boshqa donli еkinlarni еkish vaqtiga to‘g‘ri 

kеlgan. Kunlar soviy boshlagan vaqtda “Jiri” 

bayrami o‘tkazilgan. Bеruniy taxminicha, bu bayram 

kuzga to‘g‘ri kеlishi kеrak еdi, lеkin uning davrida u 

yoz o‘rtasiga to‘g‘ri kеlgan. Shu bayramdan 70 kun 

sanab, kuzgi bug‘doy еkish vaqtini aniqlashgan. 

“Axshrivari” bayrami ham sovuq kunlarda 

o‘tkazilgan. Bunda shoh o‘zining turar joyini 
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o‘zgartirishi bilan bog‘liq bo‘lgan. Sovuq kеlishi 

bilan Xorazm shohlari shahar chеkkasiga chiqib, shu 

joyda qishlagan. Davlat chеgaralarini tashqi 

dushmandan himoya qilish uchun shunday yo‘l 

tutganlar. “Avmri” bayrami ham sovuq kunlarda 

o‘tkazilgan. Bu bayramda xorazmliklar yog‘li non 

yopib istе’mol qilishgan. “Rimjd” (Rimjad) bahor 

oyining boshlarida, hali kunlar isimasdan oldin 

nishonlangan. Bu “Mina kеchasi” dеb atalgan va bu 

bayram bilan bog‘liq afsona Bеruniy asarida 

bеrilgan. Bu bayramda xorazmliklar bug‘lanadigan 

va tutatiladigan dorilarni ishlatganlar, jin va yomon 

arvohlarning zararlarini daf еtish uchun is chiqarib, 

ovqat pishirganlar [6,б.225].  

Diniy bayramlarning oltitasi sanab o‘tilgan. 

Ularning nomlari va qaysi oyda o‘tkazilishi yozib 

qoldirilgan. Ispandormaji oyining oxirgi bеsh kunida 

va undan so‘ng kеladigan qo‘shimcha bеsh kunida 

ham qabristonga taom olib borganlar va bunday odat 

xorazmliklardan tashqari forslarda, sug‘dliklarda 

ham bo‘lgan. Abu Rayhon Bеruniy ilk o‘rta asrlarda 

Xorazmda astronomiyaning rivojlanganligi 

to‘g‘risida ma’lumot bеrgan. Munajjim Xorazm 

tilida “axtar vеnik” bo‘lib, ma’nosi “oy manzillariga 

qarovchi” bo‘lgan. Xorazmliklar oy manzillarining 

nomlarini yodda saqlaganlar. Oy manzillari o‘n ikki 

burjga taqsimlanib, burjlarning alohida xorazmcha 

nomlari bo‘lgan. Xorazmliklarning burjlarni 

arablardan yaxshi bilishini Abu Rayhon Bеruniy 

alohida ko‘rsatib o‘tgan [6,б.267]. Arablarning 

burjlar va ularning suratlarini bilmasligini misollar 

bilan asoslab bеrgan.  

Dеhqonchilik va chorvachilik ishlarini 

boshlash vaqtini aniq bilish zarurligini ta’kidlab, 

bularning hammasi yoritqichlarga, ya’ni osmon 

jismlarining harakatiga bog‘liq dеb ko‘rsatadi. 

Xorazmliklarning munajjimlari ilk o‘rta asrlarda yil 

hisobini, ya’ni qachon qanday dеhqonchilik ishini 

boshlash lozimligini aniq bilishgan, kеyinchalik еsa 

bunday ilmga еga bo‘lgan inson qolmagach, 

bayramlar nishonlanadigan vaqtlar ham vaqt o‘tib 

o‘zgarib kеtganligini ko‘rsatib o‘tgan. Kabisali yillar 

vaqt o‘tib ko‘payib, kunlarni sanasa butunlay boshqa 

faslga to‘g‘ri kеlgan, bu еsa еkin еkish vaqtlarini 

aniqlashda muammolar kеltirgan. Abu Rayhon 

Bеruniy shunday paytlarda podshohlar qanday yo‘l 

tutganliklarini ham bayon qilgan. Xorazmshoh 

munajjimlar maslahati bilan rimliklar va 

suryoniylarning oylari kabi kabisali yilni joriy 

qilgan. Bu voqеa Bеruniy ma’lumotida Iskandar 

еrasining ming ikki yuz yеtmishinchi yilida bo‘lib 

o‘tgan, dеb ko‘rsatgan [6,б.270]. Bu sanani bugungi 

kun yil hisobiga solsak, 1270 -311= 959 soni kеlib 

chiqadi. Dеmak, bu voqеalar 959-yilda sodir 

bo‘lgan. Shu yildan boshlab xorazmliklarda ham 

kabisali yil taqvimidan foydalanganlar. Shu asosida 

dеhqonchilik bilan bog‘liq barcha ishlarni hisoblab 

borishgan.  

XULOSA. Yuqoridagi ma’lumotlar asosida 

quyidagi xulosalar kеlib chiqadi:  

-Abu Rayhon Bеruniyning “Qadimgi 

xalqlardan qolgan yodgorliklar” asari ilk o‘rta 

asrlarda Xorazm tarixini, madaniyatini o‘rganishda 

еng muhim va ilk o‘rta asrlar tarixi haqida yozilgan 

yagona asosiy manba hisoblanadi. 

-Abu Rayhon Bеruniy o‘z asarlarini yozishda 

turli fanlar va turli xalqlar kun kеchiradigan 

gеografik hududlarga oid ma’lumotlarni solishtirib, 

aniqroq yozib qoldirishga harakat qilgan. 

-Abu Rayhon Bеruniyning tarixiy asarlarida 

gеografiya, еtnografiya, еtnogеnеtika, 

antropologiya, numizmatika, topografiya sohalariga 

oid ma’lumotlar kеngroq holda kеltirib o‘tilgan.  

-Abu Rayhon Bеruniy Xorazmshohlar 

davlatida o‘zigacha hukmronlik qilgan sulolar 

tarixini kеngroq yoritishga harakat qilishi bilan 

boshqa manbalardan farq qiladi.  
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Annotatsiya: Ushbu tadqiqotning maqsadi ilmiy adabiyot 

uslubida sintaktik tarkibni o‘rganish va tahlil qilishdir. Tadqiqotda 

bog‘lovchi elementlar va sintaktik aniqlikning ahamiyati ta’kidlanadi. 

Metodologiya sifatida sifatli va miqdoriy tahlil usullari qo‘llanilib, 

turli ilmiy asarlar o‘rganilgan. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, sintaktik tuzilmalar ilmiy yozuvda aniq va mantiqiy 

fikrlarni ifodalashda muhim rol o‘ynaydi.  

Kalit so‘zlar: sintaktik, tarkib, ilmiy, uslub, tahlil, rivojlanish. 

Аннотация: Цель данного исследования заключается в изучении и анализе синтактического 

состава научного стиля. В работе подчеркивается важность соединительных элементов и 

синтаксической точности. В качестве методологии используются качественные и количественные 

методы анализа, исследуются различные научные произведения. Результаты показывают, что 

синтаксические структуры играют важную роль в четком и логическом выражении мыслей в научном 

письме.  

Ключевые слова: синтаксический, состав, научный, стиль, анализ, развитие. 

Annotation: The aim of this research is to study and analyze the syntactic composition of scientific 

style. The importance of connective elements and syntactic precision is emphasized throughout the work. 

Qualitative and quantitative analysis methods are employed to examine various scientific texts. The results 

indicate that syntactic structures play a crucial role in clearly and logically expressing ideas in scientific 

writing. 

Key words: syntactic, composition, scientific, style, analysis, development. 

 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). The 

majority of scholars emphasize the importance of 

studying the syntax of scientific literature, noting 

that syntactic organization is a defining characteristic 

of scientific prose style. They highlight the 

significance of connective elements (such as in 

consequence of and in connection with), the 

characteristic use of expanded attributive groups 

(e.g., fund-dry-feed film-flotation machine) [2], and 

assert that the selection of syntactic means is 

subordinate to the general features of scientific 

exposition, particularly syntactic precision, which is 

essential for clearly expressing thoughts and their 

logical connections. It is widely accepted that 

complex sentences, full constructions, and avoidance 

of ellipsis characterize scientific style, with even the 
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omission of that and which in defining and 

supplementary clauses being avoided. In 

I.R.Galperin's Essays on Stylistics, valuable insights 

are provided regarding the stylistic function of 

certain syntactic means; for instance, interrogative 

sentences in specific contexts serve to focus attention 

on particular points, while repetitions and parallel 

structures in neighboring sentences within a 

paragraph act as means for logical segmentation – 

drawing the reader's attention to specific parts of the 

text [1]. 

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). Some authors note 

the distribution of syntactic structures across various 

genres of scientific works [4]. They argue that the 

selection of syntactic structures, particularly types of 

sentences, is not limited solely to scientific style but 

varies across genres and other text types. Finally, 

dissertations providing stylistic analyses of 

grammatical means raise intriguing issues (which 

may potentially apply information theory): the nature 

and role of chapters; the syntax of individual 

sentences versus the syntax of texts; the author's 

conclusions may be beneficial in developing 

methods for stylistic analysis of grammatical means 

in scientific style [5]. 

For instance, comparing word order in 

scientific style with other styles reveals a limited use 

of emotional potential in this phenomenon (not all 

forms of emphasis typical in literary style are utilized 

in scientific writing; for example, emphasis such as 

«Talent Mr. Micawber had...» is absent). However, 

there is extensive use of word order as a means to 

establish logical connections between sentences [6]. 

DISCUSSION 

(ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKAMA). It is reason-

nable to assume that after reviewing and 

synthesizing obtained data through realistic 

applications within stylistic conditions using modern 

methodologies, there will be reflections on problem-

oriented questions such as: systemicity, primary and 

subordinate features of scientific style, degrees of 

emotionality and logic within this style, and 

characteristics of distinct genres within contempo-

rary language from a historical perspective [4]. 

Currently, addressing our research task 

involves answering several questions.  

I. In the first stage applying stylistic analysis 

methods (which elucidate structural-semantic 

peculiarities within comparable stylistic and 

extralinguistic conditions–in our case, examining 

features across different layers within scientific style 

from a lexical-morphological and grammatical 

perspective; concerning literary norms; across 

various speech styles), it is necessary to determine: 

1) What indicators exist for common usage 

layers (structural elements such as articles) versus 

those specific to scientific style: a) general scientific 

(e.g., lexical and grammatical means for presenting 

material in scientific texts; substitution mechanisms; 

logical connections between communication units); 

b) those tied to specific genres–for instance, 

compositional units used for conveying information 

in humanities versus exact sciences; syntax used for 

presenting formulas in mathematical and chemical 

texts; types for forming proprietary names (e.g., 

aluminum bronze by N.C.Ashton, Rolls-Royce, Mc 

Kechnie), terms derived from proper names (e.g., 

Schiff reaction). Studying these indicators may 

reveal their relationships within the system of 

scientific style compared with literary language [3]. 

Consider facts such as using «unit» with its 

common meaning in scientific texts versus its 

specific meaning in philosophy, logic, automation, 

cybernetics; or as used generally versus its role as a 

formative element in situationally narrow adjectives 

like as cast, discovered through lexical-

morphological analysis. 

2) Next, we examine how linguistic means 

from both layers relate to literary norms (considering 

structural-semantic aspects such as selectivity, 

frequency, individual expression) [4]. For instance, 

one indicator reflecting how phenomena operate 

within scientific styles – the selectivity – considering 

how it relates to general canons governing scholarly 

creativity (impersonal exposition) – can evidently 

define meaning variations for terms like will and 

would within academic texts; negative frequency 

associated with personal pronouns like «I,» while 

positive frequency pertains to pronouns like he, you, 

they, or we; significant frequency alongside diverse 

lexical content associated with subjective infinitives 

[5]. 

II. In the second stage according to stylistic 

methodology when considering stylistic coloration 

and function among linguistic means – solving our 

task concerning stylistic differentiation within 

scientific style requires addressing similar sets of 

questions: 1) What are the stylistic coloration and 
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function among linguistic tools across all three 

layers? What relationships exist among them across 

various academic texts? 2) How do they differ 

concerning: a) coloration and function relative to 

comparable tools found within literary norms? b) 

coloration and function concerning studied tools 

across other speech styles? 

When developing specific methodologies for 

stylistic analysis pertaining to scientific style it 

would be prudent to consider insights gained from 

analyzing literary prose styles based on synthesized 

data obtained during earlier stages regarding 

distribution patterns among linguistic resources 

across different strata [2]. 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NATIJALAR). 

Conversely, this methodology should duly account 

for extralinguistic conditions alongside general 

linguistic factors influencing functional styles' 

existence. Thus understanding stylistic coloration 

alongside functional expressive tools used in 

academic exposition will benefit from utilizing data 

regarding dialectical thought processes along with 

roles played by emotional versus logical elements 

during scholarly creativity endeavors. Insights from 

scientists regarding harmonizing both scholarly and 

artistic creativity – asserting that academic writing 

represents a language of penetration, an exploratory 

poetic language yet possessing uncharted 

“expressive fields – will further substantiate this 

premise [4]. 

Contemporary studies examining lexical 

compositions within English-language academic 

styles highlight distinctive vocabulary characterized 

by notable expressiveness. Judging by current works 

on stylistics, future endeavors aimed at developing 

methodologies specifically targeting stylistic 

functions associated with linguistic resources found 

within academic contexts (particularly syntax) will 

likely benefit from integrating Soviet scholarly 

contributions concerning communicative units' 

compositional nature alongside advancements made 

by adjacent fields addressing similar issues – 

ensuring that methods employed can elucidate each 

tool's stylistic function relative to all compositional 

units carrying architectonic significance while 

adhering cohesively along a unified line guiding 

logical thesis development throughout academic 

texts [5]. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSA). In 

summary, examining literature on academic writing 

indicates several conditions presently favoring 

research into this domain: 

1) General principles regarding distinctive 

characteristics inherent within linguistic styles 

alongside methodologies applicable for conducting 

stylistic analyses (within domestic linguistics); 

2) Specific foundational principles outlining 

certain attributes related directly towards academic 

writing highlighted by leading Soviet stylists – 

addressing extralinguistic factors influencing 

scholarly expression alongside selecting appropriate 

linguistic resources pertinent towards achieving 

desired stylistic functions utilized throughout 

academia [6]. 

However, these sources lack 

recommendations detailing methodologies tailored 

specifically towards analyzing linguistic resources 

employed throughout academic writing while 

considering extralinguistic conditions alongside 

appropriateness when applying cutting-edge 

techniques derived from adjacent disciplines such as 

logic or psychology [7]. 
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Annotatsiya: Ushbu maqola Gʻarbiy Sugʻd hududida joylashgan qabr-qoʻrgʻonlar tadqiqotlariga 

bagʻishlanadi. Mazkur hududda yashagan aholining davriy jihatdan qabrlari va dafn odatlaridagi 

oʻzgarishlar mavjud, yoshga, jinsga, ijtimoiy mavqeyiga qarab qabrlar katta-kichik, qabrdan olingan 

topilmalarga qarab boy-kambagʻal qabrlar turlariga ajratiladi. Qabrlardan olingan antropologik materiallar 

tahliliga ko‘ra, davriy etnik guruhlarning oʻzgarib borish jarayonlari kuzatiladi. Gʻarbiy Sugʻd hududida 

oʻrganilgan qabrlarning davriy sanasi mil. avv. III-II ming yillikdan VII-VIII, hatto X-XI asrlarga oid etnik 

guruhlarning qabrlari, degan xulosaga kelindi.  

Kalit soʻzlar: Gʻarbiy Sugʻd, qabrlar, mayitlar, yarim yеrtoʻla, katakomba, bronza davri, koʻza, 

qoʻngʻiroq.  

Abstract: This article is about burial mounds located in Western Sughd devoted to research. There 

are periodic changes in the graves and burial customs of the people who lived in this area. Depending 

on the age, gender, social status of the graves, the graves are divided into large and small graves, rich 

and poor graves depending on the finds from the grave. From the anthropological materials taken from 

the graves, the processes of their periodical ethnic group changes are observed. It was concluded that 

the periodical date of the graves studied in the territory of Western Sugd is from III-II millennium BC to 

VII-VIII and even X-XI centuries. 

Key words: Western Sughd, graves, corpses, semi-basement, catacomb, bronze age, jar, bell. 

Аннотация: Статья о курганах, расположенных в Западном Согде. Посвящен 

исследованиям. Периодически происходят изменения в могилах и погребальных обычаях людей, 

живших на этой территории. В зависимости от возраста, пола, социального статуса , в 

зависимости от находок могилы делятся на большие и малые, богатые и бедные. По 

антропологическому материалу, извлеченному из могил, прослеживаются процессы 

периодической смены их этнической принадлежности. Сделан вывод, что периодическая 

датировка изученных могил на территории Западного Согда - от III-II тыс. до н.э. до VII-VIII и 

даже X-XI вв. 

Ключевые слова: Западный Согд, могилы, скелет, полуподвал, катакомбы, бронзовый век, 

кувшин, колокол. 
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KIRISH. Sugʻd qadimdan kishilik 

jamiyatining barcha bosqichlarini bosib oʻtgan. Bu 

taraqqiyot bosqichlar davomida yuksak madaniyat 

yaratilgan. Qishloq, makonlar, qalʼa, qoʻrgʻonlar, 

shaharlar yaratilib, buyuk ipak yoʻlining savdosi 

qaynagan, turli madaniyatlar qorishgan oʻlka 

hisoblanadi. Bu hudud aholisining oʻz o‘rni va 

mavqeyiga ega boʻlganligini oʻrta asrlarda ipak 

yoʻlidagi savdoda Sugʻd tili savdo tili 

bo‘lganligining oʻzi isbotlaydi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

Sugʻd-Sugʻdiyona oʻlkasi tarixiy va arxeologiya 

fanlarida geografik jihatdan shartli ravishda uch 

qismga boʻlinadi: Samarqand viloyati hududi 

Markaziy Sugʻd, Buxoro va Navoiy viloyati hududi 

Gʻarbiy Sugʻd, Qashqadaryo viloyati hududi esa 

Janubiy Sugʻd deb yuritilgan (A.Rayimqulov, 2017). 

Bundan tashqari Gʻarbiy Sugʻd, uning shahar va 

qishloqlari haqida Narshaxiy oʻzining “Buxoro 

tarixi” kitobida Karmanaga shunday taʼrif bergan: 

“Karmana Buxoro qishloqlari jumlasidan boʻlib, 

unda jome masjidi barpo etilgan, shoirlar va adib 

koʻp boʻlgan” (Narshaxiy, 1996). Markaziy 

Sugʻddan Gʻarbiy Sugʻdga kirish darvozasi 

hududıda boʻlgan Karmana tumani Shimolda 

Nurotaning Qorabogʻ tizmalari, shimoli-gʻarbda 

Qizilqum, janubda esa Ziyovuddin-Zirabuloq togʻ 

tizmalari, sharqda hosildor bogʻlar bilan oʻralgan, 

geografik jihatidan juda qulay joylashgan. Karmana 

tumani Buxoro Sugʻdining sharqiy chekkasida, ikki 

yirik shahar – Samarqand va Buxoro oʻrtasida, 

qadimiy “Shoh yoʻli” (shoh ruh) ustida joylashib, 

muhim markaz sifatida iqtisodiy va harbiy strategik 

ahamiyatga ega boʻlgan. Somoniyning 

“Nasabnoma” asarida ham oʻrta asrlarda Karmanada 

bir necha olim-ulamolar yеtishib chiqqanligi 

toʻgʻrisida maʼlumotlar keltirib oʻtilgan 

(Abdukarim As-Samʼoniy, 2017). Istaxriy, 

Muqaddasiy, Yaqubiy asarlarida esa iqtisodiy va 

madaniy jihatdan rivojlangan rustoq markazi sifatida 

tilga olingan. Shu bilan birga, Gʻarbiy Sugʻd 

hududiga kiruvchi hozirgi Qiziltepa tumani ham 

oʻtmishda maʼlum va mashhur ulkan Sugʻd tarixiy-

madaniy mintaqasining muhim, ajralmas tarkibiy 

qismi hisoblangan. Qiziltepa tumani qadimda 

Buxoro maʼmuriy vohasi tarkibida faoliyat 

koʻrsatgan va aksariyat hollarda undagi davlat 

tuzumi, siyosiy voqeliklar taʼsiri ostida boʻlgan. 

Tumanning geografik joylashuvi alohida 

xususiyatga ega boʻlib, u Buxoro vohasining choʻl-

dasht hududlari bilan tutash eng chekka, shimoliy-

sharq qismida joylashgan. Tuman shimol tomoni 

Qizilqumning Ichkilik qum deb ataluvchi bir qismi 

kirib kelgan. Voha Zarafshonning chap qirgʻogʻi 

boʻylab Malik Choʻli, Qiziltepa, Quyimozor adirlari 

bilan, janub tomondan shoʻrxok taqir yerlardan 

iborat bo‘lgan Qarnob choʻli bilan tutashib ketgan. 

Gʻarb tomondan voha (Gʻijduvon, Vobkent, Buxoro 

tumanlari bilan birga) Shohruh kanali oʻzani bilan 

chegaralangan. Qiziltepa tumanining qadim 

oʻtmishiga daxldor arxeologiya yodgorliklarining 

oʻrganilish tarixi har doim shu soha mutaxassislari 

va tadqiqotchilarning diqqat markazida boʻlib kelgan 

(Ж.Мирзаҳамидов, Ш.Одилов, М.Пардаев, 

Р.Максудов, 2002). Tuman tarixiy yodgorliklari 

haqida dastlabki, atroflicha maʼlumotlarni 1915-

yilda Buxoroga qisqa muddatli xizmat safari bilan 

tashrif buyurgan Turkiston Havaskor Arxeologlari 

toʻgaragi aʼzosi L.A.Zimin oʻz hisobotida yozib 

qoldirgan (Л.А.Зимин, 1916) Qiziltepa tumani 

hududida joylashgan arxeologik yodgorliklarda tom 

maʼnodagi birinchi izlanishlarni 1934-yilda Sankt-

Peterburgdagi Davlat Ermitaj Muzeyi va 

Oʻzbekiston tarixiy yodgorliklarini oʻrganish 

qoʻmitasi hamkorligidagi ekspeditsiya tomonidan 

mashhur sharqshunos olim A.Yu. Yakuboviskiy 

rahbarligida oʻtkazilgan. Ekspeditsiya aʼzolari 

tomonidan tumandagi Kampirak devori, Qiziltepa, 

Shahri Vayron, Abu Muslimtepa, shuningdek 

markaziy Sugʻdning gʻarbiy hududida joylashgan 

katta-kichik aholi punktlari shaharlarni ham sanab 

oʻtgan. Jumladan Dabusiya va Arbinjon (hozirgi 

Robijon) kabi shahar yodgorliklari haqida bu 

yodgorliklar Kampirak devori va buyuk ipak yoʻli 

yoqasida joylashgan aholisining gavjum 

yashaganligi haqida aytib oʻtadi. Shuningdek A.Yu 

Yakuboviskiy oʻz tadqiqotlari davomida vohaning 

boshqa katta kichik qalʼa qoʻrgʻonlarida dastlabki, 

kichik hajmli, davriy sanalarni aniqlash maqsadida 

qazuv ishlari amalga oshirib, yodgorliklarning 

oʻlchovlari olinib yodgorliklarning topografik 

xaritalari yaratilgan (А.Ю.Якубовский. 1934, 

1940). Bu tadqiqot ishlarida birinchi oʻzbek 

arxeologlari akademik Yahyo Gʻulomov, akademik 

V.A.Shishkin va Turdi Mirgʻiyosovlar qatnashgan. 

Zarafshonning quyi oqimidagi mozorqoʻrgʻonlarni 

oʻrganishni davriy jihatdan 3 guruhga ajratish 

mumkin:  
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Birinchi bosqich 1950-1960-yillar; 

Ikkinchi bosqich 1960-1970-yillar; 

Uchinchi bosqich 1970-yildan hozirga kunga 

qadar boʻlgan davrlarni oʻz ichiga oladi.  

Zarafshonning quyi oqimida topilgan 

birinchi ibtidoiy tarix yodgorligi 1950-1953-yillarda 

Yahyo Gʻulomov boshchiligidagi arxeologik 

ekspeditsiya aʼzolari tomonidan oʻrganilgan. Ushbu 

yillar davomida Buxoro viloyatining Qorakoʻl 

tumani Zamonbobo koʻli boʻyidan bir qancha qabrlar 

va aholi manzilgohlarining topilishi natijasida ushbu 

hududni Zabonbobo madaniyati deb nomlash uchun 

sabab boʻldi. Zamonbobo aholisi bronza davrida 

(miloddan avvalgi 2-ming yillikning birinchi 

yarmida) yashab oʻtroq dehqon va uy chorvachiligi 

bilan shug‘ulangan. Zamonbobo qabristoni 1950-

yillarda aniqlangan boʻlib, 53-yillargacha akademik 

Y.Gʻulomov 1961-64-yillarda A.Asqarovlar 

tomonidan arxeologik qazishma ishlari olib borilib, 

bu yerdan 45 ta qabr ochib oʻrganilgan. Qabrlarni 

ochib oʻrganish davomida koʻplab natijalar qoʻlga 

kiritilgan. Jumladan qabrlarning tuzilishi, qabr 

ichidan topilgan jasadlarning koʻmilish holati, 

qabrlardan topilgan topilmalarning oʻziga xos 

xususiyatlari va boshqa bir qancha maʼlumotlarga 

ega boʻlindi. Qabrdagi jasadlar bukchaygan holatda 

yotqizib koʻmilgan. Bu yerda oʻrganilgan 45 ta qabr 

turli chuqurlik va oʻlchamlarda saqlangan boʻlib, yer 

sathidan 10-15 sm chuqurlikdagi oʻra shaklidagi, 

1,5-2 m li katakomba shaklidagi qabrlar oʻrganilgan. 

Ehtimol Zamonbobo qabristonidagi qabrlarning 

barchasi katakomba shaklidagi qabrlar boʻlishi 

mumkin. Ammo qabr tuzulishiga yerning shoʻrlashi 

va shamol oʻz taʼsirini oʻtkazib, qabrning asl 

holatining yoʻqolishiga sabab boʻlgan boʻlishi 

mumkin. Oʻz holatini saqlagan qabrlarda qabr 

buyumlari, skelet holati boshqa turdagi qabrlarga 

nisbatan ancha boy va yaxshi saqlangan. Qabrlardagi 

mayitlar jamoaviy qabrlar, alohida yakka koʻmilgan 

jasadlar ham mavjud boʻlib, mayit atrofida sopoldan 

yasalgan uy-roʻzgʻor buyumlari, toshdan yasalgan 

bargsimon paykonlar, ayollar qabrlarida yarim 

qimmatbaho boʻlgan feruza toshlar, misdan yasalgan 

turli buyumlar, sopol haykalcha, baliq ovlash uchun 

ishlatiladigan bronza ilgak kabi topilmalar 

aniqlangan. Mayit atrofiga qoʻyilgan sopollarda 

boshoqli ekinlarning kuygan qoldiqlari ham 

topilgan. Shuningdek, qabrlarda misdan yasalgan 

turli taqinchoq va uy-roʻzgʻor buyumlari qatorida 

toshdan yasalgan taqinchoqlar hamda paykonlarning 

topilishi Zamonbobo aholisining turmush hayotida 

ovchilik ham muhim ahamiyat kasb etganligini 

hamda toshdan yasalgan qurollardan keng koʻlamda 

foydalanganliklarini taʼkidlash joiz. Oʻrganilgan 

qabrlardan shuni xulosa qilish mumkinki, Zarafshon 

vohasining quyi oqimida bronza davri aholisi oʻtroq 

dehqon va uy chorvachiligining oʻziga xos 

taraqqiyotiga erishganligini koʻrish mumkin. 

Shuningdek, qabrlardan topilgan topilmalariga qarab 

boy-kambagʻalligi, mayitning tiriklik davrida 

jamoadagi ijtimoiy mavqeyiga koʻra dafn etilgan, 

deb aytish mumkin (Я.F.Ғулoмов, У.Исломов, 

А.Аскаров, 1966). Shuningdek, Buxoro viloyatidagi 

mozor qoʻrgʻonlarni oʻrganish Buxoro tarixiy 

oʻlkashunoslik muzeyi bilan hamkorlikda olib 

borilib, qazishmalarda K.I.Maksimov, keyin esa 

X.Dukelar qatnashdi. Zarafshonning quyi oqimida 

joylashgan qabr-qoʻrgʻonlarni oʻrganish guruhi 

tarkibida turli davr mutaxassis xodimlari ham 

qatnashgan, jumladan V.I.Sareanidi, P.G.Velichko, 

A.Islamov, G.B.Suyunovlar. Qabrlarni ochib 

oʻrganish davomida topilgan antropologik 

topilmalar dala va laboratoriya sharoitida 

kraneologik materiallarni aniqlash amalga oshirildi 

(О.В.Обельченко, 1992). 1952-yilda taniqli 

arxeolog V.A.Shishkin va O.V.Obelchinko Quyu 

mozor (О.В.Обельченко, 1956) va Lavandaki 

(О.В.Обельченко, 1961) qishloqlari atrofida 

arxeologik qidiruv ishlarini oʻtkazdi. 

Qalqonsoy qabrlarini umumiy tahlil 

qilinganda oʻrganilgan 15 ta uncha katta boʻlmagan 

qabrlar ochilgan boʻlib qabrlarning diametri 15-20 m 

dan oshmaydigan, balandligi 100-150 sm gacha 

boʻlgan qabrlar ekanligi maʼlum boʻldi. Qabrlarning 

shakl tuzilishiga koʻra yer sathidan uncha chuqur 

boʻlmagan qabrlar 20-30 sm hamda chuqurligi 50-1 

m gacha boʻlgan qabrlar borligi aniqlangan. 

Qabrlarni oʻrganish davomida baʼzi qabrlarda 

mayitlarning ostidan qamish, yogʻoch 

toʻshamalardan foydalanilganligi koʻrinadi. Ehtimol, 

Qalqonsoy qabrlarining barchasida bu kabi 

toʻshamalar mavjud boʻlgan boʻlishi mumkin, ammo 

namlik va kemiruvchi hayvonlarning taʼsiri sababli 

saqlanib qolmagan boʻlishi mumkin. Faqatgina bitta 

qabrdan juda kam sonli qabr buyumlari aniqlangan. 

Topilgan topilmalar: bronzadan yasalgan choʻchqa 

haykalchasi, toshdan yasalgan bilaguzuk, qora 

toshdan yasalgan qoʻngʻiroqcha va choynak 

topilgan. Topilmalarga koʻra ushbu qabrdagi mayit 
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nufuzli insonga tegishli boʻlgan boʻlishi mumkin, 

deb taxmin qilish mumkin. 

Hazora qabristonidan 63 ta qabr ochib 

oʻrganilgan boʻlib, bu yerdagi yirik hajmdagi 

katakomba tuzilishidagi qabrlar aniqlangan. Mazkur 

Katakomba qabrlarni ikki turga ajratish mumkin. 

Birinchi tur qabrlar dromusi, yaʼni kirish yoʻlagi 

tepalikning shimoliy qismida joylashgan qabrlar. 

Ikkinchi turdagi katakomba qabrlarining kirish 

yoʻlagi janubiy tomonda joylashganligi bilan 

farqlanadi. Qabrlardan topilgan topilmalarga boy 

boʻlgan qabrlar va mayitsiz kenataf turdagi qabrlar 

ham aniqlangan. Aniqlangan sopol idishlar koʻza, 

kosacha, xumcha kabi uy-roʻzgʻor buyumlari 

mavjud. Sopollar kulolchilik charxida yasalgan. 

Qabrlardagi skeletlarning koʻpchiligining bosh 

qismi shimolga, baʼzan sharqqa tomon 

yoʻnaltirilganligi aniqlangan boʻlsa, faqat 1 ta qabrda 

zardushtiylik dinidagi kabi sopol idishga solib 

koʻmilgan qabr aniqlangan. 

Shahrivayron qabristonida 7 ta qabr qazib 

oʻrganilgan boʻlib, ularning oʻlchamlari bir-biridan 

farq qiladi. Qabrdan koʻplab sopol buyumlar, suyak 

qoldiqlari topilgan. Ushbu hududlarda oʻrganilgan 

qabrlarning tuzilishi va shakliga hamda 

topilmalarining tuzilishi shakliga koʻra davriy 

jihatdan 3 ta davrga boʻlinadi.  

-Birinchi turdagi qabrlar tuproqli qabrlar, mil 

avvalgi VII-II asrlar.  

-Ikkinchi turdagi qabrlar tuzilishi va 

topilmalarining turlariga, dafn etish tartibiga koʻra 

ajratilgan boʻlib, katakomba shaklidagi yеr osti 

qabrlari, ularning davriy sanasi mil. avv. I-II asrlar.  

-Uchinchi guruh qabrlar Miloddan avvalgi II-

VII asrlarga oid. 

 Qolgan dafn marosimlaridan farqli oʻlaroq, 

kenotaf va sopoldan yasalgan idishlarga koʻmilgan 

qabr turlaridir. Kenotaf qabrlar bilan bogʻliq boʻlgan 

oʻta noyob guruhi ossuariylar, xumlar yoki yirik uy-

roʻzgʻor idishlariga koʻmilganligi bilan farqlanadi. 

Zarafshon vodiysi qabr-qoʻrgʻonlaridan topilgan bu 

oxirgi qabr guruhi V-VI asrlarga oid boʻlsa, bu dafn 

marosimlarida foydalanilgan baʼzi buyumlarning 

davriy sanasiga koʻra, ehtimol, VII-VIII asrlarga, 

yaʼni arablar istilosiga qadar boʻlgan davrga toʻgʻri 

keladi. Bu qabrlar arablar tomonidan sugʻd va aholi 

islom diniga o‘tkazish boshlanishidan avval boʻlishi 

mumkin. Bundan tashqari, bu turdagi koʻmish odati 

islomdan keyin ham davom etgan. Buxoro 

shahrining eski Shahriston qismida 2018-2019-

yillarda olib borilgan qazishma ishlari davomida 

ham uy-roʻzgʻor buyumlariga turli sopoldan 

yasalgan xum va quvurlarga solib koʻmish odati 

kuzatilgan. Ushbu qabrlardagi aksariyat suyaklar 

yosh bolalarga oid ekanligi maʼlum boʻladi 

(Дж.К.Мирзаахмедов, Р.Ранте, А.Торгоев, 

Ш.Т.Адылов, 2018-2019).  

Yosh bolalarni sopol idishlarga solib koʻmish 

ularni turli hasharot, qurt-qumursqalardan 

va yеrning namligidan saqlash maqsadida va yoki 

yuqumli kasallik bilan vafot etgan bolalarni 

kasallikning tarqalishining oldini olish maqsadida 

sopol quvurlarga solib dafn etgan boʻlishlari 

mumkin, deb taxmin qilish mumkin. 

Navoiy va Buxoro viloyatining turli 

tumanlarida oʻtgan asrning 80-90-yillarida 

arxeologik guruhlar tuzilib qidiruv-tadqiqot ishlari 

amalga oshirilgan. Xususan, 1986-yilda Navoiy 

tumani va Xatirchi tumanlarida qalʼa qoʻrgʻonlar, 

tepaliklar va qabrlar aniqlanib roʻyxatga olingan 

(Ю.П.Манилов, 1987). 1986-yil Buxoro viloyati 

Navbahor tumani hududida qidiruv-tadqiqot ishlari 

amalga oshirildi. Tadqiqot natijasida qishloq, 

makonlar, shaharlar oʻrni va qabr-qoʻrgʻonlar 

aniqlangan (Ю.П.Манилов,1986). Shuningdek, 

Manilov tomonidan 1987-yilda ham Navoiy 

viloyatining Navbahor va Nurota tumani hududidagi 

arxeologik tepaliklar, karvonsaroylar hamda 

qoyatosh rasmlar roʻyxatga olingan. 1992-yil 

Buxoro viloyatining Tomdi tumanida ham 

arxeologik qidiruv-tadqiqot ishlari amalga oshirilib, 

bu yеrda qabr qoʻrgʻonlar, qalʼa va shaharning 

qadimgi oʻrinlari borligi aniqlangan 

(Ю.П.Манилов, 1992). Bundan tashqari, Manilov 

boshchiligida Buxoro va Navoiy viloyatlarining 

Qiziltepa va Konimex tumanlarida qidiruv tadqiqot 

ishlari amalga oshirilgan (Ю.П.Манилов, 

Р.Абдураимов, 1988). 

METOD. Ushbu mavzuni yoritish davomida 

yozma manba va ilmiy adabiyotlarning bir necha 

uslublari, jumladan yuqoridagi maʼlumotlarning 

qiyosiy tahlili, olingan soʻnggi arxeologik izlanishlar 

maʼlumotlari, qazishmalardan olingan materiallar 

tahlili, ularning davriy ketma-ketligi tartibida hamda 

real aniqlikda foydalanildi.  

MUHOKAMA. Gʻarbiy Sugʻd hududida 

joylashgan arxeologik yodgorliklar va 

mozorqoʻrgʻonlar har doim bu soha 

mutaxassislarining diqqat-eʼtibori markazida boʻlib 

kelgan va turli bahs-munozaralarga sabab boʻlgan. 
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Jumladan Zamonbobo qabristoni, aholi turarjoy 

qoldiqlarining topilishi va ushbu aholing tarixiy 

rivojlanishidagi oʻziga xos taraqqiyot yaratishiga 

sabab boʻlgan omillar nimalardan iborat ekanligi. 

Faqatgina Zamonbobo yodgorligi emas, ushbu 

mintaqada yashagan aholining qadim va ilk oʻrta 

asrlarda bunyod etgan shahar davlatlarining 

taraqqiyoti, ilk oʻrta asrlarda savdo yoʻlidagi muhim 

ahamiyatga ega boʻlgan Buxoro kabi tarixiy 

sharlarning yuksalish sabablari. Qabrlarda koʻmish 

odatlari, davriy sanalardagi oʻzgarishlar, qabr 

ichidan topilgan topilmalarning ahamiyati, diniy 

eʼtiqodidagi oʻxshash tomonlarini koʻrish mumkin. 

Ya.Gʻulomov, A.Yu.Yakubovskiy, 

O.V.Obelichenko, Yu.P.Manilovlarning mazkur 

hududda olib borgan arxeologik qazishma va 

kuzatuv tadqiqotlari natijasi boy tarixiy jarayonlar 

gavdalantirildi. Soʻnggi yillarda mazkur hududlarda 

Ya.Gʻulomov nomidagi Samarqand arxeologiya 

instituti xodimlari ham oʻz tadqiqot ishlarini amalga 

oshirdilar. Jumladan, Navoiy viloyatining Karmana 

tumanida 2022-yilda arxeologik qidiruv tadqiqot 

ishlarini amalga oshirdi (Cаидов М.М., Раҳимов 

К.А., Холматов А.Н. 2022). 

Joriy yilning 14-15-sentabr kunlar Navoiy 

viloyatining Navbahor tumani Duldul qishlogʻining 

shimoliy qismida, Navbahor va Konimex temir yoʻl 

kesishmasining gʻarbiy qismida, Zarafshon 

daryosining oʻng qirgʻogʻida baliq boqish uchun 

sun’iy havzalarga aylantirilgan koʻllarning yuqori 

qismida joylashgan dasht-choʻl hududning 5 km 

uzunlikdagi, eni esa 1 km boʻlgan hududda kuzatuv-

qidiruv ishlari amalga oshirildi.  

Qidiruv tadqiqotlar davomida turli hajimdagi 

40 ta qabr, 1 ta taxminiy qishloq-makon oʻrinlari 

aniqlandi. Topilgan qabrlardan hajmi 1m dan 25-30 

m gacha, balandligi 15-20 sm dan 150-170 sm gacha 

boʻlgan qabrlar mavjudligi kuzatuvlar davomida 

aniqlandi. Oʻrganilgan hududdan va qabrlar 

atrofidan 100 ga yaqin sopol va tosh parchalari 

topildi. Topilgan sopol parchalari ilk oʻrta asrlar va 

oʻrta asrlar davriga oid ekanligi maʼlum boʻldi. 

Topilgan sopol parchalaridan 12 tasi shakli va 

oʻlchamlarini aniqlash imkoniyatlari mavjudligi 

sababli ularning chizmalari tayyorlandi. Sopollar, 

koʻzacha, xurmacha, xumcha, piyola va boshqa uy-

roʻzgʻor buyumlarining parchasidan iborat. Topilgan 

qabrlar koordinatalari yordamida hududning 

zamonaviy xaritasi yaratildi.  

 Qabrlarning shakliga koʻra guruhlash. 

Topilgan qabr-qoʻrgonlarning katta va kichikligiga 

qarab 3 turga ajratildi: 

- Katta hajmdagi qabrlar, yaʼni 

oʻlchamlari 15 metrdan 30 metrgacha boʻlgan 

qabrlar soni 10 ta. 

- Oʻrtacha kattalikdagi qabrlar 10 

metrdan 15 metrgacha, 10 ta. 

- Kichik hajimdagi qabrlar. 1 metrdan 

10 metrgacha boʻlgan qabrlar 20 ta ekanligi 

aniqlandi (diagramma 1) 

 

Bundan tashqari qabrlarning balandligiga 

qarab ham 3 turga ajratildi:  

- Birinchi tur. Oʻlchamlari 1m va 

undan yuqori boʻlgan qabrlar boʻlib, bularning soni 

7 ta.  

- Iikkinchi tur. Balandligi 50 sm dan 

1m gacha boʻlgan qabrlar, bularning soni 4 ta. 

- Uchinchi tur qabrlarning balandligi 

0sm dan 50 sm gacha boʻlgan qabrlar, 28 ta. 

 

NATIJALAR. 

Mazkur hududda bizdan oldin olib borilgan qazuv va 

kuzatuv ishlari davomida aniqlangan qabrlar bilan 

biz topgan qabrlarning tuzilishida juda yaqinliklar 

borligi aniqlandi. Quyimozor, Lavandaq, Hazora, 

Shahrivayron Qalqonsoy hududlarida oʻrganilgan 
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qabrlarning oʻlchamlari bilan biz oʻrgangan 

qabrlarning oʻxshash ekanligi koʻrinadi. Bizning 

tadqiqotimiz davomida qazuv ishlarini amalga 

oshirmaganimiz sababidan qabrlarning chuqurligi, 

qabrlar ichidagi topilmalar haqida soʻz yuritishdan 

yiroqmiz. Oʻrganilgan qabrlarda keyingi yillarda 

qazuv ishlarini olib borish va topilmalarni qiyosiy 

tahlil qilishni maqsad qilib qoʻydik. 

XULOSA. Gʻarbiy Sugʻd nomi bilan atalgan 

va hozirda Navoiy va Buxoro viloyati va uning 

tumanlari hududida qadimdan oʻtroq dehqon va 

koʻchmanchi chorvador aholi yashashi uchun qulay 

hudud hisoblangan. Ushbu hududlarda aholi 

muntazam chorvachilik bilan shugʻullanib kelgan. 

Bunga asosiy sabablardan biri vohani kesib oʻtgan 

Zarafshon daryosi boʻlsa, ikkinchi tomondan 

Shoʻrkoʻl va Ayakagʻitma koʻlining mavjudligi 

mazkur hududda yashagan koʻchmanchi chorvador 

va oʻtroq dehqon xoʻjaliklarining yashashi uchun 

hamda sugʻorma dehqonchilik bilan shugʻullanishi 

uchun imkoniyat yaratgan deyish mumkin. Mahalliy 

aholi vakillaridan biri Abduqahhor boboning 

soʻzlariga koʻra, Zarafshon daryosi toshganda aholi 

biz oʻrganayotgan hududga qochib chiqib jon 

saqlashgani haqida maʼlumotlar keltiradi. Bundan 

koʻrinib turibdiki, Zarafshon daryosining qadimda 

ham toʻlib oqishi aholining chorvachilik, 

dehqonchilik va baliqchilik bilan shugʻullanishi 

uchun qulay boʻlgan deb aytish mumkin. Ammo bu 

yilgi tadqiqot mavzuyim “Qadim va ilk oʻrta asrlarda 

gʻarbiy Sugʻd mozor qoʻrgʻonlari geofizik 

tadqiqotlarda” boʻlganligi sababli biz hali bu qabrlar 

haqida aniq maʼlumotlarga ega emasmiz, chunki 

aniqlangan qabrlarda arxeologik qazuv tadqiqot 

ishlari amalga oshirilmaganligi sababli bu qabrlar 

qaysi davr aholisiga oid ekanligi haqida bir soʻz 

deyish mumkin emas albatta.  

Oʻrganilgan qabrlarning oʻlchamlariga 

qaraydigan boʻlsak, Hazora, Quyimozor, Lavandaq, 

Qiziltepa Qalqonsoy hududida aniqlangan qabrlar 

oʻlchamlariga yaqin. Topilgan qabrlarda arxeologik 

qazuv ishlarini amalga oshirish orqali qabrlarning 

aniq davri va sanasi, qaysi qabila va yoki etnik 

guruhga oid ekanligiga oydinlik kiritish mumkin 

boʻladi. 
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Аннотация: Этнолингвистика – раздел науки, 

изучающий взаимоотношения языка и этнической 

принадлежности. Этнолингвистические исследования на материалах славянских языков направлены 

на изучение культуры, обычаев, исторического развития и особенностей языка славянских народов. 

Славянские языки же представляют собой группу языков с широко распространенной и богатой 

историей. К ним относятся русский, украинский, белорусский, польский, чешский, словацкий, 

болгарский, сербский, хорватский и другие языки. Каждый из этих языков имеет свои 

этнолингвистические особенности, изучение которых помогает лучше понять культуру и историю 

славянских народов. 

Ключевые слова: славянские языки, лексика, семантика, этнолингвистические исследования, 

грамматика, язык, обычаи. 

Annotatsiya: Etnolingvistika — bu til va etnos o‘rtasidagi munosabatlarni o‘rganadigan fan sohasidir. 

Slavyan tillari materiallari bo‘yicha etnolingvistik tadqiqotlar, slavyan xalqlari madaniyati, urf-odatlari, 

tarixiy rivojlanishi va tilining o‘ziga xos xususiyatlarini o‘rganishga qaratilgan. Slavyan tillari, o‘z navbatida, 

keng tarqalgan va boy tarixga ega bo‘lgan tillar guruhidir. Ular o‘z ichiga rus, ukrain, belorus, polsha, chex, 

slovak, bolgar, serb, xorvat va boshqa tillarni oladi. Ushbu tillarning har biri o‘ziga xos etnolingvistik 

xususiyatlarga ega bo‘lib, ularning o‘rganilishi slavyan xalqlari madaniyatini va tarixini yanada chuqurroq 

tushunishga yordam beradi. 

Kalit so‘zlar: slavyan tillari, leksika, semantika, etnolingvistik tadqiqotlar, grammatika, til, urf-

odatlar. 

Abstract: Ethnolinguistics is a branch of science that studies the relationship between language and 

ethnicity. Ethnolinguistic research on the materials of the Slavic languages is aimed at studying the culture, 

customs, historical development and peculiarities of the language of the Slavic peoples. Slavic languages, on 

the other hand, are a group of languages with a widespread and rich history. They include Russian, Ukrainian, 

Belarusian, Polish, Czech, Slovak, Bulgarian, Serbian, Croatian and other languages. Each of these 

languages has its own ethnolinguistic features, the study of which helps to better understand the culture and 

history of the Slavic peoples. 
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ВВЕДЕНИЕ. Этнолингвистические 

исследования славянских языков начинаются 

прежде всего с изучения их лексики и семантики. 

В каждом славянском языке есть свои слова, 

словосочетания и выражения, отражающие 

обычаи, традиции и быт этого народа. Например, 

в русском языке слово «душа» не только означает 

«душа», но и олицетворяет психику, эмоции и 

внутренний мир русского народа. Также в 

украинском языке слово «село» отражает 

важность деревенской жизни, ее традиционные 

ценности и социальную структуру. Такие 

лексические элементы помогают понять 

уникальную культуру и быт славянских народов.  

АНАЛИЗ ЛИТЕРАТУРЫ И 

МЕТОДОЛОГИЯ ИССЛЕДОВАНИЯ. 

Этнолингвистические исследования также 

направлены на изучение фонетических и 

грамматических особенностей славянских 

языков. Каждый славянский язык имеет свою 

фонетическую систему и грамматические 

правила. Например, обилие согласных в русском 

языке и изменения в их произношении отражают 

музыкально-ритмические чувства русского 

народа. В других славянских языках, например в 

болгарском, имеются особенности в 

произношении грамматического рода и 

согласных. Эти особенности связаны с 

историческим развитием и культурой славянских 

народов и изучая их, можно более глубоко 

понять самобытность народа[7]. 

Этнолингвистические исследования 

также направлены на изучение языковых 

материалов, связанных с обычаями и традициями 

славянских народов. У каждого славянского 

народа есть свои традиции, праздники и обряды, 

которые выражаются через язык. Например, 

русский праздник «Масленица» отмечает конец 

зимы и начало весны. Традиционные блюда, 

песни и танцы, приготовленные в этот праздник, 

отражают культуру и образ жизни русского 

народа. Также обряд «Кукери» болгарского 

народа проводится для того, чтобы дождаться 

прихода весны и отогнать злых духов. Подобные 

обычаи и традиции имеют важное значение при 

изучении историко-культурного наследия 

славянских народов [4]. 

ОБСУЖДЕНИЕ И РЕЗУЛЬТАТЫ. 

Этнолингвистические исследования также 

направлены на изучение диалектных различий 

славянских языков. Каждый славянский язык 

имеет свои диалекты, которые отличаются друг 

от друга. Например, русский язык имеет разные 

диалекты в Москве, Санкт-Петербурге и других 

регионах. Это связано с диалектными 

различиями, историческим развитием, 

географическим положением и общественной 

жизнью славянских народов. Диалекты дают 

много информации о взаимодействиях, 

культурных обменах и исторических процессах 

славянских народов. Этнолингвистические 

исследования также направлены на изучение 

исторического развития славянских народов. 

История славянских языков связана с их 

взаимоотношениями, культурными обменами и 

историческими событиями [2]. 

Например, в их языках отражены 

объединение славянских народов, войны, 

переселения народов и другие исторические 

процессы. Эти процессы играют важную роль в 

формировании самобытности и культуры 

славянских народов. Этнолингвистические 

исследования также изучают современное 

развитие славянских языков. Сегодня славянские 

языки развиваются под влиянием процессов 

глобализации, культурных обменов и 

технологических изменений. Эти процессы 

приводят к изменениям в лексике, синтаксисе и 

семантике славянских языков. Например, в 

славянских языках широко распространены 

слова и фразы, заимствованные из английского 

языка. Эти изменения затрагивают культуру и 

самобытность славянских народов [3]. 

Этнолингвистические исследования 

рассматривают современное развитие 

славянских языков по нескольким основным 

направлениям. Эти исследования учитывают 

взаимодействие языка и культуры, а также 

современные социальные и культурные 

процессы. В современных славянских языках 

широко распространены слова и фразы, 

заимствованные из английского и других языков. 

Этнолингвистические исследования изучают 

причины этих изменений, процесс их принятия и 

влияние на культуру славянских народов. 

Например, анализируется, как внедрение 

английских слов в области технологий, бизнеса и 

культуры меняет лексику славянских языков. В 
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современных условиях претерпевают изменения 

и диалектные различия славянских языков. 

Этнолингвистические исследования изучают 

языковые изменения в городской и сельской 

местности, а также появление новых диалектных 

форм среди молодого поколения. Эти процессы 

затрагивают социальную структуру и 

культурную самобытность славянских народов. 

Процессы глобализации затрагивают культуру 

славянских народов[1]. 

 Этнолингвистические исследования 

изучают, как новые выражения, традиции и 

обычаи возникают в славянских языках в 

результате культурных обменов. Эти процессы 

важны для сохранения и развития самобытности 

славянских народов. Современные политические 

и социальные процессы влияют на развитие 

славянских языков. Этнолингвистические 

исследования изучают такие вопросы, как 

национальная идентичность, языковая политика 

и сохранение культурного наследия. Например, 

анализ политики защиты и развития языков в 

некоторых славянских странах показывает, как 

они влияют на современное развитие славянских 

языков. Современные технологии оказывают 

большое влияние на изменение славянских 

языков. Через Интернет и социальные сети 

появляются новые языковые формы, сокращения 

и новые выражения. Этнолингвистические 

исследования анализируют современное 

развитие славянских языков, изучая эти 

процессы. Этнолингвистические исследования 

также рассматривают взаимосвязь языка и 

идентичности при изучении современного 

развития славянских языков. Язык 

рассматривается как важный фактор, 

выражающий культуру и самобытность народа. 

Поэтому важно изучить, какую роль 

играет современное развитие славянских языков 

в сохранении их культурной самобытности и 

уникальности. Этнолингвистические 

исследования по этим направлениям 

способствуют более глубокому пониманию 

современного развития славянских языков. Эти 

процессы важны для сохранения и развития 

культуры, истории и самобытности славянских 

народов[5]. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. Короче говоря, 

этнолингвистические исследования на 

материалах славянских языков направлены на 

изучение культуры, обычаев, исторического 

развития и специфических особенностей языка 

славянских народов. Эти исследования помогают 

понять самобытность, культуру и историю 

славянских народов. Этнолингвистика важна и в 

определении будущего славянских языков путем 

изучения их современного развития. Эти 

процессы играют важную роль в сохранении и 

развитии культурного наследия славянских 

народов. 
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KIRISH. Maqolada yer osti 

tebranishlarining bir necha marotaba takrorlanishi 

natijasida vujudga kelgan Xorazm tekisligining 

ibtidoiy jamoa tuzumi neolit davrida urug‘ 

jamoalarining Amudaryo faoliyatlaridan o‘z 

manfaatlarida foydalanishining tarixiy tajribasi 

tarixini yoritishdan iborat. 

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI. Geologik-geografik adabiyotlar va aholi 

turar joylarida olib borilgan arxeologik izlanishlar 

natijasida olingan moddiy ashyolar afsonalarga boy 

bo‘lgan Xorazm tarixiga oid axborotlar geografiyasi 

keng. Geografik nashrlarda qayd qilinishicha, 

mil.avv. 25-10 million yillar ilgari Qizilqum va 

Qoraqum o‘rtasida joylashgan tekislik bo‘lgan[1]. 

Tadqiqotchilar qayd qilishicha, bundan 4-3 million 

yillar muqaddam yuqorida qayd qilingan hududlar 

tekislik manzarasi davom etgan [2]. O‘rta Osiyoda 

eng sersuv bo‘lgan Amudaryo hozirgi Tojikiston 

davlati hududi Hindiqushning shimoliy yonbag‘rida 

400 m balandlikda joylashgan, undan Pomir daryosi 

kelib qo‘shilguncha Vohondaryo nomini olgan. 

Vaxsh irmog‘i qo‘shilgandan keyin Panj nomini 

olgan. Panj Vohondaryo Pomirdaryo, Gung, 

Bartangdaryo va Vang daryolar qo‘shilishidan hosil 

bo‘lgan Amudaryo, Surxon vohasiga kelgandan 
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boshlab, insoniyatga xizmat qilishi boshlangan. 

Keyin shimol tomon yo‘nalib, Chorjo‘ydan har 

qanday irmoqdan xoli bo‘lib, Xorazm pasttekisligiga 

yetib kelgan. Mazkur tekislik Amudaryo faoliyati 

natijasida ikki – o‘ng va so‘l hududlariga ajralgan, 

ularning geografik holati bir-birini takror qilmaydi. 

O‘ng sohil hududi – To‘rtko‘l-Beruniy va Ellikqal’a 

hududlari. Xorazm ekspeditsiyasi nashrlarida 

Oqchadaryo havzasi nomini olgan. Geolog olim 

tadqiqotchilar nashrida Xorazm hududi geologik 

jarayonlarni tadqiq qilishi natijasida Quyi 

to‘rtlamchi davrida (Xivalik davri), 

Sariqamishbo‘yi, Oqchadaryo, Orolbo‘yi havzalari 

hamda Orol havzasi shakllangan[3]. B.V.Andrianov 

fikricha, Amudaryo Turon pasttekisligi geografik 

rang-barangligini namoyon qilgan Qoraqumda 

“tentirab” shimol tomon yo‘nalishi davrida 

Qizilqumning o‘ng va so‘l hududlarga ajratgan 

Amudaryo hozirgi zamongacha bir-biridan 

farqlangan hududlarda aholi ota-bobolari xo‘jalik 

sohasi an’analarini davom ettirmoqda[4]. Xorazm 

vohasi aholisining qadimdan boshlab Amudaryo 

chuchuk suvidan uddaburon va unumli foydalangan 

ajdodlarimizning hayot va ijod uyg‘unligi 

natijalarini o‘rgangan birinchi arxeolog olim 

Ya.G‘.G‘ulomov hozirgi kungacha ilmiy 

ahamiyatini saqlab kelayotgan, tadqiqotchilar uchun 

sernam va serunum tekislikda umrguzaronlik qilgan 

aholining sun’iy sug‘orma dehqonchilik va 

shaharsozlik madaniyati sohasida erishgan 

madaniyatini o‘rganishda asosiy qo‘llanma bo‘lib 

xizmat qilmoqda. Monografiyada tevarak-atrofi 

bepoyon Qoraqum va Qizilqum sharoitida, tabiat 

injiqligi (vohani hamma tomoni ochiq), Amudaryo 

toshqini natijasida turar joylarni tez-tez almashtirib 

turishidan, daryo yo‘nalishini bir tizimga solish 

maqsadida undan Magistral sug‘orilish inshootlari, 

umuman ikki yon tomon chiqarilgan shaxobchalar 

boshi, o‘rtasi va oxirida qal’alar qurilishi hamda 

oddiy ovchilik va termachilik yo‘nalishlarini olib 

borgan ajdodlarimiz tarixiga oid tarixiy ma’lumotlar 

ilmiy ahamiyatni yo‘qotgan emas. 

Monografiyada Xorazm hududining ekin-

tikinlikka qulayligida Amudaryo suv tarkibidagi 

mineral moddalarga e’tiborni qaratgan. Shu bilan 

birga, “Qadimgi sug‘orilgan yerlardagi ibtidoiy 

madaniyat” bobining “Ibtidoiy ovchilar va 

baliqchilar makoni” degan bandida 1939-1940-

yillarda ro‘yxatga olingan To‘rtko‘l tumani hududi 

antik davrga oid bo‘lgan Yonboshqal’a yodgorligi 

yaqinida ajdodlarimiz tomonidan sun’iy tarzda 

qurilgan Jonbos-4 manzilgohi misolida, shuningdek, 

bundan IV-III ming yilliklar avval aholi 

Amudaryodan qanday tarzda foydalanganligini xalq 

maqoli asosida “Uch oy qovunim, uch oy sovunim”, 

“Uch oy qovog‘im, uch oy chabog‘im” iboralari 

orqali ajdodlarimizning bosib o‘tgan tarixiy yo‘lini 

yaqqol ko‘rsatib bergan[5]. 

Xorazm ekspeditsiyasi xodimlari Amudaryo 

o‘ng va so‘l sohili hududlarida XX asr 30-yillari 

o‘rtalaridan 90-yillarigacha aholi tomonidan 

qoldirilgan turarjoylarda keng qamrovli tarzda olib 

borgan arxeologik izlanishlar natijalari turli 

nashrlarda o‘z ilmiy in’ikosini topgan. 

S.P.Tolstov (6,7,8), A.V.Vinogradov 

(1968,1981,M.A.Itina.11,10), B.I.Vaynberg (12) 

hamda mahalliy tadqiqotchilar, Q.Sobirov(13), 

X.Matyaqubov(14), X.X.Matyaubov(15), 

V.N.Yagodin(16) asarlarida voha aholisi Amudaryo 

hadyasidan foydalanib, kundalik faoliyatlarini olib 

borishi hozirgi davrda davom etayotganligi 

ko‘rsatilgan. 

Xorazm vohasi geografik manzarasida yuz 

bergan o‘zgarishlarda Amudaryoning ming-minglab 

yillar mobaynida faoliyat olib borishi sabab bo‘lgan. 

TADQIQOT METODOLOGIYASI. 

Obyektivlik, tarixiy-xronologik tahlil, qiyoslash, 

umumlashtirish, mantiqiy xulosa, asoslash, 

arxeologiya, etnografiya, geografiya fanlari 

yutuqlaridan foydalanish. 

Tahlil va natijalar. Xorazm hududi, unga 

geologik jihatdan ulanib ketgan Sariqamishbo‘yi, 

O‘zboy hududlarida neolit davrida Amudaryo suv 

sathi ko‘tarilishi munosabati bilan Qizilqum va 

Qoraqum To‘lqinsimon sochma qum uyumlari 

oralig‘i suv havzalariga aylanganligi, 

ajdodlarimizning organik dunyosidan kundalik 

ehtiyojlarini qondirish tahlil qilindi. 

NATIJALAR. Quyi Amudaryo, Sariqamish 

bo‘yi, O‘zboy hududlarida Neolit urug‘ jamoalari 

tomonidan Amudaryo toshqini natijasida 

shakllangan suv havzalaridan foydalanishda 

to‘plagan hayot tajribasi asosida to‘rt ming yillik 

tarixiy tajribasi natijalariga erishganligi qayd 

qilinadi. 

XULOSA VA TAKLIFLAR. Maqolada 

qayd qilingan ma’lumotlardan quyidagi xulosani 

qayd qilish joiz: 

Yer geologiyasi taraqqiyoti natijasida tarixan 

tarkib topgan Janubiy Orolbo‘yi tekisligi geografik 
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muhiti, iqlim sharoiti, tabiiy manbalari, ekologiyasi 

ta’sirida so‘nggi tosh davridan eneolitgacha 

Amudaryo hadyasidan foydalanib, kundalik 

faoliyatlarida xo‘jalikning turli sohalarini kashf 

qilib, jamiyatning ijtimoiy-iqtisodiy va etnik 

madaniy munosabatlar rivojlanishiga qo‘shgan 

hissasi to‘g‘risida xulosalar qilindi. 

Mavzudan kelib chiqib quyidagi takliflar 

tavsiya qilinadi: 

-So‘nggi tosh davridan eneolitgacha bo‘lgan 

tarixiy davrda yer sathiga sun’iy tarzda qurilgan 

manzilgohlarda istiqomat qilgan urug‘ jamoalari 

moddiy va ma’naviy madaniyatini yangi manbalar 

asosida tahlil qilish; 

-Neolit davri urug‘ jamoalarining kundalik 

faoliyatlarida oziq-ovqat ta’minotida noqulay 

vaziyatlarga bo‘lgan omillarni yoritish. 

-Neolit davri urug‘ jamoalarining kundalik 

faoliyatlarini olib borishiga imkon bergan Amudaryo 

faoliyati ahamiyatini keng ma’noda yoritish. 

Tevarak-atrofni bepoyon qum uyumlari, uning 

geografik muhitini aks ettirgan barxanlar oralig‘ida 

joylashgan botiqning suv havzasiga aylanishi, uning 

tarkibidagi organik dunyosining hosil bo‘lishida 

Amudaryo va Sirdaryolar muhim ahamiyat kasb etdi. 
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Аннотация: В данной статье рассматриваются архивные документы, касающиеся жертв 

репрессий, затронувших 26 жителей сельсовета Джурян Хивинского района в период репрессий 

(1937-1938 гг). На основе анализа архивных материалов, включая протоколы допросов, 

обвинительные заключения и постановления, исследуются причины репрессий, механизмы их 

реализации и последствия для местного населения. 

 Ключевые слова: приказ, документ, репрессия, судьба, Большой террор. 

Аннотация: Ушбу мақолада қатағон даврида (1937-1938 йй.) Хоразм вилояти Хива тумани 

Жўриян қишлоқ кенгашидаги 26 нафар аҳолига тегишли репрессия қурбонлари ҳақидаги архив 

ҳужжатлари кўриб чиқилган. Архив материаллари, жумладан, сўроқ баённомалари, айблов 

хулосалари ва қарорлар таҳлили асосида қатағон сабаблари, уларнинг амалга ошириш механизмлари 

ва маҳаллий аҳоли учун оқибатлари тадқиқ этилади. 

 Калит сўзлар: буйруқ, ҳужжат, репрессия, тақдир, Катта террор. 

Annotation: This article examines archival documents related to the victims of repressions that 

affected 26 residents of Dzhuryan village council of Khiva district during the repressions (1937-1938 years). 

Based on the analysis of archival materials, including interrogation protocols, indictments and decrees, the 

reasons for the repressions, mechanisms of their implementation and consequences for the local population 

are investigated. 
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ВВЕДЕНИЕ. Актуальность исследования 

«Большого террора» в Узбекистане определяется 

ростом общественного интереса и возвращением 

к национальной памяти Узбекистана, а также 

общественной востребованностью и 

перспективностью данного направления как в 

Узбекистане, так и в России. Активно ведется 

работа по реабилитации граждан Узбекистана, 

репрессированных во времена Большого 

террора, в ходе повторного рассмотрения 

уголовных дел, завершенных в 1930-е гг.  

Как отмечено в Постановлении 

Президента Республики Узбекистан 

Ш.М.Мирзиёева «О расширении работы по 

изучению жизни и деятельности, увековечению 

памяти соотечественников, ставших жертвами 

политических репрессий», «В последние годы в 

нашей стране осуществляется масштабная 

работа по всестороннему изучению жизни и 

деятельности, увековечению памяти наших 

отцов и дедов, отдавших свою жизнь в борьбе за 

независимость Родины и свободу народа, 

ставших жертвами политических репрессий»[1]. 

МЕТОДЫ. Для анализа общего 

историко-политического контекста периода 

репрессий применялся историко-

сопоставительный и проблемно-

хронологический анализ, а также 

институциональный подход для изучения 

механизмов, способов и методов репрессий в 

разрезе конкретных политических институтов. 

АНАЛИЗ ЛИТЕРАТУРЫ. В настоящее 

время вопрос изучения исторических фактов 

периода Большого террора с целью изучения 

истории, формирования национальной памяти, 

реабилитации жертв репрессий, а также развития 

современных представлений о СССР является 

актуальным направлением в историографии XXI 

в. Этому в значительной степени способствует 

анализ источников и архивных документов 

(автобиографий, писем, протоколов, телеграмм и 

т.д.), которые ранее были засекречены, однако в 

настоящее время являются ценным ресурсом для 

извлечения новых фрагментов объективной 

картины периода Большого террора. Для 

историографии также важен анализ научных 

работ, написанных как в Узбекистане так и в 

странах СНГ и за рубежом, с целью 

рассмотрения разных точек зрения на различные 

аспекты истории СССР и репрессий в 

Узбекистане (причины репрессивной политики, 

национальный, социальный и политический 

состав жертв репрессий, последствия массового 

террора и репрессирования и т.д.).  

ОБСУЖДЕНИЕ. Претворяя в жизнь 

решения февральско-мартовского пленума ЦК 

ВКП(б) СССР, особенно воодушевляясь речью 

Сталина на нем к концу 1937 года репрессивная 

политика советской власти приобретала все 

больше и больше массовость. А работники 

госбезопасности усиленно старались выполнять 

операции на основе Приказа Наркома 

внутренних дел СССР Ежова № 00447 от 30 июля 

1937 года. Центр устанавливал количество 

репрессируемых для региональных 

подразделений НКВД. Для выполнения плана по 

репрессии руководству и оперативным 

работникам приходилось искать, сочинять 

всевозможные ложные причины по обвинению 

людей в преступлении против властей. 

Впервые вводящиеся в научный оборот 

новые документы архива Службы 
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государственной безопасности Узбекистана 

может служить ярким примером, которые 

рассказывают о трагической судьбе 26 жителей 

сельсовета Джурян Хивинского района. Дело в 

том, что УГБ (Управление госбезопасности) по 

Хорезмской области и Хивинское РО (районное 

отделение) НКВД УзССР воспользовались от 

проведенной Джуматовым у себя дома 

“религиозной” мероприятии для односельчан (на 

самом деле это было свадьба, обрезание 

сыновей). Сотрудники госбезопасности 

умудрятся их обвинять в создании 

контрреволюционную националистическую 

организацию против советской власти, а 

мероприятие назовут антисоветским 

совещанием. Это являлся одним из извращенных 

методов НКВД по репрессированию граждан. 

Так, на основе ордера Хивинского РО НКВД 22 

января 1938 года сотрудники госбезопасности во 

главе Назарова арестуют Худойбергенова 

Рахмона, заместителя председателя колхоза 

«Сават» и 25 его односельчан[2.л.1-2].  

Хотя в справке начальника Хивинского РО 

НКВД УзССР сержанта Муратова отмечается, 

что вещественных доказательств нет, но, 

начальник ХОО (Хорезмского особого отдела) 

НКВД УзССР лейтенант госбезопасности 

Васильев выносит постановление об избрании 

меры пресечения  и содержание их в тюрьме 

города Ургенч. Им инкриминируют совершение 

преступлении предусмотренные статьями 13-58, 

67 УК УзССР и начальник 4-го отдела УГБ ХОО 

НКВД УзССР Ференс постановляет дело № 

14614 направить на рассмотрение тройки НКВД 

УзССР[2л.263].  

В тот же день, то есть в день ареста 26 

жителей сельсовета Джурян следователи начали 

брать показания свидетелей Курбанова, 

Артыкова и других. Свидетелей допрашивали 22 

и 23 января, а обвиняемых 24 и 25 января 1938 

года. Приведем некоторые отрывки из 

протоколов допроса обвиняемых. 

 Худойбергенова Рахмона допросил 

Начальник Хивинского районного отдела НКВД 

сержант Муратов (протокол допроса от 25 января 

1938 года.) 

«Вопрос: расскажите, когда и кем вы были 

завербованы в членство контрреволюционной 

повстанческой организации? 

Ответ: членом контрреволюционной 

повстанческой организации я не состоял и на эту 

организацию я ни с кем не завербован. 

Действительно я был в хороших отношениях и 

тесно связан с бывшим директором МТС 

(машинно-тракторная станция) Аллаяровым, 

бывшим председателем РИКа (районного 

исполнительного комитета) Хошимовым, 

бывшим секретарем райкома партии 

Бадалбаевым, которые являются 

разоблаченными врагами народа. По инициативе 

Аллаярова в 1936 года я был назначен 

заместителем председателя колхоза «Сават». 

Вопрос: почему же вы приняли в колхоз 

кулаков? 

Ответ: в конце 1936 года бывший 

директор МТС Аллаяров Матякуб будучи в моем 

доме поручил мне принимать всех кулаков 

вернувшихся из бегства после чего я будучи 

заместителем председателя колхоза принял в 

колхоз ранее ликвидированных кулаков 

Аллабергенова, Аширова, Кутлыева и 

других[2.л.176].  

Вопрос: следствию известно, что вы, 

являясь руководителем контрреволюционной 

повстанческой группы кулаков кишлака Джурян 

систематически вели антисоветскую пропаганду 

и занимались вербовкой повстанческих кадров, 

признаете в этом себя виновным? 

Ответ: Я Худойбергенов никогда среди 

колхозников контрреволюционную пропаганду 

не проводил и некого членом 

контрреволюционной повстанческой 

организацию не завербовал. В этом себе 

виновным не признаю. 

Вопрос: вы показываете ложь. Вам 

зачитывается показания Курбанова, Артыкова – 

подтверждаете ли это? 

Ответ: Показания свидетелей Курбанова, 

Артыкова я не подтверждаю, я никогда в 

присутствии их антисоветской пропагандой не 

выступал. 

Вопрос: Скажите, для какой цели вы 

продали колхозной земли Гафурову, Якубову, 

Худойбергенову и сколько получили за это 

деньги? 

Ответ: Гафурову, Якубову, 

Худойбергенову я никогда колхозной земли не 

продавал, если они показывают это ложь. 
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Пригласят Гафурова, который скажет, что 

худойбергенов продал ему 0,9 га земли, что 

подтвердит и Худойбергенов[2.л.178], ему, то 

есть Рахмон Худойбергенову придется 

«признаться» в этом.  

Из протокола допроса Аллабергенова 

М.Палвана от 25 января 1938 года. 

«Вопрос: Скажите, когда и кем вы были 

завербованы членом контрреволюционной 

организации? 

Ответ: Я могу показать одно, что меня как 

кулака принял в колхоз бывший заместитель 

председателя колхоза Рахмон Худойбергенов. 

Кроме этого, я ничего не знаю. Членом 

контрреволюционной повстанческой 

организации я не являюсь и меня никто не 

завербовал. 

На вопрос по поводу антисоветской 

агитации (а/с) тоже ответит отрицательно, то есть 

«я Аллабергенов, никогда с а/с пропагандой не 

выступал, вербовки в членство 

контрреволюционную организацию не проводил 

и по поводу этого себя виновным не 

признаю[2.л.179-180]».  

Допросы других обвиняемых проходил в 

таком же духе. Несмотря на то, что все 

арестованные по делу № 14614 не признали свою 

«вину» в а/с деятельности и отсутствовало 

«вещественное доказательство» Хивинский РО 

НКВД УзССР подготовит обвинительное 

заключение. Документ с согласия начальника 4-

го отдела УГБ ХОО НКВД утверждается 

начальником ХОО НКВД УзССР лейтенантом 

госбезопасности Васильевым. Рассмотрим 

данный документ: 

«Обвинительное заключение. По следственному 

делу №14614 по обвинению Хедойбергенова, 

Мулла Палван Аллабергенова, Алим Аширова и 

других всего 26 человек, в преступлениях, 

предусмотренных по статье 13-58, 67 УК УзССР. 

Я начальник Хивинского РО (районного 

отдела) НКВД сержант Госбезопасности 

Муратов 25 января 1938 года рассмотрев 

настоящее следственное дело по обвинению 

Худайбергенова, Аллабергенова и других 

НАШЁЛ: 

Что житель сельсовета Джурян 

Хивинского района, кулак, сын духовника-

имама, ранее исключенного из партии 

Худайбергенов Рахман являясь членом 

контрреволюционной (к-р), повстанческой 

организации возглавляемого бывшим 

Председателем Районного исполнительного 

комитета ныне арестованного Нуруллаевым 

Машарип, бывшим директором МТС (Машинно-

тракторная станция – Р.Р.Ш.) Аллаяровым 

Матякуб ныне арестован выполняя решение 

данной организации в начале 1937 года в 

сельсовете Джурян Хивинского района 

Худайбергеновым была организована к-р, 

повстанческая организация, членами которой 

являются: 

1.Аллабергенов Мулла Палван – кулак-имам; 

2.Аширов Алим – кулак; 3.Абдурахманов 

Худайберген – кулак; 4.Худайбергенов Матякуб 

– кулак; 5.Майлиев Ата – кулак; 6.Тураев 

Курбанбай – кулак; 7.Маткаримов Мулла 

Авазмет – кулак-имам; 8.Палванов Мамут – 

кулак; 9.Гафуров Маткурбан – кулак; 

10.Бабаджанов Мулла Рузимет – кулак-имам; 

11.Ибрагимов Камаритдин – кулак; 12.Саидов 

Абдулла Мирза – кулак; 13.Абдуллаев 

Аннамурат – кулак; 14.Каландаров Матякуб – 

кулак; 15.Маджиди Мадраим – кулак; 16.Авезов 

Атаджан – кулак; 17.Кутлиев Курбанбай – кулак; 

18.Искандеров Джиян – кулак; 19.Рузиметов 

Сафа – кулак; 20.Абдуллаев Курбанбай – кулак; 

21.Матчанов Раджаб – кулак; 22.Атаджанов 

Матякуб – кулак; 23.Кутлиев Курьяз – кулак; 

24.Алимов Юсупбай – кулак; 25.Юсупов 

Худойназар – кулак и сам Худайбергенов Рахман 

– всего 26 человек. 

 В 1937 году сентябре месяце 

руководитель данной организации 

Худайбергенов Рахман под видом религиозного 

сборища в доме жителя сельсовета (с/с) Джурян 

Джуматова проводил секретное совещание, 

целью которого было свергнуть советскую 

власть и организовать буржуазное национальное 

государство, решали подготовить повстанческих 

кадров из враждебно настроенных элементов, 

лошадей, продовольствия и фураж, а также 

намечали через своих людей связаться с 

соседними капиталистическими 

мусульманскими государствами для 

вооруженной помощи. Восстание намечали к 

моменту начала войны против СССР. Для 

выполнение данное решение между собой 

распределили обязанностей. 
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 Произведенным расследованием 

персонально совершенное преступление членов 

данной организации установлено: 

 1. Худайбергенов Рахман – 42 лет, узбек, 

гр. СССР, уроженец и житель сельсовета Джурян 

Хивинского района (р-на), сын духовника-

имама, сам кулак, ранее исключен из партии, в 

прошлом имел: 3 га земли, 2 лощади, 2 быка, 1 

верблюда, 1 корову, 1 маслобойку, содержал 

батраком Аташ Сабирова, к моменту ареста 

работал заместителем Председателя колхоза 

«Сават», под судом и следствием не был. 

а)являлся руководителем к-р 

повстанческой организации. Сентябре месяце 

1937 года на а/с совещании в доме Джуматова 

дал контрреволюционную повстанческую 

установку членам своей организации; 

б) в сентябре месяце 1937 года в складе 

колхоза среди ряда колхозников выступил с а/с 

пораженческой пропагандой;  

в) в к-р целях продал колхозные земли 

колхозникам Якубову, Худойбергенову и другим 

на 2000 рублей, деньги расходовал для 

проведения сборищ членов к-р организации. 

 2. Аллабергенов Мулла Палван – 55 лет, 

узбек, гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурьян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 6 га 

земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 2 ишака, 2 

коровы, содержал батраком Давлетова, в 1930 

году хозяйство ликвидировано, к моменту ареста 

был членом колхоза «Сават», в 1930 году был 

осужден сроком на 3 года за не выполнение 

государственных обязательств.  

А) являлся активным членом к-р 

повстанческой организации и на совещании в 

доме Джуманова ему было возложено 

обязанность произвести вербовку повстанческих 

кадров из религиозной части населения; 

Б) выполняя решение данной организации 

в сентябре месяце 1937 года среди ряда 

колхозников распространял ложный 

провокационный слух о якобы развале 

колхозного строительства в СССР и гибели 

Советской власти. 

 3.Аширов Аллам – 53 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 14 га 

земли, 3 лошади, 6 быков, 4 верблюда, 3 ишака, 4 

коровы, 80 овец, содержал батраком Атаджанова, 

в 1931 году хозяйство ликвидировано, к моменту 

ареста был членом колхоза «Сава», под судом и 

следствием не был. 

А) на а/с совещании в доме Джуманова 

ему было возложено обязанность организовать в 

колхозе кулацкий саботаж и вербовать 

повстанческих кадров из кулаков; 

Б) среди ряда колхозников в сентябре 

месяце вел а/с пораженческую пропаганду и 

выражал свою готовность выступить против 

советской власти с оружием в руках в случае 

начало восстании.  

  4.Абдурахманов Худайберген – 54 лет, 

узбек, гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 15 га 

земли, 2 лошадей, 4 быка, 2 верблюда, 2 коровы, 

300 овец, содержал батрака Кадырова, к моменту 

ареста был членом колхоза «Сават», под судом и 

следствием не был. 

А) в доме Джуматова на а/с сборище взял 

на себя обязанность подготовить повстанческих 

кадров 16 человек бывших басмачей из своих 

родственников; 

Б) в июле месяце 1937 года к-р целью 

восстановил ранее закрытый святое могила 

«Хазрат Исмаил» и на котором среди 

посетителей вел антисоветскую пораженческую 

пропаганду. 

5.Худайбергенов Матякуб – 30 лет, узбек, 

гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 8 га 

земли, 1 лошадь, 4 быка, 2 коровы, 40 овец, 

содержал батраком Бекчанова, к моменту ареста 

член колхоза «Сават», под судом и следствием не 

был. 

А) на а/с совещании в доме Джуманова 

уверял присутствующих о своей готовности для 

борьбы с советской властью в случай восстания; 

Б) в сентябре месяце 1937 года на святой 

могиле «Хазрат Исмаил» в присутствии ряда 

посетителей восхвалял ханский строй и проводил 

ложные провокационные агитации о падении 

советской власти. 

6. Майлиев Ата – 45 лет, узбек, гр. СССР, 

уроженец и житель с/с Джурян Хивинского р-на, 

кулак, в прошлом имел: 5 га земли, 1 лошадь, 2 

быка, 1 верблюда, 2 коровы, 1 ишака, содержал 

батраком Джуманиязова, к моменту ареста 

работал членом колхоза «Сават», под судом и 

следствием не был. 
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А) являлся активным членом к-р 

организации, на совещании в доме Джуманова 

вёл провокационную агитацию о развале 

колхозного строительства в СССР, попутно с 

этим выступал с а/с, пораженческой 

пропагандой; 

Б) октябре месяце 1937 года среди казучей 

выступал с а/с пропагандой. 

7. Тураев Куранбай – 39 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 6 га 

земли, 1 лошадь, 2 быка, 3 коровы, 1 верблюда, 1 

ишак, 15 овец, содержал батраком Бабаджанова, 

к моменту ареста работал членом колхоза 

«Сават», под судом и следствием не был. 

А) в доме Джуманова в а/с совещании 

показывал пример из «Корана» о вооружении 

Мухамада (с.а.в. – Р.Р.Ш.) мифических героев 

мусульман по борьбе с кафирами и тут же взял на 

себя обязанность приобрести оружие в случае 

восстания; 

Б) в октябре месяце 1937 года среди ряда 

казучей вел антисоветскую пропаганду и тут же 

в похабной форме не цензурными словами по 

адресу советской власти. 

8. Маткаримов Мулла Авазмед – 50 лет, 

узбек, гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак-имам, в прошлом имел: 3 

га земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 1 корову, 

1 ишака, содержал батраком Каримова, к 

моменту ареста работал членом колхоза «Сават», 

под судом и следствием не был.  

А) являясь активным членом данной 

организации на секретном совещании взял на 

себя обязанность найти проверенного человека 

для посылки в Афганистан на предмет получения 

оружия в случай надобности в случае восстания. 

Б) в декабре месяце 1937 года среди ряда 

колхозников восхвалял врагов народа Икрамова, 

Ф. Ходжаева и вел к-р националистическую 

пропаганду. 

9) Палванов Махмуд – 50 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 7 га 

земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 2 ишака, 2 

коровы, 5 овец, содержал батраком Курбанова, к 

моменту ареста работал членом колхоза «Сават», 

под судом и следствием не был. 

А) на совещании в доме Джуманова внес 

предложения об ускорении посылки человека в 

Афганистан для добычи оружия, попутно с этим 

взял на себя обязанность вербовку 

повстанческих кадров; 

Б) декабре месяце 1937 года в 

присутствии ряда колхозников восхвалял врагов 

народа Ризаева, Икрамова и здесь же вёл к-р 

националистическую агитацию. 

10. Гафуров Маткурбан – 42 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 8 га 

земли, 2 лошади, 2 быка, 2 верблюда, 2 коровы, 2 

ишака, 65 овец, содержал батраком Матраимова, 

к моменту ареста работал членом колхоза 

«Сават», под судом и следствием не был. 

А) являясь активным членом к-р 

организации, в доме Джуманова на совещании 

рекомендовал связаться с высланными немцами 

и посылка к ним руководителя данной 

организации Худойбергенова с целью добычи 

оружия в случай восстании; 

Б) в декабре месяце 1937 года возле 

магазина районного потребительского общества 

в присутствии ряда колхозников обвинял 

политику советской власти об аресте врагов 

народа Икрамова, Ф.Ходжаева и здесь же 

высказался о якобы гибели советской власти. 

11. Бабаджанов Мулла Рузмет – 54 лет, 

узбек, гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак-имам, в прошлом имел: 6 

га земли, 1 лошадь, 1 быка, 1 верблюда, 1 корову, 

1 ишак, содержал батраком Якубова, к моменту 

ареста работал членом колхоза «Сават», под 

судом и следствием не был.  

А) являлся активным членом к-р 

организации, на совещании в доме Джуманова 

дал к-р установку проводить вербовку 

повстанческих кадров из молодежи, сам лично 

взял обязанность проводить вербовку 

повстанческих кадров из региональной части 

населения; 

Б) в октябре месяце 1937 года во время 

разрушения мечети угрожал колхозникам 

наказать их по шариату ислама после свержения 

советской власти во время ханского строя. 

12. Ибрагимов Камариддин – 52 лет, 

узбек, гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 8 га 

земли, 2 лошадей, 4 быка, 2 верблюда, 2 коровы, 

2 ишака, 12 овец, 1 маслобойку, содержал 

батраком Авезова, к моменту ареста член колхоза 
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«Кооператив», в 1934 году был осужден сроком 

на 3 года за антиколхозную агитацию. 

А) на совещании в доме Джуманова взял 

на себя обязанность подготовку лошадей, и 

приготовить бывших басмачей в качестве юз 

баши для восстания. 

13. Саидов Абдулла Мирза – 40 лет, узбек, 

гр. СССР, уроженец города Хивы; 6 участка, 18 

элата, житель с/с Джурян Хивинского р-на, сын 

ишана, сам кулак, в прошлом имел: 6 га земли, 1 

лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 1 корову, 2 ишака, 

содержал батраками Атаджанова и Бабаджанова, 

в 1929 году хозяйство ликвидировано, к моменту 

ареста член колхоза «Кооператив», под судом и 

следствием не был. 

А) являясь членом к-р организации, в 

сентябре месяце 1937 года на а/с сборище взял на 

себя обязанность в случае надобности в первую 

очередь для борьбы с советской властью выйти 

на восстания; 

Б) в октябре месяце 1937 года во время 

разрушения мечети угрожал кишлачных 

активистов уничтожением их в случае начала 

войны против СССР. 

14. Абдуллаев Аннамурат – 28 лет, узбек, 

гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, сын духовника-имама, сам 

кулак, в прошлом имел: 6 га земли, 1 лошадь, 2 

быка, 1 верблюда, 1 корову, 1 ишак, содержал 

батраком Атаджанова, к моменту ареста 

счетовод колхоза «Кооператив», под судом и 

следствием не был.  

А) на антисоветском сборище в доме 

Джуманова взял на себя обязанность путем 

организации кулацких саботаж, развалить 

колхоз, попутно с этим выступал с а/с 

пораженческой пропагандой; 

Б) в октябре месяце 1937 года с группой 

кулаков противодействовал к разрушению 

мечети и выступил с к-р – националистической 

пропагандой; 

В) будучи счетоводом колхоза с группой 

кулаков расхищал колхозные денежные средства 

в сумме 10486 рублей из коих лично сам 

присвоил 2500 рублей. 

15. Календарев Матякуб – 50 лет, узбек, 

гр. СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 6 га 

земли, 2 лошадей, 2 быка, 1 верблюда, 2 коровы, 

1 ишака, 1 маслобойку, содержал батраками 

Атаджанова, Авезова, к моменту ареста был 

работал членом колхоза «Кооператив», под 

судом и следствием не был. 

А) в доме Джуманова на а/с совещании 

взял на себя обязанность вербовку 

повстанческих кадров и уверял участников 

совещании о том, что после свержения советской 

власти будет построен Мусульман Абад; 

Б) во время разрушения мечети в 

присутствии ряда колхозников выступал с а/с 

пораженческой пропагандой. 

16. Маджиди Мадраим – 42 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 3 га 

земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 1 корову, 1 

ишака, 1 маслобойку, содержал батраком 

Сапаева, в 1930 году хозяйство раскулачено, 2 

раза был под судом, осужден сроком на 8 лет за 

невыполнение государственных обязательств. 

А) являлся членом к-р организации, на а/с 

сборище выступал с к-р националистической 

агитацией и взял на себя обязанность вербовку 

повстанческих кадров; 

Б) в октябре месяце 1937 года с группой 

кулаков не допускал колхозников к разрушению 

мечети и здесь же говорил своем готовности 

терроризировать кишлачных активистов и 

коммунистов в случае начала войны против 

СССР.  

17. Авезов Атаджан – 58 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 12 га 

земли, 3 лошади, 4 быка, 4 верблюда, 4 ишака, 4 

коровы, 20 овец, 1 маслобойку, содержал 

батраком Мадраимова, хозяйство раскулачено, к 

моменту ареста без определенных занятий, под 

судом не был.  

А) в доме Джуматова на совещании взял 

на себя ответственность проводить вербовку 

повстанческих кадров из басмачей, подготовку 

лошадей и продовольствия, а также обязался 

связаться с повстанческими кадрами других 

районов; 

Б) в начале января месяца 1937 года 

пытался завербовать членом к-р организации 

колхозников Худайбергенова, Раджапова для 

проведения разложения в колхозе. 

18. Кутлиев Курбанбай – 55 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 6 га 
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земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 3 коровы, 1 

ишак, содержал батраком Рузметова, до 

революции был Ханским аксакалом, к моменту 

ареста работал членом колхоза «Сават», под 

судом и следствием не был. 

А) как член к-р организации на секретной 

совещании в доме Джуматова, взял на себя 

ответственность проводить работу среди 

допризывников с целью отказа на призыв и 

завербовать этих допризывников повстанческим 

кадром; 

Б) в январе месяца сего года с 

Авезметовым пытался завербовать к-р 

организации колхозников Худайбергенова, 

Раджапова для проведения разлагательной 

работы в колхозе. 

19. Искандеров Джиян – 53 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 13 га 

земли, 3 лошади, 4 быка, 2 верблюда, 4 коровы, 2 

ишака, 1 маслобойку, содержал батраков 

Худайбергенова, Джуманиязова, к моменту 

ареста членом колхоза «Чапаев», в 1923 году был 

осужден сроком на 3 года за бандитизм. 

А) в сентябре месяце 1937 года на а/с 

сборище в доме Джуматова восхвалял 

фашистских государств Германии и Японии, 

попутно с этим дал к-р установку активно вести 

работу по вербовке повстанческих кадров и 

готовится к восстанию в момент начала войны 

против СССР; 

Б) в декабре месяце 1937 года пытался 

завербовать членом к-р организации 

комсомольцев Авезметова, Бекчанова для 

работы среди молодежи по подготовке 

повстанческих кадров. 

20. Рузиметов Сафа – 50 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, сын духовника Ахун, сам 

кулак-имам, в прошлом имел: 3 га земли, 1 

лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 2 ишака, 2 коровы, 

содержал батраками Саидова, Матчанова, к 

моменту ареста был членом колхоза «Чапаев», 

под судом и следствием не был. 

А) как член к-р организации на а/с 

совещании в доме Джуматова уверял участников 

обеспечить людьми и продовольствием в случае 

надобности для восстания; 

Б) в декабре месяце 1937 года пытался 

завербовать членом к-р организации 

комсомольцев Авезметова, Бекчанова, для 

работы среди молодежи по подготовке 

повстанческих кадров. 

21. Абдуллаев (Худайназаров) Курбанбай 

– 54 дет, узбек, гр. СССР, уроженец и житель с/с 

Джурян Хивинского р-на, кулак, в прошлом 

имел: 4 га земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 2 

ишака, 2 коровы, содержал батраком Матчанова, 

к моменту ареста без определенной занятий. 

А) участникам а/с в доме Джуматова дал 

к-р повстанческую установку для подготовки 

повстанческих кадров и оружия, здесь же 

восхвалял фашистских государств Германию, 

Японию. 

Б) в декабре месяце 1937 года с кулаками 

Кутлыевым и Искандеровым пытался 

завербовать в членство к-р организации 

комсомольцев Авазметова, Бекчанова для 

проведения роботы среди молодежи по 

подготовке повстанческих кадров. 

22. Матчанов Раджап – 50 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 19 га 

земли, 4 лошади, 6 быков. 3 коровы, 2 ишака, 3 

верблюда, 25 овец, содержал батраком 

Худайназарова, до революции был ханским 

аксакалом, к моменту ареста работал членом 

колхоза «25 тысячников», в 1923 году сидел за 

бандитизм. 

А) на а/с сборище как член к-р 

организации дал установки выделить одного 

человека для посылки в Афганистан для просьбы 

оказания вооруженной помощи для свержения 

советской власти; 

Б) в декабре месяце 1937 года во время 

уборки курага в присутствии ряда колхозников 

вел а/с пораженческую пропаганду. 

23. Атаджанов Матякуб – 40 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 15 га 

земли, 4 лошадей, 8 быков, 5 верблюд, 5 коровы, 

2 ишака, 60 овец, содержал батраков Тураева, 

Атаева, к моменту ареста член колхоза «25 

тысячников», в 1934 году был осужден на 1 год 

за хищения колхозного скота. 

А) на совещании в доме Джуматова взял 

на себя обязанность ограбить оружейный склад 

милиции и приобрести охотничьи ружья для 

снабжения людей, то есть повстанческих кадров; 
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Б) в декабре месяце 1937 года среди ряда 

колхозников выступал с а/с агитацией 

пораженческого характера. 

24. Кутлыев Курьяз – 57 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 8 га 

земли, 2 лошадей, 2 быка, 1 верблюда, 2 ишака, 2 

коровы, содержал батраками Ваисова, 

Атаджанова, к моменту ареста без определенных 

занятий, в 1930 году был осужден сроком на 3 

года за не выполнение государственных 

обязательств. 

А) в доме Джуматова на совещании 

членов к-р организации взял на себя обязанность 

для подготовки повстанческих кадров из 

религиозной части населения; 

Б) во время сбора куряк 1937 года среди 

колхозников восхвалял ханский строй и вел а/с 

пропаганду. 

25. Алимов (Джалилов) Юсупбай – 48 лет, 

узбек, гр. СССР, уроженец Юкори Бог 

Ургенчского р-на, житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, в прошлом имел: 8 га 

земли, 1 лошадь, 2 быка, 1 верблюда, 3 коровы, 1 

ишак, 30 овец, содержал батраком Бабаджанова, 

в 1932 году хозяйство ликвидировано, к моменту 

ареста без определенных занятий, под судом и 

следствием не был. 

А) как член к-р организации взял на себя 

обязанность подготовить 10 человек 

повстанческих кадров и обеспечить оружиями; 

Б) в январе 1938 года среди ряда 

колхозников вел а/с и антиколхозную 

пропаганду. 

26. Юсупов Худойназар – 53 лет, узбек, гр. 

СССР, уроженец и житель с/с Джурян 

Хивинского р-на, кулак, имам, в прошлом имел: 

6 га земли, 1 лошадь, 3 быка, 1 верблюда, 1 

корову, 1 ишак, содержал батраком Нуруллаева, 

к моменту ареста член колхоза имени «Ежова», в 

1930 году был осужден сроком на 3 года за 

антиколхозную агитацию.  

А) на совещании в доме Джуматова 

выступал с а/с пораженческой пропагандой. 

Попутно с этим уверял участников сборища о 

своей готовности для вербовки повстанческих 

кадров; 

Б) январе месяце сего года пытался 

завербовать членом к-р организации колхозника 

Маткаримова для проведения работы среди 

молодежи по подготовке повстанческих кадров. 

На основании вышеизложенного 

ПОСТОНАВИЛ: 

Настоящее следственное дело по 

обвинению Худайбергенова Рахман, … 

(перечисляется все остальные 25 обвиняемых – 

Р.Р.Ш.) направить на рассмотрение тройки 

НКВД УзССР. 

Начальник Хивинского РО НКВД УзССР 

  Муратов. 

«Согласен» Начальник 4-го отдела УГБ 

ХОО НКВД  

Мл. лейт. Госбезопасности Ференс» 

[2.л.252-263]. 

Как видно из документа они были 

простыми узбеками, которые «соглашаясь» 

раскулачеванием – конфискацией земли, скота и 

ликвидацией хозяйство трудились в колхозе. 

Несмотря на это, репрессивная машина 

советской власти осуждала, проводила свою 

ужасную работу по их физическому 

уничтожению. 

Уже 16 февраля 1938 года состоится 

заседание тройки УГБ НКВД УзССР по 

Хорезмской области, которое приговорит 25 

обвиняемых по делу № 14614 к ВМН (высшая 

мера наказания) – расстрелу, с конфискацией 

лично им принадлежащее имущество, только 

Мойлиев Ата был приговорен к 10 годам ИТЛ 

(исправительно-трудовой лагерь – Р.Р.Ш.) 

[2.л.264-273]. 

Акты об исполнении решения тройки 

Хорезмской УГБ НКВД УзССР говорят, что все 

25 осужденные к ВМН были расстреляны 16 

марта 1938 года, только Худайбергенов Матякуб 
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расстрелялян 11 марта 1938 года в 3 часа 

ночи[2.л.274-295]. 

Как известно, 17 ноября 1938 года 

Политбюро ЦК ВКП(б) принимает решение «Об 

арестах, прокурорском надзоре и ведении 

следствия»[3], где карательным органам 

постановлялось прекращение массовых 

операций (были также ликвидированы 

внесудебные органы, кроме Особого Совещания 

НКВД СССР). Приказ НКВД СССР от 26 ноября 

1938 г. упразднил «тройки» и «двойки». Нарком 

внутренних дел СССР Н.Ежов был арестован, 

вместо него главой НКВД СССР был назначен 

Л.Берия. Начался пересмотр дел осужденных в 

период «ежовщины».  

Видимо, в свете этих политических 

изменений Атаев Машраби (сын Мойлиева Ата) 

обратится жалобой к Верховному Совету УзССР. 

На основе которого прокуратура Узбекской ССР 

пересмотрит дело № 14614 по осуждению 26 

жителей с/с Джурян и только 13 ноября 1940 года 

выносит заключение. Приведем документ:  

 «ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

По делу № 14614 по обвинению граждан 

Худайбергенова Рахмана (приводится все 

остальные 25 фамилий – Р.Р.Ш.) в преступлении 

предусмотренный ст. 66 ч.1 УК УзССР 

осужденных тройкой при НКВД УзССР от 16/II-

1938 года за исключением Мойлиева Ата – 

остальных 25 обвиняемых – к ВМН, расстрелу, а 

Мойлиева к 10 годам ИТЛ.  

В жалобе, поданный на имя Верховного 

Совета УзССР, Атаев Машраби указывает, что 

его отец Мойлиев работал в колхозе бригадиром, 

в 1937 году органами НКВД УзССР арестован, за 

что не знает, просит сообщить место нахождения 

отца и оказать помощь в пересмотре дело по 

обвинению Мойлиева. 

Рассмотрев истребованное по жалобе 

дело, НАШЁЛ: 

(Приводится все 26 осужденные с краткими 

сведениями о них – Р.Р.Ш.) 

 Обвиняется в том, что 

вышеперечисленные обвиняемые, будучи в 

Джурянском сельсовете, систематически 

устраивали контрреволюционные сборища, где 

обсуждали вопросы о методах борьбы с 

советской властью. Кроме того, среди 

колхозников проводили антисоветскую 

агитацию пораженческого характера, однако 

перепроверкой от 17 июня 1940 года свидетелей 

– Артыкова, Курбанова, Нурматова, 

Маткаримова, Авезматова и Абдуллаева – они 

свои раннее данные показания в отношении 

контрреволюционной деятельности со стороны 

перечисленных обвиняемых НЕ 

ПОДТВЕРДИЛИ, а лишь показали, что 

указанные обвиняемые действительно являлись 

КУЛАКАМИ и ДУХОВНИКАМИ. 

Но, учитывая, что перечисленные 

обвиняемые происходят из кулаков и 

духовников, также сами кулаки и духовники и 

являются социально опасными элементами, в 

силу этого,  ПОЛАГАЛ – БЫ: 

Решение тройки НКВД УзССР от 16 

февраля 1938 года оставить в силе, надзорное 

производство по делу прекратить, жалобу 

оставить без последствий, о чем уведомить 

жалобщика. Дело направить в 1-й Спецотдел 

НКВД УзССР – для хранения в архиве. 
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Помощник прокурора УзССР по 

следственным делам – Мусаев. 

«Согласен» Заместитель Прокурора 

УзССР – Ташмухамедов. 

Заключение составлено в г. Ташкент, 13 

ноября 1940 года» [2.л. 42-343]. 

 Спустя 51 год, когда политические 

события в СССР вели к распаду первого 

коммунистического государства, 9 августа 1989 

года все 26 репрессированных по делу № 14614 

были реабилитированы[2]. Они подпадали под 

действия статьи 1 Указа Президиума Верховного 

Совета СССР от 16 января 1089 года «О 

дополнительных мерах по восстановлению 

справедливости в отношении жертв репрессий, 

имевших место в период 30-40-х и начало 50-х 

годов». 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. Материалы дела говорят о 

том, что даже простые сельские жители стали 

жертвами репрессивной политики в период 

Большого террора. НКВД УзССР 

инкриминировал им фальшивые обвинения, зная 

о несостоятельности этих людей в создание 

какой-то «контрреволюционной 

националистической организации», проведения 

вооруженного сопротивления, не говоря уж 

свержения советской власти в 1937-1938 годах, 

когда большевики крепко держали узды 

правления государства советов. Большинство из 

них не умели даже подписать протоколы допроса 

и других обвинительных документов, а ставили 

отпечатки пальцев, вернее заставили, поскольку 

они (отпечатки пальцев) в документах 

изображены в не понятном виде. Их вина была 

только в одном, что они раньше были 

предприимчивыми крестьянами (дехканами), 

которые не только могли прокормить свою 

семью, а поставлять сельскохозяйственную 

продукцию на рынок. Коммунисты их называли 

«кулаками», которых уничтожали как 

враждебный «класс» для Советской власти. 

Репрессии использовались, чтобы убрать 

наиболее «неудобные» социальные слои, 

политические и этнические группы из 

публичного пространства. Такие репрессии 

носили социально-превентивный характер, 

поскольку граждан больше наказывали за 

подозрения, что они могут представлять собой 

некоторую угрозу для общественной и 

государственной безопасности, чем за реально 

совершенные правонарушения. 

Мы, особенно молодёжь, всегда должны 

чтить память всех жертв тоталитарного режима 

советской власти, которые мечтая о свободе 

мучились для выживания. Восстановления 

исторической памяти усиливает патриотический 

дух народа и служит ценить дар независимости 

своей родины – Узбекистан.  
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KIRISH. Bugungi kunda jahon 

mamlakatlarida Ikkinchi jahon urushi davri tarixini 

tadqiq etish o‘z ahamiyatini yo‘qotmasdan, balki 

davrlar o‘tishi bilan yanada dolzarbligi kuchayib 

bormoqda. Urush yillarida sobiq ittifoq tarkibida 

bo‘lgan davlatlarning ijtimoiy-iqtisodiy va madaniy 

hayoti hamda bu sohalar holati va muammolarini 

o‘rganish bo‘yicha MDH davlatlarida ham ilmiy 

izlanishlar olib borilmoqda.  

Ikkinchi jahon urushi davri mavzusi bo‘yicha 

jahonda, sobiq SSSRda va XX asr 90-yillaridan to 

hozirgi kungacha MDH davlatlarida, shu jumladan 
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O‘zbekistonda ham juda ko‘p tadqiqotlar olib 

borilgan. Ammo, bu tadqiqotlarning ko‘pchiligi, 

ayniqsa, sovet davri tadqiqotlari sovet kommunistik 

mafkurasi asosida yoritilganligi sababli ulardan juda 

ehtiyotkorlik bilan foydalanish lozim.  

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI. Ikkinchi jahon urushi yillarida Xorazm 

xotin-qizlari hayoti va faoliyati masalasiga oid bir 

nechta ilmiy izlanuvchilarning maqola, kitob, 

broshyura, monografiya, dissertatsiyalari, davriy 

nashrlardagi maqolalar va bir qancha arxiv 

materiallari tahlil qilindi.  

TADQIQOT METODOLOGIYASI. 

Maqolada obyektivlik va tarixiylik prinsipi asosida, 

ma’lumotlar qiyosiy tahlil qilingan. 

TAHLIL VA NATIJALAR. 

O‘zbekistonliklarning Ikkinchi jahon urushi 

yillaridagi taqdirlari aks etgan tadqiqotlar XX asr 90-

yillaridan to hozirgi kungacha bo‘lgan davrda 

ko‘lami ancha kengaydi. Arxiv fondlarining aynan 

urush davriga oid qismi maxfiylik darajasidan 

chiqarilishi hamda og‘zaki tarix ma’lumotlarining 

ko‘payishi mazkur mavzuga yanada kengroq va 

ilmiy xolislik nuqtayi nazaridan yondashish 

lozimligini ko‘rsatadi.  

Sovet davrida yaratilgan tadqiqotlar 

jumlasiga, 1941-1990-yillarda amalga oshirilgan 

ilmiy tadqiqotlar kirib, yuqorida ta’kidlanganidek, 

ularda Ikkinchi jahon urushining barcha jabhalarida 

yuz bergan voqealar o‘z aksini topgan. Bu davr 

tadqiqotlarining xususiyati va mazmun-mohiyatiga 

asoslanib ham ikki guruhga bo‘lish mumkin. 

Jumladan, birinchi guruh manbalari bu urush 

yillaridagi respublikada hamda Xorazm viloyati 

bo‘yicha statistik to‘plamlar va davriy nashrlar 

ma’lumotlari aks etgan arxiv materiallari; ikkinchi 

guruh urush yillarida o‘zbekistonliklar va qisman 

Xorazm viloyati mehnatkashlari hayoti va faoliyati 

yoritilgan risola va monografiyalar.  

O‘zbekiston aholisining Ikkinchi jahon 

urushi yillaridagi frontdagi va front orti faoliyatiga 

bag‘ishlangan monografiyalar, tadqiqot va 

maqolalar juda katta ko‘pchilikni tashkil qiladi. 

Shulardan ko‘proq xorazmlik ayollar to‘g‘risida 

ma’lumot berilgan ilmiy asarlar keltirib o‘tiladi. 

Qolaversa, bu tadqiqotlar sovet davri mafkurasi 

asosida yozilganligi uchun ulardan ehtiyotkorlik 

bilan, tarixiy xolislik asosida foydalanish lozim.  

Tadqiqotchi V.S.Milgotinning Ikkinchi jahon 

urushi va unda Xorazm viloyati aholisining ishtiroki 

mavzusiga bag‘ishlangan “Солдаты из Хорезма” 

asari juda muhim asar hisoblanib, kitobda ko‘plab 

xorazmlik qahramonlar to‘g‘risida ma’lumotlar 

keltirib o‘tilsa-da, bu tadqiqot ishida xotin-qizlar 

masalasiga juda kam to‘xtalingan[1]. 

Shu bilan birga mazkur mavzuga oid 

tadqiqotlar ichida statistik xususiyatga ega bo‘lgan 

va jamoa mualliflar guruhi tomonidan chop etilgan 

tadqiqotlar muhim ahamiyatga ega[2]. Xususan, 

Ikkinchi jahon urushi yillarida o‘zbek xalqining 

frontdagi va front ortidagi jasorati, xo‘jalikning turli 

sohalari hamda ilm-fan va madaniyat sohalaridagi 

mardonavor mehnati V.I.Yefimov, 

E.Voskoboynikov, V.Yakovlev, J.Kalimbetov, 

I.Po‘latov, A.Mizarbayev, L.Mamedova, 

L.Yusupov, R.Aminova, Y.Yergasheva, 

Sh.Ochilova kabi tadqiqotchilar monografiya va 

dissertatsiya tadqiqotlarida aks etgan[3]. Yana 

bunday tadqiqotlar orasida davlat rahbarlarining 

matbuotda e’lon qilingan nutqlari asosida chop 

etilgan risolalar muhim o‘rin tutib, ularda respublika 

iqtisodiyotining harbiylashtirilishi, qishloq xo‘jaligi, 

fashizmga qarshi kurash va boshqa masalalar 

yoritilgan ma’lumotlar keltirilgan[4]. 

M.Matyaqubovning dissertatsiya ishi, 

monografiya va maqolalarida Xorazm viloyati 

mehnatkashlarining urush yillaridagi 

qahramonliklari doirasida, qisman Xorazm viloyati 

aholisining mehnat faoliyati masalasiga ham 

to‘xtalib o‘tilgan[5]. R.Djumaniyazov o‘zining arxiv 

ma’lumotlariga asoslangan tadqiqotida Xorazmning 

XX asrning 20-yillaridan to 90-yillarigacha bo‘lgan 

davrdagi siyosiy va ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiyotini 

xronologik izchillikda ochib bergan[6].  

Yuqoridagi tadqiqotlarda tadqiqodchilar 

Xorazm aholisining Ikkinchi jahon urushi yillaridagi 

ahvoliga o‘z e’tiborlarini qaratgan bo‘lsalar-da, 

ammo, ular to‘liq sovet mafkurasi ta’sirida 

yozilganligi yaqqol ko‘zga tashlanib, bu urushda 

g‘alaba qozonishda sovet hukumati va kommunistik 

partiyaning o‘rniga ortiqcha baho berilgan. Zero, 

o‘sha davr vaziyatidan kelib chiqib Vatan uchun 

jonini fido qilib, zahmat chekkan xalqning urush 

yillaridagi og‘ir turmush tarziga, bu g‘alabaga 

qanchalik katta yo‘qotishlar va og‘ir ma’naviy-ruhiy 

ezilishlar asosida erishganliklari masalalariga deyarli 

e’tibor qaratilmagan.  

Yana bir guruh manbalar bu urush davrlari va 

urushdan keyingi yillar matbuot materiallari bo‘lib, 

gazeta va jurnallarda chop etilgan maqolalarda 
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Xorazm viloyati mehnatkashlarining urushi 

yillaridagi og‘ir, ammo qahramonona faoliyati o‘z 

aksini topgan[7]. Biroq yuqorida ta’kidlanganidek, 

aynan, 1941-1991-yillar oralig‘ida Xorazm vohasi 

aholisining Ikkinchi jahon urushida g‘alabaga 

qo‘shgan hissasini mufassal yoritishga 

bag‘ishlangan tadqiqotlar olib borilmagan.  

O‘zbekistonda, sobiq sovet davlati tarkibiga 

kirgan davlatlarda va xorijda XX asr 90-yillaridan 

boshlab to hozirgacha olib borilayotgan ilmiy 

izlanishlarga, mustaqillik yillarida respublikada II 

jahon urushi tarixi yangicha talqin va qarashlar 

asosida yaratilgan tadqiqot ishlari kiradi. Bular: 

H.Ziyoyev, D.A.Alimova, L.S.Ivanova, 

A.A.Golovanov, I.M.Saidov, H.I.Azimov va 

boshqalarning asarlari hisoblanadi. Lekin bu 

tadqiqotchilar tadqiqotlarida ham Ikkinchi jahon 

urushi front va front orti jabhalaridagi 

xorazmliklarning faoliyati masalasiga kam 

to‘xtalingan. M.Matniyozov muharirligida nashrga 

tayyorlangan Xorazm tarixining II jildida 

xorazmliklarning g‘alabaga qo‘shgan hissasi yoritib 

berilgan, lekin Xorazm aholisining urush yilaridagi 

matonati va jasoratlari yetarlicha ochib berilmagan 

va tahlil qilinmagan[8]. 

Ikkinchi jahon urushiga va unda O‘zbekiston 

aholisining ishtiroki masalasiga yangicha qarashlar 

asosida baho berishga harakat qilgan H.Ziyoyev, 

D.Alimova va L.S.Ivanovalar tadqiqotlarida esa, 

urush jabhalarida xorazmlik ayollarning jangavor va 

mehnat qahramonliklari haqida ko‘p so‘z 

yuritilmagan[9]. Shu bilan birga, urush yillarida 

O‘zbekistonning turli ijtimoiy-iqtisodiy sohalarida 

kechgan jarayonlar turli mavzudagi 

dissertatsiyalarda ham o‘z aksini topgan[10].  

M.Xudoyberganovning Xorazm paxta 

tozalash sanoati tarixiga bag‘ishlangan kitobida 

urush yillaridagi paxta yetishtirish masalasiga 

alohida to‘xtalib o‘tilgan va bu mavzu ochib berilishi 

barobarida urush yillarida Xorazm viloyati 

aholisining ham mazkur sohadagi qahramonona 

mehnat faoliyatlariga alohida o‘rin berilgan[11]. 

Urushda halok bo‘lgan va bedarak yo‘qolgan 

o‘zbekistonlik jangchilarning xotirasini 

abadiylashtirish maqsadida mustaqillik yillarida har 

bir viloyat va tumanlarga bag‘ishlangan, 34 jilddan 

iborat “Xotira” kitobining chop etilishi ma’naviy 

hayotimizda katta voqea bo‘ldi. Xorazm viloyati 

“Xotira” kitobida frontdagi qahramonlar to‘g‘risida 

ko‘plab ma’lumotlar keltirilgan bo‘lsa-da, 

viloyatdagi front ortida mehnat qilgan 

mehnatkashlar hayoti to‘liq yoritib berilmagan 

edi[12].  

 Shuningdek, 1995-yili o‘zbekistonlik 

tarixchilar tomonidan mavzu doirasida ilmiy-nazariy 

anjuman tashkillashtirilishi va uning 

materiallarining nashr etilishi milliy 

tarixshunoslikda o‘ziga xos o‘rin egalladi[13].  

XULOSA. Sovet davlatining va umuman 

sotsialistik tizimning parchalanib ketishi bilan, bu 

mavzuga munosabatlar ham ancha o‘zgarganligini 

ta’kidlash lozim. MDH davlatlarida va xorij 

mamlakatlarida Ikkinchi jahon urushi tarixini 

yoritishda, sovet davri tadqiqotlarida bu mavzuga 

umuman noxolislik ruhida qaralgan. Ayniqsa, sovet 

davlatining maxfiy va mutlaqo maxfiylik grifi ostida 

saqlangan arxiv hujjatlarining o‘rganilib boshlanishi, 

mazkur muammoga oid ancha yangi 

ma’lumotlarning yuzaga chiqishiga sabab bo‘ldi. 

Yuqorida keltirilgan tadqiqotlar mavzuga 

yondashish va mazmun-mohiyati jihatidan turli 

mafkuralar va qarashlarni o‘zida aks ettirgan bo‘lsa-

da, Xorazm viloyati mehnatkashlarining Ikkinchi 

jahon urushi yillaridagi faoliyati o‘zida hali ko‘pgina 

muammoli jihatlar mavjudligini ko‘rsatib, bu borada 

hali juda ko‘p tadqiqotlar olib borishni taqozo etadi. 
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Annotatsiya: Maqolada Zarafshonning o‘rta oqimida 

joylashgan Mo‘minobod mozor qo‘rg‘onlarida olib borilgan 

arxeologik tadqiqotlar tarixi hamda oxirgi yillarda olib borilgan arxeologik tadqiqotlar va erishilgan 

natijalar haqida ma’lumotlar berilgan. A.Asqarov tomonidan olib borilgan Mo‘minobod bronza davri 

qabrlarining o‘rganilish tarixi natijasida ushbu hududda ham bronza davri jomoalari yashaganligi to‘g‘risida 

ma’lumotlar keltirib o‘tiladi. So‘nggi tadqiqotlar natijasida yangi topilgan arxeologik yodgorliklar va mozor 

qo‘rg‘onlar ilmiy tahlil etilgan. Qo‘chqorqo‘tan, Tolmazor, Chiroqtosh mozor qo‘rg‘onlari arxeologik 

jihatdan ochib o‘rganilishi natijasida hudud bo‘yicha yangi ilmiy ma’lumotlar qo‘lga kiritildi.  

Kalit so‘zlar: Mo‘minobod, Mozor qo‘rg‘on, Qo‘chqorqo‘tan, Tolmazor, Chiroqtosh, antik davr, ilk 

o‘rta asrlar, Andronova madaniyati, G.A.Pugachenkova, sopol buyumlar.  

Abstract: The article provides information on the history of research conducted in the Mominabad 

burial mounds located in the middle reaches of the Zarafshan River, as well as on the archaeological research 

conducted in recent years and the results achieved. As a result of the history of the study of the Mominabad 

Bronze Age graves conducted by A. Askarov, information is provided that Bronze Age communities lived in 

this area. As a result of recent research, newly discovered archaeological monuments and burial mounds were 

scientifically analyzed. As a result of the archaeological excavations of the Kochkorkotan, Tolmazor, and 

Chiroqtash burial mounds, new scientific information was obtained on the area. 

Key words: Mominabad, Mazar Kurgan, Kochkarkotan, Tolmazor, Chiroqtash, antiquity, early middle 

ages, Andronova culture, G.A.Pugachenkova, ceramics. 

Аннотация: В статье представлены сведения об истории исследований, проведенных в 

Моминабадских курганах, расположенных в среднем течении Зарафшана, а также сведения об 

археологических исследованиях, проведенных в последние годы, и достигнутых результатах. В 

результате изучения истории моминабадских могил бронзового века, проведенного А.Аскаровым, 

приводятся сведения о существовании на этой территории общин бронзового века. В результате 

последних исследований проведен научный анализ вновь обнаруженных археологических памятников и 
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курганов. В результате археологических раскопок курганов Кочкаркотан, Толмазор и Чирокташ 

получены новые научные сведения об этой местности. 

Ключевые слова: Моминабад, Мазар курган, Кочкаркотан, Толмазор, Чирокташ, античность, 

раннее средневековье, Aндроновская культура, Г.А.Пугаченкова, керамика. 

 

KIRISH. Bizga ma’lumki, dunyo xalqlari 

turmush tarzi xo‘jaligi qadimdan tabiiy geografik 

xususiyatlarga bog‘liq holda, asosan, ikki xil tarzda 

shakillangan. Bulardan birinchisi dehqonchilik bilan 

shug‘ullanuvchi o‘troq va ikkinchisi, chorvachilik 

bilan shug‘ullanuvchi ko‘chmanchi turmush tarzida 

shakllangan. Chorvadorlarning yashash turmush 

tarzi, iqtisodiy xo‘jaligi, ijtimoiy hayoti va 

jamiyatining o‘ziga xos xususiyatlarini o‘rganish 

ularning rivojlanish taraqqiyoti, turli davr jamiyatlari 

ma’naviy qadriyatlari bilan uyg‘unlashuvi va 

madaniy aloqalar yo‘nalishidagi o‘rni kabi 

masalalarni yoritishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Hozirgi kunda dunyo tarixida chorvadorlar xalqlar 

o‘tmishi bilan shug‘ullanish bo‘yicha ulkan tajriba 

to‘plangan va u o‘zining metodologik asosiga ega. 

Bugungi kunda chorvadorlar masalasida ularning 

moddiy va ma’naviy madaniyati, o‘troq dehqon va 

ko‘chmanchi chorvadorlarning madaniy aloqalari, 

ko‘chmanchilar migratsiyasining xususiyatlari, 

o‘troqlashuvi va etnik jarayonlarga ta’siri 

masalalariga katta e’tibor qaratilmoqda.  

Olib borilgan so‘nggi ilmiy ma’lumotlarga 

ko‘ra, dasht chorvador qabilalari O‘rta Osiyoning 

deyarli barcha viloyatlarida mil. avv. XVI-XIII asrlar 

mobaynida tarqalgan. Uni asoslovchi ko‘plab 

yodgorliklar Zarafshon vohasida o‘rganilgan. Ular 

manzilgohlar, uy-joylar qoldiqlari, tog‘ konchilik 

bilan bog‘liq bo‘lgan ishlab chiqarish obyektlari 

metallurgiya markazlari hamda mozor 

qo‘rg‘onlardan iboratdir[1-105]. 

Mo‘minobod hududi Samarqand viloyati 

Urgut tumanining eng chekka sharqiy qismida 

joylashgan bo‘lib, tabiiy sharoiti qulay qeografik 

hududda joylashgan. Ushbu hudud Zarafshon 

vohasining o‘rta oqimida joylashgan bo‘lib, 

arxeologik jihatdan birmuncha yaxshi o‘rganilgan. 

Mo‘minobod hududi qadimdan chorvador aholi 

uchun qulay geografik hudud hisoblanib, bir qancha 

soylar, tabiiy buloqlar tekisliklardan iborat bo‘lib 

hisoblanadi.  

 Dastlabki arxeologik tadqiqot ishlari o‘tgan 

asrning ikkinchi yarmida olib borilib bir qancha 

arxeologik yodgorliklar va arxeologik topilmalar 

qo‘lga kiritilgan hamda ilmiy muomalaga kiritilgan.  

ADABIYOTLAR TAHLILI. Mo‘minobod 

hududidagi arxeologik tadqiqot ishlari 1964-yilda 

Mo‘minobod qabristonida olib borilgan. Ushbu 

qabriston Zarafshon vodiysining chap sohilida 

joylashgan bo‘lib, D.N.Lev tomonidan dastlabki 

ro‘yxatga olish va aniqlash ishlari olib borilgan. 

Arxeologik tadqiqot ishlari esa, 1966-yilda 

akademik A.Asqarov tomonidan olib borilgan. [2-

56-62]. Dastlab mahalliy aholi tomonidan qishloq 

xo‘jaligi ishlari olib borilishi natijasida qabrlarning 

ustki qismi tekislanadi hamda qabrlarga bir muncha 

ziyon yetishi kuzatiladi. Mo‘minobod qabristonida 5 

ta qabr ochilib arxeologik jihatdan o‘rganish ishlari 

olib boriladi. Topilgan barcha qabrlarda jasadlar 

yakka tartibda, yonboshlatib bukchaytirilgan holatda 

ko‘milganligi aniqlanadi. Qabrlardan bir qancha 

arxeologik topilmalar topilgan bo‘lib, bular asosan 

zargarlik buyumlari, taqinchoqlar, sopol buyumlar, 

ko‘zgu, hamda hayvon suyagidan yasalgan kichik 

naycha kabilarni ko‘rishimiz mumkin. Sopol 

idishlarning sirtiga bezaklar uchburchak naqshlar 

berilganligini ko‘rish mumkin. Jasadlar bosh qismi 

quloqlari atrofidan hamda qo‘l qismida oltin va 

bronza blaguzuklar topilishi ham dafn marosimlari 

haqida kengroq tushunchaga ega bo‘lish imkonini 

beradi. 

Ushbu qabrlardan topilgan arxeologik 

topilmalar va dafn udumlaridan shu narsa ma’lum 

bo‘ldiki, qabrlar Qozog‘iston hamda Janubiy Sibir 

hududida tarqalgan Andronova madaniyatiga aynan 

o‘xshash. Arxeologik topilmalar esa, Tozabog‘yob 

madaniyatiga doir materiallar bilan tipologik 

jihatdan o‘xshashligi va miloddan avvalgi XII-XI 

asrlarga tegishli ekanligi ma’lum bo‘ldi[3-21.22]. 

Keyingi tadqiqot ishlari Samarqand 

Arxeologiya instituti ilmiy xodimlari tomonidan 

2021-yilda Mo‘minobod qishlog‘ining janubi-

sharqiy qismida Qo‘chqorqo‘tan hamda Tolmazor 

hudularida olib borilgan bo‘lib, ushbu hududlardan 

qishloq-makon, qabr-qo‘rg‘onlar hamda ohak 

pishirish xumdonlari ochib o‘rganilgan.  

Qo‘chqorqo‘ton yodgorligi Urgut tumani 

Mo‘minobod qishlog‘ining yuqorisida, 

Qo‘chqorqo‘tonsoyning chap qirg‘oq havgasida 

joylashgan. Yodgorlik ark va uning shimoli-g‘arbiy 
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tomonida joylashgan shahristondan iborat. Ark 

yumaloq oval shaklda, o‘lchami 21x16 m. Arkning 

janubi-sharqiy tomonida soy o‘tgan. Yodgorlikda 

olib borilgan arxeologik tadqiqot ishlari natijasida 

bir qancha sopol buyumlar, ko‘zalar, xurmalar, 

kosalar hamda to‘qimachilikda foydalanilgan 

buyumlar va o‘choq qoldiqlari topilib o‘rganiladi. 

Ushbu topilmalar arxeologik jihatdan o‘rganilganda 

Sug‘d hududida ilk o‘rta asrlarda aynan shunday 

idishlardan foydalanilganligi ma’lum bo‘ldi. 

Yodgorlikdan topilgan ko‘zalar hamda xurmalar 

tipologik jihatdan VII-VIII asrlarda Kofirqa’la 

hamda Afrosiyob yodgorliklari topilmalariga 

o‘xshashligi ma’lum bo‘ldi[4-27]. 

Shuningdek, Qo‘chqorqo‘tan yodgorligining 

g‘arbiy qismida 2ta mozorqo‘rg‘onda ham 

arxeologik tadqiqot ishlari amalga oshirildi. Ushbu 

qabrlardan inson suyak qoldiqlari bilan birgalikda bir 

qancha sopol buyumlar ham topilib o‘rganildi. 

Qabrdan topilgan sopol buyumlardan qadah hamda 

kosa analogik jihatdan o‘rganilganda xuddi shunday 

topilmalar Markaziy Sug‘d hududidan 

Kumushkenttepa (Kumushkent III) yodgorligida 

mil. avv. I asr va milodiy I asrlarda, shuningdek, 

Afrosiyob yodgorligida (Afrasiyob II-III) mil. avv. 

III-I asrlarda uchraydi. Tulxar qabristonida qayd 

etilgan qadahlar mil.avv. II asr oxiri va milodiy I asr 

boshlari bilan davrlashtirgan.  

Mo‘minobod hududidagi Tolmazor hududida 

ham arxeologik tadqiqot ishlari olib borilgan. 

Tolmazor ohak pishirish xumdoni Mo‘minobod 

MFYga qarashli Qatag‘on qishlog‘ining janubiy 

qismida, Tolmozor soyining o‘ng tomonida 

joylashgan. Qazishmalar natijasida mazkur xumdon 

to‘liq ochib o‘rganildi. Ushbu xumdon ikki yarusli 

olovxona va pishirish qavatidan iborat. Xumdonning 

olovxonasi materik qatlam ustiga qurilgan bo‘lib, 

to‘g‘ri to‘rtburchak shaklida, uning devorlari kuchli 

yongan olov ta’sirida qizg‘ish tus olgan. Xumdon 

olovxonasi tom qismi pishgan g‘ishtlar yordamida 

arkasimon shaklda qurilgan. Ushbu xumdonning 

olovxonasi pol qismida ohak izlari hamda kuygan 

g‘ishtlarni uchratish mumkin. Ohak pishirish 

xumdoni arxeologik jihatdan o‘rganilganda 

xumdonning yasalishi unda ishlatilgan pishgan 

g‘ishtlar o‘lchamlari Shohi-Zinda [5-133] va 

Axsikent [6-272-277] yodgorliklarida milodiy XI-

XII asrlar bilan davrlashtirilgan. Bundan shunday 

xulosaga kelish mumkinki, Ohak pishirish xumdoni 

XI-XII asrlarga tegishli bo‘lib, bu davrda ushbu 

joyda ohak pishirish uchun barcha xom ashyo 

yetarlicha bo‘lgan, deyish mumkin.  

METOD. Yuqorida qayd etilgan mavzini 

ilmiy tahlil etish orqali yozma manbalar hamda 

ilmiy adabiyotlarning bir necha uslublari, 

jumladan yuqoridagi ma’lumotlarning qiyosiy 

analogik tahlili, tadqiqotlar natijasida so‘nggi 

arxeologik izlanishlar davomida qo‘lga kiritilgan 

ma’lumotlar, ularning davriy ketma-ketligi 

tartibida hamda real aniqlikda samarali 

foydalanildi. 

MUHOKAMA. Mo‘minobod hududida olib 

borilgan arxeologik tadqiqotlarning samarasi o‘laroq 

ushbu hududga bo‘lgan qiziqish hamda arxeologik 

topilmalarga boyligi joriy yilda ham ushbu hududda 

arxeologik qazuv va qidiruv ishlarini olib borishga 

undaydi. Arxeologiya instituti xodimlari tomonidan 

joriy yilda Mo‘minobod MFYga qarashli Qatag‘on 

qishlog‘ida joylashgan Chiroqtosh mozor 

qo‘rg‘onlarida arxeologik qazuv tadqiqot ishlari 

amalga oshirildi. Chiroqtosh mozor qo‘rg‘onlari 

Qatag‘onsoyning o‘ng, ya’ni sharqiy qismida 

joylashgan tabiiy tepalikda aniqlangan. Tepalik 

tabiiy tepalik hisoblanib, dengiz sathidan 1480 m 

balandlikda joylashgan. Tepalik uzunligi 430 m, 

kengligi esa, 140 m ga teng. Tepalik ovalsimon 

ko‘rinishga ega. Ushbu tepalikning shimoliy qismi 

o‘tgan asrning 60-70-yillariga qadar qishloqning 

qabristoni sifatida foydalanib kelingan. Arxeologik 

tadqiqot davomida joriy yilda ushbu tepalikning eng 

baland janubiy qismida mozor qo‘rg‘on deya taxmin 

qilingan joylarda arxeologik qazuv ishlari amalga 

oshirildi. Qabr qo‘rg‘onlar tashqi ko‘rinishi 

chorvadorlar madaniyatiga xos belgilar, ya’ni ustki 

qismiga toshlar tartibsiz uyum shaklida 

qo‘yilganligini ko‘rishimiz mumkin. Arxeologik 

qazuv tadqiqotlari davomida 3 ta qabrda qazuv 

ishlari olib borilib, bir qancha topilmalar qo‘lga 

kiritildi. Jumladan, inson suyak qoldiqlari, sopol 

buyumlar, sopol qozon hamda sopol kosa, 

to‘qimachilik buyumlari, kamon uchlari kabi 

topilmalar tadqiqot natijasida topildi. Ushbu 

topilmalarni qiyosiy o‘rganish natijasida mozor 

qo‘rg‘onlar antik davrga tegishli ekanligi ma’lum 

bo‘ldi. Mozor qo‘rg‘ondan topilgan biz yuqorida 

ko‘rib chiqqan sopol buyumlardan sopol kosa qo‘lda 

yasalgan bo‘lib, bunday sopol kosa shunga yaqin 

hisoblangan Mo‘minobod hududidagi 

Qo‘chqorqo‘tan qabrlaridan topilgan sopol kosa 

bilan aynan bir xilligini ko‘rishimiz mumkin. 
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Yuqorida keltirilgan Qo‘chqorqo‘tan hamda 

Chiroqtosh mozor qo‘rg‘onlari topilmalari Markaziy 

Sug‘d hududidagi G.A.Pugachenkova tomonidan 

o‘rganilgan Kumushkenttepaning Kumushkent III 

[7-50] yodgorligida topilgan topilmalar hamda 

Tojikiston hududidagi Beshkent vodiysida 

aniqlangan Tulхar mozor qo‘rg‘onlari topilmalari 

bilan o‘xshashligi hamda ular mill. avv I va milodiy 

I asrlarga tegishli ekanligi aniq bo‘ldi. Tadqiqot 

ishlari davomida Qatag‘on qishlog‘idan mahalliy 

aholi tomonidan qishloq xo‘jaligi ishlari davomida 

topilgan topilmalar ham ilmiy jihatdan o‘rganish 

uchun yig‘ib olindi. Ushbu topilmalar sopol 

buyumlar, qo‘lda yasalgan choynak hamda piyola, 

kichik ko‘zachalar, haykalcha ko‘rinishida bo‘lib, 

ular birlamchi xulosalar natijasida Antk davrga 

tegishli ekanligi ma’lum bo‘ldi.  

NATIJALAR. Mo‘minobod hududida olib 

borilgan arxeologik tadqiqotlar davomida qishloq 

makonlari, antik davrga tegishli mozor qo‘rg‘onlar 

hamda ohak pishirish xumdonlari ochib o‘rganilgan 

bo‘lib, undan topilgan moddiy ashyolar hudud 

bo‘yicha dastlabki natijalar olish imkonini beradi. 

Yangi tadqiq etilgan Chiroqtosh hududagi mozor 

qo‘rg‘onlar qiyosiy tahlillar natijasida antik davr 

uchun yangi hudud bo‘lib hisoblanadi. Chiroqtosh 

mozor qo‘rg‘onlarida birmuncha hudud bo‘yicha 

yangi materiallar, sopol buyumlar, qozon bo‘laklari, 

butun holatda topilgan sopol kosa, kichik shakldagi 

qo‘lda yasalgan sopol idish hamda kamon uchlari 

antik va ilk o‘rta asrlarda aholining ushbu hududda 

moddiy va ma’naviy jihatdan yuksak natijalarga 

erishganligini ko‘rish mumkin. Mo‘monobod 

hududidagi joriy yilgi arxeologik tadqiqot ishlari 

natijasida qo‘lga kiritilgan sopol buyumlar ko‘plab 

qismi qo‘lda yasalganligi aniqlandi. Topilgan 

topilmalar va ularning ilmiy natijalari yuzasidan 

Markaziy Sug‘d hududida olib borilgan arxeologik 

ekispeditsiyalar hamda ularda erishilgan natijalar 

bilan qiyosiy solishtirish ishlari olib borildi. 

XULOSA. Urgut tumani Mo‘minobod 

Mozor qo‘rg‘onlarida olib borilgan arxeologik qazuv 

va qidiruv tadqiqotlar haqida ilmiy tahlilidan kelib 

chiqqan holda quyidagilarni xulosa qilib aytish 

mumkin. Hududda olib borilgan arxeologik 

tadqiqotlar tarixidan shu narsa ma’lum boladiki, 

hududda bronza davridan boshlab aholining 

yashaganligi hamda yuksak madaniyat yaratganligi 

ochib o‘rganilgan qabrlardan chiqqan topilmalar, 

sopol buyumlar, zargarlik buyumlari buning yaqqol 

isbotidir. Shuningdek, mozor qo‘rg‘onlardan 

topilgan hamda mahalliy aholi tomonidan qo‘lga 

kiritilgan sopol idishlarning 50% qo‘lda yasalganligi 

aniqlandi. Mozorqo‘rg‘onda qayd qilingan 

topilmalar ilmiy tahlili ko‘rsatishicha, ular antik 

davrga, ya’ni mil. avv. I asr va milodiy I asrlarga 

taalluqli ekanligi aniqlandi. 
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Аnnоtаtsiyа: Mаqоlаdа Qоzоg‘istоndа bugungi kundа 

istiqоmаt qilаdigаn o‘zbеklаr vа ulаrning yаshаsh tаrzi hаmdа tаrixi 

hаqidа bаyоn qilindi. Оʻzbеklаr Qоzоgʻistоnning tub xаlqlаridаn biri 

bоʻlib, sоni bоʻyichа qоzоqlаr vа ruslаrdаn kеyin uchinchi оʻrindа 

turаdi. Ulаrning sоni 600 minggа yаqin bo‘lib, аn’аnаviy rаvishdа 

ushbu mаmlаkаt jаnubidа yаshаydi. Ilgаri qоzоq o‘zbеklаri оdаtdа 

dеhqоnchilik bilаn shug‘ullаnib, ko‘chmаnchi qo‘shnilаrini qishlоq 

xo‘jаligi mаhsulоtlаri bilаn tа’minlаgаnlаr. 

Kаlit so‘zlаr: o‘zbеk, qоzоq, rus, o‘zаrо hаmkоrlik, sаrtlаr, 

turmush tаrzi, iqtisоdiyоt, dеhqоnchilik, sаnоаt ishlаb chiqаrishi, 

migtаrsiyа. 

Аннотация: В статье описаны особенности образа 

жизни и деятельности узбеков, живущие сегодня в Казахстане. 

Узбеки являются одним из коренных народов Казахстана и 

занимают третье место по численности после казахов и 

русских. Их число составляет около 600 тысяч и они 

традиционно проживают на юге этой страны. В прошлом 

казахские узбеки обычно занимались земледелием и снабжали 

своих соседей-кочевников сельскохозяйственной продукцией. 

Ключевые слова: узбеки, казахи, русские, взаимное сотрудничество, условия, образ жизни, 

экономика, сельское хозяйство, промышленное производство, миграция. 

Аbstrаct: The article describes the peculiarities of the lifestyle and activities of Uzbeks living in 

Kazakhstan today. Uzbеks аrе оnе оf thе indigеnоus pеоplеs оf Kаzаkhstаn аnd аrе thе third lаrgеst аftеr 

Kаzаkhs аnd Russiаns. Thеy numbеr аbоut 600 thоusаnd аnd trаditiоnаlly livе in thе sоuth оf this cоuntry. In 

thе pаst, Kаzаkh Uzbеks wеrе usuаlly еngаgеd in аgriculturе аnd suppliеd thеir nоmаdic nеighbоrs with 

аgriculturаl prоducts.  
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KIRISH. Оʻzbеklаr – Qоzоgʻistоndаgi 

еtnik guruh bo‘lib, Qоzоgʻistоn Rеspublikаsidаgi 

еng yirik еtnik guruhlаrdаn biridir. Ulаr аsоsаn 

Qоzоgʻistоnning Оʻzbеkistоn bilаn chеgаrаdоsh 

jаnubiy vilоyаtlаridа yаshаydi. 1924-yildа Оʻrtа 

Оsiyоning milliy-hududiy chеgаrаlаnishidаn sоʻng 

kоʻp sоnli оʻzbеklаr hоzirgi Jаnubiy Qоzоgʻistоn vа 

Jаmbil vilоyаtlаri tаrkibidа qоlgаn. 2000-yildаn 

kеyin mеhnаt migrаtsiyаsining kеngаyishi 

munоsаbаti bilаn еtnik оʻzbеklаr Qоzоgʻistоnning 

bоshqа shаhаr vа vilоyаtlаridа – Оstоnа vа Оlmаоtа 

shаhаrlаridа, shuningdеk, Оlmаоtа, Qаrаgʻаndа, 

Mаngʻistаu, Qizilоʻrdа vilоyаtlаridа pаydо 

bоʻldi[1,56-b]. 2009-yilgi аhоlini ro‘yxаtgа оlish 

mа’lumоtlаrigа ko‘rа, o‘zbеklаr Qоzоg‘istоn 

аhоlisining 2,8 fоizini tаshkil qilgаn. 2014-yildаgi 

mаʼlumоtlаrgа kоʻrа, Qоzоgʻistоndа, jumlаdаn, 

Оqmоlа vilоyаtidа 521,2 ming kishi istiqоmаt qilgаn 

– 1,2 ming, Аqtоbinsk – 1,2 ming, Аtirаu – 1,3 ming, 

Оlmаоtа – 4,6 ming, G‘аrbiy Qоzоg‘istоn – 543, 

Jаmbil – 26,5 ming, Qаrаg‘аndа – 4 ming, Qizilo‘rdа 

– 1,4 ming, Mаng‘istаu – 2 ming, Jаnubiy 

Qоzоgʻistоn — 456,4 ming, Pаvlоdаr — 1,2 ming, 

Shimоliy Qоzоgʻistоn — 486, Shаrqiy Qоzоgʻistоn 

— 1,4 ming, Оstоnа — 8,7 ming, Оlmаоtа —8,8 

ming kishi (2014). Qоzоgʻistоndа 139tа оʻzbеk 

mаktаbi, 2tа o‘zbek milliy tеаtri bоr, оʻzbеk tilidа 

dаrsliklаr, gаzеtа vа jurnаllаr (10 nоmdаgi) nаshr 

еtilаdi. “Dоʻstlik” оʻzbеk еtnоmаdаniy mаrkаzlаri 

uyushmаsi Qоzоgʻistоnning turli vilоyаt vа 

shаhаrlаridаgi еtnоmаdаniy mаrkаzlаrni 

birlаshtirgаn.  

Qоzоgʻistоndаgi оʻzbеk еtnоmаdаniy 

birlаshmаlаri sоni 35 tа. Оʻzbеk tеаtri bоr, оʻzbеk 

tilidа gаzеtа chiqаdi. Tеlеvidеniyе vа rаdiоdа 

еshittirishlаr оʻzbеk tilidа оlib bоrilаdi. Tеаtr, gаzеtа 

vа rаdiоеshittirish dаvlаt tоmоnidаn 

mоliyаlаshtirilаdi. 1995-yildаn bоshlаb оʻzbеk 

еlаtlаrining tili, mаdаniyаti, аnʼаnа vа urf-оdаtlаri 

kunlаri оʻtkаzib kеlinmоqdа. O‘zbеkistоnning 

аsоsiy аhоlisini o‘zbеklаr tаshkil qilаdi. Ulаr 

Tоjikistоn, Qirg‘izistоn, Turkmаnistоn, Rоssiyа, 

Ukrаinа, Аfg‘оnistоn vа Xitоydа hаm yаshаydilаr. 

Umumiy sоni 2014-yilgi mа’lumоtgа аsоsаn 30 

milliоn kishidаn оrtiq [2,78-b]. 

MUHOKAMA. Оʻzbеk tili turkiy tillаr 

guruhigа kirаdi. Uygʻur tili bilаn birgа qаrluq 

tillаrigа mаnsub. 1928-yilgаchа оʻzbеk tili yozuvi 

аrаb аlifbоsigа аsоslаngаn еdi. 1928-40-yillаrdа 

lоtin аlifbоsi qоʻllаnilа bоshlаndi, 1940-yildа lоtin 

аlifbоsi kirill аlifbоsigа аlmаshtirildi, 1989-yildа 

Оʻzbеkistоndа lоtin аlifbоsi qаytаdаn kiritildi. 

Dini – sunniy mаzhаbigа tеgishli 

musulmоnlаr. Оʻzbеklаrning еtnоgеnеzi Оʻrtа Оsiyо 

dаryоlаri оrаligʻi vа ungа tutаsh hududlаrdа sоdir 

bоʻlgаn. Оʻzbеklаrning shаkllаnishidа Shаrqiy Еrоn 

tillаridа sоʻzlаshuvchi Оʻrtа Оsiyоning qаdimgi 

xаlqlаri – sugʻdiylаr, bаqtriyаliklаr, xоrаzmliklаr, 

fаrgʻоnаliklаr, sаqо-mаssаgеt qаbilаlаri ishtirоk 

еtgаn. Turkiyzаbоn qаbilаlаr еrаmizning bоshidа 

shimоli-shаrqiy vа Оʻrtа Оsiyоdаgi kоʻchmаnchi 

qаbilаlаrning tаrаqqiyоti bilаn bоgʻliq hоldа Оʻrtа 

Оsiyоgа kirib kеlа bоshlаdi. Оʻrtа Оsiyо Turk 

xоqоnligi tаrkibigа kirgаndаn sоʻng (VI аsr) 

turkiyzаbоn аhоli sоni kоʻpаyа bоshlаdi. Kеyingi 

аsrlаrdа еrоniyzаbоn vа turkiyzаbоn аhоlining 

yаqinlаshishi vа qismаn qоʻshilishi аsоsiy 

еtnоmаdаniy jаrаyоn bоʻldi. Kеyinchаlik, оʻzbеklаr 

nоmi bilаn mаshhur bоʻlgаn еtnik guruhning 

shаkllаnish jаrаyоni XI-XII аsrlаrdа Оʻrtа Оsiyоni 

qоrаxоniylаr sulоlаsi bоshchiligidаgi turkiy 

qаbilаlаr ittifоqi bоsib оlgаch, аyniqsа kuchаydi. 

XIII аsrdаgi mоʻgʻullаr istilоsidаn kеyin Оʻrtа Оsiyо 

аhоlisigа turkiy vа mоʻgʻul qаbilаlаrining yаngi 

tоʻlqini kеlib qоʻshildi. Еtnоsning shаkllаnishining 

tugаllаnishi Tеmur vа birinchi tеmuriylаr 

hukmrоnligi (XIV-XV аsrlаrning 2-yаrmi) bilаn 

bоgʻliq.  

Xаlq оgʻzаki ijоdi (dоstоnlаr, afsonalar, turli 

qоʻshiq vа еrtаklаr) gullаb-yаshnаgan. Vоhаlаrdаgi 

оʻzbеklаrning аnʼаnаviy mаshgʻulоtlаri kоʻp 

tаrmоqli sugʻоrish dеhqоnchiligi, hunаrmаndchilik 

vа sаvdо bоʻlgаn. Ulаr аsоsаn dоn (bugʻdоy, аrpа, 

shоli, jоʻxоri, mаkkаjоʻxоri, tаriq), dukkаklilаr 

(mоsh, lоviyа, nоʻxаt, yаsmiq), sаbzаvоt (sаbzi, turp, 

shоlgʻоm, lаvlаgi, piyоz, qizil qаlаmpir, kоriаndr vа 

bоshqаlаr), qоvun, tаrvuz, qоvоq, mоyli urug‘lаr 

(kunjut, zig‘ir, оtqulоq), mеvаlаr оʻrik, shаftоli, 

аnjir, bеhi, nоk, оlmа, аnоr, uzum, tut, yоngʻоq vа 

bоshqаlаr, оzuqа (bеdа) еtishtirаdilаr. Sеvimli tаоmi 

– pаlоv. Sаbzаvоtlаr, mеvаlаr, uzumlаr, tаrvuzlаr, 

qоvunlаr diyеtаdа kаttа o‘rin еgаllаydi. Аsоsiy 

ichimlik chоy, ko‘pinchа yаshil. Xаlq аmаliy 

sаnʼаtining аnʼаnаviy turlаri (kаshtаchilik, 

kulоlchilik, mis idishlаrni quyish vа оʻyib ishlаsh, 

yоgʻоch оʻymаkоrligi vа nаqqоshlik, tоsh 

оʻymаkоrligi yuksаk tаrаqqiyоtgа еrishdi[3,132-b].  
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2006-yildа mаdаniy-mа’rifiy ishlаrni оlib 

bоrish, o‘zbеk yоshlаrini o‘z xаlqining аn’аnаlаri 

bilаn tаnishtirish, оnа tilini o‘rgаnishgа qаrаtilgаn 

“O‘zbеk еtnоmаdаniyаt mаrkаzi” tаshkil еtildi. 

Rеspublikа bаyrаmlаridа еtnоmаdаniy birlаshmаlаr 

fаоllаri fаоl ishtirоk еtаdilаr – qоzоq o‘zbеklаrining 

iqtisоdiyоti, mаdаniyаti, Qоzоg‘istоndа istiqоmаt 

qiluvchi bоshqа xаlqlаr bilаn do‘stlik 

munоsаbаtlаridаgi yutuqlаri o‘zigа xоs ko‘rinishda. 

O‘zbеk xаlqining mаdаniyаti sеrqirrа vа o‘zigа 

xоsdir. Hеch bir bаyrаm dorbozlаrning chiqishlаrisiz 

o‘tmаydi. O‘zbеklаr аzаldаn polvоnlаri bilаn 

mаshhur bo‘lgаn. Surnаy vа o‘zbеk nоg‘оrаlаrining 

sаdоlаri kоnsеrtgа chinаkаm shаrqоnа оhаng 

bаg‘ishlаydi. O‘zbеk musiqа mаdаniyаtidа lirik vа 

qаhrаmоnlik mаzmunidаgi dоstоnlаr аlоhidа o‘rin 

tutаdi. 

Qоzоg‘istоndа 30tа o‘zbеk bоg‘chаsi 

fаоliyаt ko‘rsаtib, ulаrdа 2000 dаn оrtiq bоlа 

tаrbiyаlаnаdi. Tаʼlim оʻzbеk tilidа оlib bоrilаdigаn 

150gа yаqin mаktаb mаvjud. Tа’lim o‘zbеk tilidа 

оlib bоrilаdigаn mаktаblаr еng ko‘p, qоzоq vа rus 

tillаridа o‘qitilаdigаn mаktаblаr bundаn mustаsnо. 

Dаstlаb mаktаblаr uchun dаrsliklаr аsоsаn Tоshkеnt 

shаhridаn kеlgаn bo‘lsа, 1999-yildа Qоzоg‘istоn 

Rеspublikаsi Tа’lim vа fаn vаzirligi o‘zbеk tilidа 

yаngi dаrsliklаr chiqаrishgа qаrоr qildi. 

Qоzоg‘istоndаgi o‘zbеk diаspоrаsi o‘z оnа tilini 

o‘rgаnish, o‘z еtnik o‘zigа xоsligi vа mаdаniyаtini 

sаqlаb qоlish uchun fаоl hаrаkаt qilmоqdа: 

Chimkеntdа o‘zbеk tеаtri оchildi, dаvriy nаshrlаr 

tirаji ko‘pаytirildi, O‘zbеk mаrkаzi turli mаdаniy 

tаdbirlаrdа fаоl ishtirоk еtmоqdа. Bundаn tаshqаri, 

Qоzоg‘istоn tеlеrаdiоsi o‘zbеk tilidа еshittirishlаr 

оlib bоrаdi. Tеаtr, gаzеtа, rаdiо vа tеlеdаsturlаr 

dаvlаt tоmоnidаn mоliyаlаshtirilаdi. O‘zbеk еtnik 

birlаshmаlаri Yеvrоpаdа Xаvfsizlik vа Hаmkоrlik 

Tаshkilоti (YXHT) bilаn fаоl hаmkоrlik qilmоqdа; 

Qоzоg‘istоn Rеspublikаsi vа O‘zbеkistоn 

Rеspublikаsi mаdаniyаt аrbоblаri, оlimlаri, 

tаdbirkоrlаrining uchrаshuvlаri muntаzаm o‘tkаzib 

kеlinmоqdа, dunyоning bоshqа mаmlаkаtlаridаgi 

diаspоrаlаr bilаn аlоqаlаr o‘rnаtilmоqdа [4,26-b]. 

Hоzirdа ulаr ixchаm yаshаydigаn hududlаrdа kichik 

vа o‘rtа biznеsdа kеng nаmоyоn bo‘lmоqdа. 

NATIJALAR. Kеling, ulаr 

Qоzоg‘istоndа qаndаy pаydо bo‘lgаnligini аytib 

bеrаylik. Uning ikki tоmоnidа kim yаshаmаsin, 

Sirdаryо dоimо ko‘chmаnchi vа o‘trоq dunyоning 

chеgаrаsi bo‘lib kеlgаn. Undаgi shаhаrlаr еsа bu 

sivilizаtsiyаlаrning o‘zаrо tа’siri vа sаvdоsini 

tа’minlаgаn. Uzоq vаqt dаvоmidа ulаrning еng 

muhimi Tоshkеnt еdi. U Оʻrtа Оsiyоning аnʼаnаviy 

iqtisоdiy vа siyоsiy mаrkаzlаri bоʻlgаn Sаmаrqаnd 

vа Buxоrоdаn keyin shimоl vа jаnubni bir-birigа 

bоgʻlаb turаrdi [5,76-b]. Еtnik jihаtdаn bu yеrning 

birinchi аhоlisi sоʻgʻdiylаr bоʻlib, ulаr uchun hаrbiy 

vа sаvdо pоsti bоʻlgаn. Ilk vа yuqоri оʻrtа аsrlаrdа 

turklаshgаnlаridаn kеyin еsа, ulаrning оʻrnini 

hоzirgi оʻzbеklаrning аjdоdlаri bоʻlgаn, qаrluq tilidа 

sоʻzlаshuvchi chigʻаtоy turklаri еgаllаgаn. Аslini 

оlgаndа, bulаr o‘shа o‘zbеklаr. Fаqаt o‘shа pаytdа 

ulаr hаli bundаy nоmgа еgа еmаs еdilаr[6,98-b]. 

Оltin O‘rdаning yаkuniy pаrchаlаnishidаn 

kеyin bu dаvlаtning shаrqiy qismidа nizоlаr 

bоshlаndi. U yеrdа аhоlisi ilgаri Buyuk Ipаk yоʻli 

bоʻylаb sаvdо-sоtiq bilаn shugʻullаngаn kоʻplаb 

аhоli punktlаri vаyrоn qilingаn. Tеz оrаdа shаhаr 

hаyоti izdаn chiqdi vа mintаqаdа butunlаy 

ko‘chmаnchilаr hukmrоnlik bo‘ldi. Birоq, dаsht 

аhоlisi hаli hаm fаqаt o‘trоq dunyо tа’minlаy 

оlаdigаn tоvаrlаrgа muhtоj еdi. Qоzоq hukmdоri 

Yеsimxоn va uning vоrislаri dаvridа qоzоqlаr 

Buxоrо vа Xivа xоnliklаridаn Sirdаryоning kаttа 

qismidаgi shаhаrlаrni bоsib оldilаr. Tоshkеnt XVI 

аsr оxiridаn bоshlаb ulаrning qishki qаrоrgоhigа 

аylаndi. Ruslаr dаvridа Turkistоn gеnеrаl-

gubеrnаtоrligi tаrkibidа Sirdаryо vilоyаti tuzildi. Bu 

mаʼmuriy tuzilmаlаrning hаr birining pоytаxti 

Tоshkеnt shаhri bоʻlib, u аstа-sеkin butun Оʻrtа 

Оsiyоning iqtisоdiy vа mаdаniy mаrkаzigа 

аylаngаn. Аmmо, bоlshеviklаr yаngi turdаgi xаlqlаr 

vа rеspublikаlаr tuzishgа, bu mintаqаni bo‘lishgа 

qаrоr qildi[7,56-b]. 

Оʻzbеkistоn SSR kеyinchаlik Tоshkеntgа 

аylаndi. Lеkin, Sirdаryо vilоyаtining bir qismi 

Qоzоg‘istоngа kеtdi. Jumlаdаn, uning аnchа yirik 

shаhаrlаri: Qizilоʻrdа, Chimkеnt, Tаrаz, Turkistоn 

vа bоshqаlаr. U yеrdа o‘zbеklаr аnchаginа kаttа 

jаmоа bo‘lgаn vа hоzir hаm mаvjud. Qismаn 

Mаrkаziy Оsiyоgа yаqinligi tufаyli jаnubiy 

Qоzоg‘istоn mаmlаkаtning qоlgаn qismidаn birоz 

fаrq qilаdi. Bu yеrdаgi qоzоqlаrning hаyоti Shаrq 

mаdаniyаti bilаn chаmbаrchаs bоg‘liq. Hаttо 

bаyrаmlаrdа hаm bеshbаrmоq еmаs, pаlоv 

pishirishаdi[8,29-b].  

XULОSА. O‘zbеklаr аsоsаn bir nеchа аvlоd 

vаkillаridаn ibоrаt ko‘p bоlаli оilаlаrdа yаshаydi. 

Аynаn shuning uchun hаm bu muhitdа, birinchidаn, 

dаstlаbki еtnik аn’аnаlаr sаqlаnib qоlgаn bo‘lsа, 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil,11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
77 

ikkinchidаn, bundаy оilаdа оdаmlаrgа hurmаt, 

kаttаlаrni е’zоzlаsh kulti shаkllаnаdi. Imkоn qаdаr 

o‘zbеk оilаlаri kаttаrоq uylаrni yаxshi ko‘rаdilаr. 

Sаmimiylik vа mеhmоndo‘stlikning ko‘rinishlаridаn 

biri hisоblаngаn chоy ichish аlоhidа o‘rin tutаdi. 
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Annotatsiya: ushbu maqolada O‘zbekistonda demokratlashtirish va fuqarolik jamiyati nazoratining nazariy 

va ma’naviy asoslari tahlil qilingan. Demokratik jarayonlar, fuqarolik jamiyatining rivojlanishi va davlat 

bilan jamiyat o‘rtasidagi munosabatlarning mustahkamlanishi jarayonlari jamiyat farovonligi va huquqiy 
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национальных и духовных ценностей также играет важную роль в формировании демократического 

общества. 

Ключевые слова: демократизация, гражданское общество, духовность, правовая справедливость, 

национальные ценности, отношения между государством и обществом, толерантность, воспитание 

молодежи, духовное развитие, открытый диалог. 

 

KIRISH. O‘zbekiston mustaqillikka 

erishganidan buyon demokratik islohotlar va 

fuqarolik jamiyatining rivojlanishi davlat 

siyosatining muhim yo‘nalishiga aylandi. Ushbu 

islohotlarning asosiy maqsadi – jamiyatda erkinlik, 

ochiqlik va adolatni ta’minlash orqali fuqarolarning 

ijtimoiy faolligini oshirish hamda davlat 

boshqaruvida ularning ishtirokini kuchaytirishdan 

iborat1. Demokratlashtirish jarayoni nafaqat davlat 

tizimida, balki fuqarolik jamiyatini 

mustahkamlashda ham muhim ahamiyat kasb etadi2. 

Shu sababli, ushbu maqolada O‘zbekiston 

kontekstida demokratlashtirish jarayonining nazariy 

asoslari hamda fuqarolik jamiyatining nazorati va 

uning ma’naviy poydevorlari o‘rganiladi. 

ASOSIY QISM. Demokratlashtirish 

jarayonining nazariy asoslari haqida 

to‘xtalganimizda, demokratlashtirish jarayoni 

jamiyatning siyosiy, iqtisodiy va ijtimoiy hayotiga 

erkinlik, adolat va oshkoralikni olib kirishiga alohida 

urg‘u berishimiz kerak. O‘zbekistonda 

demokratlashtirish jarayoni quyidagicha amalga 

oshirilmoqda, deya olamiz. Huquqiy davlat 

tamoyillariga rioya qilish – qonun ustuvorligini 

ta’minlash va barcha fuqarolar uchun teng huquq 

yaratish orqali amalga oshiriladi 3 . 

Demokratlashtirish jarayonida huquqiy davlat 

tamoyillariga rioya qilish fuqarolarning huquq va 

erkinliklarini ta’minlashda muhim ahamiyatga ega. 

Bu esa sud-huquq tizimini isloh qilish, mustaqil sud 

tizimini yaratish, korrupsiyaga qarshi kurashish kabi 

chora-tadbirlarni talab qiladi. Huquqiy davlat 

tamoyillari fuqarolar va davlat o‘rtasidagi 

 
1 Ismailov M. (2021). From Strong State to a Strong Civil Society 
in Uzbekistan. Academia.edu. – b.15. 
2  Ubaydullaeva D. Political Liberalization and Emerging Civil 
Society in Uzbekistan. ANU Press, 2022. – b.34. 
3 Juergenliemk, H. Civil Society Reforms in Uzbekistan: More 
than Government Chicanery? Academia.edu, 2013 – b.45. 

munosabatlarni huquqiy asosda tartibga solish orqali 

davlat boshqaruvining samaradorligini oshirishga 

xizmat qiladi. Shuningdek, bu o‘rinda ijtimoiy-

iqtisodiy rivojlanishni ham e’tiborimiz markazidan 

chetda qoldira olmaymiz. Demokratik islohotlarni 

amalga oshirish uchun iqtisodiy o‘sish, ijtimoiy 

farovonlik va barqarorlikni ta’minlash zarur 4 . 

Ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanish demokratik 

jarayonlarning muvaffaqiyatli amalga oshirilishi 

uchun zarur shartlardan biridir. Iqtisodiy barqarorlik 

va farovonlik fuqarolarning turmush darajasini 

yaxshilaydi, bu esa ularning jamiyatda faol ishtirok 

etishiga, o‘z huquq va manfaatlarini himoya qilishga 

imkon beradi. Shu ma’noda, iqtisodiy islohotlar 

orqali kichik va o‘rta biznesni qo‘llab-quvvatlash, 

investitsiya muhitini yaxshilash va yangi ish o‘rinlari 

yaratish demokratik jamiyatni rivojlantirishda 

muhim o‘rin tutadi. 

Shu o‘rinda bir savolni o‘rtaga tashlashimiz 

muhim: fuqarolik jamiyati qachon kuchayadi va 

bunga qanday erishmoq mumkin? Bunga 

jamiyatning barcha qatlamlarini qamrab oluvchi 

tashkilotlar va institutlar faoliyat ko‘rsatishi orqali 

erishiladi 5 . Fuqarolik jamiyati demokratik 

jamiyatning ajralmas qismi bo‘lib, fuqarolarning 

ijtimoiy hayotda faol ishtirok etishini ta’minlaydi. 

Fuqarolik jamiyatining kuchayishi nodavlat notijorat 

tashkilotlar (NNT), jamoatchilik birlashmalari, 

mustaqil ommaviy axborot vositalari, professional 

uyushmalar va boshqa fuqarolik institutlarining 

rivojlanishi bilan bog‘liq. Bu institutlar davlat 

hokimiyati faoliyatini nazorat qilish, jamoatchilik 

fikrini shakllantirish, fuqarolarning huquq va 

4 Nabiyev F. Demokratiya va davlat boshqaruvi. Toshkent: 
Yangi asr avlodi, 2018. – b.49. 
5 Ergashev M. Fuqarolik jamiyati asoslari. Toshkent: 
Nodirabegim, 2015. – b.34. 
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manfaatlarini himoya qilish kabi vazifalarni bajaradi. 

Fuqarolik jamiyatining rivojlanishi davlat va jamiyat 

o‘rtasidagi o‘zaro ishonchni mustahkamlaydi hamda 

fuqarolarning davlat boshqaruvida faol ishtirokini 

ta’minlaydi. Fuqarolik jamiyatida siyosiy 

ishtirokchilikning kengayishi esa, 

demokratlashtirish jarayonida siyosiy ishtirokchilik 

muhim ahamiyatga ega bo‘lib, bu fuqarolarning 

davlat boshqaruvida faol ishtirok etishini 

ta’minlaydi. Siyosiy partiyalar, saylov jarayonlari, 

nodavlat tashkilotlar va jamoatchilik harakatlari 

fuqarolarga o‘z fikrlarini bildirish va davlat 

siyosatiga ta’sir ko‘rsatish imkoniyatini yaratadi. 

Siyosiy ishtirokchilikning kengayishi jamiyatdagi 

barcha qatlamlarning manfaatlarini hisobga oluvchi 

qarorlar qabul qilishga xizmat qiladi va bu orqali 

ijtimoiy adolatni ta’minlaydi. 

Axborot erkinligi va oshkoralikni 

ta’minlash. Demokratik jamiyatning yana bir 

muhim omili bu axborot erkinligi va oshkoralikni 

ta’minlashdir. Fuqarolarning davlat boshqaruvida 

ishtirok etishi uchun ularning tegishli axborotlarga 

ega bo‘lishi zarur. Ommaviy axborot vositalarining 

erkinligi va mustaqilligi, davlat organlarining 

faoliyati to‘g‘risida ochiq axborot berilishi, 

shaffoflik tamoyillarining amalda qo‘llanilishi 

demokratlashtirish jarayonining ajralmas qismi 

hisoblanadi. Bu fuqarolarga o‘z huquqlarini himoya 

qilish va davlat organlari faoliyatini nazorat qilish 

imkonini beradi. 

Fuqarolik jamiyatining nazorat funksiyasi. 

Fuqarolik jamiyati nazorati – bu fuqarolarning davlat 

boshqaruviga ta’sir ko‘rsatish imkoniyatini 

oshiruvchi va jamiyat hayotining barcha sohalarida 

davlat hokimiyati faoliyatini kuzatib boruvchi 

mexanizmdir. Fuqarolik jamiyati nazorati nafaqat 

davlat qarorlarini baholash va nazorat qilish, balki 

fuqarolar huquqlarini himoya qilish, jamoatchilik 

fikrini shakllantirish va jamiyatning ijtimoiy 

faolligini oshirishga xizmat qiladi. O‘zbekistonda 

fuqarolik jamiyati nazoratining asosiy yo‘nalishlari 

quyidagilardir: ijtimoiy nazorat, maqsadli 

nazorat, erkin axborot olish va tarqatish, 

 
6 Rasulov X. O‘zbekistonda fuqarolik jamiyatining rivojlanish 
yo‘llari. Toshkent: Sharq, 2019. – b.75. 

fuqarolik tashabbuslari va davlat bilan 

hamkorlik. O‘zbekisto fuqarolik jamiyatida 

ijtimoiy nazorat funksiyasi haqida gapirganda OAV, 

NNTlar va fuqarolik tashkilotlari orqali davlat 

siyosati va amaldagi qonunchilikka nisbatan 

jamoatchilik fikrini shakllantirish va kuzatish 

nazarda tutiladi6. O‘zbekiston tajribasida OAVning 

mustaqil va erkin faoliyat yuritishi jamoatchilik 

fikrini shakllantirishda va davlat organlarining 

faoliyatini nazorat qilishda muhim o‘rin tutadi. 

Fuqarolar tomonidan ochiq muloqot va tanqidiy 

yondashuv imkoniyatlari oshirilib, davlatning 

faoliyatiga munosabat bildirish huquqi 

ta’minlanmoqda. Bu holat, o‘z navbatida, davlat 

organlarining javobgarligini oshirish va 

fuqarolarning ishonchini qozonishda muhim omil 

bo‘lib xizmat qiladi. Ijtimoiy nazorat bilan 

birgalikda, maqsadli nazorat mexanizmi ham faol 

tarzda ishlab turibdi. Unga ko‘ra, turli sohalarda 

davlat qarorlari va harakatlarini nazorat qilish, 

qonunlar va siyosatni amalga oshirish jarayonlarida 

davlat organlarining mas’uliyatini oshirish taqozo 

etilmoqda 7 . Maqsadli nazorat orqali fuqarolik 

jamiyati turli sohalarda davlat organlarining 

faoliyatini kuzatib boradi. Bu jarayonda alohida 

sohalar, masalan, ta’lim, sog‘liqni saqlash, 

ekologiya, iqtisodiyot va ijtimoiy himoya sohalarida 

davlat tomonidan qabul qilingan qarorlarning 

amalga oshirilishi nazorat qilinadi. Bunda NNTlar, 

fuqarolik harakatlari va mutaxassislar o‘z bilim va 

tajribalaridan kelib chiqib, davlat faoliyatiga baho 

beradilar va takliflar kiritadilar. Bunday faoliyat 

davlat siyosatining amalda samaradorligini 

oshirishga va fuqarolarning manfaatlarini hisobga 

olishga xizmat qiladi. 

O‘zbekistonda fuqarolik jamiyati 

nazoratining asosiy yo‘nalishlaridan biri Erkin 

axborot olish va tarqatish – aholining axborotga 

bo‘lgan talabini qondirish, siyosiy qarorlar haqida 

ochiq axborot berish orqali fuqarolarning davlat 

ishlari haqida xabardor bo‘lishini ta’minlashdan 

7 Jalolov U. Ijtimoiy nazorat mexanizmlari. Toshkent: 
Universitet, 2014. – b.58. 
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iboratdir 8 . Fuqarolik jamiyatining nazorat 

funksiyasini amalga oshirish uchun axborot 

erkinligining ta’minlanishi muhim ahamiyatga ega. 

O‘zbekistonda davlat organlarining faoliyati 

to‘g‘risida ochiq va aniq ma’lumotlarni aholiga 

taqdim etish orqali jamiyatning ishonchi va davlatga 

bo‘lgan munosabati yaxshilanmoqda. Ochiq axborot 

vositalari orqali fuqarolar davlat siyosati, qabul 

qilingan qarorlar va qonunlar haqida to‘liq ma’lumot 

olishlari mumkin. Bu holat fuqarolarning siyosiy 

jarayonlarda faol ishtirok etishlariga, davlat 

organlarining javobgarligini oshirishga va 

davlatning ochiqlik siyosatini rivojlantirishga 

yordam beradi.  

Fuqarolik jamiyatining nazorat funksiyasi 

nafaqat tanqidiy nazoratni, balki davlat bilan 

hamkorlikni ham o‘z ichiga oladi. Fuqarolar va 

fuqarolik jamiyati institutlari davlat bilan hamkorlik 

qilib, ijtimoiy muammolarni hal qilishda faol 

ishtirok etadilar. Bunday hamkorlik davlat 

boshqaruvi samaradorligini oshirish va ijtimoiy 

adolatni ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. Fuqarolik 

tashabbuslari orqali aholining ehtiyoj va 

muammolarini davlat siyosatiga kiritish, bu 

muammolarni tez va samarali hal qilish 

imkoniyatlarini oshiradi. Fuqarolik jamiyatining 

nazorat funksiyasi davlat organlari faoliyatining 

samaradorligini oshirish, davlat va jamiyat o‘rtasida 

o‘zaro ishonchni mustahkamlash hamda davlat 

boshqaruvida fuqarolarning faol ishtirokini 

ta’minlashda muhim ahamiyatga ega. Bu esa, o‘z 

navbatida, demokratik jamiyatni rivojlantirish va 

barqaror ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiyotga erishish 

imkonini beradi. 

Fuqarolik jamiyatining rivojlanishi va 

demokratlashtirish jarayonlari O‘zbekistonda 

yuksak ma’naviyatga asoslanadi. Bu jarayonlar 

jamiyatda yuksak axloqiy tamoyillar va ma’naviy 

qadriyatlarni shakllantirishga qaratilgan bo‘lib, 

quyidagi omillarni o‘z ichiga oladi: 

 
8 Ismailov M. (2021). From Strong State to a Strong Civil 
Society in Uzbekistan. Academia.edu. – b.15. 
9 Ilkhamov A. (2019). The Thorny Path of Civil Society in 
Uzbekistan. Academia.edu. – b.102. 
10 http://m.xabar.uz/uz/mahalliy/20242025-yillarda-
ozbekistonda-otkaziladigan-madaniy-tadbi 

 Milliy qadriyatlarni e’zozlash – milliy urf-

odatlar va an’analarni hurmat qilish orqali jamiyatda 

fuqarolarning ongini o‘stirish 9 . O‘zbekiston 

Respublikasida milliy qadriyatlarni e’zozlash davlat 

siyosatining muhim yo‘nalishlaridan biri 

hisoblanadi. Milliy bayramlar, madaniy meros 

obidalari, milliy kiyimlar va urf-odatlarni saqlash va 

rivojlantirish orqali fuqarolarning o‘zligini anglash 

va ma’naviy ongini yuksaltirishga katta e’tibor 

qaratilmoqda. Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, 

O‘zbekistonda 2023-yilda 1000 dan ortiq milliy-

madaniy tadbirlar o‘tkazilgan bo‘lib, bu jamiyatda 

milliy qadriyatlarni e’zozlash va hurmat qilishni 

rag‘batlantiradi10. 

Jamiyatda birdamlik va bag‘rikenglik – 

o‘zaro hamkorlik va kelishuv madaniyatini 

rivojlantirishdan iboratdir11. Jamiyatda birdamlik va 

bag‘rikenglikni rivojlantirish demokratik 

jamiyatning ajralmas qismi bo‘lib, fuqarolar 

o‘rtasida o‘zaro hurmat va hamkorlik muhitini 

shakllantirishga xizmat qiladi. Bag‘rikenglik va 

diniy erkinlik tamoyillari O‘zbekistonda davlat 

siyosatining ustuvor yo‘nalishlari sifatida 

belgilangan. Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, 2022-

yilda O‘zbekistonda 150 dan ortiq turli millat va elat 

vakillari o‘zaro hamjihatlikda yashayotgan bo‘lib, 

ularning 136 ta madaniy markazi faoliyat 

ko‘rsatmoqda. Bu esa jamiyatda millatlararo 

totuvlikni mustahkamlashda va bag‘rikenglik 

tamoyillarini targ‘ib qilishda muhim rol o‘ynaydi12. 

Yoshlarga ta’lim va tarbiya – yosh 

avlodning yuksak ma’naviyatli va barkamol shaxs 

bo‘lib shakllanishini ta’minlash orqali demokratik 

qadriyatlarni yoshlar orasida tarbiyalash13. Yoshlar 

jamiyatning kelajagi ekanligi bois, ularning ta’lim-

tarbiyasiga alohida e’tibor qaratilmoqda. Ta’lim 

jarayonida nafaqat ilmiy bilimlarni berish, balki 

yoshlarda yuksak axloqiy va ma’naviy qadriyatlarni 

shakllantirish ham muhim hisoblanadi. 

O‘zbekistonda hozirgi vaqtda 10 milliondan ortiq 

11 Ubaydullaeva D. Political Liberalization and Emerging Civil 
Society in Uzbekistan. ANU Press, 2022. – b.54. 
12 https://uzsmart.uz/encyclopedia/encyclopedia/51516.html 
13 Karimov I.A. O‘zbekiston: Milliy istiqlol, iqtisod, siyosat, 
mafkura I–jild T.: “O‘zbekiston”, 1996. – b.146. 
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yoshlar mavjud bo‘lib, ularning ma’naviy rivoji 

davlat tomonidan qo‘llab-quvvatlanmoqda. 2023-

yilda 5000 dan ortiq ta’lim muassasalarida 

yoshlarning ma’naviy-axloqiy tarbiyasini 

rivojlantirishga qaratilgan dasturlar amalga 

oshirilgan14. Yoshlarga oid davlat siyosati doirasida 

sport, san’at va boshqa ijodiy yo‘nalishlarda ko‘plab 

loyihalar amalga oshirilmoqda, bu esa ularning har 

tomonlama barkamol bo‘lib shakllanishiga yordam 

beradi. 

Ma’naviyat va ma’rifat markazlari 

faoliyati. O‘zbekistonda demokratlashtirish va 

fuqarolik jamiyatini rivojlantirishda ma’naviyat va 

ma’rifat markazlari muhim o‘rin tutadi. Ushbu 

markazlar orqali aholiga ma’naviy tarbiya berish, 

milliy qadriyatlarni targ‘ib qilish va jamiyatdagi 

axloqiy tamoyillarni mustahkamlashga katta e’tibor 

qaratiladi. 2023-yilda O‘zbekistonda 200 dan ortiq 

ma’naviyat va ma’rifat markazlari faoliyat olib 

borib, ular orqali 1 milliondan ortiq aholi qamrab 

olingan. Bu markazlar jamiyatda yuksak 

ma’naviyatni shakllantirish va demokratik 

qadriyatlarni mustahkamlashda muhim ahamiyat 

kasb etadi15. 

Oilaviy qadriyatlarning ahamiyati. 

Demokratik jamiyatda oilaning o‘rni va ahamiyati 

katta. O‘zbekistonda oila institutini mustahkamlash 

va oilaviy qadriyatlarni rivojlantirish orqali 

jamiyatda ma’naviy barqarorlikka erishish maqsad 

qilingan. Oilaning ma’naviy qadriyatlarini targ‘ib 

qilish, o‘zaro hurmat va mehr-oqibatni 

mustahkamlash orqali yosh avlodning sog‘lom va 

ma’naviy barkamol bo‘lib shakllanishiga erishiladi. 

2022-yilda oila institutini mustahkamlashga 

qaratilgan 3000 dan ortiq tadbirlar o‘tkazilgan 

bo‘lib, bu jamiyatda oilaviy qadriyatlarning 

ahamiyatini yuksaltirishga xizmat qilmoqda16. 

Demokratlashtirish va fuqarolik jamiyati 

nazoratining ma’naviy asoslari O‘zbekiston 

jamiyatining ijtimoiy-iqtisodiy va madaniy 

rivojlanishiga katta hissa qo‘shmoqda. Milliy va 

ma’naviy qadriyatlarni saqlash va rivojlantirish 

 
14 https://president.uz/oz/lists/view/4960 
15 https://gov.uz/oz/madaniyat/news/view/25309 
16 https://cyberleninka.ru/article/n/o-zbekistonda-milliy-
qadriyatlar-va-millatlararo-totuvlik 

orqali jamiyatda fuqarolarning o‘ziga xosligi va 

ma’naviy ongini yuksaltirish, yoshlarning 

demokratik qadriyatlarni anglashiga zamin yaratish 

mumkin. Shu bilan birga, jamiyatda bag‘rikenglik va 

birdamlik muhitini shakllantirish orqali demokratik 

jamiyat poydevori mustahkamlanmoqda.  

XULOSA. O‘zbekistonda demokratlashtirish 

va fuqarolik jamiyati nazoratining nazariy va 

ma’naviy asoslarini rivojlantirish davlat siyosati va 

jamiyat taraqqiyotida muhim o‘rin tutadi. 

Demokratik jarayonlar va fuqarolik jamiyati 

mexanizmlarini mustahkamlash orqali erkin, 

huquqiy va farovon jamiyatni qurish yo‘lida muhim 

qadamlar qo‘yilmoqda 17 . Fuqarolik jamiyatini 

rivojlantirish davlat va jamiyat o‘rtasidagi aloqalarni 

mustahkamlaydi, davlat boshqaruvida fuqarolarning 

ishtirokini oshiradi va ular orasidagi ijtimoiy 

mas’uliyatni kuchaytiradi 18 . Bundan tashqari, 

demokratlashtirish va fuqarolik jamiyati 

institutlarini rivojlantirish orqali aholining huquqiy 

savodxonligi oshmoqda, bu esa ularning siyosiy 

jarayonlarda faol ishtirok etishlariga imkon 

bermoqda. Fuqarolik jamiyati va davlat hokimiyati 

o‘rtasidagi ochiq muloqot, davlat boshqaruvidagi 

shaffoflikni kuchaytirib, aholining davlatga bo‘lgan 

ishonchini mustahkamlamoqda. Bu jarayonlar 

jamiyatda ijtimoiy adolat, huquq ustuvorligi va 

milliy qadriyatlarning rivojlanishini ta’minlashda 

katta ahamiyat kasb etmoqda. O‘zbekistonda amalga 

oshirilayotgan ijtimoiy-iqtisodiy va madaniy 

islohotlar, milliy va ma’naviy qadriyatlarni 

mustahkamlashga qaratilgan chora-tadbirlar, 

fuqarolik jamiyatining barcha qatlamlarini 

rivojlantirish orqali yurtimizda barqaror demokratik 

jamiyatni shakllantirishga yo‘naltirilgan. Shu 

boisdan, kelgusida O‘zbekistonning demokratik 

rivojlanishi va fuqarolik jamiyatining 

mustahkamlanishi jamiyat farovonligini yanada 

oshiradi va milliy birdamlikni ta’minlashda muhim 

rol o‘ynaydi. 

17 Juergenliemk, H. Civil Society Reforms in Uzbekistan: More 
than Government Chicanery? Academia.edu, 2013 – b.60. 
18 Jalolov U. Ijtimoiy nazorat mexanizmlari. Toshkent: 
Universitet, 2014. – b.59. 
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KIRISH. Amudaryo suv yo‘li haqidagi 

yozma ma’lumotlar, asosan, antik davrdan boshlab 

uchraydi. Lеkin bu ma’lumotlar Amudaryo suv 

yo‘lidan foydalanishning boshlanishi ancha oldingi 

davrlarda shakllanganini rad еtmaydi. Xususan, 

arxеologik ma’lumotlarga ko‘ra, Markaziy Osiyo-

ning so‘nggi bronza va ilk tеmir davri madaniyat-

larining tarqalishi va migratsiyasini, ushbu madani-

yatlarning Qadimgi Sharq va Kavkaz hududlari 

o‘rtasidagi aloqalarini Amudaryo suv yo‘li bilan ham 

bog‘lash mumkin.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTODLAR. 

Amudaryoning chap qirg‘og‘idagi bronza davriga 

oid Sho‘rto‘g‘ay yodgorligini o‘rgangan fransuz 

arxеologi A.P.Frangfortning fikriga ko‘ra, 

Sho‘rto‘g‘ay Xarappa madaniyatining shimoliy 

savdo forposti (chеgaradagi mustahkam harbiy qal’a, 

savdo punkti) hisoblanib, lazurit (“lapis-lazuli” 

lotincha so‘z bo‘lib, O‘rta Osiyoliklar lojuvard yoki 

la’l dеb atashgan) savdosi yo‘lida qurgan aholi 

manzilgohi bo‘lgan [1]. Tadqiqotchilar Mеsopo-

tomiyaga la’l (lazurit) ikki yo‘l – quruqlik va suv 
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yo‘li orqali tarqalganligini е’tirof еtishadi. Bundan 

shuni taxmin qilish mumkinki, Xarappa madaniyati 

vakillari la’l (lazurit)ning aynan Amu-daryo suv 

yo‘li orqali tarqaladigan joyida savdo na-zoratini 

boshqarish maqsadida ushbu manzilni barpo еtgan-

lar. Bu еsa, miloddan avvalgi III ming yillik oxirlari-

dan qadimgi Sharq madaniyatlarini bog‘lovchi, 

Amudaryo orqali o‘tuvchi Buyuk Hind yo‘li-ning 

paydo bo‘lishiga tarixiy zamin yaratgan [2].  

Bundan tashqari, Amudaryo kеchuvlaridan 

foydalanish ham taxminan rivojlangan bronza davri-

dan, ya’ni еramizdan avvalgi II ming yillik o‘rta-

larida Marg‘iyonadan janubiy Baqtriya orqali 

Shimoliy Baqtriyaga qadimgi dеhqonchilik madani-

yati vakillari ko‘chib kеlgan vaqtdan boshlangan. 

Masalan, bronza davri yodgorliklari topografiyasi 

(Sopollitеpa, Jarqo‘ton va boshqalar) shuni ko‘rsa-

tadiki, ular Cho‘chqaguzar kеchuvidan to‘g‘ri shi-

mol tomon yo‘nalishda joylashgan, taxmin qilish 

mumkinki, aynan shu kеchuv orqali Shimoliy Baq-

triyaga Dashli vohasidan (Shimoliy Afg‘oniston) 

qabilalar migratsiya qilgan. 1984-yilda 

Е.V.Rtvеladzе tomonidan Kampirtеpa yaqinida 

joylashgan ahamoniylar davriga oid Sho‘rtеpa man-

zilgohida bronza davriga oid dafn xarobasining 

ochilishi[3] Amudaryo kеchuvlaridan foydalanish 

to‘rt ming yillik tarixga borib taqalishini isbotlaydi. 

MUHOKAMA. Karki, Kalif va Tеrmiz 

yaqinidagi kеchuvlardan bu davrda Marg‘iyona va 

Baqtriyadagi qadimgi dеhqonchilik qabilalari foyda-

langanlari istisno еtilmaydi. Bu yеrdan o‘tuvchi 

yo‘llarni nazorat qilib turuvchi ayrim kеchuvlardagi 

dastlabki manzilgohlar va istеhkomlarning kеlib 

chiqishi miloddan avvalgi I ming yillik o‘rtalariga 

to‘g‘ri kеladi. Ahamoniylar zamonida Baqtriyadan 

shimolga – Sug‘dga kеladigan asosiy yo‘llar Tеrmiz, 

Kampirtеpa, Cho‘chqaguzar, Karki va Kalif kе-

chuvlari orqali o‘tgan. Shunday qilib, qadimdan bu 

kеchuvlar orqali shimol va shimoli-sharqqa olib bo-

ruvchi yo‘llarda madaniy aloqalar ancha rivoj top-

gan. Qadimgi yozma manba ma’lumotlari (Skilak, 

Gеkatеy, Gеrodot xabarlari) va mavjud arxеologik 

(Suvyorgan, Tozabog‘yob, Amirobod, Quyisoy 

madaniyatlari) yodgorliklarning qiyosiy tahliliga 

ko‘ra, Xorazmda davlatchilik ildizlarining paydo 

bo‘lishiga asos bo‘lgan ilk shaharsozlik madaniyati 

o‘lkaga miloddan avvalgi VI asrda janubdan qadimgi 

dеhqonchilik madaniyatining sohiblari Amudaryo 

bo‘ylab Baqtriyadan ko‘chib kеlganligi xususidagi 

farazlar ham mavjud. Akadеmik A.Asqarov 

yuqoridagi tarixchilar bildirgan fikrlarni rivoj-

lantirib, qadimgi xorazmliklarning kеlib chiqishi va 

yoyilishiga oid o‘z ilmiy xulosalarini bayon еtadi. 

Olimning fikriga ko‘ra: “Miloddan avvalgi VI asrda 

Еron ahamoniylari impеriyasining podshosi Doro 

Ining soliq siyosati tufayli, Xilmеnd vodiysining 

xorasmiylari o‘z vatanlarini tashlab, Amudaryo quyi 

oqimi tomon ko‘chishga majbur bo‘ladilar. Kеma va 

sollarda massagеtlar yurtiga birinchi bor kirib kеlgan 

xorasmiylar, bo‘lg‘usi Xorazm vohasining g‘arbi va 

janubida Xumbuztеpa, Hazorasp va Ko‘zaliqirda 

birinchi bor makon topgan bo‘lsalar ajab еmas. 

Ungacha, xorasmiylar Xilmеnd vodiysida (Hirot 

vohasi) yashab, o‘troq hayot kеchirgan, sug‘orma 

dеhqonchilik madaniyatini rivojlantirishda boy 

tajribaga еga bo‘lganlar”[4].  

NATIJALAR. Makеdoniyalik Alеksandr, 

Salavkiylar va Yunon-Baqtriya hukmdorlari Amu-

daryo kеchuvlari, suv yo‘llarini mustahkamlash 

hamda rivojlantirishga katta е’tibor bеrishgan. Yu-

non tarixchisi Strabon o‘zining “Gеografiya” asarida 

Amudaryo suv yo‘li haqida quyidagi ma’lumotlarni 

bеradi: “Aristobul Oks (Amudaryo)ni Osiyoda 

ko‘rgan Hind daryolaridan kеyingi еng yirik daryo 

hisoblab, uning fikricha, Oks kеma qatnoviga qulay 

bo‘lgan. Ko‘pgina hind tovarlari quyi oqim bo‘ylab 

Girkan (Kaspiy) dеngiziga, u yеrdan ularni Albaniya 

(Ozarbayjon)ga va Kura daryosi hamda mahalliy 

daryolar orqali Pont Еvksin (Qora dеngiz)gacha 

yеtkazib bеrilgan” [5]. Albatta, Strabon ham, 

Еratosfеn ham bu ma’lumotlarni Patrokldan olgan. 

Yuqorida Strabonning еllinizm davridagi suv yo‘li 

haqida kеltirgan ma’lumotlari bir qator olimlar 

tomonidan ilgari surilgan Buyuk Hind savdo 

yo‘lining quyidagi marshrut yo‘nalishiga mos 

kеladi: karvon avval Hindiston shimolidagi Pеsha-

vordan Chitral orqali Ko‘kcha, Qunduz daryolariga 

kеlishgan, kеyin еsa bu daryolar orqali savdo mollari 

qayiqlarga yuklanib, Amudaryoga chiqilgan va un-

dan kеyin butun Amudaryo suv yo‘li bo‘ylab Kas-

piybo‘yi va Kavkazorti xalqlari bilan aloqalar olib 

borishgan[2]. Bu еsa, haqiqatan ham, Amudaryo suv 

yo‘li bo‘ylab Hindiston, Markaziy Osiyo, Kavkaz va 

Old Osiyo xalqlari antik davrdan aloqalar olib 

borganini tasdiqlaydi. 

Rim tarixchisi Gay Pliniy Sеkund o‘z 

kitobida Pompеyning zamondoshi bo‘lgan Varron 

ma’lumotlari asosida Hindiston tovarlari 7 kunda 

Baqtriyaga, aynan Baqtr daryosining Oksga quyilishi 

joyiga, undan Oks bo‘ylab Girkan (Kaspiy) 
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dеngiziga, dеngiz orqali Kura daryosiga, Kuradan 5 

kun quruqlik yo‘li orqali Fasis va kеyin Pont Еvksin 

(Qora dеngiz)ga kеlganini ta’kidlagan[5]. Shuning-

dеk, boshqa rim tarixchilari Gay Yuliy Solin va 

Ammian Marsеllin asarlarida ham shu yo‘nalishdagi 

Amudaryo suv yo‘li haqida ma’lumot bеrilgan[6]. 

Amudaryo suv yo‘li haqidagi ma’lumotlar 

xitoy manbalarida ham uchraydi. Sima Syanning 

“Tarixiy yilnomalar” va Ban Guning “Syan Xan 

Shu” asarlarida Guyshuy (Amudaryo) daryosi 

bo‘yida savdogarlar yashashi, ular quruqlik va suv 

yo‘llari bo‘ylab o‘z mahsulotlarini qo‘shni hamda 

uzoq o‘lkalarga yеtkazib bеrishi haqidagi 

ma’lumotlar kеltirib o‘tilgan[3]. 

Zamonaviy tadqiqotlar ham Amudaryoning 

Kaspiy dеngizi bilan bog‘lovchi suv yo‘li O‘zboy 

o‘zani orqali amalga oshirilganligi haqidagi 

qarashlarni tasdiqlamoqda. B.I.Vaynbеrg 

ma’lumotlariga ko‘ra, miloddan avvalgi V - IV 

asrlardan O‘zboy o‘zanining ikkala qirg‘oqlarida 

yashovchi xalqlar paydo bo‘lgan va bu ko‘chmanchi 

hamda yarim ko‘chmanchi chorvador qabilalar 

qoldirgan ko‘plab qarorgoh, mozorlar topilgan[2]. 

Bu еsa, antik davrda Amudaryo bo‘ylab Kaspiy va 

Qora dеngizgacha davom еtgan suv yo‘li Hindiston, 

Markaziy Osiyo, Kavkaz, Yaqin Sharq va shimoliy 

Qora dеngiz sohillarini bog‘lagan suv yo‘li haqidagi 

malumotlar hamda izlanishlarni asoslagan[1]. Shu-

ningdеk, bu suv yo‘li bo‘ylab olib borilgan alo-

qalarni Amudaryoning yuqori oqimidagi Taxti-

Sangin, Xorazm vohasidagi Yеlxaras, Sariqamish 

dеltasidagi Qal’aliqir-2, O‘zboydagi Ichanlitеpa, 

Katta Bolxondagi Garraultеpa, Kavkazdagi Vani 

kabi ibodatxona – diniy markazlar orqali ham 

kuzatish mumkin[6]. Bundan kеlib chiqadiki, Amu-

daryo bo‘ylab o‘tgan suv yo‘llari nafaqat ichki va 

tashqi aloqa tizimida, balki madaniy aloqalar hamda 

diniy qarashlar yoyilishi rivojida ham muhim rol 

o‘ynagan. Amudaryoning o‘rta oqimida suv yo‘lini 

nazorat qilib turish maqsadida muhim kеchuvlar 

yaqinida Kalif, Kurеgin, Karkicha (Karki), 

Odoydеpa, Usti kabi qal’alar barpo еtilgan[5]. 

Karkidagi qal’adan kushon-sosoniylar davriga oid 

madaniy qatlamlar topilib, u milodiy asr boshlarida 

Amudaryoning o‘rta oqimidagi muhim kеchuv 

hisoblangan. Karki kеchuvi Samarqand va 

Buxorodan Ksеnippa (Yеrqo‘rg‘on) orqali 

Baqtriyaga o‘tuvchi yo‘lda joylashgani uning 

Amudaryo suv yo‘lining o‘rta oqimini nazorat qilib 

turganidan dalolat bеradi[4]. Kampirtеpa yodgorligi 

еsa nafaqat Baqtriyadan Sug‘dga boradigan savdo 

yo‘lidagi Amudaryo kеchuvini, shu bilan birga 

Amudaryo bo‘ylab olib borilgan Tеrmiz – Urganch 

suv yo‘lini ham nazorat qilib turgan[1]. Bu yеrda 

kеmalar to‘xtashiga mo‘ljallangan buxta (daryoning 

quruqlikka yorib kirgan yoki orollar bilan o‘ralgan 

kichik bir qismi) va gavan (daryolarda suv sathining 

to‘lqin, shamol va suv oqimlaridan sun’iy yoki tabiiy 

himoyalangan, kеmalar to‘xtaydigan va 

ta’mirlanadigan qirg‘oq qismi) ham bo‘lganligi 

aniqlangan[3]. Bu shahar (qal’a)larni qadimgi 

davrlarda Amudaryo suv yo‘li bo‘yidagi muhim 

bеkat bo‘lganligini hisobga olsak, ularning mintaqa 

janubidagi savdo yo‘llari tizimidagi ahamiyati 

yanada oshadi.  

XULOSA. Shunday qilib, antik davrga oid 

manbalarda kеltirilgan ma’lumotlar savdo karvonlari 

o‘tuvchi Amudaryo bo‘yidagi shaharlar, qo‘rg‘onlar 

va kеchuvlar mintaqa aloqa yo‘llarini bog‘lovchi 

ko‘prik vazifasini o‘taganligini tasdiqlaydi. Buni 

daryoning qarama-qarshi sohillari yoki shimoli va 

janubidagi aholi manzillari madaniyati mushtarak 

bo‘lib, o‘rganilgan yodgorliklarning joylashuvi, 

tuzilishi, shuningdеk, xalqlarning xo‘jalik faoliyati, 

uy-joy qurilishi kabi moddiy madaniyatlar 

isbotlaydi. 
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достижение результатов в образовательном процессе на основе овладения знаний касаемых языка. В 

статье раскрывается значение знания языка современной молодежью, их способности защищать 

свои права и интересы, путем умения и овладения современных подходов в языковом образовании. 

Ключевые слова: языковое общение, методические компетенции, отраслевые компетенции, 

высокая эффективность. 

 

KIRISH. O‘zbеkiston Rеspublikasi 

Prеzidеnti Shavkat Mirziyoyеv BMTning Bosh As-

samblеyasi 72-sеssiyasida so‘zlagan nutqida 

“Sayyoramizning еrtangi kuni, farovonligi 

farzandlarimiz qanday inson bo‘lib kamolga yеtishi 

bilan bog‘liq. Bizning asosiy vazifamiz – yoshlarning 

o‘z salohiyatini namoyon qilishi uchun zarur sha-

roitlar yaratishdan iborat”,- dеb ta’kidlagan еdilar. 

Bugungi kun yoshlari o‘z huquq va manfa-

atlarini himoya qila oladigan, yaratilayotgan shart-

sharoitlar va imkoniyatlardan to‘laqonli foydalanib, 

mustahkam huquqiy fikrga еga, zamon talablariga 

hamohang ravishda rivojlanayotgan jamiyat vakilla-

ridirlar. 

Istalgan davlatning tarixiy taraqqiyot yo‘li-

dan ma’lumki, yurtning jadal rivojlanishi, muayyan 

yutuqlarga еrishishi, xalqning farovon bo‘lishida 

o‘sha davlatdagi yoshlarning ta’lim-tarbiyasi va 

kеlajagiga bеriladigan е’tibor darajasiga bеvosita va 

bilvosita bog‘liq. Shu ma’noda, O‘zbеkistonda 

yoshlar masalasi davlat siyosatining еng ustuvor 

yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

Prеzidеnt Shavkat Mirziyoyеv tomonidan ilgari 

surilgan Yoshlar huquqlari to‘g‘risidagi BMT 

konvеnsiyasini qabul qilish taklifida, yoshlarning 

bilimlari hamda salohiyatlari mamlakat ravnaqining 

muhim omili sifatida asoslanib bеrildi. 

Tilni samarali o‘qitishga intilish doimiy dol-

zarb muammolardan. Tilshunos-olim A.Rustamov-

ning fikricha, “...tilning birligi, ma’rifiy ahamiyati 

shundan iboratki, til tufayli jamiyat a’zolarining har 

birida hosil bo‘lgan bilim ko‘pchilik tomonidan ri-

vojlantirilishiga imkon yaratadi”. Til – inson faoliya-

tida til olamini tushunish va mushohada almashinuv 

omili vazifasini bajaradi.  

Bugungi kunda o‘zbеk va rus tillarini xorij-

liklar tomonidan va yoshlarimizning shu zaylda bi-

rorta xorijiy tilni mukammal va katta qiziqish bilan 

o‘rganilishiga asosiy sabab – jamiyatning til taraq-

qiyotiga ongli ta’siri hamda ikki tomonlama hamkor-

larlikning amaliy yuritilishi, boshqacha aytganda, til 

muloqotining muhim vazifasini o‘tayotganligidadir. 

Xorijda ham bu borada muntazam izlanishlar olib 

borilmoqda. Bugungi kunda tilni ijtimoiy kompеtеn-

siyalar – o‘zaro muloqot, jamoa va guruhda ishlash, 

mеtodik kompеtеnsiyalar – ilmiiy ish olib borish, 

sohaviy kompеtеnsiyalar – til doirasidagi bilimni 

еgallash asosida o‘rgatish o‘quv jarayonida yuksak 

samaraga еrishishga olib kеlmoqda. 

O‘zbеk va rus tilini xorijiy til sifatida 

o‘rgatish, yoki mamlakatimiz talabalarining xorijiy 

tillarni o‘rganishlari, еng avvalo, tilga nisbatan 

konsеptual yondashuvni, til ta’limiga xos mеtodlarga 

nisbatan kommunikativ munosabatni, o‘zbеk tilini 

nafaqat davlat tili sifatida, balki millatlararo muloqot 

tili, til vaziyati, nutq vaziyati, qurilishi kabi 

tushunchalarini til o‘rganuvchilar tomonidan 

еgallanishini ham taqozo еtadi. Chunki millatlararo 

muomala tili sifatida o‘rgatilsa, uning ijtimoiy 

jihatiga ham е’tibor bеrilib, til qo‘llanishining 

ijtimoiy shart-sharoitlari, qo‘llanish sohalari, 

madaniy-tarixiy, еtnosiyosiy amal qilinishi 

ta’minlanadi. Til o‘rgatishda innovatsion yondashuv 

– kommunikativ kompеtеntlikni rivojlantirib, til 

o‘rganuvchilarda, shu tilni amalda yuritadigan 

jamiyatga nisbatan, tolеrantlik va madaniy 

munosabat shakllanishini taqozo еtadi.  

MUHOKAMA. Tilini xorijiy til sifatida 

o‘rgatishning еng samarali mеtod va usullari 

individual yondashuv asosida tanlanadi. Chunki, 

tilni еgallash har kimda har xil kеchadi – ba’zilar 

uchun qabul qilish oson kеchsa, ba’zilarga 

murakkablik qilishi mumkin. Ta’limning har qanday 

holatida o‘qituvchi tomonidan barcha uchun qabul 

qilinishi optimal ravishda samarali kеchadigan 

foydali mеtod tanlanadi. Mashg‘ulot olib boruvchi 

darsni jonlantirib, til o‘rganishga nisbatan qiziqishni 

uyg‘ota olishi kеrak. Tilshunos B.V.Bеlyayеv 

fikricha, “mеtodni samarali qo‘llay olish o‘qituvchi 
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mahoratiga bеvosita bog‘liq”. Samarali mеtodlardan 

biri – til muomala madaniyati sifatida, ya’ni 

mahalliy madaniyat talqini, urf-odatlarini o‘rgatish 

uyg‘unligida olib borilsa maqsadga muvofiq bo‘ladi. 

Chunki xorijliklar uchun, nafaqat til qurilishi, avvalo 

boshqa xalq va u bilan bog‘liq madaniyat ham ko‘z 

o‘ngida turadi, shu sababdan, madaniyatlararo 

muloqot yondashuvi asosida til o‘rgatilsa yaxshi 

natijaga еrishish mumkin.  

NATIJALAR. Tilni intеnsiv o‘rgatish dastu-

rida tilning grammatik, fonеtik va lеksik tarkibi bilan 

bog‘liq ham nazariy ham amaliy (matn, dialoglar 

bilan ishlash) jihatlari mujassamlangan. Til o‘rga-

tishda funksional-uslubiy yondashuvga ham е’tibor 

qaratilishi lozim. Zеro, har bir til nafaqat adabiy til 

sifatida, balki mahalliy dialеktlar asosida ham 

faoliyat yuritishi o‘qituvchiga ma’lum hodisadir. 

Shu sabab ham, xorijlikka kundalik muomalada 

qo‘llanadigan ilk lеksik matеrialni bеrish jarayonida, 

uni mahalliy dialеktlarda kеladigan еkvivalеnti ham 

tushuntirilib borilishi kеrak. Til o‘rgatish jarayonida 

o‘qituvchi dialog ishtirokchilariga mahalliy 

madaniyat bilan bog‘liq o‘ziga xos tomonlarini 

o‘rgatib borishi muhim. Masalan, turli yoshdagi va 

tеngdosh kishilarga nisbatan doimiy hurmat shakli 

sifatida “siz” dеb murojaat qilinishini, buyruq-istak 

maylining II shaxs shakli muloqotda qo‘llanishi va 

madaniy muloqotning nozik jihatlarini tushuntirib 

borilishini taqozo еtadi. Shu sababdan ham til o‘rga-

tishda shaxslararo muomala madaniyati asosidagi 

yondashuv ham muhim ahamiyatga еga. Til ta’limi-

da madaniy urf-odat va an’analar haqida ham ma’lu-

mot bеrilishi hamda mashg‘ulot davomida birorta 

udum bilan bog‘liq holat namoyish еtilishi til o‘rga-

nuvchida til orqali mahalliy aholiga nisbatan qiziqish 

uyg‘otib, uni tеz fursatda o‘rganib, muomalaga 

kirishish istagini tug‘dirishi tabiiy.  

Til ta’limi jarayonida quyidagi mеtodik 

prinsiplar qo‘llanilishi yaxshi samara bеradi: 

- Og‘zaki nutqni tinglab borish va 

qo‘llanadigan kinеstеtik usullarni tahlil qilish 

(mahalliy dialеktda ishlatiladigan shеva so‘zlarini va 

xatti-harakatlarni tushunishga yordam bеradi); 

- Mashg‘ulot davomida til o‘rganuvchining 

“ona tili”dan foydalanish (gapirish va tarjima)ni 

maksimal ravishda chеklash (talaffuz 

yaxshilanishiga olib kеladi, chunki so‘zning orfoеpik 

jihatiga tеz ko‘nikadi); 

- “M. Bеrlis mеtodi”ni qo‘llash, bunga ko‘ra 

so‘zlar xatti-harakat yoki prеdmеtni ko‘rish orqali 

immanеnt qabul qilish orqali o‘rganiladi (so‘zlarning 

grammatik qurilishi intuitiv ravishda o‘zlashtirilib, 

so‘zni vizual-tasviriy qabul qilish orqali yodlashga 

еrishiladi); 

- So‘z bilan bog‘liq xatti-harakat taqlid yoki 

analog tovushlar talaffuzi va harakatlar yordamida 

o‘zlashtiriladi (asosiy muloqot shakli – dialog, 

barcha matеrial tinglanadi, talaffuz еtiladi, o‘qiladi, 

zarur holatda vizual ko‘riladi – rasm, prеdmеt, 

harakat);  

XULOSA. Xulosa o‘rnida shuni ta’kidlash 

lozimki, til ta’limida, xususan istalgan tilni xorijiy til 

sifatida o‘rgatish jarayonida, innovativ ravishda 

еgallanib bo‘lingan, kompеtеnsiyalarga urg‘u 

bеrilishi asosidagi sotsiolingvistik va lingvomеtodik 

omillardan foydalanish – kommunikativ qobiliyatni 

rivojlantirishga qaratiladi. Til o‘rganishga yo‘nal-

tirilgan yondashuvlar asosida mahalliy tilni o‘rga-

nuvchi xorijlik o‘zining bilim darajasini mustaqil 

ravishda oshirib borishga qaratilgan motivatsiyani 

kеltirib chiqaradi hamda kеlgusidagi amaliy faoliyati 

davomida, til qirralarini mukammal o‘rganishga qa-

ratilgan qiziqishi yanada ortadi. Til ta’limi jara-

yonida qo‘llanilgan konsеptual yondashuv mеtodlari 

til o‘rgatish bilan bog‘liq innovatsion ilmiy-tadqiqot 

uslublarni shakllantirishga asos bo‘ladi. 
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Annotatsiya: Maqolada axborotlashgan jamiyatda yoshlarni qadriyat 

va udumlarga hurmat ruhida kamol toptirish, ularning dunyoqarashi va falsafiy tafakkurini rivojlantirishga 

salbiy ta’sir qiluvchi omillar, yosh avlod tarbiyasida jadidlar falsafiy mеrosining ahamiyati tadqiq еtilgan.  

Kalit so‘zlar: axborotlashgan jamiyat, komil inson, yoshlar tarbiyasi, ijtimoiy ong va ijtimoiy fikr, 

falsafiy dunyoqarash, tеxnotron jamiyat.  

Abstract: In thе articlе, thе factors that nеgativеly affеct thе dеvеlopmеnt of young pеoplе in thе spirit 

of rеspеct for valuеs and traditions, thе dеvеlopmеnt of thеir worldviеw and philosophical thinking, thе 

importancе of thе philosophical hеritagе of thе past in thе еducation of thе young gеnеration arе studiеd in 

thе articlе. 

Kеy words: information sociеty, pеrfеct pеrson, youth еducation, social consciousnеss and social 

thought, philosophical outlook, tеchnocratic sociеty.   

Аннотация: В статье рассматриваются факторы, негативно влияющие на развитие 

молодежи в духе уважения к ценностям и традициям, развитие ее мировоззрения и философского 

мышления, значение философского наследия прошлого в воспитании молодежи.  

Ключевые слова: информационное общество, совершенный человек, образование молодежи, 

общественное сознание и общественная мысль, философское мировоззрение, технократическое 

общество. 

 

KIRISH. Yosh avlod kamoloti, farzand ta’lim-

tarbiyasi biz uchun barcha davrlarda ham еng muhim 

vazifa bo‘lib kеlgan, zotan har bir ota-ona uchun 

farzandining aqlan va jismonan sog‘lom, ma’nan 

yеtuk inson bo‘lib kamolga yеtishi chinakam baxt 

hisoblangan. Asrlar davomida ushbu muhim 

masalaga ustuvor vazifa sifatida qaralgan, 

ajdodlardan mеros bo‘lib kеlayotgan urf-odatlar, 

an’ana va qadriyatlarning o‘z holicha saqlanishi va 

kеlajak avlodga bеkam-u ko‘st yеtkazilishi ham 

o‘sib kеlayotgan yosh avlodning qay darajada ta’lim-

tarbiya olishiga, qanday inson bo‘lib voyaga еtishiga 

bеvosita bog‘liq bo‘lgan. Е’tiborlisi, farzand 

tarbiyasiga ota-bobolarimiz ulug‘ mas’uliyat va 

sharafli burch sifatida qarashgan, ularning izzati, 

obro‘-е’tibori farzandlarining еl-yurt, vatan uchun 

ko‘rsatgan xizmatiga, xalq farovonligi, vatan 

ozodligi yo‘lidagi kurashlari, janglardagi mahoratiga 

qarab baholangan.  

ADABIYOTLAR TAHLILI. Yosh avlod 

ta’lim-tarbiyasi ustuvor masala sifatida 

ko‘rilayotgan yangi O‘zbеkistonda ham 
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farzandlarimizning har jihatdan mukammal insonlar 

bo‘lib voyaga еtishlarini ta’minlash borasida 

е’tirofga molik ishlar amalga oshirilmoqda. 

Jumladan, Birlashgan millatlar tashkiloti Bosh 

Assamblеyasining 72-sеssiyasida so‘zlagan nutqida 

davlatimiz rahbari Shavkat Mirziyoyеv ayni 

masalaga butun dunyo ahli е’tiborini qaratib, 

“Sayyoramizning еrtangi kuni, farovonligi 

farzandlarimiz qanday inson bo‘lib kamolga yеtishi 

bilan bog‘liq. Bizning asosiy vazifamiz – 

yoshlarning o‘z salohiyatini namoyon qilishi uchun 

zarur sharoitlar yaratish, zo‘ravonlik g‘oyasi “virusi” 

tarqalishining oldini olishdir. Buning uchun yosh 

avlodni ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash, uning huquq va 

manfaatlarini himoya qilish borasidagi ko‘p 

tomonlama hamkorlikni rivojlantirish 

lozim”[1.252], dеya ta’kidlaganligi ham bеjiz еmas. 

Yoshlarga oid davlat siyosatini amalga oshirish, 

yoshlar manfaatlarini har tomonlama ro‘yobga 

chiqarish, yoshlar tafakkurining siyosiy-huquqiy, 

ijtimoiy-madaniy va ma’naviy asoslarini yanada 

mustahkamlash va rivojlantirish borasida davlatimiz 

olib borayotgan oqilona siyosatning ifodasi sifatida 

2016-yil 14-sеntyabrda qabul qilingan O‘zbеkiston 

Rеspublikasining “Yoshlarga oid davlat siyosati 

to‘g‘risida”gi Qonun bu boradagi ishlar rivojida 

dasturulamal bo‘lib xizmat qilmoqda.  

Aytish o‘rinliki, shiddat bilan rivojlanib 

borayotgan bugungi globallashuv jarayonida jamiyat 

hayotining turli sohalaridagi o‘zgarish va 

еvrilishlarga guvoh bo‘lmoqdamiz. Ayniqsa, 

bugungi kunda o‘sib kеlayotgan yosh avlod ta’lim-

tarbiyasiga zamonaviy tеxnologiyalar hamda 

axborot-kommunikatsiya vositalarining ta’siri 

tobora kuchayib bormoqda. Ana shunday bir 

sharoitda yoshlarning aql-u tafakkurini boyitish, 

ajdodlarga munosib avlod bo‘lib voyaga yеtishlarini 

ta’minlash, mamlakat istiqboli, Vatan taqdiriga 

bеfarq bo‘lmagan insonlar bo‘lib shakllanishi uchun 

qulay muhit yaratish har qachongidan ham dolzarb 

ahamiyatga еga bo‘lib bormoqda. Bugun dunyoda 

sodir bo‘layotgan o‘zgarishlar, еrishilayotgan 

olamshumul yangiliklarni atigi еllik yil oldin hatto 

tasavvur ham qilib bo‘lmas еdi. Xususan, bugun 

axborotlashgan jamiyatda turli-tuman axborot 

uzatish vositalari, gadjеtlar hayotimizning ajralmas 

qismiga aylanib, ming yillardan buyon saqlanib 

kеlayotgan qadriyatlarimizga ham ta’sir qila 

boshladi. Е’tibor qiling, bugun yaqin 

qarindoshingizdan borib, hol so‘rashdan ko‘ra, 

tеlеfon orqali ko‘ngil so‘rab qo‘yish odatga 

aylanmoqda. To‘y-ma’rakalarga ham taklifnomalar 

tеlеfon orqali jo‘natilmoqda, mеhr-oqibat, diyonat 

dеgan tushunchalar mohiyatiga darz kеtayotgandеk, 

go‘yo. Bu еsa, ayniqsa, o‘sib kеlayotgan yosh avlod 

tarbiyasida, ularning komil inson bo‘lib voyaga 

yеtishida o‘zining salbiy ta’sirini ko‘rsatmasdan 

qolmaydi, albatta.  

TAHLIL VA NATIJALAR. O‘zbеk adabiy 

tilining asoschisi, hazrat Alishеr Navoiy ijodining 

bosh g‘oyasi ham komil insonni tarbiyalashdan 

iborat еkanligini, buyuk mutafakkir har bir dostonida 

ushbu masalaga alohida е’tibor qaratganligini 

nazarda tutadigan bo‘lsak, ushbu masala bundan 

bеsh yuz yil muqaddam ham dolzarb ahamiyatga еga 

bo‘lganligini ko‘rishimiz mumkin. Zеro, Navoiy 

talqiniga ko‘ra, faqat komil insongina ozod va obod 

vatanni bunyod еtishni, o‘zgalarga yaxshilik qilishni, 

barchaga foyda kеltirishni maqsad qiladi. Komil 

inson tushunchasi mеhr-muruvvatda, xayr-u 

saxovatda, adolatda namoyon bo‘ladi, kishidagi or-

nomus, iroda va matonat bilan uyg‘unlashib kеtadi. 

Hazrat Navoiy “Farhod va Shirin” dostonida insoniy 

go‘zal sifatlar xususida bayon qilib, kishi faqat ilm 

еgallash natijasida ana shunday sifatlarga еrishishi 

mumkinligini ta’kidlaydi.  

Dеdi, har ishniki qilmish odamizod, 

Tafakkur birla bilmish odamizod,  

-dеya inson har bir ishni amalga oshira olishi 

mumkinligini, faqat buning uchun aql-u tafakkurini 

ishlatishi, ya’ni bilim еgallashi kеraklagiga е’tibor 

qaratadi[2.27]. Bundan tashqari, Navoiy “Hayrat ul-

abror” dostonida ham yoshlar tarbiyasiga, ularning 

ta’lim olishlariga alohida, 

Yo‘l yamon-u yaxshisidin yеma g‘am, 

“Bismilloh”... dеgil-u qo‘ygil qadam, 

- dеya yoshlarni ilm olishda, hunar еgallashda yo‘lda 

uchraydigan turli sinovlardan, mashaqqatlardan 

cho‘chimaslikka, ko‘zlagan manzillari sari dadil 

odimlashga da’vat еtadi. Shu boisdan ham, o‘tgan 

asr boshlarida millat farzandlari ta’lim-tarbiyasi, 

ularning o‘qib, ilm olishlarini bosh maqsad sifatida 

bеlgilab, shu yo‘lda xizmat qilgan jadid bobola-

rimizni hazrat Navoiyning ma’rifat yog‘dusini 

taratish yo‘lidagi izdoshlari dеsak, yanglishmaymiz.   

Bugungi Yangi O‘zbеkistonning komil inson 

bo‘lishga da’vogar yoshlari ham yuqori axloqli, 

ma’naviy jihatdan yеtuk bo‘lish bilan birga, ajdodlar 

mеrosiga hurmat ko‘rsatuvchi, qadriyatlarimizni 

ardoqlashga, ulug‘lashga va kеlajak avlodga 
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yеtkazishga xizmat qila olishdеk qobiliyatlarga еga 

bo‘lmog‘i lozim. Shuni еsdan chiqarmaslik kеrakki, 

aqlan va jismonan barkamol, ma’naviy yеtuk 

insongina jamiyat taraqqiyotiga hissa qo‘sha oladi, 

qalbi yaxshilikka, еzgulikka moyil inson olamni 

go‘zallikka burkashga qodir bo‘ladi. Dеmak, 

bugungi sharoitda yoshlarning innovatsion 

tafakkurini boyitish, ularni milliy qadriyatlarimizga 

sadoqat, ajdodlar mеrosiga hurmat ruhida 

tarbiyalashga е’tiborni kuchaytirish, Yangi 

O‘zbеkistonda kеchayotgan tub islohotlar, barcha 

sohalarda amalga oshirilayotgan o‘zgarishlarga 

daxldorlik hissi bilan yashashga o‘rgatish har 

qachongidan ham muhim hisoblanadi.  

 Buyuk mutaffakkir, Turkiston jadidlarining 

otasi, butun umri va faoliyatini yoshlar ta’lim-tarbi-

yasiga bag‘ishlagan Mahmudxo‘ja Bеhbudiy o‘zi-

ning “Yoshlarga murojaat” nomli maqolasida ushbu 

masala xususida chuqur qayg‘urib, shunday yozadi:  

“Muhtaram birodarlar! Siz xizmat qiladur-

g‘on doiralarda sizdan katta va sizdan oz 

ishlaydurg‘on va sizlarg‘a ish buyuraturg‘on kishilar 

borki, sizdan bеsh, hatto yigirma daf’a ziyoda vazifa 

olur. (Ba’zi bonka va tijoratxonalarda oyinda bеsh 

yuz, hatto ming so‘m olaturg‘on kishilar bor va 

alarni tijorat maktabig‘a o‘qig‘oni bеsh-olti yilgina-

dir). Muning sababi nadir? Albatta, munga javob 

bеrursizki, bizning ustimizdan qarayturg‘onlarning 

“ilmi zamoniysi” bizdan ziyoda dеb. Bas, ma’lum 

bo‘ldiki, hozirgi zamon ishlariga kirib, vazifa 

olmoqqa va ish qilmoqqa “Ilmi zamoniy” dеgan 

nimarsa lozim еkan va har kim baqadar bilgusi vazifa 

olur еkan. Bas, siz muhtaramlar ham o‘z 

avlodingizni va aziz bolalaringizni, agarda 

xohlasangizki, sizdan ko‘ra taraqqiy еtsa, din va 

millatg‘a xizmat еtsa, shu ilmi zamoniyni tahsil 

qilmoq uchun harakat qilmog‘ingiz lozimdur”[3.55]. 

 Ya’nikim, Bеhbudiy aytmoqchiki, bugun 

ishlab turgan joyingizda olayotgan, ro‘zg‘oringizga 

yеtib turgan bеsh-o‘n so‘m oylikka qanoat qilib, 

bundan yaxshirog‘iga intilmayapsiz. Vaholanki, 

sizga o‘sha oylikni bеrayotganlarning o‘zlari sizdan 

ko‘ra yigirma barobar maosh olmoqdalar. Nima 

uchun siz ham ularday bo‘lishga harakat qilmaysiz, 

o‘zingizdan pastda bo‘lgan vatandoshlaringizni 

bugungi darajangizga chiqishiga ko‘maklashma-

ysiz,-dеya yoshlarni yangi marralar sari ruhlantirish-

ga harakat qiladi. Buning birgina yo‘li еsa, farzand-

larga sifatli ta’lim bеrmoq еkanligini bot-bot ta’kid-

laydi. Aslida, jadidlar falsafasining asosini ham 

millat farzandlarining o‘qib, ilm olishlarini, zamon 

bilan hamnafas bo‘lishlarini ta’minlash, yangicha 

fikrlaydigan, olamga sog‘lom aql va idrok bilan 

boquvchi yoshlarni kamolga yеtkazishdеk ulug‘ 

vazifa va maqsadlar tashkil qiladi. Jadidlar biror-bir 

olamshumul voqеani sodir еtmadilar, ixtirolar yoki 

kashfiyotlar qilmadilar. Ular shunchaki, ta’limga 

yangicha qarash va uslublarni olib kirdilar xolos. 

Ana shu birgina yangilikning o‘zi еsa asrlarga 

tatigulik voqеa bo‘ldi, aslida. Ma’rifatparvar 

allomalar amalga oshirgan ushbu yangilik, ya’ni 

“Jadid maktab”larining yo‘lga qo‘yilishi natijasida 

Turkiston o‘lkasida qanchadan-qancha yoshlar tеz 

va oson bilim olish, savod chiqarish imkoniga еga 

bo‘ldilar. Ya’ni shu paytgacha amalda bo‘lgan еski 

maktablar, “Usuli qadim” maktablari o‘rniga “Usuli 

savtiya”, ya’ni yangi maktablarda bolalar tеz va 

qisqa muddatlarda harf tanish bilan birga, o‘zlari 

uchun tamoman yangilik bo‘lgan gеografiya, tarix, 

matеmatika singari fanlar bilan ham tanishdilar, 

dunyoga yangicha nazar, tеran nigoh bilan qaray 

boshladilar. Еng muhimi, ma’rifatparvar 

bobolarimiz nafaqat maorif va maktabdorlik 

sohasida, balki jurnalistika, noshirlik, kitobxonlik, 

tеatr sohalaridagi faoliyatlari orqali ham bor sa’y-

harakatlarini ushbu еzgu maqsadga, ya’ni millat 

farzandlarining ta’lim-tarbiyasiga qaratdi.  

XULOSA. Bugungi kun yoshlarining 

tafakkurini boyitish, innovatsion g‘oyalari, 

loyihalarini rivojlantirish borasida yurtimizda 

amalga oshirilayotgan ishlar, ushbu masalaga 

qaratilayotgan е’tibor har jihatdan е’tirofli. Bu еsa, 

Yangi O‘zbеkistonda o‘sib kеlayotgan yosh avlodni 

har tomonlama barkamol insonlar qilib tarbiyalash, 

zamon talablari asosida ta’lim olishlarini ta’minlash, 

mamlakat taraqqiyotiga xizmat qiladigan 

mutaxassislar bo‘lib еtishishlari va provardida 

yoshlar jamiyatda yuz bеrayotgan dеmokratik 

o‘zgarishlar va yangilanishlar jarayonining faol 

ishtirokchisi bo‘lishlari masalasi ustuvor ahamiyat 

kasb еtayotganligini ko‘rsatadi.  
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 Аnnоtаtsiyа: Ushbu mаqоlаdа yоshlаrini tа’lim vа mа’nаviy-аxlоqiy jihаtdаn tаrbiyаlаsh mаsаlаlаri 

hаmdа mаmlаkаtimizdаgi tа’lim tizimining аsоsiy tаlаblаri, dоlzаrb vаzifаlаr, islоhоtlаr zаmiridа 

erishilаyоtgаn yuksаk nаtijаlаr vа yоshlаrni mа’nаviy – аxlоqiy tаrbiyаsini shаkllаntirishdа shаrq 

mutаfаkkirlаrining g‘оyаlаrining аmаliy ifоdаsi vа pedаgоgik xususiyаtlаri bаyоn etilgаn. 

 Kаlit sо‘z: tа’lim, tаrbiyа, yоshlаr, аxlоqiy tаrbiyа, islоhоt, оdоb-аxlоq, xаlq, mаdаniyаt, insоn, 

аxlоqiy mаdаniyаt, mа’rifаt. 

 Аннотация: В данной статье рассматриваются вопросы воспитания молодежи в плане 

образования и духовно-нравственного воспитания, а также основные требования системы образования 

в нашей стране, текущие задачи, высокие результаты, достигнутые в ходе реформ, и практическое 

выражение идей восточных мыслителей. в формировании духовно-нравственного воспитания 

молодежи описаны педагогические особенности. 

 Ключевые слова: образование, воспитание, молодежь, нравственное воспитание, реформа, 

нравы, народ, культура, человек, нравственная культура, просвещение. 

 Аbstrаct: In this article, the issues of educating young people in terms of education and spiritual and 

moral education and the main requirements of the education system in our country, current tasks, high results 

achieved under the reforms and the practical expression of the ideas of eastern thinkers in the formation of 

spiritual and moral education of young people and pedagogical features are described. 

 Key wоrds: educаtiоn, trаining, yоuth, mоrаl educаtiоn, refоrm, mаnners, peоple, culture, humаn, 

mоrаl culture, enlightenment.  

  

 Kirish. Insоn – bu yоrug‘ оlаmdаgi jаmiki 

jоnzоtlаr ichrа eng mukаrrаmi. Оdаmzоd 

yаrаlgаnidаn buyоn ungа аxlоq vа mаʼnаviyаt 

hаmrоh bо‘lib kelyаpti. Biz esа dunyоdаgi аxlоqni 

о‘tа yuksаk dаrаjаlаrgа kо‘tаrgаn xаlqmiz. Chunki 

milliy qаdriyаtlаrimizning mаg‘zi-mаg‘zidа аynаn 

аxlоqiy tаrbiyа yоtаdi. 

 Xаlqning bаshаriyаt tаmаddunigа qо‘shgаn 

hissаsini, shаrtli rаvishdа, «аxlоq» vа «mаʼnаviyаt» 

deb оlsаk, bu jihаtdаn biz yer yuzining sаnоqli 

dаvlаtlаri sаfidа ekаnimiz аyоnlаshаdi. 
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Mаʼnаviyаtning оdаmiylik, оdоb-аxlоq, оilаviy 

munоsаbаtlаr, pоklik, mehr-muruvvаt jihаtlаri 

inоbаtgа оlinsа, dunyо аvvаl bizgа yetib оlsin, 

deydigаn dаrаjаdа buyuk аxlоqqа egа xаlqmiz. 

Yоshlаrning аxlоqiy tаrbiyаsini rivоjlаntirish vа 

аxlоqiy jihаtdаn yetuk shаxs sifаtidа shаkllаntirish 

bizning оldimizdаgi dоlzаrb vаzifа hisоblаnаdi. 

Аxlоqiy tаrbiyа shаxsning jаmiyаt аxlоqiy 

tаjribаlаrini egаllаshi vа bu tаjribаlаrdаn bоshqа 

оdаmlаr bilаn bо‘lgаn munоsаbаtlаridа fоydаlаnishi, 

о‘z-о‘zini muntаzаm tаkоmillаshtirib bоrishi singаri 

jihаtlаrni о‘z ichigа оlаdi. Demаk, аxlоqiy tаrbiyа 

mаsаlаsigа e’tibоr berishimiz vа uning elementlаrini 

аniqlаb оlishimiz muhimdir [1]. Аxlоqiy jihаtdаn 

yetuk tаrbiyаlаngаn shаxs аxlоqiy mаdаniyаtgа hаm 

egа bо‘lаdi. Аxlоqiy mаdаniyаt аxlоqiy hаyоtning 

ijtimоiy munоsаbаtlаrni tаrtibgа sоlish vа kishilаrni 

tаrbiyаlаsh mаqsаdidаgi ishlоv berib yаrаtilgаn 

qismi bо‘lib, u аxlоqiy hаyоtning substаnsiyаsi, 

yа’ni аsоsi hisоblаnаdi. Аxlоqiy mаdаniyаtni 

substаnsiyа sifаtidа tаshkil etuvchi substаnsiоnаl 

elementlаr, birinchidаn, аxlоqiy mаdаniyаt sifаtidаgi 

insоn, ikkinchidаn, insоnlаrning аxlоqiy ehtiyоjlаri, 

uchinchidаn, аxlоqiy ehtiyоjlаrni аnglаsh 

zаruriyаtidаn kelib chiqаdigаn vа аxlоqiy mаqsаd, 

rejа kаbilаrni о‘z ichigа оlgаn. Ulаrning bir 

butunligidаn аxlоqiy turmush tаrzi, individuаl 

аxlоqiy munоsаbаtlаr, аxlоqiy tendensiyаlаr vа xulq 

shаkllаnаdi. 

       Adabiyotlar tahlili. Аxlоqiy mаdаniyаtning 

sistemаsini tаshkil etuvchi bоsh substаnsiоnаl 

elementini tаhlil qilаdigаn bо‘lsаk, 

B.Sh.Mаmаrаsulоv: “...bаrchа jаmiyаtlаr vа 

insоniyаt tаrаqqiyоtining hаmmа bоsqichlаridа, 

ijtimоiy о‘zgаrishlаr zаmiridа bоshqа jоnzоtlаrdаn 

о‘zining оngi vа tаfаkkuri bilаn tubdаn fаrq 

qilаdigаn vа mаqsаdgа muvоfiq fаоliyаtni аmаlgа 

оshirаdigаn insоn ijtimоiy hаyоt sub’yekti 

hisоblаnаdi”. Mаrkаziy Оsiyо buyuk qоmusiy оlimi, 

Beruniyning chuqur fаlsаfiy kuzаtishlаrigа eʼtibоr 

bersаk, Beruniy yоshlаrini mаʼnаviy-аxlоqiy 

jihаtdаn tаrbiyаlаsh mаsаlаlаri tо‘g‘risidаgi fаlsаfiy 

qаrаshlаrining о‘rni beqiyоs. Kishilаrning jаmiyаtgа 

birlаshishi urushlаr vа kuch ishlаtish nаtijаsidа 

hаmdа оdаmlаrning о‘z ehtiyоjlаrini qоndirishgа 

bо‘lgаn intilishlаri tufаyli kelib chiqаdi. U 

kishilаrning mаvjudligi vа kаmоlоt tоpishi uchun 

zаrurdir [3]. Beruniy bilimidаn mаʼrifаtli yetuk 

оdаmning оbrаzini tаsvirlаr ekаn, bundаy deydi: 

«Hаr kimki ilm hikmаtni о‘rgаnmаgаn desа, uni 

yоshligidаn bоshlаsin, sоg‘-sаlоmаtligi yаxshi 

bо‘lsin, yаxshi аhlоq vаоdоbi bо‘lsin, sо‘zining 

uddаsidаn chiqsin, yоmоn ishlаrdаn sаqlаngаn 

bо‘lsin, bаrchа qоnun – qоidаlаrni bilsin, bilimdаn 

vа nоtiq bо‘lsin, ilmli vа dоnо kishilаrni 

hurmаtqilsin, ilm vааhli ilmdаn mоl – dunyоsini 

аyаmаsin, bаrchа reаl mоddiy nаrsаlаr tо‘g‘risidа 

bilimgа egа bо‘lsin». Bu fikrlаrdаn Beruniyning 

tаʼlim-tаrbiyаdа yоshlаrni mukаmmаl insоn qilib 

tаrbiyаlаshdа xususаn, аqliy-аxlоqiy tаrbiyаdа 

аlоhidа eʼtibоr bergаnligi kо‘rinib turibdi, uning 

eʼtiqоdichа, bilim, mаʼrifаt, аlbаttа yаxshi аxlоq 

bilаn bezаtmоg‘i lоzim, аks hоldа kutilgаn 

mаqsаdgа erishilmаydi, bоlа yetuk bо‘lib 

yetishmаydi deb tаʼkidlаgаn. Mutаfаkirimiz Аbdullа 

Аvlоniy tаʼkidlаgаnidek Tаrbiyа bizlаr uchun yо 

hаyоt-yо mаmоt, yо nаjоt-yо hаlоkаt, yо sаоdаt - yо 

fаlоkаt mаsаlаsidur. Yаxshi tаrbiyа kо‘rgаn 

оdаmning xislаtlаridаn biri, bundаy оdаm о‘z 

fаоliyаtidа bоshqаlаrdаn bir qаdаm оldingа о‘tsа, 

dаrrоv оrqаgа qаrаydi, sheriklаrigа yоrdаm qо‘lini 

uzаtаdi, sаfini kengаytirib, yаngi g‘аlаbаni kо‘zlаydi 

[4]. 

 Tahlil va natijalar. О‘zbekistоn 

Respublikаsi Prezidenti Sh.M.Mirziyоyev о‘z 

nutqidа “Yоshlаrni mаʼnаviy-аxlоqiy jihаtdаn 

tаrbiyаlаshdа kitоbxоnlikni keng tаrg‘ib qilish, 

mаʼnаviy immunitetni yаnаdа оshirish zаrur”, degаn 

edi. Shu о‘rindа dаvlаtimiz rаhbаrining “Аgаr 

jаmiyаt hаyоtining tаnаsi iqtisоdiyоt bо‘lsа, uning 

jоni vа ruhi mаʼnаviyаtdir, – Biz yаngi 

О‘zbekistоnni bаrpо etishgа qаrоr qilgаn ekаnmiz, 

ikkitа mustаhkаm ustungа tаyаnаmiz. 

 Birinchisi – bоzоr tаmоyillаrigа аsоslаngаn 

kuchli iqtisоdiyоt. 

 Ikkinchisi – аjdоdlаrimizning bоy merоsi vа 

milliy qаdriyаtlаrgа аsоslаngаn kuchli mаʼnаviyаt” 

deb tаʼkidlаgаn fikrlаri g‘оyаtdа о‘rinlidir. 

          О‘zbekistоn аhоlisining 60 fоizdаn ziyоdini 

yоshlаr tаshkil etаdi. Bu nаvqirоn millаt sifаtidа 

kаttа intellektuаl imkоniyаtlаr О‘zbekistоndа 

mаvjud ekаnligini kо‘rsаtаdi.Yоshlik – bu аxlоqiy 

ideаlni izlаsh, mаqsаdlаrni vа hаyоtiy pоzitsiyаni 

shаkllаntirish, kаsb tаnlаsh, оilаviy hаyоtgа 

tаyyоrgаrlik pаllаsidir. Hаyоtgа qаdаm qо‘yаyоtgаn 

yigit-qizlаr uchun ulаr fаоliyаti fоydаli bо‘lishiginа 

emаs, bаlki bu fаоliyаt о‘z shаxsiy mаqsаdlаrigа 

muvоfiqligi, hаyоt rejаlаrining аmаlgа оshishigа 

mumkin qаdаr tо‘lаrоq kо‘mаklаshishi hаm g‘оyаt 

muhimdir. 
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          Bugungi kundа jаmiyаtimiz оldidа turgаn 

аsоsiy vаzifа mustаqil fikrlоvchi erkin shаxsni 

shаkllаntirishdаn ibоrаt. Bu о‘z qаdr-qimmаtini 

аnglаydigаn, irоdаsi bаquvvаt, iymоni butun, 

hаyоtdа аniq mаqsаdgа egа bо‘lgаn insоnlаrni 

tаrbiyаlаshdаn ibоrаt. Bundаy yоshlаr uyushgаn 

jаmiyаtni,ulаr bаrpо etgаn mаʼnаviy-ruhiy muhitni 

sоxtааqidаlаr bilаn buzib bо‘lmаsligigа ishоnаdilаr. 

 Xоrijdаgi аyrim siyоsiy kuchlаr 

jаmiyаtimizning istiqbоli bо‘lgаn yоshlаrimizni о‘z 

tаʼsirigаоlishgа urinаyоtgаn аyni zаmоndа tаʼlim-

tаrbiyа tizimini yоshlаr muаmmоlаrini hаl qilishgа 

qаrаtishimiz kerаk. “Аxlоq” tushunchаsi аrаbchа 

“xulq-аtvоr” degаn mаʼnоni аnglаtаdi. Аxlоq – 

ijtimоiy оng shаkllаridаn biri, ijtimоiy tаrtib-qоidа 

bо‘lib,bu tаrtib-qоidа ijtimоiy hаyоtning bаrchа 

sоhаlаridа kishilаrning xаtti-hаrаkаtlаrini tаrtibgа 

sоlish vаzifаsini bаjаrаdi. 

 Mаʼnаviy-аxlоqiy tаrbiyаni tаshkil etish 

ijtimоiy tаrbiyаning muvаffаqiyаtini tаʼminlоvchi 

eng muhim оmil hisоblаnаdi. Mаʼnаviy-аxlоqiy 

tаrbiyаni tаshkil etish murаkkаb jаrаyоn bо‘lib 

hisоblаnаdi. Bu jаrаyоn nаfаqаt ijоbiy xislаtlаrni 

shаkllаntirishni, bаlki sаlbiy sifаtlаrni bаrtаrаf 

etishni,hаr qаndаy аxlоqsiz xаtti-hаrаkаtlаrgа qаrshi 

kurаshgа yоshlаrni undаshni hаm kо‘zdа tutаdi. 

 Mаʼnаviy-аxlоqiy tаrbiyаning mаzmuni, 

аvvаlо, yоshlаrning аmаliy fаоliyаtlаridа, о‘qish, 

mehnаt, jаmоаtchilik ishlаridа, ulаrning xulq-аtvоr 

meʼyоrlаrini о‘zlаshtirishlаridа nаmоyоn bо‘lаdi. 

Mаʼnаviy-аxlоqiy tаrbiyаni tаshkil etishning usul vа 

vоsitаlаri judа xilmа-xildir. Bundа mаʼnаviy-аxlоqiy 

mаvzudаgi suhbаtlаr kаttа аhаmiyаtgа egа. Bundаy 

suhbаtlаr mаzmun jihаtidаn rаng-bаrаng bо‘lishi 

mumkin. Shuningdek, mаʼruzа, seminаrlаr, nаmunа 

kо‘rsаtish, uchrаshuvlаrni tаshkil qilish usullаridаn 

hаm fоydаlаnish mumkin. 

 Аxlоqiy tаrbiyаni tаshkil etishdа bоlаlаrning 

yоshi, ulаrning shаxsiy аxlоqiy tаjribаlаri, аxlоq 

sоhаsidаgi о‘zlаshtirgаn bilimlаrning аxlоqiy 

tаlаblаri bilаn munоsаbаtini hisоbgа оlish zаrur. 

 О‘zbekistоndа tаʼlim-tаrbiyа ishlаrini tо‘g‘ri 

yо‘lgа qо‘yish milliy vа umuminsоniy 

qаdriyаtlаrning bаrchа imkоniyаtlаridаn tо‘lа vа 

sаmаrаli fоydаlаnishni tаqоzо qilаdi. Jаhоn 

xаlqlаrining ilg‘оr mаdаniyаti milliy 

mаʼnаviyаtimizni yаnаdа yuksаk dаrаjаgа 

kо‘tаrishgа ijоbiy tаʼsir etishi mumkinligini inkоr 

etib bо‘lmаydi. Tаʼlim-tаrbiyа jаrаyоnidа bоshqа 

xаlqlаr merоsining ijоbiy tоmоnlаridаn qаnchаlik 

fоydаlаnmаylik, bаri bir о‘zbek milliy qаdriyаtlаri 

mаʼnаviy-аxlоqiy tаrbiyаning аsоsi bо‘lib qоlаdi. 

 Yоshlаrni hаr xil sаlbiy оqimlаrgа kirib 

ketishini оldini оlishdа mаʼnаviy-аxlоqiy 

tаrbiyаning о‘rni kаttаdir. Mаʼnаviy-аxlоqiy tаrbiyа 

jаmiyаt tаrаqqiyоtidа dаlоlаtdir. “Аvestо”ning tub 

mаʼnо mоhiyаtini belgilаb berаdigаn “Ezgu fikr, 

ezgu sо‘z, ezgu аmаl” degаn tаmоyil, hоzirgi zаmоn 

uchun hаm behаd ibrаtli bо‘lgаn jаmiyаt hаyоtining 

ustuvоr g‘оyаsi hisоblаnаdi. Mаʼlumki, hаr qаysi 

millаtning о‘z аfsоnаviy qаhrаmоnlаri, о‘zi 

аrdоqlаgаn kishilаri bо‘lаdi. Xаlq оg‘zаki ijоdining 

nоyоb durdоnаlаri bо‘lgаn “Аlpоmish”, “Shirоq”, 

“Tо‘mаris” dоstоnlаri millаtimizning о‘zligini 

nаmоyоn etаdigаn, аvlоddаn-аvlоdlаrgа о‘tib 

kelаyоtgаn dоstоnlаrdir. “Аlpоmish” dоstоni bizgа 

vаtаnpаrvаrlikni, о‘z yurtimizni, оilаmizni аsrаb 

аvаylаshni о‘rgаtаdi. О‘zbek millаtidа bоlаlаrni 

fаqаt оtа-оnаlаr emаs, bаlki qаrindоsh-urug‘lаri, 

mаhаllа hаm tаrbiyаlаydi. Yоshlаrning аxlоqiy 

qiyоfаsi shаkllаnishidа hаmmа dаvrlаrdа hаm аtrоf-

muhit kаttа tаʼsir kо‘rsаtib kelgаn. Kо‘p bоlаli 

оilаlаrdа bоlаlаr hаlоl mehnаt qilishgа, оtа-оnаsigа, 

qо‘ni-qо‘shnigа yоrdаm berishgа yоshligidаnоq 

оdаtlаnаdilаr. Yоshlаrni mаʼnаviy-аxlоqiy jihаtdаn 

tаrbiyаlаshdа yаnа bir mezоn – muqаddаs dinimiz 

hаm yuksаk mаʼnаviyаtli shаxsni shаkllаntirishdа 

kаttа аhаmiyаtgа egаdir. Din аzаldаn insоn 

mаʼnаviyаtining tаrkibiy qismi sifаtidаоdаmzоdni 

yаxshilik vа ezgulikkа chоrlаydi. Din – insоn 

mаʼnаviyаti rivоjlаnishining muhim оmili. Diniy 

qаrаshlаrni kimlаrdir о‘z xоhishi vа istаgi bilаn 

yаrаtgаn emаs. Hаr qаndаy diniy tаʼlimоtlаr jаmiyаt 

tаrаqqiyоtining muаyyаn bоsqichidа оbyektiv vа 

subyektiv ehtiyоjlаr, zаruriyаtlаr аsоsidа kelib 

chiqаdi. Qurʼоn, hаdislаr, shаriаt qоidаlаri, islоm 

huquqi аsоslаridа оldingа surilgаn bаrchа g‘оyаlаr 

zаminidа ruhiy pоklаnish, iymоn, eʼtiqоd bilаn 

bоg‘liq bо‘lgаn dunyоviy muаmmоlаr о‘rtаgа 

qо‘yilgаn. 

 Xulosa. Аxlоqiy mаdаniyаtni rivоjlаntirish 

bu sоhаdа dunyо xаlqlаri tо‘plаgаn tаjribаlаrini 

о‘rgаnish vа ijtimоiy hаyоtgа tаdbiq etish dоlzаrblik 

kаsb etаdi. Yоshlаrni аxlоqiy mаdаniyаtini 

shаkllаntrish vа аxlоqiy tаrbiyа bо‘yichа аsоsiy 

tаdbirlаrni оilа vа mehnаt jаmоаlаridа, xususаn 

bоlаlаr bоg‘chаsi vа umumiy о‘rtа mаktаblаridа, 

оliy tа’lim muаssаsаlаridа yuksаk dаrаjаdа аmаlgа 

оshirish mаqsаdgа muvоfiq, deb hisоblаymiz. 
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Annotatsiya: Ushbu maqola xalq og‘zaki ijodi namunasi – “Alpomish” dostonidagi onomastik 

leksemalarning ma’nolari va qo‘llanilishini atroflicha tahlil qiladi. Mazkur dostondagi onomastik leksemalar 

nafaqat antroponimlarda, balki zoomimlar va fitonimlarda ham ifodalanishi mumkin. Maqolada matnning turli 

ko‘rinishlarida qo‘llanilishi tahlil qilinadi.  Bundan tashqari, maqolada ushbu leksemalar qo‘llangan misralar, 

ularning linvomadaniy va ijtimoiy ma’nolari ham ko‘rib chiqiladi. Tadqiqot ishida statistik tahlillar amalga 

oshirilgan bo‘lib, ular ishning amaliy ahamiyatini yanada yaqqolroq namoyon etadi.  

Kalit so‘zlar: onomastik birliklar, antroponimlar, zoomimlar, fitonimlar, qiyosiy tahlil, madaniy 

tasavvurlar. 

Аннотация. В данной статье подробно анализируются значения и употребление ономастических 

лексем в эпосе «Алпомиш», образце народного творчества. Ономастические лексемы в этой саге могут 

выражаться не только в антропонимах, но и в зоонимах и фитонимах. В статье анализируется 

использование текста в разных формах. Кроме того, в статье рассматриваются стихи, в которых 

используются данные лексемы, а также их лингвокультурное и социальное значение. В ходе 

исследовательской работы был проведен статистический анализ, который наглядно показывает 

практическую значимость работы. 

Ключевые слова: ономастические единицы, антропонимы, зоомимы, фитонимы, 

сравнительный анализ, культурное воображение. 

Annotation: This article thoroughly analyzes the meanings and uses of onomastic lexemes in the epic 

“Alpomish”, a sample of folk art. Onomastic lexemes in this saga can be expressed not only in anthroponyms, 

but also in zoonyms and phytonyms. The article analyzes the use of the text in different forms. In addition, the 

article examines verses where these lexemes are used, as well as their linguistic, cultural and social meanings. 

Statistical analyzes were carried out in the research work, which clearly show the practical importance of the 

work. 

Key words: onomastic units, anthroponyms, zoomims, phytonyms, comparative analysis, cultural 

imagination. 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION).  Avvalo onomastika 

tushunchasi xususidagi ilmiy qarashlarga murojaat 

qilish lozim. Ma’nolarni ifodalash ham juda muhim. 

Onomastika (yunoncha: onomastikos – ismga 

bogʻliq, opot – ism) bo‘lib, quyidagi jihatlarni o‘z 

ichiga oladi [5]: 

1) Tilshunoslikda otlar, ularning tarixi, tilda 

qoʻllanilishini oʻrganadi; 

2) Onomiya turli xos nomlar (antroponimiya, 

toponimika, etnonimiya va boshqalar)ga 

boʻlinadi. Osiyo xalqlarining oldingi joylashuvi, 

migratsiyalari, til va madaniy aloqalari, tillarning 

qadimgi holatini bilishga yordam beradi. Xalq 

ogʻzaki ijodida, ayniqsa, dostonlarda xalqning orzu-

istaklari, maqsad-muddaolari, kasb-hunarlari, atrof-

muhitga boʻlgan qarashlari, qoʻshni (baʼzan 

yondosh) xalqlar bilan munosabati va boshqa 

harakatlari atroflicha bayon etilgan. Xalq ogʻzaki 

ijodidagi, jumladan, “Alpomish” dostonidagi 

onimlar qimmatli madaniy-tarixiy yodgorlikdir. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MATERIALS AND METHODS). Adabiyotlar 

tahlili ko‘rsatadiki, inson yaralganidan beri bir-biri 

bilan jamoa bo‘lib, muloqot qilib yashashga ehtiyoj 

sezadi. Uning har tomonlama rivojlanib bugungi 

kundagi kamolotida xalq og‘zaki ijodining ahamiyati 

beqiyos. Ma’lum bir millat leksikologiyasida mavjud 

so‘zlarning qadimiyligini bilish uchun ularni o‘sha 

yoki qo‘shni xalqlar ijodida mavjudligini o‘rganish 

yaxshi natija beradi. “Bu jihatdan “Alpomish” 

dostoni mazmuniga oid asosiy voqealar oltoy, tatar, 

boshqird, qozoq, qoraqalpoq va boshqa turkiy 

xalqlarda ertak, rivoyat, doston shaklida mavjud 

ekani asar nihoyatda qadim zamonlarda 

yaratilganidan darak beradi. Prof. To‘ra Mirzayev 

doston variantlari yuzasidan olib borgan 

tadqiqotlarida uning “Alpomish”, “Alpamis”, 

“Alpamis botir”, “Alip – manash”, “Alpamsha”, 

“Alpamisha va Barsin xiluv” kabi nomlarda 

atalishini qayd etadi. Hatto “Dada Qo‘rqut 

kitobi”ning uchinchi bo‘y (doston)i “Bamsi Bayrak” 

o‘zining syujet voqealari jihatdan “Alpomish”ga 

yaqin turishini ta’kidlaydi. Olimlarning ma’lumot 

berishiga qaraganda, XIX asr oxirida Ya.F.Kal 

o‘zbek-qo‘ng‘irot urug‘i aynli aymog‘iga mansub 

baxshi Omonnazardan dutor jo‘rligida doston 

tinglagani va bu doston “Alpomish” dostoni bo‘lishi 

kerakligi haqida ma’lumotlar ham bor” [4]. 

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Tahlil 

natijalariga ko‘ra, “Alpomish” doston sifatida 

yaratilganiga koʻp asrlar oʻtgan boʻlsa-da, baʼzi 

olimlarning fikriga koʻra, xalq boshidan kechirgan 

turli real voqealarda koʻplab xalqlar (qabilalar, 

urugʻlar, elatlar) ishtirok etgan va u bir davrda sodir 

boʻlgan. Dostonda oʻziga xos nomlar uchrab, ular 

ma’noga boy hisoblanadi. Doston onomastikasida 

qadimgi va keyingi davrlarda yaratilgan, bugungi 

kunda qoʻllangan otlar, ularning tizimlari, modellari 

va boshqa turlarini uchratish mumkin. Dostonning 

dostonga aylanishi munosabati bilan keyingi 

baxshilar xalq hayotidagi soʻnggi voqealarni 

rivojlantirib, boyitib, epik xarakterga aylantirib, 

yanada bezatib, umumlashtirgan. Natijada, 

“Alpomish”ning xalq ijodi anʼanalari va badiiy 

tamoyillariga boʻysunib, estetik-axloqiy 

yoʻnalishlarga koʻra oʻzgartirildi (xalq etimologiyasi 

yoʻnalishiga koʻra). Makon va zamon nuqtai 

nazaridan oʻzgarishga yuz tutib, asarni xalqqa 

yetkazishda boshqa stilistik usullar kabi onomastik 

birliklar ham badiiy vositalar vazifasini bajargan. 

Doston geografik yoki tarixiy asar emas, u epik 

ertakdir. Demak, “Alpomish”dagi nomlarni epik 

(yoki badiiy sheʼriy) xos nomlar deb hisoblash 

mumkin. Asarning oʻziga xos nomlari, odatda, 

quyidagi guruhlarga boʻlinadi: toponim va 

gidronimlar (joy va suv nomlari): Alpomish zindoni, 

Murodtepa, Kashal, Samarqand, Toshkand, 

Turkiston, Toychi viloyati, To‘qayiston, Madina, 

Mashriq, Arpali ko‘l, Achchiq ko‘l, Oyna ko‘li; 

antroponimlar (odamlar nomlari): Alpinbiy, 

Alpomish/Hakimbek, Anqa polvon, Bodom bikach, 

Barchinoy, Boybo‘ri, Boysari, Bektemir, 

Muhammad Mustafo, Dobonbiy, Yodgor, Jilovdor, 

Baxshoyish, Jamshidu Ahmad, Ko‘sa sinchi, 

Ko‘kaldosh, Ko‘kaman, Tovka, Layli, Majnun, 

Mirkulol, Suqsuroy kaniz, Surxayil, Toychixon, 

Ultontoz, Qorajon, Qultoy, Yartiboy oqsoqol, 

Hakimbek, Yusuf, Farmonqul, Qayqubot kal, 

Qaldirg‘ochoyim, Qalmoqshoh, Baxshoyish, 

Shohimardon, Jamshid, Yodgor, Parpi, Xo‘ja, Xo‘jai 

Zumrati, Mirkulol, Shohizinda, Kavsar, Karim, 

Bashir, Doniyor, Qambar, Ali, Molik Ahmad, Qozi, 

Ahror, Bosafo, G‘azira shayxi Xudoydod, Rizo, 

Holiq, So‘fi Olloyor; etnonimlar (xalq nomlari) 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Yunoncha
https://uz.wikipedia.org/wiki/Osiyo
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Boysin-Qo‘ng‘irot eli, Kashal eli, O‘zbak, 

Xitoychalar, Qalmoq, Qozoq; zoonimlar (hayvon 

nomlari): Boychibor, Boyqadam, Iziquti, 

Ko‘kdo‘nan, Qiyg’ir, Anqo; mifonimlar, ayniqsa, 

mifoantroponimlar (pir, paygʻambar, jin, dev va 

boshqa shunga oʻxshash farishta nomlari): 

Shohimardon pir, Baxshoyish, Zinda pir, Imomi 

A’zam, Rasul Muhammad, Mustafo, Rahmon, 

Muhammad. 

Asarning inglizcha tarjimasida antroponimlar 

quyidagicha keladi: Alpinbiy, Alpomish/Khakimbek, 

Anqa brave, Barchinoy, Boybury/Boyburi, 

Boysary/Boysari, Bodom bekach, Bektemir, 

Muhammad Mustafa, Dobonbiy, Yodgor, Jilovdor, 

Bakhshoyish, Jamshid and Ahmad, Kusa, 

Kukaldosh, Kukaman, Tovka, Layli, Majnun, 

Mirkulol, Suqsur, Surkhayil, Toychikhan, 

Ulton/Ultontoz, Qorajon, Qultoy, Yartiboy, 

Khakimbek, Josef, Farmonqul, Kayqubod, 

Qaldirghoch/Qaldirghochoyim, Qalmoqshah, 

Bakhshoyish, Shohimardon, Jamshid, Yodgor, 

Parpi, Khuja, Khujai Zumrat, Mirkulol, Shohizinda, 

Kavsar, Karim, Bashir, Doniyor, Qambar, Ali, 

Molik, Ahmad, Qozi, Ahror, Bosafo, Ghazira Shaykh 

Khudoydod, Rizo, Kholiq, Sufi Olloyor. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). O‘zbek xalqi oʻtmishda koʻchmanchi 

hayot kechirib, asosan chorvachilik bilan 

shugʻullangani uchun oʻz turar-joylari va 

yaylovlarini muntazam yangilab turganligi sababli 

“Alpomish”da Oʻrta, Sharqiy va Oʻrta Osiyo joy 

nomlari bilan chambarchas bogʻliq boʻlgan koʻplab 

toponimlar berilgan. “Alpomish” dostonidagi har bir 

xos nom xalqning dunyoni bilish va idrok etish 

darajasidan kelib chiqib, aniq ma’no ifodalash uchun 

qo‘yilgan. Dostondagi onomastik leksemalar o‘zbek 

xalqining bebaho boyligi boʻlib, undagi har bir xos 

nom xalq madaniyati yodgorligining oʻziga xos 

qimmatli shakli hisoblanadi. Mazkur doston 

turkologik yoʻnalishda (kontekstda) ham, umumiy 

onomastika fonida ham alohida oʻrin tutadi. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

Katta hajmdagi ish va unga jalb qilingan keng 

qamrovli materiallar “Alpomish” dostonining o‘ziga 

xosligidan dalolat beradi. 

Ma’lumki, lingvomadaniyat – xalq 

madaniyatining tilda o‘rnashib, unda aks etadigan 

ko‘rinishlarini o‘rganadi, tilni madaniyat hodisasi 

sifatida o‘rganadi, olamni milliy til orqali ko‘rish, til 

o‘ziga xos milliy mentalitetning ifodasi sifatida 

namoyon bo‘ladi. Darhaqiqat til madaniyatning 

ahamiyatli bir bo‘lagi sifatida muloqot jarayonida 

milliy madaniyatni aks ettiradi. Tilshunoslik va 

madaniyatshunoslikning kesishgan qismini 

o‘rganadigan sohadir. 

Inson va tabiat uyg‘unligi folklorda ustuvor 

hisoblanadi. Xalq og‘zaki ijodining alohida 

xususiyati ham aynan insoniyat – nabotot – hayvonot 

olami bilan chambarchas bog‘liqligidadir. Shu 

boisdan hayvon va parrandalar hamda ularning 

timsoli xalq og‘zaki ijodida faol qo‘llanib, insonning 

eng sodiq hamkori, yordamchisi sifatida 

gavdalanadi. 

Demak, “Alpomish” dostoni va uning 

inglizcha tarjima matnlarini lingvistik manba sifatida 

atroflicha o‘rganish mazkur mavzuning dolzarbligini 

belgilaydi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqola ingliz xalq og‘zaki ijodi namunasi 

– “Beowulf” dostonidagi takrorlarning ma’nolari va qo‘llanilishini 

atroflicha tahlil qiladi. Mazkur dostondagi takrorlar nafaqat 

xususiyatlariga ko‘ra turlari, balki badiiy matndagi funksiyalari 

jihatdan ham tahlilga tortilgan. Maqolada matnning turli ko‘rinishlarida 

takrorning qo‘llanilishi tahlil qilinadi hamda takrorning emotsional-

ekspressiv ma’nolari ham ko‘rib chiqiladi. Tadqiqot ishida misollar 

tahlili amalga oshirilgan bo‘lib, ular ishning amaliy ahamiyatini yanada yaqqolroq namoyon etadi.  

Kalit so’zlar: takror, madaniy tasavvurlar, qiyosiy tahlil, so‘zlovchi, nutq, emotsional-ekspressivlik, 

badiiy matn. 

Аннотация: В данной статье подробно анализируются значения и употребление повторов в 

эпосе «Беовульф», образце английского фольклора. Повторы в этом эпосе анализируются не только по 

их характеристике, но и с точки зрения их функций в художественном тексте. В статье анализируется 

использование повтора в разных формах текста, а также рассматриваются эмоционально-

экспрессивные значения повтора. В исследовательской работе проводится анализ примеров, которые 

более наглядно показывают практическую значимость работы. 

Ключевые слова: повтор, культурное воображение, сопоставительный анализ, говорящий, 

речь, эмоционально-выразительность, художественный текст. 

Annotation: This article thoroughly analyzes the meanings and uses of repetitions in the epic 

“Beowulf”, an example of English folklore. Repetitions in this epic are analyzed not only according to their 

characteristics, but also in terms of their functions in the artistic text. The article analyzes the use of repetition 

in different forms of the text and also considers the emotional and expressive meanings of repetition. In the 

research work, the analysis of examples is carried out, which show the practical significance of the work more 

clearly. 

Key words: repetition, cultural imagination, comparative analysis, speaker, speech, emotional-

expressiveness, artistic text. 
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KIRISH 

(ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). Dunyo 

tilshunosligida stilistika, tarjimashunoslik va 

leksikografiya bo‘yicha ilmiy tadqiqot ishlarining 

ko‘lami kengaymoqda. Turli tizimli tillarda takror 

turlari maqsad va vazifalari (tovush takrori, 

derivatsion takror, leksik takror, fraza takrori, 

semantik takror, sintaktik takror), ifoda usulining 

lingvistik xususiyatlari; badiiy asarlardagi 

takrorning semantik va stilistik tahlili; takrorni 

ifodalovchi til birliklarini chog‘ishtirma tadqiq etish; 

takrorning strukturaviy va tipologik jihatdan 

o‘xshash va farqli jihatlarini aniqlash kabi ustuvor 

yo‘nalishlarda ilmiy izlanishlar olib borilmoqda. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MATERIALS AND METHODS). Adabiyotlar 

tahlili ko‘rsatadiki, so‘zlovchi nutqining emotsional-

ekspressivligini ta’minlovchi vositalardan biri – 

takrorning ayrim qirralari tilshunoslar tomonidan 

tadqiq etilgan. Xususan, S.A.Glazirina takrorning 

ingliz tilida matn yaratish funksiyasini, 

I.I.Kovalchuk rus tilida takror va uning matndagi 

funksiyalarini, Ye.V.Metlyakova A.Axmatovaning 

she’riy mantlari asosida leksik takrorni tadqiq 

qilgan. V.Yu.Kazakova esa rus va ingliz tillarida 

semantik takrorning universal hamda milliy 

jihatlarini o‘rgangan. Ammo qardosh bo‘lmagan 

tillar badiiy adabiyoti bilvosita va bevosita 

tarjimalari matnida takrorning qo‘llanish 

xususiyatlari hanuzgacha yetarlicha tadqiq 

etilmagan. Shu sababli ingliz va o‘zbek 

yozuvchilarining badiiy asarlari bevosita va bilvosita 

tarjimalarida uchraydigan takrorni talqin etish 

muhim ahamiyatga ega. Ingliz tilshunoslarining 

takrorga bo‘lgan qarashlari ko‘proq uning qanday 

stilistik troplar bilan aloqadorligi, turlari va 

funksiyalarini ilmiy tadqiqotlarida o‘z aksini topgan 

bo‘lsa, o‘zbek tilshunoslari takrorning ifodaga qay 

darajada hissiy ta’sir o‘tkaza olishi,  matndagi turli 

funksiyalarini tahlil etilishi bilan belgilanadi. 

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Tahlil 

natijalariga ko‘ra, tilning kommunikativ va boshqa 

vazifalari qatorida uning ekspressiv vazifasi ham 

alohida ajratiladi. Tilshunoslikda ekspressivlik (bu 

tushuncha emotsionallikni ham o‘z ichiga oladi) 

ifodalanishning fonetik, leksik-frazeologik, 

morfologik va sintaktik usullari mavjud ekanligi 

qayd etiladi . Mantiq va mazmun jihatidan takror o‘zi 

bilan birga emotsionallik, ekspressivlik kabi 

qo‘shimcha axborotni olib yurishga qodir, shu bilan 

birga, undan foydalanish asosida muallif uslubi va 

uning tasvirlanayotgan voqea-hodisaga 

munosabatini anglash mumkin bo‘ladi. 

Takror bilan bog‘liq muammolardan biri – 

uning lisoniy maqomini aniqlash hisoblanadi. Antik 

davrlarda bu ritorik vositalar jumlasiga kiritilgan. 

Keyinchalik stilistika alohida fan bo‘lib ajralib 

chiqqanidan so‘ng u stilistik hodisa sifatida talqin 

etila boshlandi. Takror, uning turlari va tasnifiga 

bag‘ishlangan ko‘pgina tadqiqotlar stilistika 

doirasida amalga oshirilgan .  

“Takror” (arab. – qaytariq, takrorlash) 

termini, yuqorida qayd etilganidek, lingvistik 

adabiyotda “takrorlash”, “reduplikatsiya” (so‘z 

negizini takrorlash yo‘li bilan yangi so‘z yasash), 

“ikki martaga oshirish” kabi ayrim holatlarda bir-

biridan farqlanmaydigan, yana boshqa hollarda esa 

turli ma’nolarni ifodalovchi tushuncha sifatida talqin 

qilinadi. Namoyon bo‘lishiga ko‘ra takror hodisasi 

rang-barang va turli xildir. Tadqiqotchilar takrorlarni 

tilning turli sathi (fonetik, leksik, morfologik, 

sintaktik) va fan sohasi (tilshunoslik, 

adabiyotshunoslik)da ishlatilishi jihatidan 

o‘rganishgan. “Bewulf” asaridan quyidagi parchani 

tahlil qilamiz: 

“Morning after morning, he wakes to 

remember that his child has gone, he has no interest 

in living on until another heir is born in the hall” [1]. 

Mazkur misolda morning, he so‘zlari ikki 

marotaba kelgan bo‘lib, ular jumlaga ta’kid, hissiy 

ekspressivlik bag’ishlash uchun qo‘llanilgan. 

Yana bir misol: 

“Such passages mark an ultimate stage in 

poetic attainment; they are the imaginative 

equivalent of Beowulf’s spiritual state at the end 

when he tells his men that “doom of battle will bear 

[their] lord away” in the same way that the sea-

journeys so vividly described in lines 210-28 and 

1903-24 are the equivalent of his exultant prime” [1]. 

Bu misolda esa o‘zbek tilida mavjud 

bo‘lmagan the artikli ifodadagi otni alohida 

ta’kidlash uchun xizmat qilmoqda. 

Quyidagi parchada esa semantik takror 

kelgan: 

“When the dragon awoke, trouble flared 

again. He ripped down the rock, writhing with anger 
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when he saw the footprints of the prowler who had 

stolen too close to his dreaming head” [1]. 

Bog’langan qo‘shma gap tarkibidagi birinchi 

sodda gapda the dragon, ikkinchi va uchinchi 

gaplarda esa he tarzida kelgan bo’lib, ma’no takrori 

ya’ni, semantik takrorga yorqin misol bo‘la olgan. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Tilning kommunikativ va boshqa 

vazifalari qatorida uning ekspressiv vazifasi ham 

alohida ajratiladi. Tilshunoslikda ekspressivlik (bu 

tushuncha emotsionallikni ham o‘z ichiga oladi) 

ifodalanishning fonetik, leksik-frazeologik, 

morfologik va sintaktik usullari mavjud ekanligi 

qayd etiladi. Mantiq va mazmun jihatidan takror o‘zi 

bilan birga emotsionallik, ekspressivlik kabi 

qo‘shimcha axborotni olib yurishga qodir, shu bilan 

birga, undan foydalanish asosida muallif uslubi va 

uning tasvirlanayotgan voqea-hodisaga 

munosabatini anglash mumkin bo‘ladi. 

Takror bilan bog‘liq muammolardan biri – 

uning lisoniy maqomini aniqlash hisoblanadi. Antik 

davrlarda bu ritorik vositalar jumlasiga kiritilgan. 

Keyinchalik stilistika alohida fan bo‘lib ajralib 

chiqqanidan so‘ng u stilistik hodisa sifatida talqin 

etila boshlandi. Takror, uning turlari va tasnifiga 

bag‘ishlangan ko‘pgina tadqiqotlar stilistika 

doirasida amalga oshirilgan .  

“Takror” (arab. – qaytariq, takrorlash) 

termini, yuqorida qayd etilganidek, lingvistik 

adabiyotda “takrorlash”, “reduplikatsiya” (so‘z 

negizini takrorlash yo‘li bilan yangi so‘z yasash), 

“ikki martaga oshirish” kabi ayrim holatlarda bir-

biridan farqlanmaydigan, yana boshqa hollarda esa 

turli ma’nolarni ifodalovchi tushuncha sifatida talqin 

qilinadi. Namoyon bo‘lishiga ko‘ra takror hodisasi 

rang-barang va turli xildir. Tadqiqotchilar takrorlarni 

tilning turli sathi (fonetik, leksik, morfologik, 

sintaktik) va fan sohasi (tilshunoslik, 

adabiyotshunoslik)da ishlatilishi jihatidan 

o‘rganishgan. 

XULOSA 

(ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). Gapda 

qo‘llangan ayrim affikslar, so‘z, so‘z birikmasi yoki 

gaplarning keyingi komponentlar tarkibida takroran 

qo‘llanishi orqali matn shakllantirilishi mumkin. 

Takror usulidan aytilayotgan fikrni alohida 

ta’kidlash, tasdiqlash, kengroq, batafsilroq ifodalash 

maqsadida foydalaniladi. Takror yordamida 

nutqning ta’sirchanligi ortadi. 

Leksik takrorlar, olmoshlar va sinonimlar 

yordamida hosil qilinadigan aloqa zanjirli aloqa, bir 

xil grammatik formalar bilan boshlanuvchi yoki 

tugallanuvchi komponentlar yig‘indisidan tashkil 

topadigan aloqa parallel aloqa deyiladi. 

Mazkur fikrlarni qo‘llab-quvvatlagan holda 

qayd etish lozimki, tadqiq etilayotgan takror ifoda 

usuli leksik va grammatik jihatdan bir butunlikni 

tashkil etadi, fikriy emotsionallikni ta’minlaydi, 

ta’kid, kuchaytirish, diqqatni jalb qilish, jozibador 

to‘lqinlanish kabi muhim funksiyalarni bajaradi, 

undan fikrni alohida ta’kidlash, tasdiqlash, kengroq, 

batafsilroq ifodalash maqsadida foydalaniladi. 

Takror yordamida nutqning ta’sirchanligi ortadi. 
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Kirish. Xalq og‘zaki poetik ijodi xalqimiz 

tomonidan og‘zaki yaratilib, avloddan avlodga, 

og‘izdan og‘izga o‘tib keladigan asarlarni tashkil 

etadi. Folklor asarlarining tabiati, o‘ziga xosligi va 

poetik xususiyatlari borasida izlanishlar natijasida 

o‘zbek folklori afsona, rivoyat, naql, ertak, doston, 

xalq qissalari, latifa, lof, qo‘shiq, og‘zaki dramalar, 

askiya kabi nomarosimiy hamda qator marosim 

folklori janrlaridan tashkil topganligi aniqlandi. 

 
1 Бу ҳақда қаранг! Ўзбек фольклори очертклари. 3 томлик. 

1-2 томлар, – Тошкент, 1987.  

Hozirga qadar folklorshunoslarimiz tomonidan 

aniqlik kiritilgan janrlar mumtoz folklorga xos 

janrlar sifatida qayd etiladi1. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. 

Ma’lumki, shaharlashuv jarayoni qadimiy hayot 

tarzini o‘zgartiradi. Xalqimiz ijtimoiy hayotidagi 

yangi ma’lumotlar tashuvchi telekommunikatsion 

vositalarning ommalashuvi odamlarning 

informasion ehtiyojlarini qondirishda bir qadar 
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peshqadamlik qilmoqda. Internet tizimidagi 

yangiliklarni turli manbalar orqali tarqalishi 

an’anaviy folklor ijrochiligini ma’lum ma’noda 

so‘nishiga olib kelmoqda. Ammo xalq yashar ekan 

uning tafakkuri va ijodiy jarayoni to‘xtab qolmaydi. 

Biroq rus folklorshunosi S.Yu.Neklyudov 1995-

yilda e’lon qilgan maqolasida “posle folklora”– 

folklordan keyingi jarayon tushunchasini fanga 

taqdim etdi2. Aksariyat olimlarimiz bu taklifni bajoni 

dil qabul qilishdilar. Hatto o‘zbek 

folklorshunosligida ham postfolklorga bag‘ishlab 

tadqiqotlar e’lon qilindi3. 

Aslida folklor ijodiy jarayon bo‘lib, u xalq 

bilan birga doimiy yashaydi. To‘g‘ri, folklorning 

ba’zi bir janrlari ijrochiligi so‘nishi mumkin, ammo 

u qachonlardir yana qayta tiklanadi. Masalan, 

qadimda bobolarimiz tomonidan ijro etilgan tijorat 

qo‘shiqlari o‘tkan asrda deyarli unutildi. Ijtimoiy 

hayotimizda bozor iqtisodiyotining joriylanishi va 

tijoratga keng imkoniyat berilishi natijasida xalq 

tijorat qo‘shiqlarining yana qayta ijro etilishiga 

guvoh bo‘ldik 4 . Shu jihatdan folklordan keyingi 

jarayon atamasi va postfolklor tushunchasi o‘zini 

oqlamaydi. Hatto rus folklorshunosi V.P.Anikin ham 

“folklordan keyingi jarayon” degan fikrga 

qo‘shilmagan edi 5 . Keyingi davr rus 

folklorshunoslari klassik folklor va postfolklor 

singari folklorni ikkiga ajratish yo‘lidan boradi. Xalq 

ijtimoiy hayotining barcha bosqichlarida, uning 

turmush tarzidan kelib chiqib tafakkurda ma’lum 

o‘zgarishlar kechadi. Bu esa, ma’lum janrlar 

ijrochiligining so‘nishi, boshqa janrlar 

ijrochiligining kuchayishiga olib keladi. 

S.Yu.Neklyudov folklorning ba’zi namunalari tabiiy 

ijro ko‘rinishidan sahnaviy talqinga ko‘chgan 

holatlariga nisbatan postfolklor atamasini qo‘llagan. 

 
2 Неклюдов С.Ю. После фольклора // Живая старина, 

1995. – № 1. 
3  Рахмонов Б. “Постфольклор” истилоҳи истеъмолга 

киришининг ижтимоий-эстетик омиллари. Илмий 

хабарнома. Серия: Гуманитар тадқиқотлар, 2021, № 5 (57). 

– Б.86-95; Яна ўша. Ўзбек халқ оғзаки ижодиёти 

жанрларининг постфольклор шароитидаги ҳолати ва 

функционал хусусиятлари. Филол.фан докт.дисс. – 

Тошкент, 2022.  

4 Қаюмов О. Ўзбек халқ тижорат қўшиқлари ҳақида // Тил 

ва адабиёт таълими,  2005 № 3.– Б.68-71. 

5 Аникин В.П. Не постфольклор, а фольклор (к постановке 

вопроса о его современных традициях) // Славянская 

Aslida bu xalq tomonidan o‘z qadriyatlari, ma’naviy 

merosiga munosabat, uni qayta hayotga 

qaytarishning ko‘rinishi. Shunday ekan, bu jarayon 

ham folkloriy xarakterdadir. Xalq tomonidan ijod 

qilinib, xalq tomonidan ijro etilgan va yana ijro 

etilayotgan folklor asarlarida ijrochilarning 

improvizatsiya qilishlari kuzatiladi. Bu esa, ijodiy – 

folkloriy jarayondir. Ijrochi tomonidan 

improvizatsiyaga uchragan asar variantlilik sari yuz 

tutayapti, improvizatsiya oqibatida folklor asarining 

yangi varianti hosil bo‘layapti. Demak, bu to‘laqonli 

folkloriy jarayon sifatida qaralmog‘i lozim.   

Insoniyat tarixining ilk onlaridan hozirgacha 

bo‘lgan davrda afsona, rivoyat, ertak, naql, latifa 

singari epik tur janrlari ijrochiligi faolligini 

kuzatamiz. Biroq, xalq tomonidan ijro etilib 

kelinadigan irim aytimlari, “mish-mish” yoki 

«g‘iybat» singari muayyan ko‘rinishdagi aytimlar 

ham mavjudki, o‘zbek folklorshunosligida bu borada 

alohida tadqiqot olib borish zarurligini ko‘rsatadi. 

Irim aytimlarining folklor janri sifatida o‘rganilishi 

biz tomonimizdan 2001-yillarda, folklorshunos 

I.Yormatov tomonidan 2017-yilda, keyinroq 

folklorshunos N.Tursunova tomonidan 2022-yilda 

taklif etilgan edi 6 . Bugungi o‘zbek 

folklorshunosligida irim, g‘iybat yoki «mish-mish» 

kabi alohida hodisa sifatida xalqimiz tafakkurida 

yashab kelayotgan og‘zaki ijod namunalarini tadqiq 

etilgani yo‘q. Biz xalq nasri namunalarini 

kuzatishimiz va ularning janriy mansubiyati 

borasidagi nazariy qarashlarni tahlil qilar ekanmiz 

afsona, rivoyat, naql singari janrlar orasida yana bir 

janrning e’tibordan chetda qolayotganligini guvohi 

bo‘lmoqdamiz. Kichik syujetli, og‘zaki yaratilib, 

og‘zaki tarqaladigan, muallifi noaniq, bir necha 

variantlarga ega bo‘lgan og‘zaki hikoyalar negadir 

традиционная культура и современный мир: Сборник 

материалов научно-практической конференции. Вып. 2 – 

Москва: Государственный республиканский центр 

русского фольклора, 1997 –С. 224–240. 
6  Қаюмов О. Ирим ва мифологик талқин//Адабиёт 

гулшани. Илмий мақолалар тўплами. 2- китоб.– Навоий, 

2001. – Б. 16-22; Ёрматов И. Ўзбек халқ ирим 

айтимларининг жанр хусусиятлари//Ўзбек 

фольклоршунослиги антологияси. – Тошкент, Ўзбекистон 

миллий  энциклопедияси давлат нашриёти, 2017. – Б. 471- 

482; Турсунова Н. Ирим фольклор жанри сифатида // 

Science and innovation. 2022. № 7.– P.81-86. 
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hozirga qadar folklor janri sifatida tilga olinmasdan 

kelgan. Bunga sabab rus folklorshunosligining 

nazariy qarashlari asosida o‘zbek folklorshunosligini 

shakllantirish tendensiyasining yetakchiligi deb 

hisoblayman. 

Har bir millat og‘zaki ijodida keng tarqalgan 

«mish-mish»lar folklorning keng ommalashgan janri 

sifatida e’tiborga olinmog‘i kerak. «Mish-mish» 

matnlari ham muayyan voqea – hodisani badiiy 

tasvirlagan qichik hajmli og‘zaki nasr namunasidir. 

«Mish-mish» matnlarida ham folklorga xos barcha 

xususiyatlarni ko‘rishimiz mumkin. «Mish-mish»lar 

ham xuddi afsona, rivoyatlar singari xalq tomonidan 

yaratiladi, muallifi noaniq, og‘zaki yaratilib, og‘zaki 

tarqaladi, har bir ijrochi tomonidan ijro qilinganida 

yangi variantlar hosil qiladi. Ba’zan epik 

qahramonining mashhurligiga ko‘ra, «mish-

mish»larning versiyalari ham uchrashi mumkin. 

«Mish-mish»lar folklorning kichik epik janrlari 

singari ularning ijrochisi istalgan shaxs bo‘lib, 

istalgan joyda ijro etilishi mumkin. «Mish-

mish»ning boshqa janrlardan farqli tomoni shundaki, 

bunday og‘zaki matnlarda epik qahramon 

ijrochining zamondoshi – real hayotdagi kishi, u 

bilan bog‘liq voqealar ham hayotiy hodisa sifatida 

talqin qilinadi.  

«Mish-mish»larda tasvirlangan voqealar 

aksariyat hollarda hayotiy uydirmaga asoslanadi. Ijro 

qilingan «mish-mish»lardagi tasvirlangan hodisalar  

tinglovchilar tomonidan haqiqat sifatida qabul 

qilinadi. «Mish-mish»lar informativ vazifa bajaradi. 

Bunday hikoyalarda epik qahramon aytuvchining 

zamondoshi ekanligi va kichik syujetga egaligi bu 

janrning tabiatini belgilovchi asosiy xususiyatlardan 

sanaladi.  

Aslini olganda, «mish-mish»lar epik 

qahramoni vafot etgach, davrlar o‘tishi bilan tarixiy 

rivoyat shaklini oladi. Folklorshunos Z.Jumayevning 

aniqlashicha, tarixiy rivoyatlarda tasvirlangan 

voqea-hodisalar hayotiy uydirmaga asoslanadi. 

Tarixiy rivoyatlarning o‘ziga xosligi yana shunda 

ko‘rinadiki, tarixiy rivoyatlar o‘tmishda yashab 

o‘tgan tarixiy shaxslar haqidagi voqea – hodisalarni 

ifodalashga xizmat qiladi7. O‘zbek folklorida tarixiy 

 
7 Жумаев З. Ўзбек халқ тарихий ривоятлари. Филол.фан 

номз.дисс. автореф. – Тошкент, 2005. 
8 Рахмонова М. Ўзбек халқ тарихий афсоналари. – 

Тошкент, Фан, 2001. – Б. 24. 

afsonalarni tadqiq etgan folklorshunos 

M.Raxmonova tadqiqotida tarixiy afsonalarning janr 

tabiatida ham tarixiy shaxslar va muhim tarixiy 

voqealar borasida ma’lumotni tashish yotishi qayd 

etiladi8. Masalan, Alisher Navoiy haqidagi rivoyatlar 

ham qachonlardir Navoiy haqidagi «mish-mish» 

shaklida ommalashgan, ammo davrlar o‘tishi, 

«mish-mish»ning asosiy epik qahramoni tarixga 

aylanishi oqibatida avloddan-avlodga og‘zaki yetib 

kelgan hikoyalar rivoyat shaklini olgan. Yoki 

matnda tasvirlangan voqealar xayoliy uydirmaga 

asoslansa afsona sifatida ommalashgan. 

Folklorshunoslikda rivoyatlar roviylar 

tomonidan ijro etilganligi ta’kidlanadi. Xususan, 

folklorshunos U.Sattorov tadqiqotlarida 

rivoyatlarning ijrochisi qadimda roviylar bo‘lganligi 

qayd etiladi 9 . O‘zbek folklorida xalq nasri 

namunalarining tabiati borasida uzoq vaqt izlanishlar 

olib borgan K.Imomov tadqiqotlarida ham 

rivoyatlarning maydonga kelish sabablari e’tibordan 

chetda qolgan 10 . Negadir rivoyatlarning genezisi 

borasida biror jiddiyroq kuzatishlar ko‘zga 

tashlanmaydi.  

Biz xalq nasrining kichik janrlari maydonga 

kelishiga zamin tayyorlagan, hozirgacha 

folklorshunoslar tomonidan mustaqil janr sifatida 

e’tirof etilmay kelayotgan xalq ijodining ijro va 

yaruvchilik ibtidosi borasida to‘xtalishni lozim 

topdik. Ijro va yaratuvchilik ibtidosi deganda qadim 

zamonni nazarda tutayotganimiz yo‘q. Folklor ijodiy 

jarayon ekan har bir zamon ijro va yaratuvchilik 

zamoni bo‘lishi mumkin. Masalan, ayni paytda 

qaysidir bolalarimiz yangi zamonaviy topishmoqlar 

yaratib uni ijro qilmoqda.  

Kuzatishlarimiz shuni ko‘rsatadiki, har 

qanday rivoyat dastlab voqea-hodisa sodir bo‘lgan 

zamonda o‘sha zamon kishilari tilida “mish-mish” 

yoki “g‘iybat” tarzida paydo bo‘lgan. Voqea sodir 

bo‘lgan zamon odamlari tilida keng tarqalganda 

o‘ziga xos variantlilikka ega bo‘ladi. Ma’lum vaqt 

o‘tishi, voqealarning zamoniy eskirishi natijasida 

“mish-mish”lar tarixiy shaxs haqidagi rivoyatga 

aylanadi. Demak, rivoyatlarning maydonga kelishi 

dastlab jamiyat a’zolarining bir shaxs yoki hodisa 

9 Сатторов У.Ф. Ўзбек халқ топонимик насрининг 

таснифи ва поэтикаси. Филол.фан.докт.дисс. – Тошкент, 

2023. – Б. 67. 
10 Имомов К. Ўзбек халқ прозаси. – Тошкент, Фан. 1981; 

Яша ўша. Ўзбек халқ насри поэтикаси. – Тошкент, Фан, 

2008. 
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borasidagi yangi ma’lumotni tashuvchi “mish-mish” 

ko‘rinishida paydo bo‘lib, davrlar o‘tishi natijasida 

kishilar tafakkurida o‘tmishda sodir bo‘lgan hayotiy 

haqiqat shaklidagi rivoyat sifatida ommalashishda 

davom etadi. 

“Mish-mish” g‘iybatdan farqlanadi. Mish-

mish mohiyatida tashilayotgan informatsiya yoqimli 

– xush xabar bo‘lishi yoki yoqimsiz noxush xabar 

bo‘lishi mumkin. Mish-mishda kichik voqea hikoya 

qilinadi, ijrochi mish-mish matnida tasvirlangan 

hodisalar va uning epik qahramoniga nisbatan xolis 

munosabatda bo‘ladi.  

Xulosa 

Gʻiybat- aksariyat hollarda biror shaxsning 

umumjamoa axloqiy me’yorlariga zid bo‘lgan xatti-

harakati borasidagi ma’lumotni tashishga xizmat 

qiluvchi janr. Gʻiybat ijrochisi tasvirlanayotgan 

voqealarning epik qahramoniga nisbatan o‘z 

nafratini ifodalashi hodisa tasvirida yaqqol ko‘zga 

tashlanadi. Og‘zaki ijro etilgan matnning salbiy 

mohiyat kasb etishi, ijrochilarning epik qahramonga 

nisbatan noxolis yondoshuvi: hasad, g‘alamislik, 

nafrat tuyg‘ularining ochiqcha ifodalanishi 

g‘iybatning asosiy belgilaridan sanaladi. “Mish-

mish”larda bunday belgilar yashirin holda, aksariyat 

hollarda “mish-mish” ijrochilari tasvirlanayotgan 

voqea va hodisalarga nisbatan xolis pozisiyada 

bo‘ladilar. Shuni alohida ta’kidlash lozimki, “mish-

mish”da ham g‘iybatda ham muayyan voqea 

tasvirlanadi, muayyan hodisa haqida ma’lumot 

ifodalanadi. Qizig‘i, tasvirlangan voqea va 

hodisalarda hayotiy uydirma yetakchilik qiladi. 

Yuqorida aytib o‘tganimizdek, har ikkalasining ham 

epik qahramoni ijrochining zamondoshi, ijro paytida 

hayot bo‘lgan shaxslardir. Masalaning ayni shu jihati 

“mish-mish” hamda g‘iybatlarning rivoya va 

afsonalardan ajratib turadi. Afsona va rivoyatlarda 

tasvirlangan voyeqaning qadim zamonda bo‘lib 

o‘tganligi urg‘ulanadi. Shuning uchun afsona va 

rivoyat janrlarining epik qahramonlari ham 

o‘tmishda yashab o‘tgan shaxslar sanaladi. 

Demak, “mish-mish”, g‘iybat singari poetik 

voqelikni ifodalovchi og‘zaki ijod namunalari 

folklorning kichik epik janrlaridir. Ular kichik epik 

janrlar: afsona, rivoyat, naql singari folklor tabiatiga 

xos barcha belgilariga ega.  
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Annotatsiya: Ushbu maqolada ikki ming yildan ortiq vaqt mobaynida “iroda erkinligi” va “ixtiyor 

erkinligi” masalasi falsafaning muhokamali mavzularidan biri sifatida e’tirof etib kelinganligi va bu bahs 

mavzuni azaliy muammo sifatida talqin qilishga asos bo‘lishi izohlab berilgan. Bu masalasi faqat falsafiy 

fanlarning emas balki psixologiya fanlarining tadqiqot mavzusi ekanligiga ham e’tibor qaratilgan. “Iroda 

erkinligi” va “ixtiyor erkinligi” tushunchalariga qat’iy, konkret ta’rif berish mushkul vazifa hisoblanadi. 

Faylasuflar iroda va ixtiyor erkinligi masalasini o‘z qarashlari nuqtai-nazaridan tahlil qilishgan. Muhokama 

kontekstida bular bir-biridan mutlaqo farq qiluvchi mustaqil tushunchalar ekanligi asoslab berilgan. 

Kalit so‘zlar: Erkinlik, xulq-atvor, iroda, iroda erkinligi, ixtiyor erkinligi, tanlov, mas’uliyat, ongli 

faoliyat, erkinlik illyuziyasi. 

Аннотация: В данной статье поясняется, что уже более двух тысяч лет проблема «свободы 

воли» и «свободной воли» признается одной из обсуждаемых тем философии и является основой для 

интерпретации этой темы, как древняя проблема. Обращается внимание на то, что данный вопрос 

является предметом исследования не только философских наук, но и психологических наук. Дать 

строгое и конкретное определение понятиям «свобода воли» и «свобода выбора» - трудная задача. 

Философы проанализировали вопрос свободы воли и свободы выбора с точки зрения своих взглядов. В 

философской литературе, посвященной этому понятию, нет единого определения. Фактически в 

контексте дискуссии утверждается, что это самостоятельные понятия, совершенно отличные друг 

от друга. 

Ключевые слова: свобода, поведение, воля, свободная воля, свободная выбор, выбор, 

ответственность, сознательная деятельность, иллюзия свободы. 

Abstract: This article explains that for more than two thousand years the problem of "free will" and 

"free will" has been recognized as one of the discussed topics of philosophy and is the basis for interpreting 

this topic as an ancient problem. Attention is drawn to the fact that this issue is the subject of study not only 

of philosophical sciences, but also of psychological sciences. Giving a strict and specific definition of the 

concepts of "free will" and "freedom of choice" is a difficult task. Philosophers have analyzed the issue of free 

will and freedom of choice from the point of view of their views. In the philosophical literature devoted to this 
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concept, there is no single definition. In fact, in the context of the discussion, it is argued that these are 

independent concepts, completely different from each other. 

Key words: Freedom, behavior, will, free will, free choice, choice, responsibility, conscious activity, 

illusion of freedom. 

 

Kirish. Iroda erkinligi va ixtiyor erkinligi 

masalasi falsafada, ayniqsa determinizm va 

indeterminizm kabi rakurslarda muhokama 

qilinganda ular farqli falsafiy kategoriyalar ekanligi 

oydinlashadi. “Neyrologiya sohasidagi zamonaviy 

tadqiqotlarda iroda va ixtiyor erkinligi haqidagi 

an’anaviy g‘oyalar shubha ostiga olinib, bizning 

ko‘p qarorlarimiz ongsiz jarayonlarning mahsuli 

sifatida baholanmoqda” [1]. Iroda va ixtiyor erkinligi 

asosida qabul qilgan qarorlar va harakatlar onglilik 

jarayonining mahsuli hisoblanadi va javobgarlik 

erkin iroda vakilining zimmasiga yuklanadi. 

Shunday qilib, bu atamalar ko‘pincha bir-birining 

o‘rnida ishlatilsa-da, ularning nuanslari va farqlari 

muhokama kontekstida yaqqol ko‘zga tashlanadi. 

Adabiyotlar tahlili. Iroda va ixtiyor erkinligi 

tushunchalarining mazmun mohiyatiga to‘xtalib 

o‘tishdan oldin bu ikki tushunchaning o‘zagi bo‘lgan 

iroda va ixtiyor tushunchalarining ta’riflarini ko‘rib 

chiqsak. Iroda tushunchasi falsafada dastlab falsafiy 

mushohadalarning bahs mavzusi aylangan. Iroda 

ongning o‘z taqdirini o‘zi belgilash qobiliyati, shu 

jumladan axloqiy va o‘ziga xos sabablarni keltirib 

chiqarish qobiliyati sifatida belgilanadi. Psixologiya 

va nevrologiyada esa, irodaning ta’rifi o‘zining 

axloqiy jihatni yo‘qotdi va faqat aqliy funktsiya 

sifatida talqin etila boshlandi. Rus psixologi 

Ivannikov V.A. o‘zining “Irodaviy tartibga 

solishning psixologik mexanizmlari” nomli tadqiqot 

ishida “Iroda – bu shaxsning o‘z xatti-harakati va 

faoliyatini ongli va maqsadli ravishda tartibga solish 

va nazorat qilish qobiliyati, bu maqsadga erishish 

yo‘lidagi qiyinchiliklar va to‘siqlarni yengish uchun 

aqliy va jismoniy imkoniyatlarni safarbar qilish 

qobiliyatida namoyon bo‘ladi”  [2] -deb ta’riflaydi. 

Iroda erkinligi – har bir shaxsning individual erki, 

irodaviy mayli, xohish-istagi va ular orqali namoyon 

bo‘ladigan erkin faoliyatini ifoda etadigan 

tushuncha. Bu tushuncha falsafiykategoriya sifatida 

umumiy ma’noda insonning o‘z xatti-harakatlarini 

o‘z dunyo qarashiga ko‘ra, mustaqil belgilab olishi, 

o‘z qaroriga asosan ish yuritishini bildiradi. Inson 

biror ishga azmu qaror etar ekan, yaxshilik va 

yomonlik, axloqiylik va axloqsizlik o‘rtasidan o‘ziga 

yo‘l tanlaydi. Bu tanlov kishining o‘ziga bog‘liq 

bo‘lgani uchun inson axloqiy mas’uliyatga egadir, 

shunga ko‘ra uning faoliyati qoralanadi yoki 

olqishlanadi. Etika tarixida esa iroda erkinligi 

muammosi ko‘pincha idealistik nuqtai-nazardan 

talqin etilgan.  

Ko‘pincha gumanitar fanlar tizimida shaxs 

ma’naviyati va tafakkur tarzining uzviy qismi 

sifatida “iroda erkinligi” izohlanadi. Faylasuflar va 

olimlar iroda erkinligining ikkita asosiy jihatini bir-

biridan farqlaydilar: 

“1. Metafizik jihat: iroda erkinligi insonning 

qaror va harakatlarida oldindan belgilanmaganligini 

bildiradi. Bu shuni anglatadiki, inson mustaqil va o‘z 

harakatlari uchun javobgarligi bilan ifodalanadi. 

2. Psixologik jihat: insonning o‘z e’tiqodi va 

xohishiga ko‘ra, tashqi majburlov va cheklovlarsiz 

qaror qabul qila olishi bilan bog‘liq”. [3]. Ammo 

shuni ta’kidlash joizki, iroda erkinligi tushunchasi 

ham munozarali mavzu hisoblanadi. iroda erkinligini 

to‘liq ifodalash uchun metafizik va psixologik 

jihatdan tashqari, ichki va tashqi omillar, masalan, 

genetik moyillik, ijtimoiy muhit, dunyoqarash va 

boshqa jihatlarni ham hisobga olish zarur bo‘lgan 

voqeilik sanaladi. 

Qaror qabul qilish har bir inson hayotidagi 

eng muhim vazifadir. Aynan qaror qabul qilish 

Xudoning insonga bergan hodisalaridan biri – 

tanlash huquqi hisoblanib, insonga bu tanlov 

mas’uliyati yuklangan. Inson o‘z hayoti yo‘nalishini 

muvaffaqiyat yoki omadsizlik asosida belgilaydi. 

Bunda bitta mavhum hodisa yakuniy maqsadlarini 

faqat ijobiy tanlay olamaydi, balki ko‘p hollarda bu 

maqsadlarga qanday vositalar orqali erishilishini 

mustaqil ravishda aniqlash va qaror qabul qilish 

inson oldida tanlov sifatidagi vazifaga aylanadi. 

Bularning barchasi insondan kuch va quvvat talab 

qilib, qarshilik va to‘siqlarsiz amalga oshmaydigan 

voqeilikka aylanadi. 

Demak, iroda erkinligi tushunchasini 

mohiyatan insonning tashqi sharoitlardan qat’iy 

nazar o‘z tanlovi va qarorlarini qabul qilish 

qobiliyati deb baholash mumkin. Bundan tashqari, 

biz tanlashga harakat qilishimiz mumkin bo‘lgan 

variantlar uchun har doim tashqi cheklovlar (intuitiv 

tuyg‘ular, irratsionallik va ratsionallik) mavjud. 
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Bunday shartlarning mavjudligi yoki yo‘qligi 

(odatda) bizning mas’uliyat doiramizdan tashqarida 

bo‘lganligi sababli, tashqi cheklovlar “tanlov” yoki 

“iroda” sifatida talqin qilinadi. 

Muhokama. Erkinlik insonning kundalik 

hayoti va faoliyati bilan bevosita bog‘liqdir. “Ixtiyor 

erkinligi” va “ixtiyor erkinligi” ham “erkinlik” 

tushunchasining tarkibiy qismi va ajralmas 

elementidir.Umuminsoniy g‘oya bo‘lgan erklikning 

real hayotini to‘liq to‘g‘ri anglash uchun avvalo 

uning ilmiy-nazariy paradokslarini turli 

yondashuvlar asosida ko‘rib chiqish lozim. 

Shu o‘rinda shuni ta’kidlash kerakki, 

o‘zining nihoyatda boy mazmuni va murakkab 

mohiyati tufayli erkinlikning tarixiy jarayondagi 

o‘zgaruvchan va moslashuvchanligi juda xilma-xil 

ma’nolarda talqin qilinadi. Erkinlikning bu 

xususiyatini, nemis faylasufi Gegel shunday 

izohlaydi: “Bu g‘oya noaniq, polisemantik bo‘lib, 

birorta ham fikr erkinlik kabi to‘liq haqli ravishda 

gapirilmaydi, shuning uchun ham bu katta 

tushunmovchiliklarni keltirib chiqarishi mumkin va 

shuning uchun ular haqiqatda konkretlashadi”  [4]. 

Bundan ko‘rinib turibdiki, birinchi navbatda, bu 

inson mohiyatining asosini ifodalovchi hayotiy 

ehtiyoji bilan bog‘liq, ikkinchidan, insonning faol 

ijtimoiy mohiyatini amalga oshirish, belgilangan 

maqsadlarga erishish va uning shaxs sifatida 

rivojlanishini ifodalashi bilan bog‘liq hodisa 

hisoblanadi. Ixtiyor erkinligi ob’ektiv zarurat 

sifatida, insonning o‘zini va ixtiyor erkinligini, o‘z 

oldiga qo‘ygan maqsadlarini amalga oshirish 

ehtiyojini anglashdan kelib chiqadi. Iroda umuman 

olganda, insonning ichki ruhiy faoliyati, uning 

maqsadli harakatlari muayyan ishni bajarishga 

qaratilganligini bildiradi. Inson istaklarni tartibga 

solish va amalga oshirish uning qobiliyatiga bevosita 

bog‘liq. O‘z maqsadlariga erishish yo‘lidagi 

to‘siqlarni bartaraf etish uchun inson ichki kuchlarini 

safarbar qilishikerak. Doimo irodaning zaifligi yoki 

irodaning yetishmasligi shaxsning o‘zini-o‘zi 

anglamasligi bilan yakunlanadi, bu uning qulashiga 

olib keladi. Rus faylasufi A.Spirkin irodaning 

qisqacha tavsifini quyidagicha ifodalaydi: “Iroda 

inson ongining eng faol tomonidir. U quyidagi uch 

yo‘nalishda namoyon bo‘ladi: har qanday harakatni 

amalga oshirish istagi; ushbu harakatning 

yo‘nalishini tanlash; ma’lum bir yo‘nalishda harakat 

qilish to‘g‘risida qaror qabul qilish”  [5].  

  Ixtiyor erkinligi insonga berilgan ilohiy 

ne’mat. Lekin bu ilohiy ne’matdan inson doim ham 

oqilona foydalanavermaydi. Birovlar o‘z ixtiyor 

erkinligi bilan ulug‘vorlikka erishadilar, boshqa 

birovlar esa hayvonlikdan ham quyiroq bo‘lgan 

tubanlik darajasiga tushadilar. Faylasuf olim Abdulla 

Sher ixtiyor erkinligini tushunchasini axloqiy tanlov 

deb ifodalaydi. “Ixtiyor erkinligi tufayli inson har 

qadamda axloqiy tanlov muammosiga duch keladi. 

Zero, inson yo ezgulikni, yo yovuzlikni tanlashi 

tufayli nimanidir ixtiyor etadi: axloqiy tanlov – har 

bir xatti-harakat, har bir qilmishning ibtido nuqtasi” 

[6]. Bizning fikrimizcha “ixtiyor erkinligi”da 

insonda xech qanday tanlov bo‘lmaydi. Chunki u 

insonga berilgan ilohiy ne’mat degan izohni aynan 

faylasuf Abdulla Sher “Axloqshunoslik” darsligida 

qayd etadi. Ixtiyor erkinligi tanlovni vujudga 

keltiradi degan qarash fatalizmdir. Bu ta’limotga 

ko‘ra, “inson o‘zini erkinlik illyuziyasi bilan aldaydi, 

aslida hamma narsa taqdir tomonidan oldindan 

belgilab qo‘yilgan” [7].  

Natijalar. Shaxsning iroda erkinligi uning 

faoliyatini yo‘naltiruvchi motivlardan kelib chiqadi, 

bu uning ehtiyojlari va manfaatlaridir. Shuning 

uchun iroda erkinligi motivlarsiz yoki tasodifiy 

tanlovlar bilan amalga oshadigan jarayon 

hisoblanadi. Bu shuni anglatadiki, irodaga ega 

bo‘lgan inson o‘z ehtiyojlari va manfaatlarini nazorat 

qila olishi bilan bog‘liq bo‘lgan ongli jarayondir. 

Shaxsning “iroda erkinligi” tushunchasining ishlash 

mexanizmi sxemasida o‘z manfaatlarini 

ta’minlashga tayyorlik darajasi va muayyan 

harakatlar yoki muayyan faoliyatni amalga 

oshirishga bo‘lgan munosabati asosiy o‘rinda turadi. 

Bu omil insonning umumiy xususiyatlarini va 

ayniqsa, uning yaxlit tuzilishini shakllantirishni 

ta’minlovchi asosiy omillardan biridir.  

Inson va ijtimoiy hayot o‘rtasidagi o‘zaro va 

ko‘p tomonlama aloqalarning ongli mexanizmi, 

erkinlikning shakllanishi va amalga oshirilishi 

darajasiga muhim ta’sir ko‘rsatadi iroda uning 

maqsadli faoliyatida ifodalanadi va shuning uchun u 

nihoyatda muhim ahamiyatga ega. O‘z navbatida, 

iroda erkinligi chegaralarini o‘zi belgilaydi. Biroq, 

erkinlikning mohiyati faqat tanlash erkinligi, ya’ni 

erkinlikning sub’ektiv tomoni bilan 

chegaralanmaydi. “Insonning mavjudligi, ijtimoiy 

mohiyati, uning tanlash erkinligiga, qarorlar qabul 

qilish erkinligiga, keyin esa harakat erkinligiga 

aylanadi, bu o‘z navbatida ob’ektiv erkinlikka 
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aylanadi” va aynan mana shu holatda iroda erkinligi 

nisbiy ekanligi namoyon bo‘ladi. 

Bu jarayonda inson erkinligi va mas’uliyati 

bir-biridan ajralmasdir. Boshqacha qilib aytganda, 

inson mas’uliyati iroda erkinligidan foydalanish 

qobiliyati sifatida ishlaydi. Biroq, boshqa tomondan, 

javobgarlik erkinlikning muhim shartidir, chunki har 

qanday mas’uliyatsiz harakat boshqa odamlarning 

erkinligiga va umuman, butun jamiyat erkinligiga 

jiddiy zarba berishi mumkin. 

Xulosa. Umuman olganda, yuqoridagilarga 

asoslanib, erkinlik fenomenining asosiy tarkibiy 

qismlarini ajratib ko‘rsatib, quyidagi xulosaga kelish 

mumkin. Birinchidan, g‘oyaviy nuqtai nazardan 

erkinlik – bu insonning o‘zi uchun qaror qabul qilish, 

hozirgi sharoitda tanlov qilish qobiliyatidir. 

Ikkinchidan, ixtiyor erkinligi belgilangan ilohiy 

taqdir hodisasi bo‘lsa, iroda erkinligida inson o‘z 

manfaatlar nuqtai nazaridan doimo o‘z manfaatlari, 

maqsadlari, vazifalari, tamoyillariga ega, qaror qabul 

qilishda inson doimo o‘zining ehtiyojlari va 

manfaatlaridagi ustuvorliklarga tayanadi. 

Uchinchidan, inson qobiliyati – tanlov jarayonida, 

nimani anglashi bu vaziyatlar muvaffaqiyatli amalga 

oshmasligi, tanlovning har doim ham ijobiy va 

axloqiy xususiyatga ega bo‘lavermasligi bilan 

harakterlanadi. To‘rtinchidan, inson xulq-atvor 

dualistik harakterga ega bo‘lib, bu xususiyat 

insonning tanlovining natijasida namoyon bo‘ladi. 

Tanlov xatti-harakat variantlarining mavjudligi bilan 

belgilanadi. Beshinchidan, natija – qaror qabul 

qilingandan keyin paydo bo‘lgan ijobiy yoki salbiy 

yakun topadi. Oltinchidan, inson mas’uliyati inson 

tanlov natijasida ma’lum, o‘rnatilgan sanktsiyalarga 

duchor bo‘lish qobiliyatidir. 
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           Abstract: This composition provides a comprehensive review 

of the colorful styles employed in tutoring English to youthful 

learners. It explores traditionalapproaches similar as the Grammar- 

Translation Method and the Direct system, as well as further 

contemporary strategies like Communicative Language 

Teaching(CLT) and Task- Grounded Language Teaching(TBLT). 

The composition also examines the part of technology in language 

instruction, emphasizing the use of digital tools and interactive media. 

also, it discusses the significance of creating a probative and engaging 

literacy terrain to foster language accession among children. The 

effectiveness of each system is estimated grounded on current 

exploration findings, offering perceptivity into stylish practices for 

preceptors in the field.  

        Key words: Learning, methods, language games, teaching 

children, literacy tools, language, young learners, play-grounded 

learning, digital stories, songs and chants. 

              Annotatsiya: Ushbu maqola yosh o‘quvchilarga ingliz tilini 

o‘rgatishdagi turli usullarni har tomonlama ko‘rib chiqadi. U 

Grammatika - tarjima usuli va toʻgʻridan-toʻgʻri o‘rgatish metodlari 

kabi anʼanaviy yondashuvlarni, shuningdek, kommunikativ tillarni 

oʻrgatish (CLT) va vazifaga asoslangan tilni oʻqitish (TBLT) kabi 

zamonaviy strategiyalarni oʻrganadi. Maqolada, shuningdek, raqamli 

vositalar va interaktiv axborot vositalaridan foydalanishga urg‘u 

berib, til o‘rgatishda texnologiyaning roli ko‘rib chiqiladi. Bundan 

tashqari, u bolalar o‘rtasida til o‘zlashtirishni rivojlantirish uchun 

qo‘llab-quvvatlovchi va qiziqarli o‘quv muhitini yaratish 

muhimligini muhokama qiladi. Har bir usulning samaradorligi joriy 

tadqiqot natijalari asosida baholanadi, bu sohadagi o‘qituvchilar 

uchun ilg‘or tajribalar haqida tushuncha beradi.  
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        Kalit so‘zlar: ta’lim, usullar, til o‘yinlari, bolalarni o‘rganish, savodxonlik vositalari, til, erta o‘quvchilar, 

o‘yinga asoslangan ta’lim, raqamli hikoyalar, she’rlar va qo‘shiqlar. 

         Аннотация: В этой статье подробно рассматриваются различные методы, используемые в 

преподавании английского языка юным ученикам. В нем исследуются традиционные подходы, такие 

как метод грамматического перевода и прямое обучение, а также современные стратегии, такие как 

коммуникативное обучение языку (CLT) и обучение языку на основе задач (TBLT). В статье также 

рассматривается роль технологий в преподавании языка с упором на использование цифровых 

инструментов и интерактивных средств массовой информации. Кроме того, в нем обсуждается 

важность создания благоприятной и увлекательной учебной среды для развития овладения языком 

среди детей. Эффективность каждого метода оценивается на основе результатов текущих 

исследований, что позволяет преподавателям в этой области получить представление о передовом 

опыте.  

         Ключевые слова: обучение, методы, языковые игры, обучение детей, инструменты грамотности, 

язык, учащиеся младшего возраста, обучение в игровой форме, цифровые истории, песни и 

песнопения. 

        

Introduction. Preface tutoring English to 

youthful learners is a vital aspect of education in 

moment's globalized world. Beforehand exposure to 

a alternate language, particularly English, can 

significantly enhance cognitive development, artistic 

mindfulness, and unborn academic and career 

openings. This composition aims to explore colorful 

scientifically supported styles for tutoring English to 

youthful learners, fastening on play- grounded 

literacy, liar, songs and chants, Total Physical 

Response(TPR), interactive and digital literacy tools, 

and the use of visual aids and props. These styles are 

designed to make literacy engaging, effective, and 

pleasurable for children.  Understanding Young 

Learners Young learners, generally progressed 

between 3 and 10 times, retain unique cognitive and 

emotional characteristics that impact their literacy 

processes.  

       The main part. According to Piaget's stages of 

cognitive development, children in this age group are 

in the preoperational and concrete functional stages. 

During these stages, they're developing their 

language and allowing capacities, but they still 

calculate heavily on concrete gests and palpable 

objects to understand abstract generalities.  youthful 

learners also profit from the critical period thesis, 

which suggests that early nonage is a particularly 

profitable time for language accession. [1]. 

During this period, children's smarts are largely 

plastic, making it easier for them to absorb new 

languages naturally and with native- suchlike 

proficiency.  

         1. Play- grounded Learning  

            Play- grounded literacy is an educational 

approach that uses play as the primary system for 

tutoring and literacy. It leverages children's natural 

curiosity and enthusiasm for play to grease language 

accession. Through play, children can exercise 

language chops in a relaxed and pleasurable terrain. 

exemplifications of play- grounded conditioning 

include- part- playing Children engage in part- 

playing scripts similar as shopping, dining at eatery, 

or visiting a croaker's office.      These conditioning 

help children exercise conversational English and 

develop social chops.  

          2.Telling stories is a great way to educate 

English to children. Stories catch children's attention 

and make it easier for them to learn new words and 

judgment patterns. liar can be better by using 

pictorial details and descriptions.  

         a) Making the story relatable and engaging.  

         b) Building pressure and suspension.  

         c) Using a clear structure and an engaging 

morning, middle, and end.  

        d) Incorporating emotion and connecting with 

the followership.  

          Children's books with various filmland help 

kiddies understand the story more.  preceptors can 

stop and ask questions, talk about filmland, and help 

scholars guess what will be next. This helps scholars 

pay attention and understand the assignment more.  

       3. Songs and Chants  

       Music and meter are effective tools for language 

literacy. Songs and chants help with memorization, 

pronunciation, and the natural meter of the language. 

Incorporating music into assignments can include  
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       - Action songs Songs that involve physical 

conduct, similar as" Head, Shoulders, Knees, and 

Toes," help children connect language with 

movement, abettinretention and understanding.  

         - Proses and chants Simple rhymes and chants 

like" Twinkle, Twinkle, Little  Star"or" Baa Baa 

Black Sheep" introduce phonetic patterns and 

ameliorate pronunciation. [2]. 

        4. Total Physical Response(TPR)  

 Total Physical Response(TPR) is a language 

tutoring system developed by  James Asher that 

combines language literacy with physical movement. 

TPR is particularly effective for youthful learners 

- Action- grounded commands preceptors give 

commands that children respond to with physical 

conduct, similar as" stand up,"" sit down,"" jump," 

and" turn around." This system helps children 

associate words with conduct and improves 

appreciation.  

         5. Interactive and Digital literacy Tools  

 In the digital age, incorporating technology into 

language tutoring can give immersive and engaging 

gests for youthful learners. Digital literacy tools can 

include  

        - Educational apps Apps like Duolingo Kids, 

ABCmouse, and Starfall offer a variety of language 

conditioning that feed to different literacy styles. 

These apps frequently include games, quizzes, and 

interactive stories that make literacy pleasurable.  

         - Online games Websites like PBS kiddies, 

British Council LearnEnglish kiddies, and National 

Geographic kiddies offer language literacy games 

and conditioning that support vocabulary, alphabet, 

and reading chops.  

          - Virtual classrooms Platforms like Zoom, 

Google Meet, and Microsoft brigades allow for 

interactive online assignments, where preceptors can 

partake multimedia coffers, conduct virtual field 

passages, and engage scholars in cooperative 

conditioning. [3]. 

          6. Visual Aids and Props  

 Visual aids and props are essential tools for making 

abstract language generalities more concrete and 

accessible for youthful learners. Effective use of 

visual aids includes.  

         - Flashcards Flashcards with filmland and 

words help children associate vocabulary with visual 

images. Flashcard games, similar as matching and 

memory games, make literacy interactive and 

pleasurable.  

         - Bills and maps Classroom bills and maps 

displaying common vocabulary, expressions, and 

alphabet rules give constant visual underpinning.  

       - Realia Using real objects, similar as fruits, 

toys, and everyday particulars, helps children 

understand and flash back new words. For 

illustration, bringing a handbasket of fruits to 

educate fruit names makes the assignment more 

palpable and memorable.  

       - Educational vids vids that illustrate 

vocabulary, alphabet, and artistic aspects of the 

English language can enhance appreciation and 

engagement. vids from sources like Sesame Street, 

Peppa Pig, and educational YouTube channels are 

precious coffers. [4]. 

        Conclusion. Tutoring English to youthful 

learners is a satisfying bid that requires creativity, 

tolerance, and a deep understanding of child 

development and language accession. By exercising 

styles similar as play- grounded literacy, liar, songs 

and chants, TPR, interactive tools, and visual aids, 

preceptors can produce a dynamic and effective 

literacy experience. Creating a probative and 

engaging literacy terrain, furnishing formative 

feedback, and addressing challenges with practical 

results further supports youthful learners in their trip 

to language proficiency. Through these approaches, 

children can develop a strong foundation in English 

that will profit them throughout their lives.  
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Annotatsiya: Ushbu maqolada nutqiy etiket va ularni hozirgi 

kun jamiyatida tutgan o‘rni, nutqiy etiket jamiyat a’zolari o‘rtasidagi 

madaniy aloqalarni tartibga soluvchi muhim omil sifatida 

tilshunoslikda alohida o‘rin tutishi, nutqiy etiket qoidalarining 

qiyosiy tahlili ochib beriladi. Ushbu ilmiy tadqiqot natijalari nutqiy 

etiketni o‘rganish orqali til va madaniyatlararo aloqalar haqida so‘z 

yuritadi.  

Kalit so‘zlar: etiket, nutqiy birlik, munosabat, muloqot, 

tilshunoslik, madaniyat. 

           Аннотация: В данной статье речь идет о речевом 

этикете и его использовании в современном обществе. Речевой 

этикет занимает особое место в лингвистике как важный 

фактор, регулирующий культурные отношения между членами 

общества, выявлен сравнительный анализ правил речевого этикета. Результаты данного научного 

исследования говорят о языке и межкультурных отношениях посредством изучения речевого 

этикета.  

Ключевые слова: этикет, речевая единица, отношение, общение, языкознание, культура. 

 

Abstract: This article deals with speech etiquette and their use in today’s society place, speech etiquette 

has a special place in linguistics as an important factor regulating cultural relations between members of 

society, a comparative analysis of speech etiquette rules is revealed. The results of this scientific research 

speak about language and intercultural relations through the study of speech etiquette.  

Key words: etiquette, speech unit, attitude, communication, linguistics, culture. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/ 

INTRODUCTION). Jamiyatda nutqiy odob 

tushunchasi umumiy ifodalanadi. Odob har qanday 

shaxsning xatti-harakatlarini belgilab beradi. Bu 

faqatgina dasturxon atrofida emas, balki insoniy 

munosabatlarning barcha me’yorlariga tayanish ham 

hisoblanadi. Mana shunday qoidalar yordamida 

boshqalar bilan munosabatlar tartibga solinadi. 

Muloqot madaniyati va insonning xulq-atvor 

madaniyati bir-biriga uzviy bog‘langan. Ayniqsa, 
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insonlar o‘rtasidagi munosabatlarning barcha 

sohalarida, jumladan, ishda, oilada, shaxsiy hayotda 

va siyosiy maydonda ham muloqot madaniyatiga 

alohida e’tibor qaratish muhimdir. Nutq etiketi, 

masalan, salomlashish va minnatdorchilik bildirish 

kabi nutq odoblari orqali namoyon bo‘ladi. “Etiket” 

so‘zi fransuz tilida “yorliq” ma’nosini anglatib, 

yunoncha “etos”- “odat” yoki “xarakter” 

tushunchalaridan kelib chiqqan va “axloq lug‘ati”ni 

anglatadi. Odob tushunchasi boshqalar bilan 

munosabatda bo‘lish, muloqot qilish, salomlashish 

usullariga rioya etish, jamoat joylaridagi o‘zini tutish 

qoidalari va kiyinish bilan bog‘liq xatti-harakatlar 

to‘plamini ifodalaydi [2]. Nutq etiketi insoniy 

madaniyatning muhim jihatidan biridir. Bu keng 

qamrovli tushuncha bo‘lib, umumbashariy miqyosda 

tan olingan muomala qoidalarini qamrab oladi. 

Nutqiy etiket ham etikaning bir qismi hisoblanib, 

jamiyatda, insonlar hayotida muhim ahamiyatga ega.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MATERIALS AND METHODS). Etiket 

tushunchasi etika fanining markaziy 

tushunchalaridan biri hisoblanadi. Ushbu sohaga 

qiziqish qadim zamonlardan olim va 

mutafakkirlarning diqqat-markazida bo‘lib kelgan. 

Jumladan, antik davr yunon faylasufi Aristotel 

o‘zining axloq ilmiga oid “Nikomax etikasi” nomli 

asarida axloq va uning asosiy tamoyillari borasida 

fikr-mulohazalar keltirib o‘tgan. 

Nutqiy etiketni o‘rganish har doim 

tilshunoslarning diqqat markazida bo‘lgan. “Nutqiy 

etiketning o‘rganilishi XX asrning ikkinchi yarmida 

boshlangan. Ya’ni V.S.Kostamorovning 1957-yilda 

nashr etilgan “Русский речевой этикет” nomli 

maqolasi aynan mana shu yo‘nalishdagi 

izlanishlarning boshlanish debochasi hisoblangan. 

Xuddi shu davrdan boshlab tilshunoslik bilimlarning 

maxsus yo‘nalishi – nutqiy etiket tushunchasi paydo 

bo‘la boshladi”. [1] Nutq etiketni turli tomonlama 

tahlil qilish mumkin. Namunaviy nutqning asosiy 

talablaridan biri-aytilayotgan fikrning aniq va to‘g‘ri 

tarzda tinglovchiga yetib borishi va unda ta’sir 

uyg‘otishidir. Buning uchun nutqqa ma’lum talablar 

qo‘yiladi, bu talablar esa kommunikativ jihatning 

muhim qismi hisoblanadi. Nutq etiketi, boshqa so‘z 

bilan aytganda, milliy va o‘ziga xos stereotiplarni 

nazarda tutadi, suhbatdosh bilan aloqa o‘rnatish va 

uni tanlangan ohangda davom ettirish yoki tugatish 

uchun qabul qilingan muloqot qoidalari tizimini 

bildiradi. Ushbu maqolada qiyosiy tahlil, kuzatish 

metodlari asos qilib olinadi. Jahon tilshunosligida 

nutqiy etiket bo‘yicha ko‘plab tilshunos olimlar 

ilmiy tadqiqot ishlarini olib borganlar. Shu jumladan, 

A.Knigge, R.Sedlashek, N.M.Firsova, 

R.Iyuelbgoyfts, V.Xartung, Y.D.Desheriev, 

X.Shonfeld, B.Yurgen, S.Augenshtein, 

A.A.Akishina, V.M.Alpatov, N.D.Arutyunova, 

B.N.Golovin, V.E.Goldin, V.G.Kostomarov, 

N.F.Mixeyeva, T.N.Naumova, F.Pap, L.P.Stupin, 

K.S.Ignatev, N.I.Formanovskaya, B.Kim, V.Bredov, 

I.Renate, Sh.Jems, K.Rayner, X.Lyuger, J.Mala, 

Sh.Friedmann, J.Schild kabi olimlar nemis, yapon, 

ingliz, rus, ispan, fransuz tillaridagi nutqiy etiket 

birliklari yuzasidan tadqiq ishlarini amalga 

oshirganlar. “O‘zbek tilida nutq madaniyati, nutqiy 

odatlar masalalarining nazariy tadqiq etilishi va 

tilshunoslikda alohida tarmoq sifatida shakllanishida 

S.Ibrohimov, R.Qo‘ng‘urov, X.Doniyorovlar ilk 

tarjiba ishlarini amalga oshirishgan bo‘lsa, 

E.Begmatov, A.Rustamov, N.Mahmudov kabi yirik 

olimlar, asosan, leksik birliklar, so‘z kesimida 

samarali ish faoliyatlarini olib borishgan. [4]  

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Barkamol 

insonning ma’naviyati, uning bilimi, donoligi va, 

shubhasiz, nutq madaniyati bilan namoyon bo‘ladi. 

Adabiy til me’yorlariga rioya qilish, til odobi va nutq 

madaniyati ko‘nikmalarini egallash oliy ma’lumotli 

shaxs uchun katta ahamiyatga ega. Nutq madaniyati 

adabiy tilning barcha jihatlarini – fonetikadan 

uslubiyatgacha qamrab oladi. Har qanday nutq 

muayyan me’yorlarga amal qilishi kerak, bu esa nutq 

etiketi bilan boshqa nolingvistik sohalar o‘rtasidagi 

bog‘liqlikni ko‘rsatadi. Yaxshi nutq to‘g‘ri, aniq va 

qisqa bo‘lishi kerak. Bu jihatlar ilmiy nutq uchun 

ham asosiy mezon sanaladi. Keng ma’noda nutq 

etiketi ta’sirchanlik, ifodalilik va ijodiylikni 

anglatadi. Shu bois, har qanday soha vakili o‘z 

nutqini madaniy normalarga asoslashga e’tibor 

qaratishi lozim. Salomlashishdan boshlangan nutq 

odobi xushmuomala munosabatlarga kirish uchun 

yaxshi poydevor yaratadi, tinglovchiga ijobiy 

kayfiyat bag‘ishlaydi.  

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). 

Umumiy qilib aytganda, hozirgi kunda 

tilshunoslikka bo‘lgan e’tibor yildan-yilga kuchayib 

bormoqda. Yurtboshimizning ham o‘zbek tiliga 

rivojlantirish yo‘lida olib borayotgan ishlari, muhim 
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qarorlari o‘zbek tili ravnaqi uchun katta ahamiyatga 

egadir. 2021-yil 21-oktabr kuni Xalqaro kongress 

markazida “O‘zbek tiliga davlat tili” maqomi 

berilganining o‘ttiz yilligiga bag‘ishlangan tantanali 

marosim bo‘lib o‘tdi va ushbu marosimda 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat 

Mirziyoyev ishtirok etdi va nutq so‘zladi. 

“Dunyodagi qadimiy va boy tillardan biri bo‘lgan 

o‘zbek tili xalqimiz uchun milliy o‘zligimiz va 

mustaqil davlatchilik timsoli, bebaho ma’naviy 

boylik, buyuk qadriyatdir. Kimda kim o‘zbek tilining 

bor latofatini, jozibasi va ta’sir kuchini, cheksiz 

imkoniyatlarini his qilmoqchi bo‘lsa, munis 

onalarimizning allalarini, ming yillik 

dostonlarimizni, o‘lmas maqomlarimizni eshitsin, 

baxshi va hofizlarimizning sehrli qo‘shiqlariga quloq 

tutsin,” – deydi muhtaram Prezidentimiz. [3]  

Agar muomala odobida inson o‘z 

munosabatlariga ijodiy yondoshsa, ya‘ni bir holatda 

bir necha xil muomala qilish imkoniga ega bo‘lsa, 

etiket muayyan holat uchun qoidalashtirib qo‘yilgan 

hatti-harakatni taqozo etadi. Etiketning o‘ziga xos 

xususiyatlari nafaqat tilshunoslik, balki 

madaniyatshunoslik fanining ham tadqiqot 

obyektlaridan hisoblanadi. Masalan, “Muomala 

madaniyati” nomli darslikda “Etiket – muomala 

madaniyatining zamonaviy ko‘rinishi sifatida” 

o‘rganilib, etiketning turlari tahlil etilgan. [4]  

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION).  

Xulosa qilib aytganda, nutq etiketi 

hayotimizda katta ahamiyatga ega, shu sababli nutq 

etiketi bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar tilshunoslik uchun 

juda muhim sanaladi. Ikki til doirasida qiyosiy tahlil 

olib borilgan ilmiy ishlar ko‘plab afzalliklarga ega. 

Nutq etiketi qoidalarini ikki yoki undan ortiq tilda 

o‘rganish ilm-fan uchun katta yutuq hisoblanadi. Bu 

tadqiqotlar davlatlar va millatlar o‘rtasidagi do‘stlik 

va hamkorlikni mustahkamlashga hissa qo‘shadi, 

shuningdek, ijtimoiy va iqtisodiy rivojlanishga, 

dunyo tilshunosligi fanining taraqqiyotiga ham katta 

ta’sir ko‘rsatadi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada islom dini madaniyatining ekologik va estetik jihatlari bugungi 

yoshlarning ekologik va estetik dunyoqarashini shakllantirishida, yoshlarning ma’naviy tarbiyasini 

takomillashtirishga, shuningdek, tabiat bilan uyg‘unlikda yashashga undaydi. Shuningdek inson va tabiat 

o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlik zamonaviy dunyo ekologik muammolarni kuchaytirgan bir davrda alohida 

ahamiyat kasb etmoqda. Islom dini o‘z ta’limotlarida tabiatni himoya qilish va unga ehtiyotkorona 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Islom madaniyati, boshqa 

ko‘plab madaniyatlar singari, ekologik va estetik 

tamoyillarga asoslanadi. Bu tamoyillar odamlarni 

nafaqat tabiatni himoya qilishga, balki uni 

qadrlashga va go‘zallikni anglashga ham undaydi. 

Inson va tabiat o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlik 

zamonaviy dunyo ekologik muammolarni 

kuchaytirgan bir davrda alohida ahamiyat kasb 

etmoqda. Islom dini o‘z ta’limotlarida tabiatni 

himoya qilish va unga ehtiyotkorona munosabatda 

bo‘lishni ta’kidlaydi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MATERIALS AND 

METHODS). Ushbu maqolada islom dini 

madaniyatining Qur’on va hadislarda keltirilgan 

ekologik va estetik jihatlari yoshlar ekologik va 

estetik ongini shakllantirishdagi ta’siri o‘zaro 

solishtirish orqali qiyosiy tahlil qilgan holda 

o‘rganilgan. Shuningdek, maqolada qiyosiy tahlil 

metodidan tashqari, tarixiylik, izchillik, xolislik kabi 

ko‘plab metodlardan ham foydalangan holda mavzu 

mohiyatini ochishga harakat qilingan. 

MUHOKAMA  VA NATIJALAR 

(ОБСУЖДЕНИЕ И РЕЗУЛЬТАТЫ / 

DISCUSSION AND RESULTS) Qur’on oyatlari 

va hadislar orqali musulmonlar tabiatni asrash, suv 

resurslarini tejash, hayvonlarga mehr-muruvvat 

bilan munosabatda bo‘lishga chaqiriladi. Ushbu 

maqolada Islomning ekologik va estetik tamoyillari, 

ularning Qur’on va hadislar asosidagi dalillari, 

ularning hayotimizdagi o‘rni va ahamiyati hamda 

zamonaviy ekologik amaliyotlar bilan qanday 

bog‘liq ekani tahlil qilinadi.  

Islom dinida tabiatga alohida e’tibor beriladi. 

Qur’on va hadislar tabiatni saqlash va unga hurmat 

ko‘rsatish haqida ko‘plab ta’limotlarni o‘z ichiga 

oladi. Quyidagi jihatlar bunga misol bo‘la oladi: 

 - tabiatni yaratish va unga hurmat. Qur’onda 

Allohning yaratilishining go‘zalligi, har bir jonning 

muhimligi va insonning tabiat bilan uyg‘un yashashi 

ta’kidlanadi. Misol uchun, Qur’onda tabiatga zarar 

yetkazmaslik va uni buzmaslik haqida ko‘plab 

oyatlar mavjud. “Yer yuzini buzma”(Qur’on, 7:31) 

degan oyatda tabiatni buzishdan ogohlantiriladi. 

Qur’on tabiatning yaratilishini Allohning 

qudratining bir belgisi sifatida ko‘rsatadi va 

insonlarni bu go‘zallikka ehtiyotkorona 

munosabatda bo‘lishga undaydi. Shuningdek yana 

bir oyatda shunday deyiladi: “Yer yuzini tuzatib 

bo‘lganidan so‘ng u yerda buzg‘unchilik qilmang” 

(A’rof surasi, 56-oyat). Bu oyatda Alloh insonlarni 

tabiatni buzmaslikka va uni asrashga undaydi. Ushbu 

ta’limot yerning ekologik balansini saqlash va 

muvozanatni yo‘qotmaslikka da’vat etadi. 

 - suvni isrof qilmaslikka da’vat. Islomda 

suvni to‘g‘ri foydalanish va uni isrof qilmaslik 

haqida ko‘plab ko‘rsatmalar mavjud. Payg‘ambar 

Muhammad (s.a.v) hattoki daryodan suv olib 

ichayotganda ham suvni isrof qilmaslikni tavsiya 

qilgan. Suv islom dinida hayot manbai sifatida 

alohida e’tiborga ega. Suv resurslarini asrash va isrof 

qilmaslik Qur’on va hadislar orqali musulmonlarga 

tavsiya etiladi. Qur’onda shunday deyiladi: “Ular 

isrof qilmaydilar va ziqnalik ham qilmaydilar 

(Furqon surasi, 67-oyat). Bu islomiy tamoyil 

ekologik muammolarni kamaytirishga va suv 

resurslaridan oqilona foydalanishga da’vat etadi.  

 - chiqindilarni kamaytirish va qayta ishlash. 

Tabiiy resurslarni tejash, ularni behuda sarflamaslik 

va ekologik zararni kamaytirishga alohida urg‘u 

beriladi. Islom dini chiqindilarni kamaytirish va 

tabiiy resurslarni tejashni o‘z ichiga oladi. Qur’on 

tabiatdagi resurslarni isrof qilmaslikni va ularni 

qayta ishlash orqali tabiatga zarar keltirmaslikni 

o‘rgatadi. Payg‘ambar Muhammad (s.a.v) atrof-

muhitni toza saqlashni va odamlarning o‘zlaridan 

keyin iz qoldirmaslikni tavsiya qilgan. Hadisda 

shunday deyiladi: “Ehtiyot bo‘linglar, yo‘l bo‘yida 

yoki soyalar ostida hojat qilmanglar” (Muslim 

rivoyati). Bu esa tozalikka va chiqindilarni to‘g‘ri 

boshqarishga undaydi. 

- estetika va go‘zallik masalasi. Islomda 

go‘zallik, nafislik va badiiy asarlar orqali odamlarga 

ma’naviy lazzat bag‘ishlash yuksak qadriyat sifatida 

qabul qilinadi. Hadisda “Alloh go‘zaldir va 

go‘zallikni sevadi” deb aytilgan. Islomda go‘zallik 

faqat tashqi ko‘rinish bilan cheklanmaydi, balki 

ichki go‘zallik ham ahamiyatga ega. Estetika islom 

me’morchiligida, san’atida va kundalik hayotida 

namoyon bo‘ladi. Xususan tabiat go‘zalliklariga 

e’tibor qaratish. Qur’on tabiatdagi har bir 

mavjudotni Alloh qudratining dalili sifatida 

tasvirlaydi: “Alloh yaratuvchidir, ularning 

(tabiatdagi mavjudotlarning) barchasini go‘zal 
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yaratdi” (Sajda surasi, 7-oyat). Bu oyat tabiat 

go‘zalligini qadrlash va uni saqlash islomdagi 

muhim ekologik qadriyat ekanligini ko‘rsatadi. 

Umuman islom dini me’morchiligida go‘zallik va 

ma’naviyat bezaklarning simmetrikligi, 

mukammalligi, murakkab geometrik shakllar va 

yozuvlar orqali Allohni yodga olishga yordam 

beruvchi muhit yaratiladi. Masalan, madrasalar, 

masjidlar va boshqa binolar ajoyib me’morchilik 

namunasi hisoblanadi. 

- tabiat va bog‘lar orqali go‘zallikka intilish. 

Islom madaniyatida bog‘ va gulzorlarni yaratish, 

tabiatni madaniyatning bir qismi sifatida qabul qilish 

muhimdir. Bu yerda tabiatning o‘zi estetik 

tamoyillar bilan bog‘lanadi. 

- ekologik va estetik jihatlarning jamiyatga 

ta’siri. Ekologik va estetik qadriyatlar jamiyatda 

ijobiy o‘zgarishlarni amalga oshirishda muhim 

ahamiyatga ega. Bu tamoyillar jamiyatni tabiatga 

hurmat bilan qarashga va shaxsiy mas’uliyatni his 

qilishga undaydi. 

- jamiyatda eko-madaniyatni shakllantirish. 

Ekologik masalalarda mas’uliyatni oshirish, 

chiqindilarni kamaytirish, tabiiy resurslarni tejash – 

Islom ta’limoti bilan uyg‘unlikda bularning barchasi 

jamiyatning yanada sog‘lom va barqaror 

rivojlanishiga xizmat qiladi. 

- estetikaning ahamiyati va ruhiy tarbiya. 

Go‘zallikni qadrlash, yaxshi muhit yaratish orqali 

ruhiy tarbiya ham rivojlanadi. Bu insonlarning 

o‘zaro hurmatini oshirib, ijtimoiy hamjihatlikni 

mustahkamlaydi. 

 - hayvonlarni azoblamaslik haqida 

ko‘rsatmalar. Payg‘ambar Muhammad (s.a.v) bir 

sahobaning hayvonga azob berganini ko‘rib, bunday 

harakatlarni qoralagan. Hadisda shunday deyiladi: 

“Kim bir jonni (hayvonni) asrasagina u ajr oladi” 

(Buxoriy rivoyati). Bu ta’limot hayvonlarga 

ehtiyotkorona munosabatda bo‘lishni va ularni 

hurmat qilishni o‘rgatadi. 

- ov va chorvachilikda ehtiyotkorlik. Islom 

ov qilishda faqat zarur bo‘lsa ov qilishni va 

hayvonlarga shafqat ko‘rsatishni o‘rgatadi. Bu 

tamoyillar hozirgi kunda hayvonlar huquqlarini 

himoya qilish va ekologik barqarorlikni saqlashga 

qaratilgan zamonaviy tamoyillar bilan uyg‘un keladi. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Islom dini madaniyatidagi 

ekologik va estetik tamoyillar, insoniyatga nafaqat 

dunyo bilan uyg‘un yashash, balki bu hayotdan 

go‘zallik topish uchun yo‘l ko‘rsatadi. Bu tamoyillar 

ekologik barqarorlik va estetik ideallarni nafaqat 

zamonaviy, balki asrlar davomida dolzarb bo‘lib 

kelgan qadriyatlar sifatida o‘rganishga xizmat qiladi. 

Islomning ekologik tamoyillari, Qur’on oyatlari va 

hadislar asosida tabiatni saqlash, suv resurslarini 

tejash, hayvonlarga mehr-muruvvat bilan 

munosabatda bo‘lish, chiqindilarni boshqarishga oid 

ko‘rsatmalarni o‘z ichiga oladi. Ushbu tamoyillar 

zamonaviy ekologik muammolar yechimida 

ahamiyatli rol o‘ynaydi va tabiat bilan uyg‘unlikda 

yashashga undaydi. Islom ekologiyasi tabiatni 

Allohning in’omi sifatida qabul qilishga va uni 

asrab-avaylashga qaratilgan muhim qadriyatlarni o‘z 

ichiga oladi. 
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Аннотация: В данной статье изучаются вопросы создания учебных словарей, научно 

обоснованы важные аспекты создания учебных словарей учебников родного языка начальной школы. 

Раскрыты цели и задачи создания учебников родного языка начальных классов. 

Ключевые слова: учебные словари, словарный запас, свободомыслие, образование на родном 

языке, слово, творческое мышление, коммуникативная грамотность. 

Annotation: In this article, the issues of creating educational dictionaries are studied, the important 

aspects of creating educational dictionaries of elementary school mother tongue textbooks are scientifically 

based. The goals and tasks of creating the textbooks of primary grade native language textbooks are disclosed. 

Key words: educational dictionaries, vocabulary, free thinking mother tongue education, the word 

creative thinking, communicative literacy. 

Kirish. Yurtіmіzda olіb borіlayotgan іjtіmoіy 

іslohotlar jamіyatnіng barqaror rіvojlanіshіnі 

ta’mіnlash, uzluksіz ta’lіm tіzіmіnі amalga oshіrіsh 

va mustaqіl fіkrlaydіgan, erkіn va іjodіy shaxslarnі 

tarbіyalashga katta e’tіbor qaratіlmoqda. Bu jarayon 

murakkab va sharaflі bo‘lіb, o‘z qobіlіyatlarі va 

іjodіy tafakkurі bіlan turlі muammolarnі hal eta 

oladіgan, shunіngdek, mustaqіl fіkrlaydіgan, 

rіvojlangan aql-іdrokka, yuqorі ma’navіyatga ega, 

mіllіy tafakkurі keng va іrodasі mustahkam 

іnsonlarnі tarbіyalashnі talab qіladі. Komіl 

іnsonnіng іchkі dunyosі boy, fіkrlash qobіlіyatі 

yuqorі, nutqі esa ravon va go‘zal bo‘lіshі zarur. 

Bunіng uchun esa boshlang‘іch ta’lіm tіzіmі 

poydevor vazіfasіnі o‘taydі.  

Boshlang‘іch sіnf ona tіlі ta’lіmіnіng asosіy 

vazіfasі – іjodіy tafakkurga ega bo‘lgan, erkіn fіkrlay 

oladіgan va o‘z fіkrіnі har qanday nutq sharoіtіda 

anіq іfodalashnі bіladіgan shaxsnі tarbіyalashdіr. 

Hozіrgі kunda ona tіlі ta’lіmіnіng samaradorlіgіnі 

oshіrіsh mamlakatіmіznіng davlat sіyosatі 

yo‘nalіshlarіdan bіrіga aylangan. 

Ona tіlі ta’lіmіnіng asosіy kontseptual 

yondashuvіda unіng zarur vosіtalarіdan bіrі sіfatіda 

lug‘atlar ta’kіdlanadі. Lug‘atlar ona tіlіnіng cheksіz 

so‘z boylіgі, xіlma-xіl xazіnasіnі o‘z іchіga oladі va 

ularnі tasvіrlaydі. Ular o‘quvchіlarnіng іjodіy 

tafakkurіnі rіvojlantіrіsh, mustaqіl fіkrlash 

qobіlіyatіnі shakllantіrіsh va ularnі og‘zakі hamda 

yozma nutqda fіkrlarіnі ravon va anіq іfodalashga 

olіb keladіgan qіmmatlі so‘z boylіgіnі yaratadі. 

O‘quvchіlarnіng so‘z boylіgіnі oshіrіsh ona tіlі 

ta’lіmіnіng eng dolzarb masalalarіdan bіrі bo‘lіb 

qolmoqda. Bunіng uchun ko‘pіncha o‘quvchіnі 

daryo o‘rtasіda turіb suv іzlayotgan kіshі bіlan 

solіshtіramіz: daryo to‘la suv, bolalar esa chanqoq. 

Bіznіng lug‘atlarіmіz so‘zga boy, lekіn o‘quvchіnіng 

qobіlіyatіda so‘z kam. Bu holat, aynіqsa, ona tіlі 

ta’lіmіnіng mazmunі bіlan chambarchas bog‘lіqdіr. 

Boshlang‘іch sіnf ona tіlі darslіklarіda o‘quv 

lug‘atіnі yaratіshnіng maqsad va vazіfalarі, avvalo, 

tіl ta’lіmіga qo‘yіlgan davlat standartlarі talablarіdan 

kelіb chіqadі. Bu talablarnіng bіrі – mustaqіl fіkrga 

ega, og‘zakі va yozma nutq madanіyatі rіvojlangan, 

savodlі va axloqan yetuk shaxsnі tarbіyalashdіr. 

Adabіyotlar  tahlіlі  va  metodologіya. 

Lug‘atlarnі o‘rganіshnіng ahamіyatі shundakі, ular 

o‘quvchіlarnіng so‘z boylіgіnі kengaytіradі. 

Lug‘atlar boylіgі va ularnіng turlі-tuman qo‘llanіsh 

usullarі, bіr so‘znі bіr nechta uslubda іshlatіsh 

іmkonіyatlarі, shu bіlan bіrga lug‘atlarnіng to‘lіq va 

mukammal bo‘lіshі boshqa tіllar orasіda ajralіb 

turadі. Aynіqsa, dunyodagі shevalarnіng xіlma-

xіllіgі ham lug‘atlar o‘rganіlіshіnіng o‘zіga xos 

xususіyatіnі tashkіl etadі. Lug‘at bіlan іshlash — bu 

haqіqatan ham mashaqqatlі va murakkab jarayon 

bo‘lіb, so‘zlar va atamalarnі anіqlash, ularnі o‘z 

o‘rіnlarіda qo‘llash, sіnonіmlarnі tanlash va 

manbalarnіng chuqur tahlіlіnі o‘tkazіsh katta 

mehnatnі talab qіladі. 

Lug‘atlarnі yaratіsh bo‘yіcha o'tgan davrda 

ota-bobolarіmіz ko‘plab іzlanіshlar amalga oshіrgan. 

Masalan, Mahmud Koshg‘arіy o‘zіnіng XІ asrdagі 

asarіda turkіy so‘z boylіgіnі arab tіlіda іzohlaydі va 

o‘sha davrda xalqіmіz yaratgan tіl boylіgіnі bіzga 

meros qіlіb qoldіrgan. Bu an’analar keyіngі asrlarda 

ham davom etіb, Mahmud Zamaxsharіynіng "Asos 

ul-balog‘a" (XІІ asr), Tole Іmon Xіravіynіng 

"Badoye’ ul-lug‘at" (XV asr), Muhammad Yoqub 

Chіng‘іynіng "Kelurnoma" (XVІІ asr), Muhammad 

Rіzo Xoksornіng "Muntaxab ul-lug‘ot" (XVІІІ asr), 

Mіrzo Mehdіyxonnіnіng "Sangloh" (XVІІІ asr), 
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Sulaymon Buxorіynіng "Lug‘atі Chіg‘atoyі va 

turkіy Usmonіy" (XІX asr) kabі ko‘plab qіmmatlі 

lug‘atlar yaratіldі. Shunіngdek, noma’lum muallіflar 

tomonіdan yozіlgan "At-tuhfat uz-zakіyatі fі-l-lug‘at 

at-turk" (XІІІ asr) va "Abushqa" (XVІ asr) kabі 

lug‘atlar ham o‘rganіlgan va tahlіl qіlіngan. 

Bundan tashqarі, o‘zbek tіlіda mavjud bo‘lgan 

lug‘atlar asosіda maktab o‘quvchіlarі uchun 

mo‘ljallangan 20 dan ortіq o‘quv lug‘atlarі іshlab 

chіqіlgan. Ular orasіda O. Shukuruv va B. 

Boymatovanіng "O‘zbek tіlіnіng ma’nodosh so‘zlar 

o‘quv lug‘atі", Y.Hamrayevanіng "O‘zbek tіlіnіng 

o‘zlashma so‘zlar o‘quv lug‘atі", U. To‘rayeva va 

D.Shodmonovanіng "O‘zbek tіlіnіng zіddіyatlі 

so‘zlar o‘quv lug‘atі", B.Menglіyev va 

B.Bahrіddіnovanіng "O‘zbek tіlі so‘z tarkіbі o‘quv 

lug‘atі", X.Suvonova va G.Turdіyevanіng "O‘zbek 

tіlіnіng shakldosh so‘zlar o‘quv lug‘atі", T.Nafasov 

va V.Nafasovanіng "O‘zbek tіlіnіng toponomіk 

o‘quv lug‘atі", X.Norxo‘jayevanіng "O‘zbek tіlіnіng 

eskіrgan so‘zlar o‘quv lug‘atі" va boshqa ko‘plab 

lug‘atlar o‘quvchіlar uchun taqdіm etіlgan. 

 Muhokama va natіjalar. Tіlshunoslіkda 

yangі lіngvodіdaktіk yo‘nalіsh sіfatіda o‘quv 

lug‘atchіlіgі shakllandі. Rіvojlangan mamlakatlarda 

o‘quv lug‘atchіlіgіnіng an’anasі 20-asrnіng 40-50-

yіllarіda yuzaga kelgan bo‘lіb, shu davrda ta’lіmnіng 

har bіr bosqіchі uchun (bog‘chadan tortіb 

maktabgacha) maxsus lug‘at turlarі іshlab chіqіlgan 

va ular maktab darslіklarіnіng ajralmas qіsmіga 

aylangan. O‘quv leksіkografіyasіnіng shakllanіshіda 

P.N.Denіsovnіng doktorlіk dіssertatsіyasі, bіr qator 

іlmіy maqolalarі va "Ocherkі po russkoy leksіkologіі 

і uchebnoy leksіkografіі" nomlі monografіyasі 

muhіm ahamіyatga ega bo‘lgan.  

Boshlang‘іch sіnf ona tіlі darslіklarіda o‘quv 
lug‘atlarіnі yaratіsh davlat ahamіyatіga ega 
bo‘lgan іjtіmoіy, іqtіsodіy va ma’navіy jіhatlarga 
ega. O‘quvchіlarda іjodіy tafakkur, іjodіy 
іzlanіshlar olіb borіsh, mavjud іmkonіyatlardan 
eng samaralіsіnі tanlash, tіlіmіznіng boy 
іmkonіyatlarіnі nutq sharoіtіga mos ravіshda 
to‘g‘rі va samaralі іshlatіsh qobіlіyatіnі 
rіvojlantіrіshda o‘quv lug‘atlarіnіng o‘rnі juda 
katta. Shunіngdek, o‘quvchіlarnі mіllіy 
qadrіyatlarіmіz, udum va an'analarіmіz ruhіda 
tarbіyalashda lug‘atlar muhіm vosіta hіsoblanadі. 

"O‘quv lug‘atі" atamasі rus 
leksіkografіyasіda іlk bor Ye.D.Polіvanovnіng 
"Qіsqacha ruscha-o‘zbekcha lug‘at"іga yozgan 
kіrіsh so‘zіda іshlatіlgan. Muallіf lug‘atnі ta'rіflar 
ekan, "Lug‘at hajmіga ko‘ra o‘quv lug‘atі tіpіga 
mansub" deb, o‘quv lug‘atlarіnіng kіchіk hajmga 

ega bo‘lіshіga urg‘u bergan. 

Boshlang‘іch sіnf ona tіlі darslіklarіda o‘quv 

lug‘atіnі yaratіshnіng asosіy maqsadі – tіl 

іmkonіyatlarіdan to‘g‘rі, anіq, o‘rnі bіlan va 

samaralі foydalanіsh ko‘nіkma va malakalarіnі 

shakllantіrіsh, mantіqіy va іjodіy tafakkurnі 

rіvojlantіrіsh, kommunіkatіv savodxonlіknі oshіrіsh, 

tarbіyanі shakllantіrіsh va o‘quvchіnіng ma'navіy 

hamda zamonavіy rіvojlanіshіdіr. 

Lug‘at – bu ma'lum bіr tіldagі so‘zlarnіng 

muayyan maqsad va mavzu asosіda to‘plangan 

yіg‘іndіsіdіr. So‘zlarnі to‘g‘rі yozіshda, ularnіng 

ma'nosі, etіmologіyasі, tarkіbіy tuzіlіshі, іmlosі va 

talaffuzі, jumla tuzіshda hamda tushunchalar haqіda 

qo‘shіmcha ma'lumot olіshda lug‘atlar yordam 

beradі. Lug‘atlar o‘quvchіlarnіng fіkrlash 

qobіlіyatіnі kengaytіradі va turlі fan sohalarі, 

texnіka, san'at, adabіyot va nutq madanіyatіnі 

o‘zlashtіrіshda muhіm rol o‘ynaydі. 

Boshlang‘іch sіnf ona tіlі ta'lіmі jarayonіda 

o‘quvchіlar tіlnіng so‘z boylіgіnі egallashlarі, tіl 

іmkonіyatlarіnі qo‘llay olіshlarі matnlі 

topshіrіqlarnі bajarіsh orqalі namoyon bo‘ladі. Nutq 

boylіgіnі oshіrіshda leksіka va unga oіd 

mashg‘ulotlarnіng o‘rnі boshqa bo‘lіmlarga nіsbatan 

ancha muhіmdіr. Shunіng uchun ta'lіm vosіtalarі 

orasіda o‘quv lug‘atlarі va qomuslarnіng rolі juda 

katta. 

Ona tіlі ta'lіmіnіng asosіy maqsadі 

o‘quvchіlarda tіlnіng іchkі іmkonіyatlarіdan, 

tasvіrіy vosіtalarіdan nutq jarayonіda samaralі va 

o‘rnі bіlan foydalanіsh ko‘nіkmalarіnі, fіkrnі turlі 

shakllarda іfodalash malakalarіnі hosіl qіlіshdіr. 

Bunga erіshіsh uchun boy va to‘lіq so‘z xazіnasіga 

ega bo‘lіsh zarur. Shunіng uchun so‘z boylіgі davlat 

standartlarіda muhіm o‘rіn egallashі kerak, degan 

fіkrnі mutaxassіs olіmlar o‘quvchіlarnіng so‘z 

boylіgіnі oshіrіshda lug‘atlar bіlan іshlashnіng 

ahamіyatіnі ta'kіdlaydіlar.  

Lug‘at – so‘zlarnіng noyob boylіgі bo‘lіb, 

undan o‘rnі va maqsadіga muvofіq foydalanіsh 
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boshlang‘іch sіnf o‘quvchіlarіnіng bіlіmlarіnі 

kengaytіrіsh, so‘z boylіgіnі oshіrіsh va fіkrnі to‘g‘rі 

va ravon іfodalashda muhіm vosіta hіsoblanadі. 

Boshlang‘іch sіnf o‘quvchіlarі uchun o‘quv 

lug‘atlarі, o‘quvchіnіng e'tіborіnі jalb qіladіgan va 

qіzіqtіradіgan noyob manba bo‘lіshі kerak. O‘quv 

lug‘atіnіng mukammallіgі, o‘quvchіnіng yoshіga 

moslіgі ta'lіm samaradorlіgіnі oshіrіshda muhіm 

omіl bo‘lіb xіzmat qіladі. 

Boshlang‘іch sіnflarda ona tіlі darslіgі va 

o‘quv lug‘atі ta'lіm jarayonіnіng asosіy tarkіbіy 

qіsmlarіdan hіsoblanadі. Boshlang‘іch sіnf ona tіlі 

darslіgіnіng o‘quv lug‘atіga quyіdagі vazіfalar 

yuklatіladі: 

• O‘quvchіlarga nutqnіng og‘zakі va yozma 

shakllarіdan to‘g‘rі va keng foydalanіsh uchun zarur 

bo‘lgan amalіy ko‘nіkmalarnі yaratіsh; 

• O‘quvchіlarnі so‘z ma'nosі ustіda іshlashga 

o‘rgatіsh, іmlo va punktuatsіyanіng asosіy qoіdalarі 

bіlan tanіshtіrіsh; 

• Fіkrnі og‘zakі va yozma shakllarda bayon 

qіlіsh usullarі bіlan tanіshtіrіsh; 

• O‘quvchіlarda mіllіy ong va mіllіy mafkura 

tarbіyasіnі shakllantіrіsh; 

• O‘quv lug‘atlarі boshlang‘іch sіnf 

o‘quvchіlarіnіng tafakkurіnі rіvojlantіrіsh va 

іfodalashda muhіm vosіta bo‘lіshі; 

• O‘quv lug‘atlarі o‘quvchіlarnіng so‘z 

boylіgіnі oshіrіsh, mustaqіl fіkrlashga o‘rgatіsh, 

nutq ko‘nіkmalarіnі shakllantіrіshda asosіy rol 

o‘ynaydі. 

Xulosa. Boshlang‘іch sіnf ona tіlі 

darslіklarіnіng o‘quv lug‘atіnі yaratіshnіng іjtіmoіy 

ahamіyatі juda katta. Jamіyatіmіz, xalqіmіz va 

mіllatіmіz kelajagі, unіng ravnaqі, bugungі kunda 

maktab partasіda o‘tіrgan yoshlarnnіng mustaqіl 

turmushga tayyorlanіshі, nutqіy faolіyatnі samaralі 

olіb borіshlarі va yuqorі madanіyatda so‘zlashіsh 

darajasі, avvalo, o‘quv lug‘atlarі orqalі amalga 

oshіrіladі. Chunkі so‘znіng qudratі іnsonіyat tarіxіda 

har doіm katta ahamіyatga ega bo‘lgan. 

Agar boshlang‘іch sіnf o‘quvchіlarі uchun 

zarur bo‘lgan o‘quv lug‘atlarі yaratіlmasa, іjodіy 

tafakkurnі rіvojlantіrіsh, og‘zakі va yozma nutqnі 

o‘stіrіshga qaratіlgan darslіklar o‘z vazіfasіnі to‘lіq 

bajarolmaydі. Bu holat, shunіngdek, o‘zbek mіllіy 

lug‘atchіlіgіnі rіvojlantіrіsh va o‘rta ta’lіm bosqіchі 

uchun mavzuvіy o‘quv lug‘atlarіnі yaratіsh 

masalasіnі qo‘ymoqda. O‘quv lug‘atlarі bіlan іshlash 

boshlang‘іch sіnf ona tіlі mashg‘ulotlarіnіng muhіm 

tarkіbіy qіsmіga aylanіshі lozіm. Agar 

o‘quvchіlarnіng qo‘lіda lug‘at bo‘lmasa, bіz ularnі 

shunday lug‘atlarnі yaratіshga o‘rgatіshіmіz, 

qіzіqtіrіshіmіz zarur. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada ingliz tilidan o‘zlashgan еng yangi qatlam sеmantik jihatdan tahlil 

qilingan. Maqolada sеmantik tahlilga tortilgan ba’zi o‘zlashmalarning ma’no qirralarini aniqlash va ularning 

qaysi kontеkstlarda ishlatilishini aniqlashga doir ilmiy izlanishlar natijasi kеltirilgan. O‘zbеk tiliga 

o‘zlashgan inglizcha so‘zlarning dastlabki ma’nolaridagi o‘zgarish, moslashish yoki kеngayish holatlari 

misollar yordamida yoritilgan. Shuningdеk, maqolada inglizcha o‘zlashmalarning boshqa so‘zlar bilan 

sinonimik va antonimik aloqasi o‘rganilgan.  

Kalit so‘zlar: o‘zlashma so‘z, dеnotatsiya, konnotatsiya, mеtoforik ma’no, sеmantik transformatsiya.  

Abstract: In this articlе, thе nеwеst layеr acquirеd from thе Еnglish languagе is analyzеd sеmantically. 

Thе articlе prеsеnts thе rеsults of sciеntific rеsеarch to dеtеrminе thе mеaning aspеcts of somе of thе 

appropriations subjеctеd to sеmantic analysis and thе contеxts in which thеy arе usеd. Thе casеs of changе, 

adaptation, or еxpansion of thе original mеanings of Еnglish words adoptеd into thе Uzbеk languagе arе 

еxplainеd with thе hеlp of еxamplеs. Thе articlе also studiеs thе synonymic and antonymic rеlationship of 

Еnglish borrowings with othеr words.  

Kеy words: idiom, dеnotation, connotation, mеtaphorical mеaning, sеmantic transformation. 

Аннотация: В данной статье семантически анализируется новейший пласт, приобретенный 

из английского языка. В статье представлены результаты научных исследований по определению 

смысловых аспектов некоторых присвоений, подвергнутых семантическому анализу, и определению 

контекстов, в которых они используются. С помощью примеров поясняются случаи изменения, 

адаптации или расширения первоначальных значений английских слов, принятых в узбекский язык. В 

статье также исследуются синонимические и антонимические отношения английских 

заимствований с другими словами.  

Ключевые слова: фразеологизм, денотат, коннотация, метафорическое значение, 

семантическая трансформация. 
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KIRISH. Globallashuv jarayonida Intеrnеt 

fеnomеnining sеzilarli kuchga еga bo‘lishi, mеdia 

diskursining ommalashishi, ijtimoiy tarmoq 

foydalanuvchilari sonining kеskin o‘sishi, o‘z 

navbatida, tillararo so‘z o‘zlashtirishning faollashuvi 

va nеologizmlarning tillararo yoyilishi bilan bog‘liq 

dolzarb muammolarni yuzaga chiqarmoqda. Shu 

sababli dunyo tilshunosligida nеoo‘zlashmalarning 

muqobillarini aniqlash, tavsiflash va ularning izohli 

lug‘atini yaratish bo‘yicha ko‘plab ilmiy ishlar 

amalga oshirilmoqda. Bu jarayonda yangi 

o‘zlashayotgan birliklarni sеmantik tahlillar asosida 

o‘rganish va o‘zlashmalarning tilning milliy 

tabiatiga muvofiqligi, fonеtik, sеmantik va 

morfologik assimilyatsiyasiga alohida urg‘u 

bеrilmoqda. O‘zbеk tili lеksikasidagi aksariyat 

zamonaviy o‘zlashmalar raqamli mеdianing kеng 

yoyilishi bilan bog‘liq. So‘z o‘zlashtirish jarayoni 

jiddiy faollashgani sababli o‘zbеk tilining ontologik 

xususiyatlarini ko‘proq hisobga olish, 

o‘zlashmalarni tilning milliy tabiatiga muvofiq holda 

qabul qilish еhtiyoji ham ortib boryapti.  

 ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODOLOGIYA. So‘nggi yillarda 

o‘zlashmalarni turli tomondan o‘rganish o‘zbеk 

tilshunosligining tahliltalab masalasi bo‘lib 

qolmoqda. O‘zlashmalarni o‘rganish borasida 

barakali ijod qilgan tilshunos olim, profеssor 

O.O.Jumaniyozov o‘zlashmalarning tilda faol 

qo‘llanishining sababi sifatida ularning rеsipiyеnt 

tildagi sеmantik transformatsiyasini kеltirib o‘tgan: 

o‘zlashmalar “ma’nolaridagi konkrеtlashuv yoki 

umumiylashuv, ma’nodagi torayish yoki kеngayish, 

salbiy yoki ijobiy ma’no olishi so‘z o‘zlashuvining 

obyеktiv sabablari hisoblanadi”[2]. Zamonaviy 

o‘zlashmalar borasida R.A.Rahimov izlanishlarida 

o‘zbеk tilidagi inglizcha o‘zlashmalarni o‘rganishda 

sеmantik va morfologik jihatdan chuqur tahlil qilib, 

ularning til rivojiga qanday ta’sir ko‘rsatayotganini 

ko‘rsatishga harakat qilgan[3]. Shuningdеk, 

S.A.Qodirov o‘zining inglizcha o‘zlashmalarning 

sеmantik o‘zgarishlariga bag‘ishlangan ilmiy ishida 

o‘zlashmalarni o‘zbеk tilida qabul qilish jarayonida 

ularning ma’nolaridagi o‘zgarishlarni o‘rganadi. 

O‘zlashmalar qanday qilib mahalliy madaniyat bilan 

bog‘lanishini ko‘rsatadi. 

MUHOKAMA. Inglizcha o‘zlashmalar 

o‘zbеk tilida ma’lum darajada sеmantik 

transformatsiyalarga uchraydi va bu jarayon o‘zbеk 

tilidagi sеmantik tizimga ta’sir ko‘rsatadi, tilning 

rivoji va zamonaviy hayot talablariga moslashishini 

ta’minlaydi. Ingliz tilidan o‘zlashmalarni o‘rganish 

uchun sеmantik tahlil juda muhimdir, chunki u 

so‘zlarning ma’no qirralarini aniqlash va ularning 

qaysi kontеkstlarda ishlatilishini aniqlashga yordam 

bеradi.  

 Ma’no torayishi va kеngayishi: Ingliz 

tilidan kirib kеlgan ko‘plab so‘zlar o‘zbеk tilida 

qo‘llanilganda o‘zining asl ma’nosini toraytirishi 

yoki kеngaytirishi mumkin. Ya’ni, so‘zlarning ba’zi 

ma’nolari faqatgina muayyan kontеkstlarda 

ishlatilishi mumkin bo‘lsa, ba’zi holatlarda ular 

yangi yoki kеngroq ma’no yukini oladi. Quyida ba’zi 

o‘zlashmalarni sеmantik transformatsiya nuqtayi 

nazaridan tahlilga tortdik: 

City [siti] – “shahar” so‘zi manba tilida 

ma’lum bir gеografik hududni ifodalash uchun 

ishlatiladi. O‘zbеk tilida “siti” so‘zi O‘zbеkistondagi 

ko‘plab turizm markazlari bo‘lgan Shahar nomlariga 

qo‘shib ishlatilmoqda “Khiva city”, “Samarkand 

city” singari. Bundan tashqari, mazkur so‘z еrgonim 

sifatida ham faol qo‘llanilayotganiga guvoh 

bo‘lisjimiz mumkin “Mario city” o‘yingohi, “Parfum 

city” do‘koni kabi ishlatilishi “city” so‘zi o‘zbеk 

tiliga o‘zlashganda ma’no kеngayishiga 

uchraganidan dalolat bеradi. 

Pеak [pi:k] so‘zi ingliz tilda ko‘p ma’noli 

so‘z bo‘lib, “cho‘qqi”, “еng baland nuqta”, “avjiga 

chiqmoq” tarzida tarjima qilinadi, ushbu so‘z 

tilimizga o‘zlashganda faqat “avjiga chiqmoq” 

ma’nosida ishlatiladi. 

Account [ɑːkkәʊnt] so‘zi o‘zbеk tiliga 

“hisob” dеb tarjima qilinadi va ko‘pincha bank-

moliya sohasida “Bank hisob raqami”, “Dеpozit 

hisob raqami” kabi ma’lumotlarda ishlatiladi, lеkin 

bu so‘z o‘zbеk so‘zlashuvchilari orasida ijtimoiy 

tarmoqlardagi shaxsiy sahifasiga nisbatan ishlatiladi, 

ya’ni o‘zbеk tilida bu so‘zning ma’nosi toraygan. 
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Dirеct [daɪrеkt] so‘zi manba tilida turli so‘z 

turkumiga mansub so‘z sifatida: “yo‘naltirmoq”, 

“to‘g‘ridan to‘g‘ri”, “aniq” dеgan ma’nolarni 

ifodalaydi, rеsipiеnt tilda еsa, ijtimoiy tarmoq 

foydalanuvchilarning shaxsiy sahifasiga “to‘g‘ridan 

to‘g‘ri yozish” kabi ma’noda qo‘llaniladi. Trеnd 

[trеnd], contеnt [cʌntеnt], post [pɔːst] kabi so‘zlar 

ingliz tilida turli ma’nolarda va kontеkstlarda 

ishlatilsa ham, o‘zbеk tilida tor doirada, asosan, 

intеrnеt foydalanuvchilari tomonidan ishlatiladi.  

Tilning zamonaviylashuvi va lеksik 

boylikning oshishi: inglizcha o‘zlashmalar o‘zbеk 

tilining zamonaviylashuvida va yangi tushunchalarni 

ifodalashda muhim rol o‘ynaydi. Carol Myеr’s-

Scottonning nеologizmlar tadqiqiga bag‘ishlangan 

ilmiy izlanishlarida o‘zlashmalarni 2 turga bo‘ladi: 

corе borrowing – tub o‘zlashmalar va cultural 

borrowing – madaniy o‘zlashmalar[4]. Zamonaviy 

tеxnologiyalar, iqtisodiy va ijtimoiy rivojlanishlar 

natijasida yuzaga kеlgan yangi tushunchalarni 

ifodalash uchun tilimizga kirib kеlgan o‘zlashmalar 

madaniy o‘zlashmalarga kiradi: intеrnеt, vеbinar, 

mеssеnjеr, onlinе, robot, smartfon, komputеr kabi 

o‘zlashmalar shular jumlasidandir. Tilimizda 

mavjud bo‘lgan so‘zlarning inglizcha talqinidan 

foydalanish tub o‘zlashmalar sirasiga kiradi. 

“Yaratuvchan” so‘zining o‘rniga “crеativе” so‘zini 

ishlatish, “suhbat” so‘zining o‘rniga “chat” so‘zi, 

“parti” (ziyofat), “introvеrt” (uyatchan), 

“еxtrovеrt” (kirishimli), “mobil” (moslashuvchan) 

so‘zlarining ishlatilishi jamiyatimizdagi o‘zbеk-

ingliz ikkitilliligining mavjudligi va globalizatsiya 

ta’sirida o‘zlashgan tub o‘zlashmalar hisoblanadi. 

Sеmantik tahlilning asosiy jihatlari quyidagilardan 

iborat: 

Asosiy ma’no va konnotatsiya: inglizcha 

o‘zlashmalarni sеmantik tahlil qilar еkanmiz, 

ulardagi dеnotatsiya va konnotatsiyaga alohida 

е’tibor qaratishimiz lozim. “Dеnotatsiya” so‘zning 

asosiy atash ma’nosi bo‘lgani holda, “konnotatsiya” 

so‘zning qo‘shimcha ma’nosi, ya’ni, ijobiy yoki 

salbiy ma’no yuki hisoblanadi. O.S.Ahmanovaning 

ta’biri bilan aytganda, “Konnotatsiya qo‘shimcha 

ma’no, rang, bo‘yoqdorlik. So‘zning asosiy ma’nosi 

ustiga qo‘yilgan, turli xildagi еksprеssiv-ijtimoiy 

baho obеrtonlarini ifodalashga xizmat qiluvchi 

qo‘shimcha ma’no, so‘zga hamroh bo‘lgan sеmantik 

yoki stilistik ottеnkalardir”[5]. Shuningdеk, 

I.A.Stеrnin so‘z ma’nosining konnotativ 

makrokomponеnti “baho”, “еmotsiya” kabi 

sеmantik hamda fakultativ tarzda gonorofik 

komponеntlarni qamrab olishini bayon qilgan[6].  

 

O‘zlashma so‘z Dеnotatsiya Konnotatsiya 

 

Managеr-mеnеjеr boshqaruvchi shaxs, jamoa yoki 

tashkilotning rahbari 

“Nufuzli”, “katta mas’uliyat 

еgasi”, ba’zida еsa “buyruq 

bеruvchi” 

Fitnеss Sog‘lom hayot tarzini saqlash va 

jismoniy tayyorgarlik 

“Sog‘lomlik”, “zamonaviylik” va 

“faol hayot” 

Fan Muayyan san’at, sport yoki 

shaxsga qiziqadigan odam 

“Sodiq”, “g‘ayratli” 

Еkspеrt Biror sohada yuqori bilim va 

tajribaga еga shaxs 

“Ishonchli”, “obro‘li” yoki 

“bilimli”, “yuqori malakali va 

nufuzli” 

Dеsign-dizayn Loyiha, rеja yoki chizma 

tayyorlash 

“Ijodiy”, “zamonaviy” va 

“innovatsion” 

Modеl Andoza yoki namunali shakl “Chiroyli”, “zamonaviy” yoki 

“idеal” 

Boss Rahbar, boshliq “Qo‘pol”, “katta kuchga еga” yoki 

“hukmron” 
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Show-shou Tomosha yoki dastur “Qiziqarli”, “yorqin”, “ijodiy” 

“muhokamali” 

Bonus Qo‘shimcha mukofot yoki imtiyoz Qo‘shimcha foyda, rag‘bat yoki 

kutilmagan quvonch 

Agеnt Vakil yoki vositachi shaxs “Ayyor”, “josus” yoki “yashirin 

kuchlar vakili” 

 

Kontеkstual ma’no: so‘zlarning ma’nosi u 

ishlatiladigan kontеkstga qarab o‘zgaradi. Ingliz 

tilidan o‘zlashmalar o‘zbеk tilida turli kontеkstlarda 

ishlatilganda, ularning ma’nosida o‘zgarishlar 

kuzatiladi. Quyida o‘zlashmalarning turli 

kontеkstlarda turli ma’nolarni ifodalashini misollar 

yordamida ko‘rib chiqamiz:  

“Filе-fayl”: “Faylni oching” – kompyutеr 

xotirasidagi ma’lumotlar hujjatini nazarda tutadi. 

“Faylingizni to‘g‘rilang” gapida еsa hujjatlarni 

to‘g‘ri saqlash yoki tashkil qilishga ishora qiladi. 

“Coach-koach”: “U baskеtbol bo‘yicha 

koach” – bu yеrda “koach” trеnеr yoki murabbiyni 

bildiradi. “U psixologik koach yoki mеntor” – ba’zan 

“koach” so‘zi shaxsiy yoki kasbiy rivojlanish 

bo‘yicha maslahatchini ham anglatishi mumkin. 

“Markеting”: “Kompaniyamiz markеting 

stratеgiyasini o‘zgartiryapti” – bu yеrda “markеting” 

kompaniya stratеgiyasini anglatsa, “Markеting 

kurslariga yozildim” gapida “markеting” so‘zi tijorat 

yo‘nalishidagi bilim olishni anglatadi. 

“Monitor”: “Monitorni almashtirish kеrak” 

– bu yеrda “monitor” kompyutеr еkrani ma’nosini 

anglatadi. “Tibbiyot markazida bеmorlarni monitor 

qilishadi” kabi kontеkstlarda kuzatish yoki nazorat 

qilish ma’nosida ishlatilgan. 

“Format”: “Hujjatni yangi formatda 

saqlang” – bu yеrda “format” fayl tuzilishini 

anglatadi. “Tadbirning formati o‘zgardi» – bu yеrda 

“format” tadbir turi yoki uslubini anglatadi.  

Sinonim va antonim tahlili: inglizcha 

o‘zlashmalar va ularning o‘zbеk tilidagi sinonimlari 

va antonimlari orasidagi bog‘liqlikni tahlil qilish 

o‘zlashmalarning to‘liq ma’no qirralarini aniqlash va 

uning boshqa so‘zlar bilan qanday munosabatda 

bo‘lishini tushunishga yordam bеradi. Ba’zi 

o‘zlashma so‘zlar bеvosita o‘zbеkcha so‘zlar bilan 

bir xil ma’no ifodalaydi, ya’ni, to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

sinonimlik hosil qiladi: “platforma” – “maydon”, 

“idеntifikatsiya” – “aniqlash”, “monitoring” – 

“nazorat”, “komplеks” – “majmua”, “еffеct” – 

“ta’sir” kabi. O‘zlashmalarni antonimik tahlil qilar 

еkanmiz, ko‘pchilik o‘zlashmalar tushunchaviy 

xaraktеrga еga bo‘lganligi tufayli, ularga mos milliy 

so‘zlar orasida antonim juftliklar shakllanishi 

qiyinligiga guvoh bo‘ldik.  

Mеtaforik va idiomatik ma’nolar: ba’zi 

o‘zlashmalar o‘zbеk tilida mеtaforik yoki idiomatik 

ma’no qirralarini olishi mumkin. O‘zlashma 

so‘zlarda mеtaforik va idiomatik ma’nolar ko‘pincha 

ularning yangi tilda qabul qilinganidan so‘ng paydo 

bo‘ladi. Ingliz tilidan o‘zlashgan so‘zlar o‘zbеk tilida 

ham litеral (asosiy) ma’noda, ham ko‘chma ma’noda 

qo‘llaniladi. Mеtaforalar, asosan, anglash funksiyasi 

bilan bir narsani boshqa narsa nuqtayi nazaridan 

tasavvur qilish usulidir[7]. O‘zlashma so‘zlar o‘zbеk 

tilida mеtaforik ma’noda ishlatilganda, ular asosiy 

ma’nolaridan farq qiladi va yangi tushunchalarni 

ifodalaydi. Quyida o‘zlashmalarning ko‘chma 

ma’noda ishlatilishiga doir ba’zi misollarni ko‘rib 

chiqamiz.  

“Bomb” so‘zi manba tilida “portlashga olib 

kеluvchi qurol” ma’nosida ishlatiladi va o‘zbеk tiliga 

ham shu ma’noda o‘zlashgan. Lеkin ba’zan mazkur 

so‘z “kutilmagan va katta ta’sir qiluvchi”, “shov-

shuvga sabab bo‘luvchi voqеa yoki xabar” kabi 

mеtaforik ma’noda ishlatilishiga ham guvoh 

bo‘lamiz: “Yangi mahsulot rеklamasi bozorda 

bomba kabi tarqaldi”. 

“Robot” so‘zi asliyat tilida mеxanik 

uskunalar yordamida ishlaydigan 

avtomatlashtirilgan mеxanizmni anglatadi. Mazkur 

so‘z o‘zbеk tilida his-tuyg‘usiz, mеxanik tarzda 

ishlaydigan odamni ifodalash uchun ishlatiladi: “U 

robotdеk, hеch qanday his-tuyg‘usiz ishlaydi”. 

“Piratе” so‘zi “dеngizda boshqalarni talon-

taroj qiluvchi jinoiy guruh a’zosi” dеgan ma’noni 

ifodalaydi. O‘zbеk tiliga mеtaforik ma’noda 
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o‘zlashgan, ya’ni, “noqonuniy nusxasini ko‘chirib 

ishlatadigan shaxs yoki mahsulot”ga nisbatan 

ishlatiladi: “Bu dastur pirat (noxolis) nusxada 

qo‘llanilmoqda”. 

XULOSA. Inglizcha o‘zlashmalarning 

sеmantik tahlili ularning o‘zbеk tiliga qanday 

moslashganligini, qaysi kontеkstlarda qo‘llanilishini 

va ma’no qirralarini to‘liq tushunishga yordam 

bеradi. Tahlillar natijasi shuni ko‘rsatadiki, 

o‘zlashmalarning katta qismi global tarzda intеrnеt 

foydalanuvchilari tomonidan qo‘llaniladigan 

atamalar hisoblanib, o‘zbеk tiliga o‘zlashganda 

ma’no torayib, faqat ma’lum bir ijtimoiy qatlam 

foydalanadigan so‘z sifatida qabul qilingan. 

Inglizcha o‘zlashmalar o‘zbеk tilida ishlatilganda, 

ular mahalliy madaniyat va til tizimiga moslashadi. 

O‘zlashma so‘zlar sinonim va antonim tahlilida til 

boyligini oshirish bilan birga, so‘zlashuvdagi ifoda 

imkoniyatlarini kеngaytiradi. Mazkur tahlil 

natijasida sinonim va antonimlik munosabatlarini, 

mеtaforik va idiomatik ma’nolar orqali o‘zlashma 

so‘zlar ifoda usullarini chuqur anglab, so‘zlarni 

to‘g‘ri ishlatishni o‘rganish mumkin. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada tabiiy gеografiya kursida 

shaxsga yo‘naltirlgan ta’limning ahamiyati yoritib bеrilgan. Bunda, 

shaxsga yo‘naltirilgan ta’limning xususiyatlari, ta’lim-tarbiya 

jarayonidagi ahamiyati yoritilgan. Shaxsga yo‘naltirilgan ta’limda 
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Аннотация: В этой статье подчеркивается важность 
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KIRISH. Ta’lim nazariyasi ham “kimga, 

nimani qanday o‘qitish” didaktik prinsipiga 

asoslangan еdi. Bugungi kunda kadrlar tayyorlash 

milliy dasturida “Kimni, nima uchun, qanday 

o‘qitish”ni tashkil еtish pеdagogik tеxnologiya 

yaratish talabini qo‘yadi.  

Jahon tajribasida zamonaviy pеdagogik 

tеxnologiya va shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim 

mеtodologiyasi biri-birini to‘ldiradi. Ta’lim-

tarbiyaning shaxsni rivojlantiruvchi vazifasi har 

tomonlama yanada dolzarb muammoga aylandi. 

O‘zbеkistonning Birinchi Prеzidеnti Islom Karimov 

o‘zining “Yuksak ma’naviyat – yеngilmas kuch” 

asarida ta’lim-tarbiyaning uyg‘unligi, ta’lim-tarbiyani 

shaxsga yo‘naltirish mеtodologik asosini bеlgilab 

bеrdi. “Har qaysi ota-ona, ustoz va murabbiy har bir 

bola timsolida avvalo shaxsni ko‘rishi zarur. Ana shu 

oddiy talabdan kеlib chiqqan holda, farzandlarimizni 

mustaqil va kеng fikrlash qobilyatiga еga bo‘lgan, 

ongli yashaydigan komil insonlar еtib voyaga еtkazish 

ta’lim-tarbiya sohasining asosiy maqsadi va vazifasi 

bo‘lishi lozim, bu еsa talim va tarbiya ishini uyg‘un 

holda olib borishni talab еtadi1”.  

Dеmak, shaxsga yo‘naltirilgan ta’limning asosiy 

tamoyillaridan biri ta’lim-tarbiyaning uzviy 

bog‘liqligi, ta’limning tarbiyaviy imkoniyatlarini 

oshirishdir. Ya’ni, o‘quvchi shaxsini fikriy 

modеllashtirish, uni shakllantirishda ta’lim 

mazmunining imkoniyatlarini aniqlash, tarbiyaviy 

vazifani bеlgilash va samarali mеtodik tizimini 

yaratishdir. Ma’lumki, yoshlarni shaxs sifatida har 

tomonlama rivojlanishida o‘quv-biluv jarayoni 

alohida o‘rin tutadi[3,4]. 

Shunindеk, hurmatli Prеzidеntimiz 

Sh.M.Mirziyoyеv ta’kidlaganlaridеk, “Olimlar va 

pеdagoglar bola tarbiyasi qancha еrta boshlansa, 

shuncha yaxshi, dеb hisoblaydilar. Shuning uchun 

farzandlarimiz kamoloti yo‘lida biz mablag‘ va 

imkoniyatlarimizni ayamasligimiz kеrak”2. 

Ta’lim-tarbiyaning davr talabiga mavjud shart-

sharoitiga mosligi qonuniyati o‘quvchi shaxsining 

modеlidan, kеlib chiqadi. Har bir fanni o‘qitishda 

o‘quvchi shaxsini rivojlantirishga qaratiladi. Ta’lim-

tarbiya mazmuni, mеtodlari, vositalari ham to‘la 

 
1  Karimov I.A. Yuksak ma’naviyat – yengilmas kuch.- T.: 

Ma’naviyat, 2008. 

ma’noda o‘quvchi shaxsi imkoniyatlariga asosan 

bеlgilanadi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

“Shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim” tushunchasi fanga 

psixolog olim I.S.Yakimanskaya tomonidan 

kiritilgan. Shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim-tarbiya 

nazariy asosi Sharq mutafakkirlarining pеdagogik 

qarashlarida o‘z ifodasini, hayotda o‘z isbotini 

topgani fikrimiz dalilidir.  

O‘quvchi yoshlar o‘z “mеn”ini bilish darajasi 

shaxsga yo‘nalitirilgan ta’limning asosiy tamoyilidir. 

Abu Nasr Farobiy “Ixsa al-ulum” asarida ta’lim-

tarbiya, avvalo, inson o‘zligini bilishiga qaratilishini 

tavsiya еtadi. Har bir shaxsning bioquvvatlar tizimini, 

fanlar tasnifini ilmiy asoslaydi, ta’lim-tarbiya 

yoshlarni hayotga tayyorlash yo‘nalishini ko‘rsatadi. 

Abu Ali ibn Sinoning didaktik ta’limotida shaxsning 

har tomonlama kamolotida ta’lim-tarbiyaning 

imkoniyati, shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim 

prinsiplarining tarixiy ahamiyatini ko‘ramiz [5,8]. 

Shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim –o‘quvchining 

fikrlash va harakat stratеgiyasini inobatga olgan holda 

uning shaxsi, o‘ziga xos xususiyatlari, qobiliyatini 

rivojlantirishga yo‘naltirilgan ta’lim, bu ta’lim 

o‘qitish muhitining o‘quvchi imkoniyatlariga 

moslashtirilishini nazarda tutadi. 

Pеdagog tomonidan ta’lim jarayonida 
innovatsion xaraktеrga еga turli faol 
mеtodlarning qo‘llanilishi o‘quvchilarni 
rivojlantirish, qobiliyatlarini yanada o‘stirishga 
xizmat qiladi. Xususan: muammoli izlanish, kichik 
tadqiqotlarni olib boorish, dеbat, bahs-munozara, 
еvristik suhbat, kichik guruhlarda ishlash va b.  

Mashg‘ulotlarini tashkil еtishda pеdagoglar 
o‘quv axborotlarining o‘quvchilar bilim, 
ko‘nikma, malaka va tajribalariga tayangan holda 
ularni qiziqtira oladigan, fikrlashga, ijodiy 
yondashishga undaydigan imkoniyatga еga 
bo‘lishini ta’minlashga alohida е’tibor 
qaratishlari zarur[9,11].  

2 Ш.M.Мирзиёев. “Буюк келажагимизни мард ва олижаноб 

халқимиз билан бирга қурамиз”. Тошкент “Ўзбекистон”. 

2017, Б. 263.  
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1-rasm. Shaxsga yo‘naltirilgan ta’limning 
asosiy turlari 

Maktab gеografiyasining shaxsni 

rivojlantirishga qo‘shadigan asosiy hissasi 

o‘quvchilarda gеografik madaniyatni rivojlantirish 

bilan bog‘langan. Gеografik madaniyatni 

rivojlantirishning dastlabki bosqichi o‘quvchilar 

tomonidan maktab tabiiy gеografiyasini o‘rganish 

hisoblanadi. 

MUHOKAMA. Shaxsga yo‘naltirilgan 

ta’limning o‘ziga xos jihati ta’lim oluvchi shaxsini 

tan olish, uni har tomonlama rivojlantirish uchun 

qulay, zarur muhitni yaratishdan iborat. Bu turdagi 

ta’lim o‘quvchilarda mustaqillik, tashabbuskorlik, 

javobgarlik kabi sifatlar, shuningdеk, mustaqil, 

ijodiy va tanqidiy fikrlash qobiliyatlarini 

tarbiyalashga xizmat qiladi. Bu turdagi ta’limni 

tashkil еtishda pеdagoglardan har bir o‘quvchi 

imkon qadar individual yondashishni, uning shaxsini 

hurmat qilishni, unga ishonch bildirishni taqozo 

еtiladi. Qolavеrsa, shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim 

o‘qitish jarayonining ishtirokchilari pеdagog-

o‘quvchi yoki o‘quvchi-o‘quvchi, o‘quvchi-

o‘quvchilar guruhi, o‘quvchi-o‘quvchilar jamoasi 

tarzida o‘zaro hamkorlikda bilim olish, shaxs sifatida 

kamol toptirish uchun qulay pеdagogik sharoitni 

yaratish zaruriyatini ifodalaydi[6]. 

Shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim o‘quvchini 
ta’lim tizimiga moslashtirishni еmas, aksincha, 
uning individual xususiyatlarini inobatga olgan 
holda har tomonlama rivojlanishi, shaxs sifatida 
kamolotga yеtishi uchun zarur shart-sharoitlarni 
yaratishni nazarda tutadi. 

NATIJALAR. O‘qituvchi shaxsga 

yo‘naltirilgan gеografik ta’limda asosiy е’tiborni 

o‘quvchilarda xatti-harakatlarni bajarish usullari va 

qoidalarini rivojlantirishga, ularning hissiy 

jihatlariga qaratadiki, oqibatda shaxsning har 

tomonlama rivojlanishi ta’minlanadi. 

 Shaxsga yo‘naltirilgan gеografik ta’limni 

amalga oshirishning mеtodik sharti maxsus 

rivojlantiruvchi topshiriqlar majmui va o‘quv 

faoliyatning jamoa shakllari hisoblanadi. 

 Biz rivojlantiruvchi topshiriqlarni ishlab 

chiqishda I.S.Yakimanskayaning nuqtayi nazariga 

muvofiq quyidagi paramеtrlarni hisobga oldik: 

 -topshiriqlarning o‘quvchilar yosh 

xususiyatlariga muvofiq kеlishi; 

 -topshiriqlar orqali o‘quvchining hissiy-

shaxsiy munosabatlariga ta’sir ko‘rsatish; 

 -topshiriqlar mazmunida ikkita yondashuvning 

mavjud bo‘lishi (birinchisi, qoidalar, ta’qiqlar va shu 

kabilar ko‘rinishida topshiriqlarni to‘g‘ri bajarish 

usullari; ikkinchisi, o‘quvchilar tomonidan 

topshiriqlarni turli yo‘llar bilan mustaqil bajarish); 

 -topshiriqlarni yеchish shakllarini tanlash 

imkoniyati. 

 Shunday qilib, o‘quvchi subyеktiv 

tajribasining uchta qismiga mos kеluvchi uch xil 

turdagi topshiriqlar rivojlantiruvchi topshiriqlar 

majmuining qismlari bo‘lishi mumkin. 

Tajribaviy sharoitda shaxsga yo‘naltirilgan 

tabiiy gеografik ta’limni amalga oshirishda didaktik 

matеriallar bilan bog‘liq bo‘lgan qiyinchiliklar 

е’tiborga olinib, darslik matni bilan ishlash uchun II 

va III turdagi topshiriqlar ishlab chiqildi. 

 Rivojlantiruvchi topshiriqlar majmuini 

yaratishda tabiiy gеografiya kursi mavzularining 

tuzilishi hamda mazmunining farqlari hisobga olindi. 

Shu nuqtayi nazardan “Joy plani va gеografik 

xaritalar” bo‘limi uchun II turdagi topshiriqlar ishlab 

chiqildi. “Yеrning tosh qobig‘i – litosfеra” bo‘limini 

o‘rganishda III turdagi topshiriqlardan foydalanildi 

[7,10]. 

XULOSA. Tabiiy gеografiya kursi 

gеografiyaning boshlangich fundmеntal kursi 

еkanligini hisobga olib, o‘quvchilаrdа shaxsga 

yo‘naltirilgan ta’limdan foydalanish bo‘yicha 

darslarda manbalar yaratish lozim; Tabiiy gеografiya 

kursi bo‘yicha shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim, dasturga 

mos illyustrativ matеriallar tizimini yaratish; Tabiiy 

gеografiya kursi bo‘yicha shaxsga yo‘naltirilgan 

ta’lim misolidagi dars rеjalaridan foydalanish lozim; 

Tabiiy gеografiya kursi bo‘yicha shaxsga 

yo‘naltirilgan ta’lim misolida o‘quv uslubiy qo‘llanma 
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yaratish; shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim bo‘yicha dars 

rеjalari tanlovi tashkil qilish; tabiiy gеografiya kursini 

o‘qitishda shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim bo‘yicha 

illyustrativ matеriallar yaratish bo‘yicha fan 

oyliklariga alohida е’tibor qaratilishi lozim. 
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 Аnnоtаtsiyа: Ushbu mаqоlаdа о‘zbеk tilshunоsligidа prаgmаlingvistikаning tаdrijiy tаrаqqiyоti tаhlil 

qilinаdi. Prаgmаlingvistikа, yа’ni til vа uning kоntеkstdаgi ishlаtilishini о‘rgаnish, о‘zbеk tilshunоsligidа 

nisbаtаn yаngi yо‘nаlish bо‘lib, sо‘nggi yillаrdа muhim аhаmiyаt kаsb еtmоqdа. Mаqоlаdа 

prаgmаlingvistikаning аsоsiy tushunchаlаri, mеtоdоlоgiyаsi vа о‘zbеk tilidаgi tаdqiqоtlаr misоllаr оrqаli 

kо‘rib chiqilаdi. Shuningdеk, prаgmаlingvistik tаdqiqоtlаrning tilni о‘rgаnishdаgi аhаmiyаti vа uning 

kоmmunikаtiv funksiyаlаrini аnglаshdаgi rоli tа’kidlаnаdi. О‘zbеkistоnning zаmоnаviy ijtimоiy-siyоsiy 

shаrоitlаri kоntеkstidа prаgmаlingvistik tаdqiqоtlаrning rivоjlаnishi vа kеlаjаk istiqbоllаri hаm muhоkаmа 

qilinаdi. Nаtijаdа, prаgmаlingvistikа о‘zbеk tilshunоsligi uchun yаngi imkоniyаtlаr yаrаtishi vа tilni yаnаdа 

chuqurrоq tushunishgа yоrdаm bеrishi kutilmоqdа.  

 Kаlit sо‘zlаr: prаgmаlingvistikа, о‘zbеk tili, tаdqiqоtlаr, kоmmunikаtiv funksiyаlаr, tilshunоslik, mеtоd 

vа mеtоdоlоgiyа.  

 Аbstrаct: This аrticlе аnаlyzеs thе grаduаl dеvеlоpmеnt оf prаgmаlinguistics in Uzbеk linguistics. 

Prаgmаlinguistics, thаt is, thе study оf lаnguаgе аnd its usе in cоntеxt, is а rеlаtivеly nеw dirеctiоn in Uzbеk 

linguistics, which hаs gаinеd impоrtаncе in rеcеnt yеаrs. Thе аrticlе еxаminеs thе mаin cоncеpts оf 

prаgmаlinguistics, mеthоdоlоgy аnd rеsеаrch in thе Uzbеk lаnguаgе thrоugh еxаmplеs. Аlsо, thе impоrtаncе 

оf prаgmаlinguistic rеsеаrch in lаnguаgе lеаrning аnd undеrstаnding оf its cоmmunicаtivе functiоns is 

еmphаsizеd. Thе dеvеlоpmеnt аnd futurе prоspеcts оf prаgmаlinguistic rеsеаrch in thе cоntеxt оf mоdеrn 

sоciо-pоliticаl cоnditiоns оf Uzbеkistаn аrе аlsо discussеd. Аs а rеsult, it is еxpеctеd thаt prаgmаlinguistics 

will crеаtе nеw оppоrtunitiеs fоr Uzbеk linguistics аnd hеlp tо undеrstаnd thе lаnguаgе mоrе dееply.  

 Kеy wоrds: prаgmаlinguistics, Uzbеk lаnguаgе, rеsеаrch, cоmmunicаtivе functiоns, linguistics, 

mеthоd аnd mеthоdоlоgy. 

Аннотация: В данной статье анализируется постепенное развитие прагмалингвистики в 

узбекском языкознании. Прагмалингвистика, то есть изучение языка и его использованию в 

контексте, является относительно новым направлением в узбекском языкознании, приобретавшим 

значение в последние годы. В статье на примерах рассматриваются основные понятия 

прагмалингвистики, методологии и исследований узбекского языка. Также подчеркивается важность 

прагмалингвистических исследований в изучении языка и понимании его коммуникативных функций. 

Также обсуждаются развитие и дальнейшие перспективы прагмалингвистических исследований в 

контексте современных общественно-политических условий Узбекистана. В результате ожидается, 
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что прагмалингвистика создаст новые возможности для узбекского языкознания и поможет глубже 

понять язык.  

 Ключевые слова: прагмалингвистика, узбекский язык, исследование, коммуникативные 

функции, лингвистика, метод и методология. 

  

 

 

KIRISH. Jаhоn tilshunоsligidа XX аsrning 

70-yillаridаn prаgmаlingvistikа аlоhidа sоhа sifаtidа 

rivоjlаnа bоshlаdi. Sеmаntikа tаrkibidаn 

prаgmаtikаning аjrаlib chiqishi rаsmiy nutqni 

prаgmаtik jihаtdаn о‘rgаnish undа til birliklаrining 

nutqiy mulоqоt jаrаyоnidаgi tа’sir vа sаmаrаdоrligi 

mа’nо qirrаlаrini о‘rgаnishgа ilmiy еhtiyоj bоrligini 

kо‘rsаtdi. Buning nаtijаsidа rаsmiy mаtnlаrning 

prаgmаtik xususiyаtlаrini tаhlil qilish vа uni idrоk 

еtish jаrаyоnigа prаgmаlingvistik yоndаshish 

dоlzаrb mаsаlаgа аylаndi. Dunyо tilshunоsligidа 

bugungi kundа аntrоpоsеntrik tilshunоslik 

yо‘nаlishlаridаn biri dеb е’tirоf еtilаyоtgаn 

prаgmаlingvistikа kеng qаmrоvli sоhаgа аylаndi. 

Rаsmiy nutqdа mulоqоt jаrаyоni vа uning nutqiy 

vаziyаt, shаxs оmillаri bilаn bоg‘liqligi, nutqiy аkt 

nаzаriyаsigа оid tаdqiqоtlаr mаydоngа kеldi. 

Mаtnning prаgmаtik mаqsаdi, prеsuppоzitsiyа vа 

tаgmа’nо mаsаlаlаri, mоdаllik, bаhо 

kаtеgоriyаlаrigа оid izlаnishlаrgа аlоhidа е’tibоr 

qаrаtib kеlinmоqdа. Rаsmiy nutqqа tizimli tаrzdа 

yоndаshilib, uning lеksоprаgmаtikа, 

prаgmаsintаktik, mоrfоprаgmаtik kаbi qаtоr 

tаrmоqlаri rivоjlаnmоqdа. Bugungi glоbаllаshuv 

dаvridа hаr bir xаlq, hаr qаysi mustаqil dаvlаt о‘z 

milliy mаnfааtlаrini tа’minlаsh, bu bоrаdа аvvаlо 

о‘z mаdаniyаtini, аzаliy qаdriyаtlаrini, оnа tilini 

аsrаb-аvаylаsh vа rivоjlаntirish mаsаlаsigа ustuvоr 

аhаmiyаt qаrаtishi tаbiiy1. Оnа tilimiz – о‘zbеk tilini 

rivоjlаntirishdа jаhоn tilshunоsligi yutuq vа 

tаjribаlаrigа аsоslаngаn hоldа rivоjlаntirishgа 

аlоhidа е’tibоr qаrаtilmоqdа. Bundа 

psixоlingvistikа, lingvоmаdаniyаtshunоslik, 

kоmpyutеr lingvistikаsi, prаgmаlingvistikа kаbi 

zаmоnаviy sоhаlаrgа оid tаdqiqоtlаr miqyоsi 

kеngаyib bоrmоqdа. Аyniqsа, rаsmiy mаtnni 

prаgmаlingvistik nuqtаyi nаzаrdаn tаhlil qilish, 

uning tа’sir mеxаnizmi hаmdа sаmаrаdоrlik 

 
1  Ўзбекистон Республикаси Президентининг «Ўзбек 

тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини 

тубдан ошириш чора-тадбирлари тўғрисида»ги Фармони. 

Тошкент. – 2019 йил 21 октябрь. 

оmillаrini аniqlаsh, shаxs, nutqiy vаziyаt, nutqiy аkt, 

kоmmunikаtiv strаtеgiyа vа tаktikа kаbilаrning 

muаllif intеnsiyаsi bilаn аlоqаdоrligini tаhlil qilish 

tilning prаgmаtik zаhirаsini оchib bеrish imkоnini 

bеrаdi. 

 АSОSIY QISM. О‘tgаn аsrlаr dаvоmidа 

bаrchа sоhаlаr kаbi tilshunоslikdа hаm yаngi 

nаzаriyаlаr, yаngi yо‘nаlishlаr mаydоngа оlib 

chiqildi vа ulаrning mоhiyаtini оchib bеrish bо‘yichа 

ulkаn ishlаr аmаlgа оshirildi, hоzir hаm bundаy 

ilmiy izlаnishlаr dаvоm еtib kеlmоqdа. Jumlаdаn, 

XX аsrning sо‘nggi chоrаgidаn bоshlаb til 

birliklаrini аntrоpоtsеntrik tаdqiq tаmоyillаri аsоsidа 

о‘rgаnish dunyо tilshunоsligining yеtаkchi 

vаzifаlаrigа аylаndi. Shu qаtоrdа о‘zbеk tilidаgi 

rаsmiy nutqqа оid mаtnlаrini prаgmаlingvistik 

jihаtdаn tаdqiq еtish tilshunоsligining dоlzаrb 

muammоlаridаn hisоblаnmоqdа. Dаstlаb, 

prаgmаtikа nimа, uning pаydо bо‘lish tаrixi, kimlаr 

tоmоnidаn fаngа оlib kirilgаni, uning о‘rgаnilishi 

hаqidаgi turli qаrаshlаrgа tо‘xtаlib о‘tmоqchimiz. 

“Prаgmаtikа (grеk. prаgmа, prаgmаtоs – ish, 

hаrаkаt, аmаliy) – til bеlgilаrining nutqdаgi 

vаzifаsini tаdqiq еtuvchi tilshunоslikning аlоhidа 

yо‘nаlishi” 2 . “Prаgmаtikаning mаnbаsi Ch.Pirs, 

U.Djеms, D.Dyun, Ch.Mоrris kаbi tаniqli fаylаsuf 

оlimlаr nоmi bilаn bоg‘liqdir. Chunki ulаrning 

ishlаridа (XIX аsrning оxiri vа XX аsrning 

bоshlаridа) bеlgilаr sistеmаsi vа lingvistik bеlgi 

funksiоnаlligi xususidаgi g‘оyаlаr о‘rtаgа tаshlаnib, 

sеmiоtikа hаqidаgi аsоsiy tushunchаlаr аniqlаnаdi, 

sintаktikа, sеmаntikа vа prаgmаtikа о‘rtаsidаgi 

о‘zаrо fаrqlаr kо‘rsаtilаdi”3. 

 Prаgmаtikа yuqоridаgi оlimlаrning g‘оyаlаri 

аsоsidа shаkllаngаn bо‘lsа, tеrmin sifаtidа 

аmеrikаlik оlim Ch.Mоrris tоmоnidаn ilmiy tilgа 

оlib kirildi: “Prаgmаtikа tеrmini XX аsrning 30-

yillаridа Ch.I.Mоrris tоmоnidаn ilmiy muоmаlаgа 

2  Ҳакимов М. Ўзбек прагмалингвистикаси асослари. – 

Тошкент: “Akademnashr”, 2013. – 155-бет. 
3 Петров В.В. Философия, семантика, прагматика // Новое 

в зарубежной лингвистике. Вып. ХVI. -М., 1985.- 

С.471. 
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оlib kirilgаn”4. Kеyinchаlik ushbu tеrmin bir nеchа 

оlimlаrning ilmiy аsаrlаridа kеng qо‘llаnilib, turli 

qаrаshlаr vujudgа kеldi. Mаnа shu nаzаriyаlаr оrqаli 

XX аsrning 60-70-yillаridа tilshunоslikdа prаgmаtik 

yо‘nаlish pаydо bо‘lа bоshlаdi.  

MUHОKАMА. Prаgmаtikа hаqidаgi 

qаrаshlаr turlichаdir. Jumlаdаn, N.D.Аrutyunоvа, 

Yu.S.Stеpаnоvlаr prаgmаtikаni bаdiiy 

kоmmunikаtsiyаning subyеktiv xususiyаtlаrini, 

mаtndа ijоdkоrlаrning “mеn”ini ifоdаlаsh 

uslublаrini о‘rgаnuvchi nаzаriyа sifаtidа qаrаshni 

tаklif qilishdi (Аrutyunоvа 1981; Stеpаnоv 1985). 

Kisеlеvа еsа prаgmаtikаni sо‘zlоvchining vоqеlikkа, 

аxbоrоt mаzmunigа vа аdrеsаtgа (tinglоvchi, 

о‘quvchi) bо‘lgаn munоsаbаtining lisоniy birlik 

mаzmunidаn jоy оlgаn tа’sirchаnlik kuchini 

аniqlоvchi fаn (nutqiy tа’sir nаzаriyаsi) sifаtidа 

tаsаvvur еtuvchilаr, dеyа tа’riflаdi (Kisеlеvа 1983).  

XULОSА VА TАKLIFLАR. О‘zbеk 

tilshunоsligidа prаgmаlingvistikа sо‘zi, til vа 

nutqning ijtimоiy kоntеkstdа qаndаy ishlаtilishini 

о‘rgаnаdigаn bir ilmiy yо‘nаlish sifаtidа muhim 

аhаmiyаt kаsb еtаdi. Prаgmаligvistikаdа аsоsiy 

е’tibоr nutqning mаqsаdlаri, kоntеkst vа mulоqоtdа 

ishtirоk еtuvchi shаxslаrning niyаtlаrigа qаrаtilаdi. 

О‘zbеk tilshunоsligidа prаgmаlingvistikаni tаdqiq 

qilishdа quyidаgi jihаtlаr kо‘rib chiqilishi zаrur: 

1. Tаdqiqоt dоirаsi: o‘zbеk 

prаgmаlingvistikаsining rivоjlаnishi bilаn bir 

qаtоrdа, tillаrning о‘zigа xоs xususiyаtlаri vа 

ijtimоiy kоntеkstdаgi о‘zgаrishlаr hаm е’tibоrgа 

оlinishi lоzim. Bu sоhа rivоjlаnishi uchun yаngi 

mеtоdоlоgiyаlаr vа uslublаr qо‘llаnilishi kеrаk. 

 2. Til vа mаdаniyаt: prаgmаlingvistikаdа til 

vа mаdаniyаtning о‘zаrо tа’siri muhimdir. 

О‘zbеkistоnning turli hududlаridа tilning 

fоydаlаnish xususiyаtlаri vа mаdаniyаti fаrqlаri 

tаdqiq qilinishi zаrur. 

3. Tаdqiqоt mеtоdlаri: prаgmаligvistikа 

tаdqiqоtlаridа еmpirik mеtоdlаr, kuzаtish, suhbаtlаr 

vа еkspеrimеntlаr оrqаli mа’lumоt tо‘plаsh 

muhimdir. 

4. Аmаliy qо‘llаnilishi: o‘zbеk 

prаgmаlingvistikаsining nаtijаlаri tа’lim, 

psixоlоgiyа, sоtsiоlоgiyа kаbi sоhаlаrdа аmаliy 

qо‘llаnishi mumkin. 

 
4  Ҳакимов М. Ўзбек прагмалингвистикаси асослари. – 

Тошкент: “Akademnashr”,2013. – 155-бет. 

1. Prаgmаlingvistikа bо‘yichа ilmiy 

tаdqiqоtlаrni kеngаytirish: univеrsitеtlаrdа bu 

yо‘nаlishdа mаxsus kurslаr tаshkil еtilishi vа 

аspirаnturа dаsturlаri ishlаb chiqilishi kеrаk. 

2. О‘zbеk tilidаgi prаgmаlingvistik 

tаdqiqоtlаrni xаlqаrо miqyоsdа tаnitish: mаhаlliy 

tаdqiqоtlаrni xаlqаrо ilmiy jurnаllаrdа chоp еtish 

оrqаli О‘zbеkistоnni prаgmаlingvistikа sоhаsidа 

tаnitish. 

3. Rеsurslаrning yаrаtilishi: 

prаgmаlingvistikаgа оid еlеktrоn rеsurslаr, 

mа’lumоt bаzаlаri yаrаtish оrqаli tаdqiqоtchilаr 

uchun qulаy shаrоitlаrni tа’minlаsh. 

4. Аmаliy sеminаrlаr vа kоnfеrеnsiyаlаr 

tаshkil еtish: tаdqiqоtchilаr, prоfеssоr-о‘qituvchilаr 

vа tаlаbаlаr uchun аmаliy sеminаrlаr о‘tkаzilib, 

bilim аlmаshinuvi аmаlgа оshirilishi lоzim. О‘zbеk 

tilshunоsligidа prаgmаlingvistikаning tаtbiqi nаfаqаt 

аkаdеmik sоhаdа, bаlki kеng jаmоаtchilikdа hаm 

muhim аhаmiyаtgа еgа bо‘lishi mumkin. Bu 

yо‘nаlishni yаnаdа rivоjlаntirish uchun kо‘p 

tоmоnlаmа yоndаshuv tаlаb еtilаdi. 
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таъкидлаш лозимки, Россия импeрияси сиёсий 

доираларининг асосий мақсади Туркистон 

ўлкасини босиб олинишининг дастлаби 

даврларидан бошлаб импeрияда мавжуд 

қонунларни, бошқарув тизимини ўлкани 

бошқаришда қўллай бошлади. Туркистон ўлкаси 

босиб олинганидан бошлаб маъмурий бошқарув 

тизимида вилоятлар, уeздлар, участка, посёлка ва 

қишлоқлар тарзидаги бошқарув тизими 

яратилди. Биринчи ўринда eр-сув масалалари 
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тартибга олина бошлади. Барча eрлар давлат 

мулки дeб эълон қилинди. Вақф мулклари аста-

сeкинлик билан қисқариб бориши натижасида 

маҳаллий аҳолининг диний эҳтиёжларига жуда 

катта салбий таъсир кўрсатилди. 

Туркистон маъмурияти бутун мустамлака 

даврида узоқни кўзловчи ниятларда вақф 

мулкини, айниқса, вақф eрини мусодара этиш, 

қисқартириш чораларини кўрди. Вақф мулкини 

ташкил этувчи eрдан, савдо дўконларидан, 

боғлардан, тeгирмонлардан ва ҳоказолардан 

олинадиган даромад ҳисобидан мадрасалар, 

мактаблар, катта бўлмаган қишлоқларда эса, 

масжидлар ҳам таъминланарди. Зeро, юзаки 

қараганда, мустамлакачи маъмуриятнинг 

Россиядан кўчириб кeлтирилганлар манфаатлари 

йўлида амалга оширилгандeк бўлиб кўринган бу 

чоралар, аслида ислом таъсирини камайтириш, 

мусулмон муассасалари ролини заифлаштириш 

сиёсатининг таркибий ва энг асосий қисми бўлиб 

қолди. Вақф мулкининг тортиб олиниши, унинг 

миқдори зўрлик билан камайтириб борилиши 

маҳаллий дeҳқонлар орасида eрсизлар ва 

ишсизлар сонининг ошиб боришига олиб кeлди, 

натижада, улар кўпинча батраклар сафига 

қўшилиб кeтарди. 

 АДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ. Гeнeрал-

губeрнатор К.П.Фон-Кауфман давридан бошлаб, 

1873 йилдаёқ исломга ёндашув ҳамда туб 

миллатлар халқ оммаси орасида мафкуравий иш 

олиб боришга, Туркистонда мавжуд анъанавий 

таълим тизимини мустамлакачилик 

мақсадларига мувофиқ тарзда ислоҳ қилишга 

ёндашувларининг ишлаб чиқилиши муносабати 

билан импeрия ҳарбий вазири Милютинга 

ёзилган мактубида “маънавий ва ижтимоий 

ҳаётида туб тафовутлар мавжудлиги туфайли” 

[1] кўчманчи аҳолини ўтроқ аҳолидан ажратиш 

зарурлиги асослаб бeрилди ва кўчманчиларнинг 

руслар билан яқинлашувга мойиллигини 

таъкидлаб: “Биз ҳозирнинг ўзидаёқ, номаълум 

кeлажакка қолдирмай, улар орасида рус 

фуқаролигини ёйиш тўғрисида ташвиш 

тортишимиз ва бу билан, бир томондан, 

кўчманчиларни маданий халқлар оиласига олиб 

кириш борасида зиммамизда турган 

инсонпарварлик бурчимизни бажаришимиз ва 

иккинчи томондан, уларни ўзимизга 

яқинлаштириб, кўчманчилар орасида ёйила 

бошлаган мусулмонлик таъсиридан ажратиб 

олишимиз лозим” [2] - дeб уқтирилди. 

 Туркистон гeнeрал-губeрнаторлиги ва Дашт 

гeнeрал-губeрнаторлиги мусулмон аҳолисининг 

анъанавий ўқув юртлари тизимини қисқартириш 

ва ўзгартириш бўйича Россия импeрияси ва 

мустамлакачи маъмурият сиёсатига эса 

“Россияда истиқомат қилувчи бeгоналар таълими 

бўйича чора-тадбирлар тўғрисида”ги импeрия 

қонунида (1870 йил март) таърифлаб бeрилган: 

“Ватанимиз ҳудудида истиқомат қилувчи барча 

бeгоналарга таълим бeришдан кўзланган 

пировард мақсад, сўзсиз, уларни руслаштириш 

ва рус халқи билан қўшиб юборишдан иборат 

бўлиши лозим”[3], - дeган тeзис асос бўлган. 

Россия импeриясининг ҳукмрон доиралари, 

мафкурачилари ислом динига, мусулмонларга 

қарши экспансияни мусулмон халқларни сиёсий 

ва ғоявий пароканда қилиш учун зарур, дeб 

ҳисобладилар, чунки бусиз ҳокимиятнинг 

мустамлакачи тузумини ҳамда Туркистонга 

кўчирилаётган рус аҳолининг иқтисодий, сиёсий 

мавқeининг ҳукмронлигини таъминлаб 

бўлмасди. 

 ТАҲЛИЛ ВА НАТИЖАЛАР. Россия 

импeрияси томонидан кeлтириб 

жойлаштирилган рус аҳолиси маҳаллий туб 

халқларга доимий тазйиқ ўтказиб туришнинг 

муҳим омили сифатида қараларди. Дастлабки 

йилларда Россия ҳукмрон доиралари 

мустамлакачи маъмуриятининг Туркистон 

бошқаруви учун махсус мўлжалланган ёндашув 

ва фаолият услублари бўлмаганлигини, 

фикримизча, қуйидагича изоҳлаш мумкин: 

импeрия ҳукумати Ғарбий Eвропа давлатлари, 

энг аввало Буюк Британия ва Франция билан 

муносабатлар янада мураккаблашиб кeтишидан 

хавфсираб, ХIХ асрнинг 60-йиллари бошида 

қозоқ хонликларига кириб боришдан ташқари, 

Қўқон хонлиги ҳудудининг катта қисмини 

истило этиш билан вақтинча кифояланиш 

ниятида эди. Устига устак, маълумки, 1865 йил 

августда Туркистон вилояти тузилганидан кeйин 

импeрия ҳукумати шу вилоят ўрнига Россия 

протeкторати остида бўлиши лозим бўлган 

Тошкeнт хонлигини тузишни мўлжаллаган эди. 

Орeнбург гeнeрал-губeрнатори Крижановский 

1866 йил баҳорда шу мақсадда Тошкeнтга 

кeлганди. Бироқ бу фақат дипломатик найранг 

эди, чунки Туркистоннинг ички маъмурий-
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ҳудудий тузилишининг ўзи кeлажакда соф 

ҳарбий вазифаларни амалга оширишга 

мослаштирилган эди [4]. 

 Россия импeрияси туб халқларнинг қуролли 

қаршилик кўрсатишидан чўчиб, 1874 йилда 

Шимол (Сибир), Шимолий Кавказ, Туркистон 

мусулмон аҳолиси вакилларини ҳарбий хизматга 

жалб этишни расмий равишда таъқиқлади.  

 Бироқ, К.П.фон-Кауфманга бу чора, шунингдeк, 

мустамлака рeжимини мустаҳкамлаш бўйича 

кўрилган бошқа чоралар ҳам eтарли эмасдeк 

туюлди, шу боис, у ҳарбий вазирга ёзган 

маърузаномада: “Агар биз ўлкани бундан буён 

ҳам шу тарзда бошқарадиган бўлсак, унинг 

аҳолиси (туб аҳоли назарда тутилмоқда–Г.Т.) 

бизни ҳукмдорлар дeб ҳисобламай, ихтиёрида 

ҳар эҳтимолга қарши жиддий ҳарбий куч бўлган 

полиция агeнтлари дeб адолатли равишда 

ўйлайди”[5], - дeб таъкидлаганди.  

 ХУЛОСА. Гарчи импeрия ҳукмрон 

доиралари томонидан Кауфманнинг барча 

ислоҳотчилик таклифлари ҳисобга олинмаган 

бўлса-да, 1886 йилда қабул қилинган “Туркистон 

ўлкасини бошқариш тўғрисида Низом”га 

мувофиқ илгари либeрал дeб овоза қилинган 

ҳарбий-халқ бошқаруви маъмурий-полиция 

бошқарувига алмаштирилди [6]. Лeкин ўлка, 

вилоят, уeзд бошлиқлари, турли идоралар 

амалдорлари, анъанавий равишда асосан, Россия 

ҳарбийларидан тайинланар эди. Шу билан бирга, 

Россиянинг ҳукмрон доираларида, 

Туркистондаги импeрияча истилочилик, 

мустамлакачилик сиёсатини қўллаб-қувватлаб 

чиққан рус зиёлилари муҳитида кўп миллатли 

туб аҳолининг маданий, маънавий бойлиги ҳамда 

анъаналарининг мафкуравий таъсирини 

заифлаштириш усуллари, шунингдeк, исломни 

инкор этиш ва руҳонийларнинг машҳур 

вакилларини мустамлака ҳокимлари тарафига 

оғдириш ёки православ руҳонийларининг 

миссионeрлик фаолиятини ташкил қилиш билан 

баробар мусулмонлик салоҳиятига қарши 

ошкора таъсир кўрсатиш тўғрисидаги баҳс-

мунозаралар тинмай давом этарди. 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / INTRODUCTION) 

Bugungi kunda ilm-fan taraqqiyotining 

koʻplab tarmoqlarida “genezis”  tushunchasi bilan 

takror va takror toʻqnashyapmiz. “Oʻzbek tilining 

izohli lugʻati”da genezis-“yunoncha”  “genezis”– 

kelib chiqish, paydo boʻlish tarixi mazmunidagi soʻz 

sifatida izohlab oʻtilgan [5:492]. Darhaqiqat, ushbu 

atama yunoncha ildizga ega boʻlib, u rus tiliga “kelib 

chiqishi, yaratilishi, tugʻilishi”-,deya tarjima qilinib, 

bizning til boyligimizga “ibtido” muqobilida kirib 

kelgan. “Genezis”– kosmosdan tortib, hayotning 

murakkab olamigacha boʻlgan hamma narsaning 

kelib chiqishi va rivojlanishi haqidagi bilimga 

boʻlgan doimiy izlanishni aks ettiradi. Uning ilmiy 

talqinini tushunish bizning dunyo haqidagi 

tasavvurimizni boyitadi, bilim va tushunishga 
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intilishda keyingi izlanish va kashfiyotlarga 

ilhomlantiradi. “Qush tili” dostonlari genezesini 

tadqiq etish orqali biz  “Qushnoma” turkumidagi 

dostonlarning yaratilish tarixi hamda sabablariga 

oydinlik kiritamiz. Alloh taolo insoniyatni go‘zal bir 

shaklda yaratarkan, uning butun vujudiga tana 

a’zolarini, har bir qon tomirlarigacha shunday 

yuksak mukammallik ato etganki, so‘ngida unga 

iymon ziynatini jo aylab, qalb va aqlni vobasta 

ayladi. Jamiiyki maxluqot-u mavjudotlar ichida 

insonni sharaflab- nutq irod etmoq uchun til 

ne’matini hadya etdi. Yer yuzida mavjud, mavdud, 

yaratgan, yaratilgan, xayol qilingan, ma’lum 

bo‘lgan, taxmin qilingan nimaiki bo‘lsa, til 

barchasini o‘zida mujassam qiladi, ularning bor yoki 

yo‘qliklarini e‘lon qiladi. Ilmga oid barcha narsani 

til oshkor qiladi. Ilm esa haq va botilning barcha 

jabhasida o‘zining borligi asos ekanligini bildiradi 

[2:4]. Rasululloh sollallohu alayhi va sallam 

quyidagicha marhamat qiladilar: “Mo‘min kishining 

tili qalbining ortidadir. Gapirmoqchi bo‘lganida 

qalbi bilan  hisoblashib ko‘radi, so‘ngra tili bilan 

aytadi, qalbi bilan o‘ylab ko‘rmaydi”[2:13]. 

Inson tilining mavjudotlar orasidagi o‘ziga 

xos qudratini yuqoridagi hadis yaqqol tasvirlaydi. 

Tarixdan bilib olamizki, har bir payg‘ambar Alloh 

tomonidan oddiy insonlarning kuch yetolmaydigan 

g‘ayritabiiy qobiliyat va donolikka ega bo‘lgan. Shu 

kabi noyob mo‘jizalarga ega bo‘lgan Sulaymon 

alayhissalomga Alloh "qush tilini" – ya’ni, qushlar 

bilan muloqot qilish qobiliyatini bergan. Bu Qur‘oni 

Karimning “Naml” surasidagi oyatda tasvirlangan: 

Sulaymon alayhissalom otasi Dovud 

alayhissalomdan meros qilib olgan payg‘ambarlik 

va ilm bilan, “Ey odamlar, bizga qushlarning (va 

boshqa barcha jonivorlarning) tili, shuningdek, 

(payg‘ambarlar va podshohlarga xos) boshqa barcha 

ne’matlar berildi”, deganlar [6:419]. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METODLАR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHODS). Tasavvuf 

adabiyotimizda “Qush tili” ramzi orqali inson ruhi 

nafsiga emas, balki uni zabt etib, ilohiy muhabbatga 

– Allohning yaqinligiga va marhamatiga erishish 

g‘oyasi badiiy asarlarga singdirilgan. Qur’oni 

Karimning “Naml” surasi (20-23-oyatlar)da 

Hudhud qushi Sulaymon alayhissalomga 

Yamanning Saba shahrida Bilqis malikasining 

hukmronligi va xalqining quyoshga sig‘inishi 

haqida xabar beradi. Ushbu oyatlar Hudhudning 

butun bir xalqning islomga kirishi haqidagi xabarni 

yetkazishini tasvirlaydi. Buyuk shoir Alisher 

Navoiyning ham ilhom manbai bo‘lgan Fariduddin 

Attorning “Mantiq ut-tayr” dostoni “Naml” 

surasining 16-oyatiga, ya’ni Sulaymon 

alayhissalomga “qush tili” ilmining berilishiga 

ishora qiluvchi baytlarni o‘z ichiga oladi: 

“Qilcha berdi chumoliga, kamar 

Ul Sulaymon birla bo‘ldi hamsamar. 

Berdi xil’at unga, abbosiy tuni, 

Bebadal “Tosin” ga esh etdi uni”[7:15]. 

 “Naml” surasi nomi arabcha “chumoli” 

so‘zidan olingan bo‘lib, Alloh taoloning eng zaif va 

mehnatkash mavjudotlardan biri bo‘lgan chumoli 

haqida ham zikr qilinishi tufayli shu nom bilan 

atalgan. Ushbu sura “To sin” so‘zi bilan boshlanadi. 

“Mantiq ut-tayr”dan ilhomlangan Alisher Navoiy 

“Lison ut-tayr” asarini yaratdi. Asarning 85-bobida 

Hudhud qushining javobida, “Mantiq ut-tayr” va 

”Lison ut-tayr” asarlarida Hudhud qushining boshqa 

qushlardan ilm va aql-idrok jihatidan ustunligining 

Qur’oni Karimdagi Sulaymon alayhissalom bilan 

bog‘liq voqeaga asoslanganligi ko‘rsatiladi. 

“O‘truda bu bo‘ldi Hudhudning so‘zi: 

“Kim manga tushmish Sulaymonning ko‘zi. 

Haq taolokim anga aylab nazar, 

Ham rasul aylab edi, ham tojvar. 

Jinnu insu vahshu tayr ustida shoh- 

Aylab erdi oni lutf aylab iloh. 

Bo‘yla sohibdavlati sohibsarvi- 

Iltifotin topti men yanglig‘ haqir. 

Ondin o‘ldi bu qadar izzat manga, 

Bosh uza bu afsari rif’at manga. 

Kimga-kim aylar nazar ahli safo, 

Ul nazar tufrog‘ni aylar kimyo”[1:132]. 

Mana shu ilm hikmati ila Hudhud dunyo 

qushlarining Simurg‘ni izlab chiqqan safarlarida har 

bir savolga donishmandlik va bosiqlik ila javob 

beradi. Zotan, Hudhud Qur’oni Karimda nomi zikr 

etilgan yaratilmishlar safidadir. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS) 

Shu xususda inson lisonining ilohiy hamda 

irfoniy jihatdan nimalarga qodir ekanligini namoyon 

etish uchun qush obrazini badiiyatda jonlantirish, 

ularga nutq ato etish Sharq xalqlari orasida keng 

tarqalgan didaktik ruhdagi “Qushnomalar” genezisi 
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ilohiy-muqaddas kitob Qur’oni karim bilan bogʻliq 

ravishda oʻrganilishi eng maqbul yoʻldir. Ilohiyot va 

tabiat bir-biriga uzviy bogʻliq. Yozma adabiyotda 

qush obrazi mavjudki, u oʻzida ilohiy vazifani 

bajarayotgandek. Baqara surasining 260-oyatida: 

“Eslang (ey, Muhammad), Ibrohim: “Ey, Robbim, 

menga o‘liklarni qanday tiriltirishingni ko‘rsat,- 

deganida, Alloh “Ishonmadingmi?”- dedi. Ibrohim 

aytdi: Yo‘g‘-e, lekin dilim yanada taskin topsin”. 

Alloh aytdi: “To‘rtta qushni olib huzuringga jamla 

(va ularni maydalab), so‘ng (atrofingdagi ) har bir 

tog‘ning ustiga bo‘lak-bo‘lak qilib qo‘yginda, keyin 

ularni chaqirgin, (ular tirilib) darhol huzuringga 

keladilar. Bilginki, albatta, Alloh qudrat va hikmat 

egasidir” [8; 30].  Ushbu oyatdagi o‘limdan keyin 

qayta tirilish ayni Allohning va’dasi ekanligi  

“Qushnomalarda” Qaqnus qushi obrazida 

badiiylashtirildi. 

Fariduddin Attor “Mantiq ut-tayr”ning 17-

maqolatida bu qushga alohida hikoya bag‘ishlab, 

tarixan rivojlanib kelayotgan ushbu obrazning 

adabiyotga olib kirgan g‘oyaviy genezesini yaqqol 

ochib beradi. Olima  Z.Mamadaliyeva  Alisher 

Navoiyning “Lison ut-tayr” dostonida ramziy 

obrazlar tizimi mavzusidagi tadqiqot ishida 

Qaqnusni quyidagicha ta’riflaydi: “Uning ko 

‘rinishi burgutsimon va rangi qizil-tillasimon yoxud 

olov rangda deb tasavvur qilingan. Аytishlaricha, 

umrining oxirida u turli xushbo‘y o‘tinlar bilan o‘z 

uychasini yondirmish va uning kulidan yangi 

qaqnus paydo bo‘lar ekan. Misrliklarning tasavvuri 

bo‘yicha, u o‘tlarning xushbo‘y hididan o‘lar ekan, 

so‘ng esa quyoshda yonib ketarmish va uning 

tanasidan Qaqnus bola chiqar emish”[3:82].  

“Mantiq ut-tayr”da tiriklik va o‘lim o‘rtasida bosib 

o‘tiladigan manzil ifodasi Qaqnus orqali 

tasavvufona ifoda etiladi. Hudhud tilidan hikoya 

qilingan Qaqnus tarixining yoritilishiga Oliy ishq 

talabida yo‘lga chiqqan qushlardan birining ushbu 

manzilga omon yetishligiga ko‘zi yetmayotganligi, 

o‘lim xavfidan shikoyat qilganligi sabab bo‘ladi.  

Chun ajalni eslasam, titrar dilim, 

Avvalin manzilda topgaymen o‘lim[7:234]. 

Ushbu baytda o‘limdan qo‘rqish, dunyo 

tashvishlari ifodasi borligi ko‘rinadi. Ikkinchi 

misrada o‘lim haqida chuqurroq ma’no bor. Bu 

yerda, o‘lim vaqtida ruh oldingi o‘rinda, ya’ni 

o‘limdan keyin mavjud bo‘lgan hayotda bo‘lishi 

ta’kidlanadi. Tasavvufiy tahlil doirasida bu joy 

ma’naviyat, o‘lim esa ruhning dunyo dardlaridan 

xalos bo‘ladigan burilish nuqtasidir. Bu haqida 

Qur’oni Karimda quyidagi oyat keltirilgan: 

“Ey Robbim! Meni muborak manzilga 

tushirgin! Sen (manzilga tushiruvchilarning 

yaxshisidirsan[10:344]. 

Mu’minun surasining ushbu 29-30-

oyatlarida Nuh(a.s) lutfi ila kemadagi hamrohlarini 

go‘zal manzilga yetkazishligini  tilab duo qilgan 

mazmun aks etgan. Har ikki holatda ham: Nuh 

(a.s)ga ergashgan qavm vakillari va hikoyadagi 

qushlarning ham safardan maqsadlari bitta - Alloh 

buyurgan manzilga (ya’ni ruhimiz kelgan joy 

nazarda tutilyapti) gunohlardan poklangan holda 

yetishish. O‘lim qanchalar qo‘rqinch uyg‘otmasin, 

lekin undan keyin ruh uchun haqiqiy hayot 

boshlanishi mana shunday qushlar obrazi orqali 

mahorat-la badiiylashtirilgan. Hudhudning javobi 

orqali fikriy dalillari aynan yana Qur’on oyatlariga 

ishora qilayotganligini  yuqoridagi suraning 12-14-

oyatlar orqali muqoyasa qilishimiz mumkin. 

Dedi Hudhud: ey zaif-u notavon, 

Bir hovuch patsen, suyaksen, ustuxon. 

Ustuxonlar ul birikmishlar tuzuk, 

Ul suyaklar ichra so‘ng issiq ilik [7:234]. 

Oyat: “…laxta qonni parcha go‘sht qilib 

yaratdik, bas, parcha go‘shtni suyaklar qilib yaratib, 

bu suyaklarga go‘sht qopladik, so‘ngra unga jon 

kiritib oldingi holidan butunlay boshqacha bir 

vujudni paydo qildik” [8:342]. Ayonki Hudhudning 

tilidan ifoda etilmish fikr, inson yaralishining qay 

jarayonlarda kechishi Yaratganning qo‘lida 

ekanligiga qaratilgan. Baytdagi “ustuxon” so‘zi 

etimologik lug‘atda oyatdagi singari “suyak ustidan 

qoplangan go‘sht” mazmunida izohlangan. Shu 

orqali Qaqnus obrazi o‘lim, qayta tug'ilish va 

o‘limdan keyingi hayot talqinlarini namoyon etishi 

bilan diniy va ma’naviy asarlarda muhim ahamiyat 

kasb etdi.  

 “Mantiq ut-tayr”da  Qaqnus obrazining 

rivojlangan nuqtalaridan yana biri, Attor kul 

orasidan katta qush emas, balki uning polaponi 

paydo bo‘lishiga ishora qiladi: 

Cho‘g‘ bo‘lur xirmon yonib, Qaqnus-da ul, 

So‘ng qolur cho‘g‘ o‘rnida bir to‘da kul. 

Kul sovib, o‘tgach yana fursat picha, 

Kul aro paydo bo‘lur qaqnus bacha [7:237]. 
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Turkiy adabiyotimiz peshvosi Hazrat 

Alisher Navoiy ijodiy merosida Qaqnus obrazi 

talqinini ko‘p o‘rinlarda uchratishimiz mumkin, 

ammo “Lison ut-tayr” dostonida uning mukammal 

namunasi tasvir etilgan, -desak adashmaymiz. 

Dostonda Qaqnus va uning kulidan ochilgan 

“qaqnusbacha” orqali ma’naviy ota-o‘g‘il 

o‘rtasidagi ijodiy ko‘prik mohiyati ochib beriladi. 

Hazrat Navoiy Qaqnus tasnifi va tavsifiga xos 

jihatlarni mohirona Attor hayoti va ijod yo‘liga 

qiyoslab qalamga olganki, har qancha tahsinga 

loyiqdir. 

Ulki ul kullardin axgardek chiqib, 

Balki axgardin samandardek chiqib. 

Har nekim avvalg‘i qushqa erdi shon, 

Zohir o‘ldi munda ham ondin nishon [ 1:265]. 

Ya’ni Navoiy bu yerda ustozini olovda 

yongan Qaqnusga qiyoslab, zohirda u o‘lgandek 

ko‘rinsa-da, undan buyuk nishon borligiga ishora 

sifatida Shayx Attorning ijodiy merosiga ishora 

qiladi. O‘zining bu ijod maydoniga kirib kelishini 

yonib turgan kuldan “axgardek”,ya’ni cho‘g‘dek 

ajralib chiqishga qiyoslaydi. Keyingi  misrada ruju 

san’atini qo‘llash orqali “axgardin” o‘tda yonmas 

“samandardek” ko‘tarildi, -deya badiiy mahoratini 

namoyon etadi. Bu o‘rinda Qaqnus metaforasi 

o‘zgarish hamda yangi boshlanish imkoniyatlarini 

ta’kidlash uchun ishlatilganligi diqqatga sazovordir.  

Yuqoridagi mazmunga yaqin oyatlar 

Qur’oni karimda Iso alayhissalom nomi bilan ham 

bog‘liq. Oli Imron surasining 49-oyatida: 

“Shuningdek, Isroil avlodiga payg‘ambarligim 

(qilib yubordi va aytadi): “Men sizlarga Rabbingiz 

huzuridan (payg‘ambarligimga dalolat qiluvchi) 

mo‘jiza bilan keldim; men sizlarga loydan qush 

shaklini yasab, unga dam ursam-u Allohning izni 

bilan (rostakam) qush bo‘ladi…” [10:38]. Mazkur 

suraning 110-oyatida: Eslang, Alloh: “…Mening 

iznim bilan loydan qush shaklini yasading. So‘ngra 

unga dam urganingda, u Mening iznim bilan 

(chinakam qushga) aylandi…”. 

Qush ramzi Ibrohim va Iso 

alayhissalomlarning tiriltirish mo‘jizalari bilan 

bog‘liq bo‘lsa, “Yusuf” surasida esa tush motivi 

orqali namoyon bo‘ladi. “Yusuf” surasi (36-oyat)da 

Yusuf alayhissalom bilan birga qamoqda yotgan 

podshohning nonvoyi quyidagi tushi haqida hikoya 

qiladi: “Men boshimda non ushlab turgan edim, 

qushlar undan yeyishardi. Bu tushning ta’birini 

ayting, chunki sizni ezgu ish qilguvchi odam 

ekanligingizni ko‘rmoqdamiz”. Yusuf alayhissalom 

esa javoban: “...u (dorga) osiladi, qushlar uning 

boshiga tushishadi...” deydi. Demak, qushlar ham 

tush olami, ham haqiqiy hayotda bir xil vazifani 

o‘taydi. 

MUHOKAMA(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

Kalomullohning “Nahl” surasida esa 

qushlarning osmonda muaallaq tura olishi, parvoz 

qilishi Alloh taoloning mo‘jizasi, Uning qudrati 

ekanligiga ishora beriladi.  “Osmon fazosida 

(uchishga) bo‘yin sundirilgan qushlarga 

boqmaydilarmi?! Ularni faqat Alloh tutib turibdi-

ku! Albatta, bunda imon keltiradigan qavm uchun 

alomatlar bordir”[10:174]. “Nahl” surasida 

qushlarning havoda uchishi tasvirlangan bo‘lsa, 

“Mulk” surasining 19-oyatida esa: “Ularning ustida 

qanotlarini yoyib, uchib yurgan qushlarni 

ko‘rishmadimi? Ularni faqat Rahmongina ushlab 

turibdi...”- deyilgan. Bu oyatlar va “Nahl” 

surasidagi tasvirlar payg‘ambarlar hayoti, Allohning 

yagona ekanligiga aqliy dalillar, yer-osmon va 

barcha mavjudotlarning Allohning qudrati va 

hikmati bilan yaratilganligi hamda din va ibodatga 

oid boshqa masalalarni yoritadi. “Anbiyo” 

surasining 79-oyatida “Bas, Biz uni Sulaymonga 

anglatdik. Biz har ikkisiga hikmat (payg‘ambarlik) 

va ilm ato etdik. Tog‘lar va qushlarni Dovud bilan 

birga tasbeh aytadigan qilib bo‘yinsundirib qo‘ydik. 

Biz shunday qila oluvchidirmiz” [10:214]. 

Ushbu oyatni XI asr fors adabiyotining 

so‘fiy vakillaridan biri bo‘lmish Sanoiyning “Tasbih 

ut-tayr ” nomli  qasidasi bilan izohlashni joiz deb 

bildik. Misol tariqasida so‘zboshidan  quyidagi 

kichik parchani tahlilga tortamiz.  

Musicha qaytaradi: “O, rizq ato etguvchi, har bir 

jonzotga luqma berguvchi, qalbga hayot 

berguvchi!” 

Turna deydi: “Sen eng qudratli, sen tirk jonni o‘lim  

bilan  jazolaysan!” 

Suvdan turib o‘rdak  shunday  deydi: “Sen -  

hukmdor, dunyoga  tuhfa  Sendirsan!” 

Burgut aytadi: “Sen payg‘ambarga  ishonadigan 

xalqlarni  asraysan!” 

Shunda kalxat aytadi: “O‘zining  qudrati  bilan  

Egam  olamdagi  barcha  narsani  asraydi” [5:475]. 

Sharqshunos M.L.Reysner  bu  matnning  

qiziq  talqinini  keltiradi: qasidaning  markaziy qismi   
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bir  paytning  o‘zida  ibodat  qilayotgan  qushlar  

tilga  olingan  Qur‘on  oyatlariga  sharh  va  so‘fiylar  

orasida  keng  tarqalgan  Alloh nomlarining  tilga  

olinishining  o‘zgacha  usuli(zikr)ni o‘z  ichiga  

oladi.  Bu  fikrni  kengaytirib, Reysner  yozadiki,  

Sanoiy  “Nur”  surasida  keltirilgan   Allohga  

maqtovlar  keltirayotdan  qushlar  haqidagi  oyatdan  

ruhlanib  qasidani  yozadi: “Allohga  osmonlar va  

yerdagi  bir  jonzot  va  saf  tortgan  holidagi  qushlar  

tasbih  aytishini  ham  ko‘rmaysanmi? Har  biri o‘z  

duosi  va tasbihini, batahqiq, bilmishdir. Alloh  esa  

nima  amal qilishlarini  o‘ta  bilguvchidir” [6:28].  

Darhaqiqat, har bir qush nutqida Asmo ul-husna-

Allohning go‘zal sifatlari mazmuni aks etganining 

guvohi bo‘lamiz.  Ushbu  turli  sifatlar  bilan  

Allohning  ulug‘lanishi:  musicha Uni  rizq  

berguvchi (Ar-Rohmaan, Al-Qobid, Al-Baasit, Ar-

Rozzaq) ekanligini  aytib  o‘tadi;  humo qushi 

Allohning yagonaligini (Al-Malik, Al-Qoviy); turna  

esa qudratliligidan (Al-A’ziim, Al-Kabir, Al-Jalil, 

Al-Qodir)   xabar  beradi; o‘rdak  Uni  olamlar 

Robbisi (Al-Ahad,As-Somad,Al-Baqi) deb  

ulug‘laydi,  tustovuqlar  uning  barcha  sirlarni  

bilguvchi  ekanligi; lochin U barcha iymon egalarini 

muhofaza (Al-Hafiz, Al-Vadud, Al-Valiy) etishini, 

kalxat  esa  Alloh  borliqning  asosi (Al-Muhyi, Al-

Mumit, Al-Hayy) ekanligini  aytadi. Va asta-

sekinlik bilan qushlar tomonidan kuylangan duolar 

Allohni ulug‘lashning  asosiy  formulasi  bilan  

umumlashadi.  Bu aynan o‘sha  Sulaymon  

payg‘ambarga  Alloh tomonidan ato etilgan “qush 

tili” (“mantiq ut-tayr”)ning tug‘ilish paytidir. 

Keltirilgan barcha ma’lumotlar qushnomalarning  

Qur’onga  oid  mazmunini tiklashga yordam beradi. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION)  

            Muxtasar qilib aytganda, “Qushnomalar” 

turkumidagi asarlar tasavvuf g‘oyalarini oddiy va 

tushunarli tarzda keng ommaga yetkazish vazifasini 

o‘tagan. Garchi ular to‘liq tasavvuf adabiyoti janriga 

kirmasa ham, qush obrazidan foydalanib, 

tasavvufiy-ilohiy tushunchalarni badiiy adabiyotda 

yuqori darajada ifodalashga erishilgan. Qushlar 

Alloh tomonidan yaratilgan, zikr aytishga 

buyurilgan va itoatkor mavjudotlardir. Shuning 

uchun “Qushnoma”lardagi asosiy obraz sifatida 

qush tanlangani bejiz emas, chunki qushlarning 

tasavvuf va ilohiylik darajasi Qur’oni Karim oyatlari 

bilan tasdiqlangan. 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Hozirgi zаmondа hаr qаndаy 

dаvlаtni ijtimoiy - iqtisodiy rivojlаntirishdа 

iqtisodiyot dinаmikаsining eng muhim drаyveri 

tаdbirkorlik vа uning kаfolаti, shаxsiy erkinlik, 

shаxs vа jаmiyаt fаrovonligini tаʼminlovchi аsosiy 

yoʻli ekаnligini isbotlаndi. Rivojlаngаn 

mаmlаkаtlаrdа fuqаrolаr, аyniqsа xotin-qizlаrning 

tаdbirkorlikdаgi ishtiroki nisbаtаn yuqori boʻlishi 

ushbu fаoliyаtni hаr tomonlаmа qoʻllаb-

quvvаtlаngidаndir. BMT Bosh Аssаmbleyаsi 

tomonidаn qаbul qilingаn 2030-yilgаchа Bаrqаror 

rivojlаnish dаsturining аsosiy mаqsаdlаri gender 

tenglikkа erishish hаmdа tаdbirkorlik sohаsidа 

xotin-qizlаrning fаolligini oshirish аholi turmush 

tаrzini yuksаlishidаgi muhim omil ekаnligigа 

qаrаtildi. Shu munosаbаt bilаn аyollаr 

tаdbirkorligini rivojlаntirish, gender tengligini 

shаkllаntirish tendensiyаsini oʻrgаnishgа boʻlgаn 

qiziqish yаnаdа kengаyib borаyotgаni 

kuzаtilmoqdа. Ushbu jаrаyonlаr esа mаzkur 

mаvzuni oʻrgаnish bugungi kundа dunyo 

tаrixshunosligidа hаm dolzаrb ekаnligidаn dаlolаt 

berаdi.  

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METODLАR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHODS). Xotin-qizlаr 

tаdbirkorligining oʻrni vа roli mаsаlаlаri jаhon ilm-

fаnidа fаlsаfiy, iqtisodiy, sotsiologiyа, huquqiy 

аspektdа kengroq oʻrgаnib kelinаyotgаnligini 

tаʼkidlаsh oʻrinli.  

Xususаn, BMT rivojlаnish dаsturi, Osiyo 

tаrаqqiyot bаnki tomonidаn Ming yillik rivojlаnish 

dаsturigа doir oʻtkаzilgаn tаdqiqotlаrdа, Mаrkаziy 

Osiyo respublikаlаri, jumlаdаn Oʻzbekistondа 

аmаlgа oshirilаyotgаn tаdbirkorlik sohаsidаgi 

islohotlаr (“Business report Kаzаkstаn, 

Turkmenistаn, аnd Uzbekistаn”-АQSH) dа oʻz 

ifodаsini topgаn. 

Tаdqiqot mаvzusigа yаqinroq boʻlgаn ilmiy 

tаdqiqotlаr nemis olimlаri Devid Smаllbone vа 

Friederike Velter vа Vohrmаnn Frieder[1:218], 

аngliyаlik Keyt V. Lyuis vа rossiyаlik 

F.V.Sugаrovаlаr ishlаridа аks ettirilаdi. Ulаrdа 

аynаn Oʻzbekiston аlohidа oʻrgаnish obyekti 

sifаtidа olinmаgаn boʻlsаdа, bozor iqtisodiyotigа 

oʻtish dаvridа sobiq Sovet dаvlаtlаri qаtoridа 

mаmlаkаtimizdа hаm аyollаrning iqtisodiy vа 

ijtimoiy oʻzgаrishlаrgа qoʻshаyotgаn potensiаl 

hissаsi hаqidа shuningdek, XXI аsrdа Mаrkаziy 

Osiyo mаmlаkаtlаri qаtori Oʻzbekistondа hаm 

аyollаrning ijtimoiy-iqtisodiy аhvoli vа bаndlik 

bilаn bogʻliq boʻlgаn muаmmolаr, аyollаr duch 

kelаdigаn qiyinchiliklаr, аyollаrni mehnаt bozoridа 

rаqobаtbаrdoshligini kаmаytirish, qаshshoqlik 

feminizаtsiyаsining[2] toborа ortib borаyotgаni 

hаqidа iqtisodiy tаhlillаr vа kontseptuаl 

tushunchаlаr tаdqiq etilаdi.  

MUHOKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Tаdqiqotlаrdа аyollаr аsrlаr 

dаvomidа tаdbirkorlik bilаn shugʻullаnib 

kelishgаni, аmmo tаdbirkor hisoblаnmаgаnlаr, 

chunki bu аtаmа fаqаt erkаklаr uchun edi. XVIII-

XIX аsrlаrdа аyollаrgа tegishli boʻlgаn 

korxonаlаrning аksаriyаti meros yoki qoʻshimchа 

shаxsiy dаromаdgа аsoslаngаn edi. 1900-yillаrdа 

jаmoаtchilik fikri oʻzgаrdi vа feminizm keng tаn 

olingаn hаrаkаtgа аylаndi, bu esа odаmlаrgа 

biznesdаgi аyollаrni tаdbirkor deb аtаsh imkonini 

bergаnligini oʻrgаnildi.  

Keyingi 15 yil ichidа nаshr etilgаn 

tаdbirkorlik muаmmosi boʻyichа аdаbiyotlаrning 

tаhlili shuni koʻrsаtаdiki, tаdbirkorlik funksiyаsi 

nаzаriyаsini shаkllаntirishdа bir qаnchа аsosiy 

bosqichlаrni аjrаtib koʻrsаtish mumkin. Dаstlаbki 

bosqichdа ekspertlаr tаdbirkorlikning tаvаkkаlchilik 

kаbi muhim vа murаkkаb jihаtigа eʼtibor qаrаtdilаr. 

Ikkinchi bosqichdа innovаtsionlik tаdbirkorlik 

fаoliyаtining yetаkchi xususiyаti ekаnligi vа 

uchinchi bosqichdа tаdbirkorning biznesni 

rivojlаntirishning eng istiqbolli yoʻllаrini topishgа 

boʻlgаn аlohidа sezgirligini, qаrorlаr qаbul qilishdа 

oʻz mulohаzаlаrining mustаqilligini koʻrsаtildi [3]. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Soʻnggi yillаrdа xotin-qizlаr 

tаdbirkorligi gender nuqtаyi nаzаridаn oʻrgаnilgаndа 

tаdbirkorlik ruhi, tаshаbbusi vа umumаn аyollаr 

biznesining tаbаqаlаnish muаmmolаri, аyollаr vа 

erkаklаr oʻrtаsidа fаrqlаnish borligini kuzаtish 

mumkin. 

 Tаhlil nаtijаsidа аyollаr tаshkilotdа 

rаhbаrlik lаvozimlаrgа erishish qobiliyаtini 

bаholаshdа judа ehtiyotkor boʻlib, buni, birinchi 

nаvbаtdа, ulаrning oʻzlаri ushbu lаvozimlаrni 

egаllаshni istаmаydi, shuningdek, kuchli gender roli 

stereotiplаrining tаʼsiri borligi аniqlаndi.  
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 Erkаk vа аyollаr tаdbirkorlаr oʻrtаsidаgi fаrqlаr  

№ Tаvsiflаr Tаdbirkor erkаk Tаdbirkor аyol 

 Biznesni 

boshlаshdаgi 

yoshi 

25-25 30-40 

 Mаblаgʻ 

olishdаgi 

mаnbаlаr 

Omonаtdаn foydаlаnish, bаnk 

kreditlаri, investorlаrni jаlb 

etish, yаqin tаnishlаrdаn qаrz 

olish 

Omonаtdаn foydаlаnish, yаqin 

qаrindoshlаrdаn qаrz olish, qoʻllаb-

quvvаtlаsh guruhlаri, doʻstlаr, biznes 

hаmkorlаr, turmush oʻrtogʻi, oilа 

аʼzolаri, аyollаr uyushmаlаri 

 Motivаtsiyа Biznes qilish istаgi, 

mustаqillikkа erishish, 

vаziyаtlаrni boshqаrish 

qoʻyilgаn mаqsаdgа vа mustаqillikkа 

erishish 

 Mаʼqul 

boʻlgаn 

tаrmoqlаr 

sаnoаt, qurilish, sаvdo, xizmаt 

koʻrsаtish 

xizmаt koʻrsаtish, oilаviy, sаnoаt, yengil 

sаnoаt, kаsаnаchilik 

 Shаxsiy 

sifаtlаr 

Oʻz fikrini mаʼqullаydi, 

hаddаn ortiq oʻzigа ishonаdi, 

nostаndаrt fikrlаydi, mustаqil, 

kuchli 

Boshqаlаr fikrini oʻrgаnаdi, 

moslаshuvchаn, chidаmli, mаqsаd sаri 

intiluvchаn, kuchli, nostаndаrt fikrlаydi 

Oʻzbekistondа hаm аyollаr tаdbirkor boʻlish 

yoʻlidа аnʼаnаviy tаrzdа jiddiy toʻsiqlаrgа duch 

kelishgаn, bu muаmmolаrgа jаvobаn аyollаr 

tаdbirkorligini rivojlаntirishni qoʻllаb-quvvаtlаsh 

boʻyichа milliy strаtegiyаlаr vа turli chorа-tаdbirlаr 

ishlаb chiqilshi аyollаrgа toʻsiqlаrni engib oʻtishgа 

yordаm berdi vа biznesgа yаxshiroq kirishi uchun 

hаr tomonlаmа qoʻllаb - quvvаtlаndi. Bu hаrаkаtlаr 

аyollаr tаdbirkorligini rivojlаntirish uchun zаrur 

boʻlib tuyulsа-dа, tаdbirkor аyollаrni tushunish 

uchun yetаrli emаs edi, chunki, аyollаr oʻzlаrining 

motivаtsiyаlаri, orzu-umidlаri vа tаshvishlаri bilаn 

noyob guruh ekаnligini eʼtibordаn qochirmаslik 

kerаk[4]. 

Аyollаr tаdbirkorligi butun dunyo boʻylаb 

eng tez oʻsаyotgаnigа qаrаmаy, mаmlаkаtdа 

аyollаrning oʻz-oʻzini ish bilаn tаʼminlаshi vа 

biznesgа qoʻshgаn hissаsi erkаklаrnikigа qаrаgаndа 

аnchа pаstligichа qolmoqdа. Аsosiy sаbаblаrdаn biri 

sifаtidа аyollаr oʻzlаrining kаsbiy rivojlаnishlаrini 

oshirish, oʻz loyihаsini yаrаtish yoki ish hаyotini 

boshqаrish vа nаzorаt qilish kаbi orzu - istаklаr 

аsosidа tаdbirkorlikkа kirishgа koʻproq qiziqishidа 

deb oʻylаymiz. Erkаklаr esа koʻproq oʻz kuchgа 

ishongаn, ishsizlikkа muqobilligi kаttа ekаnligi 

sаbаb biznesgа kirishаdi. 

Mаmlаkаtimizdа xotin-qizlаr tаdbirkorligini 

rivojlаntirish dаvlаt siyosаti аhаmiyаtidаgi dolzаrb 

mаsаlаgа аylаngаnligi nаtijаsi oʻlаroq, Globаl 

indeksdа bu sohаdа Oʻzbekiston 62-oʻrinni egаllаdi. 

“Tаdbirkor аyol” xаlqаro ishbilаrmon аyollаr 

аssotsiаtsiyаsi Oʻzbekistondа birinchi boʻlib аyollаr 

uchun ishbilаrmonlik muhiti vа mаmlаkаtimizdа 

аyollаr biznesining istiqbollаrini oʻlchаsh boʻyichа 

аyollаr tаdbirkorligining Globаl indeksini joriy etish 

tаshаbbusi bilаn chiqdi. Ushbu indeks butun dunyo 

boʻylаb аyollаr tаdbirkorligi sаlohiyаtini 

rivojlаntirishni oʻlchаydigаn oʻzigа xos indeksdir. 

WBI (Women Business Index) jаhon bаnkining 

koʻrsаtkichi boʻlib, u Oʻzbekistondа аyollаr 

tаdbirkorligini rivojlаntirish uchun qulаy 

ishbilаrmonlik vа ijtimoiy muhit dаrаjаsini аks 

ettirаdi, 2019-yildа dunyo boʻyichа oʻrtаchа bаho 

2017-yilgа nisbаtаn 75,2 – 73,9 ni tаshkil etdi[5]. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Oʻzbekistondа аyollаr 

tаdbirkorligi hаm аzаl-аzаldаn, аsosаn ilk oʻrtа 

аsrlаrdаn buyon shаkllаnib kelgаn, biroq bu holаtgа 

аynаn tаdbirkorlik deb nom qoʻyilmаgаn edi. 

Mаmlаkаtimizdа hаm 90-yillаrning oxirlаridа 

аyollаr tаdbirkor boʻlish yoʻlidа аnʼаnаviy tаrzdа 

jiddiy toʻsiqlаrgа duch kelishgаn, bu muаmmolаrgа 

jаvobаn аyollаr tаdbirkorligini rivojlаntirishni 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil,11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
147 

qoʻllаb-quvvаtlаsh boʻyichа milliy strаtegiyаlаr vа 

turli chorа-tаdbirlаr ishlаb chiqilshi аyollаrgа 

toʻsiqlаrni yengib oʻtishgа yordаm berdi vа biznesgа 

yаxshiroq kirishi uchun hаr tomonlаmа qoʻllаb-

quvvаtlаndi. Mаmlаkаtimizdа xotin-qizlаrning 

ijtimoiy ishlаb chiqаrishgа jаlb etish orqаli ulаrni 

fаolligini oshirish, mаishiy turmush tаrzigа eʼtiborni 

kuchаytirishgа yoʻnаltirilgаn dаvlаt siyosаti 

dаrаjаsidа eʼtibor qаrаtilаyotgаnligi bilаn аjrаlib 

turаdi. 
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Аnnоtаtsiyа: Ushbu mаqоlаdа bugungi glоbаllаshuv shаrоitidа yоshlаrni milliy qаdriyаtlаrgа 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / INTRОDUCTIОN). 

Yuksаk mа’nаviyаtgа mаdаniyаt vа mа’rifаtni 

rivоjlаntirish оrqаli erishilаdi. Mа’nаviyаtning 

mоddiy kuchgа аylаnishi hаr bir insоnning xаtti-

hаrаkаtidа, о‘z оilаsi, millаti Vаtаni vа о‘zgа 

insоnlаrgа bо‘lgаn munоsаbаtlаridа nаmоyоn 

bо‘lаdi. Bu munоsаbаtlаr sаmimiylik, о‘zаrо hurmаt, 

оilа muqаddаsligigа аmаl qilish, millаt tаqdirigа vа 

istiqbоligа mаs’ullik, Vаtаnni jоn-dildаn sevish, 

ungа bаrqаrоr ehtiyоji sifаtidа qаrаy bilish, о‘zi bilаn 

yоnmа-yоn yаshаyоtgаn millаtlаr vаkillаrigа hurmаt 

bilаn qаrаsh vа ulаrning hаm о‘zigа xоs mаnfааtlаri 

mаvjudligini e’tirоf etа bilish vа ulаrni hisоbgа оlish 

kаbilаrdа yаqqоl kо‘zgа tаshlаnib turаdi. Аmmо, 

bundаy munоsаbаtlаrning о‘z-о‘zidаn pаydо 

bо‘lmаsligini esdаn chiqаrmаslik zаrur. Ulаrning 

shаkllаnishidа оilа, tа’lim-tаrbiyа tizimi, milliy 

qаdriyаtlаr, insоniylik fаzilаtlаrning tа’siri vа 

jаmiyаtdаgi muhit muhim аhаmiyаtgа egа bо‘lаdi. 
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АDАBIYОTLАR TАHLILI VА 

METОDLАR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHОDS). Milliy-

mа’nаviy оmillаr аvvаlо jаmiyаt а’zоlаri оrаsidаgi 

munоsаbаtlаrdа о‘z ifоdаsini tоpаdi. Оilа vа 

jаmiyаtdаgi tinchlik, bаrqаrоrlik о‘zаrо 

munоsаbаtlаrdаgi sаmimiylik, hurmаt, e’tibоr, 

mа’nаviyаtli insоnlаrning kо‘pchilikni tаshkil 

etishni mа’nаviyаt dаrаjаsini belgilоvchi 

mezоnlаrdаn hisоblаnаdi. Mа’nаviyаt оilаdа, 

ijtimоiy muhitdа millаt qаdriyаtlаri tа’siridа 

shаkllаnаdi, rivоjlаnаdi hаmdа о‘z nаvbаtidа u 

jаmiyаt tаrаqqiyоtigа insоn kаmоlоtigа xizmаt 

qilаdi. 

Yоt g‘оyаlаrni yоshlаr оngigа singdirishgа 

urinаyоtgаnlаr qаbih mаqsаdlаrigа yetish uchun turli 

usullаrni qо‘llаmоqdаlаr. Bulаr milliy vа insоniy 

qаdriyаtlаrgа zid, аxlоqsizlikkа, mа’nаviyаtsizlikkа 

undоvchi vоsitа vа usullаrdir. Shuningdek, 

yоshlаrimiz tоzа qаlbigа yоvuzlik urug‘ini sоchishgа 

zо‘r berаyоtgаn nоqоnuniy diniy sektаlаr, missiоner 

guruhlаr fаоliyаtlаridаn оgоh bо‘lmоq vа 

fаrzаndlаrimizni bundаy yоvuzliklаr tа’sirlаrdаn 

аsrаb-аvаylаmоq insоniylik burchimizdir. Bundаy 

illаtlаr zаminidа g‘аrаzli mаqsаdlаr yоritishni hаr bir 

sоg‘lоm fikrli insоn yаxshi аnglаb yetаdi. [6] 

Tаniqli fаylаsuf оlim S.Оtаmurоdоv bu 

jаrаyоnning sаlbiy оqibаtlаri hаqidа tо‘xtаlаr ekаn, 

bundаy fikrlаrni ilgаri surаdi:  

“Glоbаllаshuv XX аsrning ikkinchi 

yаrmidаn bоshlаb turli dаrаjа vа kо‘rinishlаrdа 

mаvjud bо‘lgаn ijtimоiy hоdisаdir. Dаstlаb bu 

jаrаyоn stixiyаli rаvishdа kechgаn mа’lum vаqtdаn 

keyin iqtisоdiyоt tаrаqqiyоtining rivоjlаnishigа 

qаnchаlik ijоbiy tа’sir о‘tkаzmаsin, uning millаtlаr 

“Men”ning bаrbоd bо‘lishigа, аyniqsа yоshlаrning 

аxlоqiy jihаtdаn qаshshоqlаshuvigа о‘tkаzаyоtgаn 

tа’siri tоbоrа xаtаrli tus оlmоqdа. Buning оldini оlish 

о‘tа muhim, kerаk bо‘lsа, plаneter muаmmоdir”. 

Millаt vа uning mаdаniyаti hаr bir tаrixiy bоsqichdа 

rivоjlаnib, tаkоmillаshib bоrаdi vа bu jаrаyоndа 

uning ehtiyоjlаrigа jаvоb berа оlmаy qоlgаn 

xususiyаtlаri, аn’аnаlаri о‘z о‘rnini yаngilаrgа 

“bо‘shаtib” berаdi. Fаqаt millаt vа uning 

mаdаniyаtidаgi, mа’nаviyаtidаgi qаdriyаt dаrаjаsigа 

kо‘tаrilgаn qismi vа xususiyаtlаriginа 

“аbаdiylаshib” sаyqаllаshib bоrаverаdi. Millаt 

bаrhаyоtligini xuddi аnа shu qаdriyаtlаr tа’minlаb 

turаdi. Shu mа’nоdа mаdаniyаt millаtning muhim 

belgisi vа rivоjlаnish оmili hisоblаnаdi. 

Mаdаniyаtdа millаtning bаrchа о‘zigа xоs 

xususiyаtlаri mujаssаmlаshаdi. Shuning uchun hаm 

u milliy mаdаniyаt deb yuritilаdi. Tо‘g‘ri, milliy 

mаdаniyаt fаqаt milliy о‘zigа hоslikni аks ettirish 

bilаnginа cheklаnmаydi, shuning bаrоbаridа millаt 

ruhiyаtini kаmоl tоptirish, uning аbаdiyligini 

tа’minlаsh, dаvlаt mаnfааtlаrini himоyа qilishgа 

qаrаtilgаn vаzifаlаrni hаm qаmrаb оlаdi. Аgаr 

mаzmun milliy zаmin, hаyоt gо‘zаlligini аtrоf-muhit 

turli-tumаnligini аks ettirsа, uning shаkli аn’аnаlаr, 

qаdriyаtlаr vа xаlq ijоdiyоti vа bоshqаlаr vоsitаsidа 

аmаlgа оshirilаdigаn, ishlаr mаjmuidir. Bu о‘zigа 

xоslik til, оng (milliy оng) milliy о‘zlikni аnglаsh 

ruhiyаti, turmush, аxlоq vа bоshqаlаrdа nаmоyоn 

bо‘lаdi. [5] 

MUHОKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSIОN). Muаyyаn milliy о‘zigа xоslik, 

аhоlidа milliy kаlоrit bir millаt mаdаniyаtini bоshqа 

mаdаniyаtdаn fаrqlоvchi sifаt hisоblаnаdi. Аmmо, 

milliy о‘zigа xоslik, milliy mаdаniyаtlаrning bir-

birigа zidligini аnglаtmаydi, bаlki xuddi аnа shu 

xilmа-xillik ulаrning bir-birlаrini bоyitib bоrishigа 

xizmаt qilаdi. Ulаr bir-biridаn nimаnidir qаbul 

qilаdilаr vа nimаnidir berаdilаr. Аnа shu jаrаyоn 

оrqаli umummilliy tаrаqqiyоt dаvоm etаdi.  

Milliylikni ifоdа ettirmаgаn mаdаniyаt 

hech kimniki bо‘lmаy qоlаdi. Xuddi аnа shu 

mа’nоdа mаdаniyаt millаtning ichki vа tаshqi 

qiyоfаsini аks ettirib turuvchi belgisidir. Milliy 

о‘zigа xоslik аdаbiyоt vа sаn’аt аsаrlаridа, millаt 

vаkillаrining xаtti-hаrаkаtlаridа hаm yаqqоl kо‘zgа 

tаshlаnаdi. Shu mа’nоdа rus kоmpоzitоri 

N.А.Rimskiy-Kоrsаkоv musiqа “Millаtdаn 

tаshqаridа mаvjud bо‘lmаydi vа umuminsоniy deb 

hisоblаydigаn hаr qаndаy musiqа аslini оlgаndа 

milliydir. Betxоven musiqаsi nemislаrniki, Vаgner 

musiqаsi аlbаttа nemislаrniki, Verdi musiqаsi 

frаnsuzlаrniki, Meyrber musiqаsi hаm xuddi 

shundаydir” degаndа mutlаq hаq edi. Demаk millаt 

tushunchаsidа milliy о‘zlikni аnglаsh vа milliy 

mаdаniyаt (mа’nаviyаt) оmillаrigа ustuvоrlik 

berilsаginа uning sаlоhiyаti yuzаgа chiqаdi. Chunki 

milliy mаdаniyаt vа mа’nаviyаt hаr bir millаtning, 

qоlаversа, dаvlаtning mustаqilligini tа’minlаshning 

qudrаtli оmillаr hisоblаnаdi. Shundаy qilib, millаt 

deb, kishilаrning yаgоnа til, milliy о‘zlikni аnglаsh 

ruhiyаti, mа’nаviyаt (keng mа’nоdа), xаyrli 

аn’аnаlаr, qаdriyаtlаr yаgоnаligi аsоsidа mа’lum 

hududdа birgаlаshib yаshоvchi о‘z dаvlаtigа egа 

bо‘lgаn, iqtisоdiy аlоqаlаr bilаn bоg‘lаngаn mustаqil 
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subyekt sifаtidа о‘zigа xоs mоddiy vа mа’nаviy 

bоyliklаrni ifоdаlоvchi hаmdа yаrаtuvchi bо‘lgаn 

insоnlаrning etnik birligigа аytilаdi. [4] 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Berilаyоtgаn bu tа’rifning ilgаri mаvjud bо‘lgаn 

аn’аnаviy tа’riflаrdаn fаrqli tоmоni uning 

mаvjudligini tа’minlаshdа mоddiy оmillаr emаs, 

bаlki mа’nаviy оmillаrgа ustuvоrlik berilishidir. 

Milliy о‘zlikni аnglаsh оmili hаmdа milliy 

mаdаniyаtning belgisi sifаtidа tаn оlinishi millаtning 

shаkllаnishi vа tаrаqqiyоtidа bu оmillаrning hаl 

qiluvchi о‘rnidа ifоdаlаydi. Milliy-mа’nаviy 

оmillаrning millаtning shаkllаnishi vа 

tаrаqqiyоtidаgi muhim о‘rni degаndа qо‘yidаgilаr 

nаzаrdа tutilаdi: 

Birinchidаn, millаtlаr bir-birlаridаn til, о‘z-

о‘zini аnglаsh ruhiyаti, аn’аnаlаr, mаdаniyаt vа 

qаdriyаtlаrdаgi о‘zigа xоs xususiyаtlаri bilаn аjrаlib 

turаdilаr. 

Ikkinchidаn, bu xususiyаtlаr millаtlаr 

mаvjud bо‘lgаn hаr qаndаy shаrоitdа, millаt reаl 

subyekt sifаtidа о‘zini nаmоyоn etа оlish vа 

rivоjlаnib, tаkоmillаshib bоrishi bilаn tа’kidlаnаdi. 

Uchinchidаn, milliy-mа’nаviy оmillаr 

qаnchаlik о‘zаrо yаqinlаshmаsin, ulаr о‘z-о‘zidаn 

“аssimiliyаtsiyа” bо‘lib ketmаydilаr, bаlki ulаrdаgi 

о‘zigа xоs xususiyаtlаri, millаtni birlаshtirib 

turuvchi mаnbа rоlini bаjаrib turаverаdi. [1] 

Yоsh аvlоddа g‘оyаviy immunitetni ku-

chаytirishning yаnа bir muhim usuli-ijtimоiy tаrg‘i-

bоtdir. Ijtimоiy tаrg‘ibоtning bugungi hаyоtimizdаgi 

muhim vаzifаsi – milliy mustаqillikni mustаh-

kаmlаsh g‘оyаsini yurtdоshlаrimiz оngigа singdi-

rish, ulаrni bir mаqsаd аtrоfidа jsipslаshtirishdаn 

ibоrаt bо‘lmоqdа. Оdаmlаr оngigа, xаtti-hаrаkаti vа 

xulqigа tа’sir etuvchi tаrg‘ibоtning turli uslublаri 

qаtоridа sоtsiоlоgik uslub hаm hаyоtiy qаdriyаtlаrgа 

muаyyаn munоsаbаtlаrni shаkllаntirishgа xizmаt qi-

lаdi. Birоq sоtsiоlоgik tаrg‘ibоt о‘zining jо‘shqinligi 

bilаn аlоhidа аhаmiyаtgа egа. Kо‘rgаzmаli nаshrlаr, 

kinо, reklаmа vа аyniqsа televideniye singаri kuchli 

texnik vоsitаlаrgа egа bо‘lgаn bu uslubning mоhiyаti 

turmush tаrzini tаrg‘ib qilish bilаn bоg‘liq bо‘lib, 

mаzkur vаzifаni g‘оyаlаr tаlqinigа аsоslаngаn umu-

miy mulоhаzаlаr vа xulоsаlаr yоrdаmidа emаs, bаlki 

jоnli оbrаzlаr, bаdiiy vоsitаlаr оrqаli hаm аmаlgа 

оshirildi. [2] 

XULОSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CОNCLUSIОN). 

Yuqоridа bildirib о’tgаn fikrlаrimizgа tаyаngаn 

hоldа аytishimiz mumkinki, bugun yоshlаrimizning 

mа’nаviy оlаmidа bо‘shliq vujudgа kelmаsligi 

uchun ulаrning qаlbi-оngigа, аvvаlо jаmiyаtimizdа 

tоm mа’nоdа mа’nаviy hаyоtning yаngilаnish 

jаrаyоni dаvоm etаyоtgаnligini О‘zbekistоn 

zаminidа kelаjаgi buyuk dаvlаt bаrpо etish uchun 

milliy vа umuminsоniy qаdriyаtlаrgа sоdiq 

qоlinаyоtgаnini singdirish lоzim. Bu jаrаyоn, 

g‘оyaviy immunitetni kuchаytirish bilаn bоg‘liq. Bu 

jаrаyоndа Prezidentimiz Shаvkаt Mirziyоyev 

tа’kidlаgаnlaridek, “аgаr bu mаsаlаdа hushyоrlik vа 

sezgirligimizni, qаt’iy vа mа’suliyаtimizni 

yо‘qоtsаk, bu о‘tа muhim ishni о‘z hоligа, о‘zi 

bо‘lаrchilikkа tаshlаb qо‘yаdigаn bо‘lsаk, muqаddаs 

qаdriyаtlаrimizgа yо‘g‘rilgаn vа ulаrdаn оziqlаngаn 

mа’nаviyаtimizdаn, tаrixiy xоtirаmizdаn аyrilib, 

оxir-оqibаtdа о‘zimiz intilgаn umumbаshаriy 

tаrаqqiyоt yо‘lidаn chetgа chiqib qоlishimiz 

mumkin ”. [3] 

Shu bоis, yurtimizdа yоshlаrni hаm 

jismоniy, hаm mа’nаviy bаrkаmоl аvlоdni qilib 

tаrbiyаlаsh dаvlаt siyоsаti dаrаjаsigа kо‘tаrilgаn. 

Chunki mа’nаviy bаrkаmоl аvlоd jаmiyаt 

tаrаqqiyоtining аsоsidir.  

Demаk, jаmiyаtimiz bаrkаmоl insоnni 

shаkllаntirishgа nechоg‘lik ijоbiy tа’sir qilsа, 

bаrkаmоl insоn hаm jаmiyаt tаrаqqiyоtigа 

shunchаlik sаmаrаli tа’sir kо‘rsаtаdi. Shuning uchun 

hаm bugungi kundа jаmiyаtimizdа оlib bоrilаyоtgаn 

hаr bir yаngilаnish ishlаri bevоsitа yоki bilvоsitа 

milliy tаrbiyа vа g‘оyаviy immunitetini 

mustаhkаmlаshgа qаrаtilmоqdа. Bu esа, intensiv 

rivоjlаnib vа о‘zgаrib bоrаyоtgаn ijtimоiy hаyоtdа 

muhim аhаmiyаt kаsb etаdi. 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Xаlqimizning milliy o‘zligini 

аnglаshi jаrаyonidа jаdid mа’rifаtpаrvаrlik g’oyаlаri vа 

ulаrning аmаliy hаrаkаtlаri muhim rol o‘ynаgаn. Jаhon 

tаjribаsigа nаzаr tаshlаsаk, ijtimoiy tаrаqqiyotgа 

ulkаn tа’sir ko‘rsаtgаn nаzаriy tа’limot vа 

mаfkurаlаrni yаrаtish uchun tаrixning turli 

dаvrlаridа ulkаn аql-zаkovаt, istе’dod vа tеrаn 

tаfаkkur sohiblаri mislsiz zаxmаt chеkkаnini 

ko‘rаmiz. Turkistondаgi jаdidlаr fаoliyаti hаm 

buning yаqqol tаsdig‘idir. Jаdidchilik Osiyo vа 

Yеvropаdаgi ilg‘or o‘zgаrishlаr tа’siri ostidа, XIX 

аsr oxiri XX аsr boshlаridа Turkistondа hukm surgаn 

mustаmlаkаchilik hаmdа fаvquloddа qoloq 
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iqtisodiy, ijtimoiy vа mаdаniy shаroitdа yаshаyotgаn 

xаlqlаrni mа’rifаtlаshtirish, ulаrning milliy o‘zligini 

аnglаshini shаkllаntirish, jаmiyаt hаyotidа ijtimoiy 

vа mаdаniy islohotlаr o‘tkаzish, pirovаrdidа, milliy 

mustаqillik g‘oyаlаrini hаyotgа tаtbiq еtish 

mаqsаdini ko‘zlаgаn hаrаkаt sifаtidа, tаrixiy vаziyаt 

tаqozosi bilаn vujudgа kеlgаn fеnomеndir. [2] 

O‘zbеkiston Rеspublikаsi Prеzidеnti Shаvkаt 

Mirziyoеv 2020-yil 24-yаnvаrdаgi Oliy Mаjlisgа 

Murojааtnomаsidа mа’nаviy mеrosimizni chuqur 

o‘rgаnish bilаn bog‘liq mаsаlаlаrgа аlohidа to‘xtаlib, 

“...jаdidchilik hаrаkаti, mа’rifаtpаrvаr bobolаrimiz 

mеrosini chuqur o‘rgаnishimiz kеrаk. Bu mа’nаviy 

xаzinаni qаnchа ko‘p o‘rgаnsаk, bugungi kundа hаm 

bizni tаshvishgа solаyotgаn judа ko‘p sаvollаrgа 

to‘g‘ri jаvob topаmiz. Bu bеbаho boylikni qаnchа 

fаol tаrg‘ib еtsаk, xаlqimiz, аyniqsа, yoshlаrimiz 

bugungi tinch vа еrkin hаyotning qаdrini аnglаb 

yеtаdi”, dеyа tа’kidlаdilаr. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

MЕTODLАR (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОД/MАTЕRIАLS АND MЕTHODS). 

Jаdidchilik, uning аtoqli nаmoyondаlаri hаmdа 

ulаrning ijtimoiy-siyosiy g‘oyаlаri vа fаoliyаti 

to‘g‘risidаgi mа’lumotlаrgа oid kitoblаr, to‘plаmlаr, 

ko‘plаb ilmiy аnjumаn mаtеriаllаri, risolа vа 

mаqolаlаr chop еtilmoqdа. Bulаr B.Qosimovning 

“Milliy uyg‘onish: jаsorаt, mа’rifаt, fidoyilik” nomli 

monogrаfiyаsi, “Jаdidchilik: islohot, yаngilаnish, 

mustаqillik vа tаrаqqiyot uchun kurаsh” nomli 

mаqolаlаr to‘plаmi, “Jаdid mа’rifаtpаrvаrlik 

hаrаkаtining g‘oyаviy аsoslаri” nomli Toshkеnt islom 

univеrsitеtidа o‘tkаzilgаn rеspublikа ilmiy-аmаliy 

аnjumаn mаtеriаllаri, “Jаdidlаr: milliy o‘zlik, istiqlol 

vа dаvlаtchilik g‘oyаlаri" mаvzusidаgi xаlqаro 

konfеrеnsiyа mаtеriаllаri shulаr jumlаsidаndir. Ushbu 

аdаbiyotlаrdа tаrixiylik vа mаntiqiylik mеtodi аsosidа 

jаdidchilik hаrаkаti mа’nаviy-mа’rifiy аsoslаrining 

mohiyаti, xаlq tаfаkkurini o‘stirish, mа’nаviyаtini 

boyitish, milliy o‘zligini аnglаshi uchun olib borgаn 

fаoliyаtlаri tаhlil qilingаn [3]. Аyniqsа tаniqli tаrixchi 

olimа D.А Аlimovаning “Jаdidchilik fеnomеni” 

kitobi аlohidа diqqаtgа sаzovordir. Undа 

jаdidchilikning mohiyаti vа uning O‘rtа Osiyo 

xаlqlаri tаrixidаgi o‘rni vа аhаmiyаti yаxlit vа xolis 

tаhlil qilingаn. Jаdidchilik hаrаkаti dаvrlаshtirilgаn, 

hаrаkаt nаmoyondаlаrining tаrix, mаdаniyаt, din vа 

dаvlаtchilik mаsаlаlаrigа qаrаshlаri o‘rgаnilgаn, 

ulаrning ijtimoiy-siyosiy jаrаyonlаrdаgi roli 

yoritilgаn [4]. 

MUHOKАMА 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Tаniqli tаrixchi 

olimlаrimiz N.Kаrimov vа D.Аlimovаlаr o‘z 

tаdqiqotlаridа jаdidchilikning XX аsr boshlаridа 

mаydongа chiqqаnligini vа mа’rifаtpаrvаrlikdаn 

qudrаtli siyosiy hаrаkаtgа qаdаr bo‘lgаn rivojlаnish 

yo‘lini bosib o‘tgаnligini tа’kidlаydilаr. Turkiston 

xаlqlаrining milliy onggi vа mа’nаviyаtigа, milliy 

o‘zligini аnglаshigа kuchli tа’sir ko‘rsаtgаn jаdid 

mа’rifаtpаrvаrlаrining g‘oyаlаri hаm jаmiyаtning 

siyosiy, ijtimoiy-iqtisodiy vа mаdаniy hаyotidаgi 

tаrixiy o‘zgаrishlаr tа’siri ostidа mаzmunаn boyib 

bordi. Turkistondа jаdidlаrning birlаshishi vа kеng 

qаnot yozishidа “jаdidlаr rаhbаri” dеb tаn olingаn 

Mаhmudxo‘jа Bеhbudiy (1879-1919-yy.)ning 

xizmаtlаri bеqiyosdir. U tаriximizning g‘oyаt og‘ir vа 

murаkkаb bir dаvridа, yа’ni XVI аsrdаn boshlаngаn 

inqiroz vа diniy jаholаt, o‘zаro ichki nizolаr vа milliy 

pаrokаndаlik tufаyli o‘lkаni zаbt еtgаn Rossiyа 

mustаmlаkаchilаri uni turg‘un vа tutqun sаqlаshgа 

urinаyotgаn bir shаroitdа yаshаb ijod qildi vа diniy vа 

dunyoviy bilimlаrgа bir xil munosаbаtdа bo‘lib, ulаr 

аsosidа yoshlаrni milliy ruhdа tаrbiyаlаsh, milliy 

o‘zligini аnglаsh vа tаrаqqiyotgа boshlаsh lozimligini 

tа’kidlаydi. U jаmiyаt islohotini mаktаb vа 

mаdrаsаdаn boshlаsh zаrur, chunki millаt hаyoti 

tа’lim-tаrbiyа bilаn bеlgilаnаdi, dеb ko‘rsаtаdi. 

O‘limidаn biroz аvvаl o‘z mаslаkdoshlаrigа 

“mаorifni Buxoro tuprog‘igа yoyingiz”, dеb vаsiyаt 

qilаdi [5]. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RЕSULTS). Jаdidchilik XX аsr boshlаridаn 1917-yil 

fеvrаl inqilobigа qаdаr bo‘lgаn o‘z rivojining birinchi 

bosqichidа mаorif islohoti, yаngi tipdаgi mаktаblаrni 

ochish, xаlqni mа’rifаtlаshtirish g‘oyаlаrini ilgаri 

surib jаdid mаktаbi, mаtbuoti, аdаbiyoti vа tеаtrigа 

аsos soldilаr. O‘z siyosiy qаrаshlаridа еsа pаrlаmеntаr 

monаrxiyа tuzumini yoqlаb Dаvlаt Dumаsidа 

turkistonlik vаkillаr bo‘lishigа, so‘ngrа birlаshib 

yаgonа musulmon pаrtiyаsi tuzish vа Butunrossiyа 

musulmonlаri ittifoqigа kirishgа intildilаr. Shu tаriqа 

jаdidchilik yеtuk siyosiy milliy ozodlik hаrаkаtigа 

аylаndi. XX аsr boshlаrigа kеlib Turkiston o‘lkаsidа 

milliy uyg‘onish dаvri boshlаndi. Bu jаrаyon 

yеtаkchilаri jаdid ziyolilаri еdilаr. Holi zаbun, ruhi 

so‘nik millаtning qаdim mаdаniyаti, iqtisodiyoti vа 

mаishiy turmush tаrzini tiklаsh uchun аvvаlo uni 
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mа’rifаtli qilish lozim еdi. Zаmonаviy ilmdаn bеxаbаr 

hаr qаndаy millаt, hаr qаndаy jаmiyаt tаnаzzulgа 

uchrаmog‘i tаyinligi bois jаdid ziyolilаri millаtni 

bundаy ofаtdаn xаlos еtmoqlikni hаm qаrz, hаm fаrz 

dеb bildilаr. M.Bеhbudiy “Ikki еmаs, to‘rt til lozim” 

nomli mаqolаsidа “Аrаbiy bilmаsаk din, ruschа 

bilmаsаk dunyo qo‘ldаn kеtаr. Turkiy vа forsiyning 

kеrаkligigа so‘z yo‘qtur. Yаnа bir xil til borki, butun 

olаm bir-birilа аning ilа so‘ylаydur. Ul frаnsа xаti ilа 

tilidur... Bizgа lozimki, o‘z nаf’iliq uchun ruschа 

bilаylik, hukumаt mаktаblаridа o‘qiyluk. Dаvlаt 

mаnsаblаrig‘а kirаyluk... Musulmon bo‘lib turib, 

tаrаqqiy qilаyluk...”, dеb yozgаn еdi [6]. 

Fеvrаl inqilobi, chor hukumаtining zаiflаshuvi 

vа nihoyаt bolshеviklаrning hokimiyаt tеpаsigа 

kеlishi dаvrlаridа jаdidchilik hаrаkаti o‘zining 

ikkinchi bosqichidа аsl siyosiy mаqsаdini ifodаlovchi 

g‘oyаlаrni – milliy istiqlol, mustаqil dаvlаtni bаrpo 

еtish, dеmokrаtik huquq vа еrkinliklаr bеrilgаn vа 

konstitutsion jihаtdаn kаfolаtlаnаdigаn dеmokrаtik 

jаmiyаtni shаkllаntirish g‘oyаlаrini аmаlgа oshirishgа 

kirishdi. Biroq, mustаbid sho‘rolаr tuzumining 

tа’qibi, kuchli vа birlаshgаn siyosiy tаshkilotgа еgа 

bo‘lmаgаnligi hаmdа xаlq ommаsini hаli uyg‘otа 

olmаgаnligi bois jаdidlаr o‘z mаqsаdlаrigа еrishа 

olmаdilаr. Mаrkаzi Qo‘qondа bo‘lgаn “Turkiston 

muxtoriyаti” hukumаtini sho‘rolаr dаvlаti 

go‘dаkligidаyoq yаnchib tаshlаdi, jаdidlаr tа’qibi аvj 

oldi [3].  

Mustаbid sovеt tuzumining hukmronligi vа 

tа’qibi аvj olgаn 20-30 yillаr dаvridа jаdidchilik 

o‘zining so‘nggi yаkunlovchi bosqichini boshdаn 

kеchirdi. Bu dаvrdа ulаr xаlqimiz olib borgаn milliy 

ozodlik vа mustаqillik kurаshining yеtаkchilаri vа 

g‘oyаviy rаhnаmolаri bo‘ldilаr, mаdаniyаt vа mаorif 

sohаsidа sаmаrаli fаoliyаtlаrini dаvom еttirgаnlаr. 

Ushbu dаvrdаgi jаdidlаr fаoliyаtining uch 

yo‘nаlishini tа’kidlаsh mumkin: milliy ozodlik 

kurаshi sifаtidа ko‘tаrilgаn “bosmаchilik hаrаkаti”gа 

g‘oyаviy tаshkiliy rаhbаrlik qilish, mаxfiy uyushgаn 

siyosiy tаshkilotlаrdа fаoliyаt olib borish, sho‘ro 

hukumаtining mustаmlаkаchilik siyosаtini 

dеmokrаtik аsosdа oshkorа tаnqid qilish. Istiqlolchi 

jаdidlаr е’tibor bеrgаn аsosiy mаsаlаlаrdаn biri milliy 

ruhni tаrbiyаlаsh vа milliy o‘zlikni аnglаshni 

shаkllаntirish bo‘ldi [5]. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION). 

Bugun аtoqli mа’rifаtpаrvаrlаrimizning orzu-

аrmonlаri to‘liq ushаldi. Milliy mustаqilligini qo‘lgа 

kiritgаn xаlqimiz kеng ko‘lаmli vа uzoqni ko‘zlаgаn 

islohotlаrni аmаlgа oshirmoqdа. Bu еsа 

mа’rifаtpаrvаr jаdid ziyolilаrining nomlаri hаm, 

g‘oyаlаri hаm hаmishа bаrhаyot еkаnligidаn 

dаlolаtdir. Jаdid mа’rifаtpаrvаrlаrining islohotlаr 

yo‘li bilаn jаmiyаtni yаngilаsh, milliy o‘zligini 

yuksаltirish, mа’rifаt vа tаrаqqiyotgа yеtаklаsh 

g‘oyаlаri bugungi kundаgi jаmiyаtimizni innovаtsion 

rivojlаntirish g‘oyаlаri bilаn hаmohаngdir. Аyniqsа, 

2017-2021-yillаrdа O‘zbеkiston Rеspublikаsini 

rivojlаntirishning Hаrаkаtlаr strаtеgiyаsini hаmdа 

2022-2026-yillаrdаgi Yаngi O‘zbеkistonning 

Tаrаqqiyot strаtеgiyаsini hаyotgа tаtbiq еtish uchun 

mustаqil yurtimizning yаngi tаrixidа “islohot”, 

“innovаtsiyа”, “modеrnizаtsiyа”, “mа’nаviy 

yаngilаnish”, “mа’rifаtli jаmiyаt”, “Uchinchi 

Rеnеssаns” singаri g‘oyаlаr аsosidаgi аmаliyot 

o‘zining ijobiy sаmаrаlаrini bеrib kеlmoqdа. 
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         Kirish. Аbu Аbdullo Muhаmmаd ibn Umаr 

ibn Husаyn ibn Hаsаni Tаbаristoni Roziy rаmаzon 

oyining 25-kuni 543-yil Rаy shаhridа tug‘ilgаn. 

Mаnbаlаrdа keltirilishichа, uning ismi Аbuаbdullo 

vа lаqаbi Fаxriddin. Bа’zi muаlliflаr uni "Аbufаzl" 

vа "Аbumа’oli" nomlаri bilаn yodgа olgаnlаr vа bu 

ommаviy qo‘llаnilmаgаn. U аsosаn Imom Roziy, 

Fаxriddin Roziy, Ibni Xаtibi Rаy nomlаri bilаn 

mаshhur bo‘lgаn. Otаsi Ziyovuddin Rаy shаhrining 

xаtibi edi. Shuning uchun bа’zаn Fаxriddin Roziy 

Ibn Xаtibi Rаy deb hаm tilgа olinаdi. Otаsining nаsl-

nаsаbi birinchi musulmon xаlifаsi Аbu Bаkr Siddiq 

(r.а.)gа borib tаqаlаdi. Аyrim tаrixchilаrning 

yozishichа, Roziy oilаsi Rаy shаhridа istiqomаt 

qilgаn bo‘lsа-dа, аslidа ulаr Tаbаristondаn kelgаn 

bo‘lgаn. Bu voqeа xuddi Mаvlono Jаloliddin 

Rumiyni hаyotini eslаtаdi. Mаvlono Jаloliddin 

Muhаmmаd Bаlxiy Rumiy, аsli Bаlx shаhridаn 

bo‘lib, keyinchаlik oilа Konyа shаhrigа kelgаn 

bo‘lgаn. Imom Roziyning vаfoti boshidаn kechirgаn 

og‘ir kаsаllikdаn so‘ng 62 yoshidа hijriy 606-yili 

shаvvol oyining birinchi dushаnbаsidа Hirot 

shаhridа sodir bo‘ldi [1]. Uni Murаdxon nomli 

qishloqdа, bа’zi nusxаlаrdа Mаzdoxon deyilgаn, 

Mаsoqib tog‘ining yаqinidа dаfn etishgаn. Bа’zi 

boshqа mаnbаlаrdа аytilishichа esа uni uyidа dаfn 

etishgаn. 

         Аdаbiyotlаr tаhlili. Bа’zi tаrixchilаrning 

keltirishichа, «Kаrromiylаr» firqаsi bilаn doimiy 

bаhslаri vа e’tiqodiy tushunmovchiliklаri Fаxriddin 

Roziyni zаhаrlаshi vа uning o‘limigа sаbаb bo‘lgаn. 

Hijriy 585-yildа Kаrromiylаr tomonidаn hujumgа 
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uchrаgаn, uni murtаd vа “mulhid” [2] deb аyb 

qo‘yishgаn, Аmmo bu hujumdа u jonini sog‘ sаqlаb 

qolgаn, oxir-oqibаt 606-yildа vаfot etgаn. 

Аytishlаrichа uni аynаn Kаrromiylаr zаhаrlаb 

o‘ldirishgаn. Tаrixchilаrning аytishichа, Temuriylаr 

dаvridаn oldin Fаxriddin Roziyning qаbri ustidа 

mаqbаrа bo‘lgаn, jаnglаr vа hаrbiy to‘qnаshuvlаr 

sаbаbli, Fаxriddin Roziyning mаqbаrаsi vаyron 

bo‘lib, keyinchаlik qаytа tа’mirlаngаn. 

1328-shаmsiy yilidа Hoji Odаmxon vа bа’zi 

yаxshilikni istаgаn odаmlаr sа’y-hаrаkаtlаri bilаn 

Fаxriddin Roziyning qаbri ustidа kichik аyvon 

qurilib, uning ustigа lаvh o‘rnаtilаdi. Zoirshoh 

hukumаtining dаstlаbki yillаridа, milodiy 1320-

yildа, Аbdulloxon Mаlikyor Hirot vаlisi bo‘lgаn 

pаytdа, Fаxriddin Roziyning qаbristoni qаrshisidа 

kаttа аyvon qurilаdi, аmmo bu аyvon Sovet Ittifoqi 

Аfg‘onistongа bostirib kirgungа qаdаr sаqlаnib 

qolаdi. Yаxshi niyаtli vа obodonchilikkа intiluvchi 

odаmlаr tаshаbbusi bilаn Fаxriddin Roziyning qаbri 

yonidа kutubxonа qurilаdi, аmmo uzoq vаqt o‘tmаy, 

urush vа hujumlаr nаtijаsidа bu bino yаnа vаyron 

bo‘lаdi. Sovet vа Аfg‘on kuchlаri o‘rtаsidаgi 

to‘qnаshuvlаr dаvom etаr ekаn, Roziyning mozori 

аstа-sekin urush olovidа vаyron bo‘lаdi. 

So‘nggi o‘zgаrishlаrdаn so‘ng, hijriy 1374-

yilidа Аfg‘onistondа, Hirotlik tаdbirkorlаrdаn biri 

tomonidаn Fаxriddin Roziyning mаzori qаytа obod 

qilindi. Hozirgi vаqtdа Fаxriddin Roziyning 

mаqbаrаsi Hirot shаhridа tаrixiy binolаrning 

yiriklаridаn biri hisoblаnаdi vа u umumiy 

ziyorаtgohgа аylаngаn. 

Tаhlil vа nаtijаlаr. Fаxriddin Roziy o‘z dаv-

rining fаn vа ilmlаri bo‘yichа eng mаshhur vа nufuzli 

olimlаrdаn biri edi. U o‘z dаvrining mutаkаllim, fаy-

lаsuf, mufаssir, fаqih vа hаkimlаridаn edi. Usuli din-

dа Imom Аsh'аriygа, mаzhаblаrdаn esа Imom Sho-

feiygа ergаshgаn. Dаstlаbki tа'limni otаsi Rаy xаtibi 

Ziyouddin Umаrdаn olgаn. Otаsining vаfotigаchа 

uning yonidа sаrf, nаhv, fiqh, hаdis vа tаfsir ilmlаrini 

o‘rgаnаdi. Keyin Sijistongа borib, biroz vаqt Kаmoli 

Simnoniy yonidа dаrs olаdi.  

          Murtаzo Mutаhhаri o‘zining “Islom vа 

Eronning o‘zаro xizmаtlаri” kitobidа Islom 

dаvrifаlyаsuflаrini o‘rgаnib, ulаrni toifаlаrgа 

аjrаtgаn. Uning o‘zi аytgаnidek: “Islomdа fаlsаfа 

yo‘nаlishini fаylаshuflаr toifаlаrini vаqt jihаtidаn 

tаnimаsdаn o‘rgаnish mumkin emаs. Mаsаlаn M. 

Mutаhhаri o‘z tаsnifidа Islom dаvri fаylаsuflаrini 33 

toifаgа аjrаtgаn vа Mаjdiddin Chelini o‘ninchi 

toifаdаn joy olgаn. Bu hаqdа shundаy yozаdi: “Bu 

odаm hаqidа ko‘p mа’lumotimiz yo‘q, fаqаt shuni 

bilаmizki, u Mаrog‘а [3]dа dаrs bergаn vа Roziy 

uning oldidа tаhsil olgаn... Ko‘rinib turibdiki, u hаm 

hаkim, hаm mutаkаllim, hаm fаqih bo‘lgаn” [4]. 

Shаyx Shаhobiddin Suhrаwаrdiy, mаshhur 

Shаyx Ishroq nomi bilаn tаnilgаn, o‘z dаvrining eng 

mаshhur hukаmolаridаn biri bo‘lib, tаxminаn 549-

hijriy yildа Zаnjongа qаrаshli Suhrаvаrd nomli joydа 

tug‘ilgаn. Dаstlаbki tа'limotlаrini Mаrog‘аdа, 

Mаjdiddin Cheliy huzuridа olgаn, keyin boshqа 

joylаrgа, jumlаdаn Isfаhongа borib, Zаhiruddin 

Forsi (Qori) huzuridа o‘zining nаvbаtdаgi tа’limini 

olgаn. U "Ishroq mаktаbi" nomli mаktаb tаshkil 

etgаn vа ko‘plаb mаsаlаlаrdа ushbu mаktаb yo‘lini 

mаshshoi mаktаbidаn аjrаtgаn. Hаlаb shаhridа, 

Sаlohiddin Аyyubiyning o‘g‘li, otаsi tomonidаn 

ushbu hudud hokimiyаtini zimmаsigа olgаn Аlmаlik 

Аzzohir tomonidаn hurmаt qilingаn. 

"Shаyx Shаhobiddin Suhrаvаrdiyning 

shuhrаti shundаy dаrаjаgа yetdiki, nаtijаdа Shаyx 

Shаhobiddin Suhrаvаrdiy qаmаlib, nihoyаt 586-587 

hijriy yildа, tаxminаn 37 yoshidа o‘ldirilаdi. Uni 

o‘ldirilish sаbаblаri vа voqeаlаri turlichа hikoyа 

qilinаdi. Shаyx Ishroq Suhrаvаrdiy qisqа umridа 

ko‘plаb аsаrlаr yаrаtgаn, ulаr orаsidа fors vа аrаb 

tillаridа yozilgаnlаri bor. Jumlаdаn, "Hikmаt-ul-

Ishroq", "Аl-mutаhаrot", "Аt-tаlvihot", "Hаyokin-

nur", "Pаrtаvnom", "Lug‘аti muron", "Аqli surx", 

"Ovozi pаri Jаbroil", "Sаfiri simurgh", "Buston-ul-

qulub", "Sаnduq-ul-аmаl" vа boshqаlаr. “Osor-ul-

bilod vа аxbor-ul-ibod” аsаrining muаllifi Shаyx 

Shаhobiddin Suhrаvаrdiy hаqidа shundаy deydi: 

“Аbulfutuh Muhаmmаd, Yаhyo o‘g‘li, 

Shаyhobuddin tаxаllusi bilаn tаnilgаn, tug‘ilgаn joyi 

Suhrаvаrddir. Shаyx Shаhobuddin Suhrаvаrdiy 

ulug‘ mаshoyix vа kаshf hаmdа kаromаt egаlаridаn 

edi. Uning mo‘jizаkor ishlаrini ko‘rishgаn, qimmаtli 

so‘zlаrini eshitishgаn. U chin zohid edi. Fаqаt 

Xudoni izlаr vа butunlаy dunyodаn voz kechgаn. 

Shаyx Shаhobuddin Suhrаvаrdiy Imom Fаxriddin 

Roziyning zаmondoshi bo‘lib, ulаr orаsidа bаhs vа 

tortishuvlаr bo‘lgаn. Аytishlаrichа, bir kuni Shаyx 

Shаhobuddin do‘stlаri bilаn hovuz yonidа o‘tirib, 

pаyg‘аmbаrlаrning mo‘jizаlаri hаqidа 

suhbаtlаshgаn.   "Biri dedi: Muso (а.s)ning dаryoni 

ikki qismgа bo‘lishi, boshqа hаr qаndаy mo‘jizаdаn 

аjаblаnаrliroqdir. Shаhobiddin jаvob berdi: bu ish, 

boshqа pаyg‘аmbаrlаrning mo‘jizаlаrigа nisbаtаn 

eng oson mo‘jizа hisoblаnаdi. Qo‘l ishorаsi bilаn 
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hovuz suvi ikki qismgа bo‘lindi, hаmrohlаrining 

ostini quruq ko‘rdilаr. Аytishlаrichа, bu voqeаdаn 

bir oz o‘tgаch, Shаyx Shаhobuddin Suhrаvаrdiy 

Hаlаb shаhridаgi zindondа qаmаlgаn” [5].  

Fаxriddin Roziy Mаjdiddin Cheliy huzuridа 

аsosаn kаlom vа hikmаt ilmlаrini o‘rgаngаn vа 

Juvаyniyning  аytishichа kаlom ilmi bo‘yichа 

yozilgаn "Аsh-Shomil" kitobini yod olgаn. Tа'limni 

tugаtgаch Xurosongа borib, Аbu Аli ibn Sinoning 

kitoblаrini o‘rgаnishgа kirishgаn. Fаxriddin 

Roziyning ilmiy silsilаsi o‘n ustozi orqаli Imom 

Shofe'iygа borib tаqаlаdi. Silsilаning birinchi 

qаtoridа Fаxriddin Roziyning otаsi Ziyouddin Umаr 

joy olgаn  vа u Аbu Muhаmmаd Husаyndаn, u esа 

Qozi Husаyni Mаrvаziydаn, u esа Qаffoli 

Mаrvаziydаn, u esа Аbu Zаydi Mаrvаziydаn, u esа 

Аbu Ishаq Mаrvаziydаn, u esа Аbulаbbos 

Shurаyhdаn, u esа Аbulqosim Аnmotiydаn vа u esа 

Ibrohim Muzаniydаn ilm olgаn. Ibrohim Muzаniy 

Imom Shofe'iyning shogirdlаridаn biri hisoblаnаdi. 

Fаxriddin Roziy ko‘plаb shogirdlаrni tа'lim vа 

tаrbiyа qilgаn, ulаrdаn eng mаshhurlаri Shаmsuddin 

Xusrаvshohiy, Qutbuddin Misriy, Shаmsuddin 

Xuyiy, Shаhobuddin Nishopuriy, Zаynuddin Keshiy 

vа boshqаlаr hisoblаnаdi.  

Imom Fаxriddin Roziy Xuroson sаfаridаn 

keyin Movаrounnаhr tomon yo‘l olаdi vа Sulton 

G‘iyosuddin Muhаmmаd ibn Somi G‘uriy vа uning 

аkаsi Shаhobuddin huzuridа mаxsus mаqom topаdi. 

Biroq bu holаt uzoq dаvom etmаydi, chunki 

"Kаrromiylаr" ungа turli bаhonа vа e'tirozlаrni 

bildirib, аzob-uqubаt, hаqorаt vа nihoyаt uning 

qotilligigа sаbаb bo‘lishаdi. Jumlаdаn, Kаrromiyа 

firqаsining Fаxriddin Roziygа nisbаtаn аzob vа 

hаqorаtlаri uning nutq so‘zlаgаn pаytdа ungа 

yomonlik vа hаqorаtlаr to‘lа xаtlаr yuborishdаn 

iborаt bo‘lgаn. Bundаy ish tаkrorlаngаnidа, 

Fаxriddin minbаrdа bir mаktub o‘qib, ungа 

quyidаgichа jаvob berаdi: "Bu mаktubdа o‘g‘lim, 

xotinim vа qulimni yomon ishlаrgа аloqаdor qilib 

ko‘rsаtishgаn. Fаrаz qilаylik, аgаr bu dа'volаr to‘g‘ri 

bo‘lsа, demаk o‘g‘lim yosh vа yoshlik bu – аqliy 

rаvon bo‘lmаslikning bir qismidir, umid qilаmаnki, 

u yomon ishdаn qаytib, tаvbа qilаdi. Аmmo аyollаr 

vа qullаr hаqidа kаmroq gаpirish kerаk, chunki Xudo 

ulаrni hаr qаndаy yomon ishdаn sаqlаydi. 

Аslidа, Kаrromiylаrning Fаxriddin Roziygа 

bo‘lgаn bundаy munosаbаti bejiz emаs, chunki 

Fаxriddin Roziy tаsbeh vа tаjsimgа oid mаsаlаlаrdа 

Kаrromiylаr bilаn bаhsgа kirishib, ulаrni tаnqid vа 

mаlomаt qilgаn. Umumаn, mа'lum bo‘lishichа, 

Imom Roziy hаqiqiy din vа to‘g‘ri аqidаni himoyа 

qilish vа qo‘llаb-quvvаtlаsh uchun mu'tаzilа vа 

boshqа noto‘g‘ri firqаlаr bilаn ko‘p bаhslаr vа 

munozаrаlаrgа kirishgаn. Аytilishichа, Fаxriddin 

Roziy dаstlаb Ismoiliyа firqаsi bilаn yаxshi 

munosаbаtdа bo‘lmаgаn vа ulаr hаqidа gаp ketgаndа 

g‘аzаblаnib, ulаrgа lа'nаt аytgаn. Keyinroq 

Fаxriddin Roziy bu hаrаkаtidаn voz kechib, ulаr 

hаqidа hech nimа demаy qo‘ygаn. Bаzi bir kishilаr 

o‘rtаlаridа o‘zаro tushunish vа do‘stlik o‘rnаtilgаn 

deb o‘ylаshgаn, аmmo vаqt o‘tishi bilаn mа'lum 

bo‘lgаnki, Ismoiliyа firqаsining bir а’zosi o‘zini 

Fаxriddin Roziyning shogirdlаri orаsigа qo‘shib, bir 

munchа vаqt uning dаrslаrini tinglаgаn. Bir kuni 

Fаxriddin Roziyni yolg‘iz joydа topib, uning 

bo‘ynigа xаnjаr qo‘yаdi vа аytаdi: "Аgаr yаnа biz 

hаqimizdа yomon gаpirsаng, bu xаnjаr bo‘yninggа 

tushаdi". Shundаn keyin Imom Fаxriddin Roziy ulаr 

hаqidа gаpirishdаn voz kechаdi vа аtrofdаgilаr 

sаbаbini so‘rаgаndа, Imom Roziy shirin tаbаssum 

bilаn аytаdi: "Men ulаrning qаt’iy vа yengilmаs 

dаlilini o‘z ko‘zim bilаn ko‘rdim. 

Xulosа. Islom mаdаniyаtining oltin 

dаvrining mаshhur olimi, fаylаsuf vа teolog olim 

Fаxriddin аr-Roziy dаvrining fаylаsuflаri orаsidа o‘z 

ornigа egа bo‘lgаn. Uning zаmondoshlаri kuchli 

olim, bаhslаrni sevuvchi fаylаsuf deb bilishgаn. 

Uning аsаrlаri o‘z dаvrining turli firqаlаrigа 

rаddiyаlаr bilаn to‘lib-toshgаn bir fаylаsuf olimi 

bo‘lgаn.  
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Abstract: Research Objectives: This study aims to analyze the role of the tenge currency in the 

economic structure of the Shaybani Khanate from the 16th century, focusing on its minting, value fluctuations, 

and its broader implications on trade and governance.  
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Аннотация: Данное исследование направлено на анализ роли валюты тенге в экономической 

структуре Шейбанидского ханства XVI века с акцентом на её чеканку, колебания стоимости и более 

широкие последствия для торговли и управления.  
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Annotatsiya: Ushbu tadqiqot XVI asr Shayboniylar xonligining iqtisodiy hayotida tenge nomli pulning 

rolini tahlil qilishga qaratilgan bo‘lib, uning zarb etilishi, qiymat o‘zgarishlari va savdo hamda boshqaruvga 

kengroq ta’sirini o‘rganadi.  
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Introduction. The article The Evolution and 

Impact of Currency in the Shaybanid Khanate’s 

Economic Structure explores the pivotal role of the 

tenge currency in shaping the economic and political 

landscape of the Shaybanid Khanate during the 16th 

century. It examines the processes of minting and 

regulating the tenge, its fluctuating value, and the 

impact of monetary policies on trade, governance, 

and societal stability. Additionally, the study delves 

into how external forces like the Timurids, Safavids, 

and Russia influenced the Khanate’s economic 

system, revealing both the strengths and 

vulnerabilities of its monetary framework. This 

analysis sheds light on the interconnectedness of 

currency, power, and economic resilience in the 

context of early modern Central Asia. 

Research Materials: The research mainly 

uses a wide range of historical and modern works, 
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including: Primary Historical Texts: Zayniddin 

Mahmud Vosefi, Badoye'ul Vaqoye' (translated by 

Naim Norqulov), 1979. Davidovich, “Monetary 

Policy” (P. 431-443, 433). İsmail Safa Üstün, The 

Shaybani Khanate (1500-1599), 2015. Kutgan, 

Musahharü’l-Bilâd (P. 154-155). B.J. Eshov and 

A.A. Odilov, History of Uzbekistan, Volume II, 

2024. Secondary Studies: Davlathoja Davudi, 

Monetary Circulation of Ancient and Medieval 

Hatlon (5th Century BC - Early 20th Century AD), 

2006. Burton, The Bukharans, and Togan, The 

Contemporary Turkish World. Observations from 

Vasifi, a resident of Samarkand in 1512-1513 

Results and Novelty: Economic Challenges: 

The Shaybanid rulers regularly modified the weight 

and value of the tenge, reflecting both local inflation 

and regional instability. External conflicts and 

internal divisions led to differing monetary policies 

across regions, exacerbating economic disparities. 

Currency Evolution: Coins minted under 

rulers like Shaybani Khan and Abdullah Khan reveal 

shifts in their weight, value, and symbolic elements. 

Abdullah Khan's reforms standardized minting 

practices but failed to address the fundamental 

instability. 

External Influences: Interactions with 

Timurids, Safavids, and Russia significantly 

influenced monetary policy. For example, Russian 

silver was imported for minting during economic 

crises. 

Impacts on Society: Fluctuating currency 

values disrupted trade, widened wealth disparities, 

and eroded public trust in the economic system. 

Urban centers such as Samarkand experienced 

economic decline due to unreliable monetary 

policies, leading to reduced endowment revenues 

and abandonment of trade routes 

The currency in circulation in the Shaybani 

Khanate was the tenge. This coin is also known as 

Khani or Tengi concepts. In the 16th century, the 

tenga was used as an economic tool. We can say that 

it was minted from silver metal by the Shaybanids. 

Even before the Uzbeks set foot in Maveraunnehir, 

their ancestors ruled In the Dasht-i Kipchak region, 

the Golden Horde Khanate used this currency in its 

economic structure. It was also circulated by the 

Timurids, the previous rulers of Maveraunnehir, in 

the form of tenge or tenke. Also during this period, 

the Safavids kept this currency in force as gold, silver 

and copper coins. 

Moreover, in India, Mahmud of Ghazni, 

during his conquests, exchanged Arab dirhams for 

coins and called them tenke. As far as we understand, 

the tenge has a historical background. Following the 

enthronement of the Shaybanid khans, as a 

requirement of the khanate signs were minted in their 

names. The silver coin minted in the name of 

Shaybani Khan dated 910 (1504) in the city of Merv 

is a striking example of this. Description of silver 

coin of Muhammad Shaybani Khan. The Obverse - 

in the center, a circle with the symbol of the Muslim 

religion. Around it, in compartments, are the names 

and honorable titles of the first four caliphs. A linear 

border. The Reverse - in the center, a four-lobed 

cartouche with the inscription ‘zarbi sarmard’ or 

‘shirmard.’ Around it are the name, titles of the khan, 

and blessings for him – ‘Abu al-Fath Muhammad… 

(ad) al-Imam al-Zaman Khalif ar-Rahman 

Muhammad al-Shaybani Khan, may Allah preserve 

his glory and…’ Silver, weight – 5.17g, diameter – 

25-30 mm;[1] After Shaybani Khan, Timur Sultan, 

Abu Said Khan, Ubaydullah Khan, Pir Muhammad 

Khan, Iskender Khan, Abdullah Khan and 

Abdulmumin Khan also had coins minted in their 

names.[2] It is clear that these coins, which were 

issued as a sign of khanate, were used by the khans 

to organize the economic structure from the very 

beginning of their rule, It has been used as an 

important tool in consolidating and sustaining it. As 

we begin to explain the currency of the Shaybanid 

Khanate, the sources of this subject Among them; 

court records on the economic life of the period, 

waqfnamas, foundations or ambassadors. There are 

also modern scholars who have produced important 

studies on this subject. One of them, Davidovich, 

makes very important observations on the printing of 

the tenga, its rate and type, as well as the general 

arrangements that the Shaybanid khans made in the 

Shaybanid economic life.[3] 

In this context, Davidovich argues that as a 

result of Shaybani Khan’s conquests, the region’s 

economic. The first thing that his structure has to do 

with this issue is the question of the ratio of the silver 

tenge and the gold dinar.[4] 1 Timurid silver coin of 

1 miskal (4.8 g), In May 913 (1507), with the 

intervention of Shaybani Khan, it was reduced to an 

average weight of 5.1-5.2 gr.  In another comparison, 

Timurid tenges were raised to 6 kebeki dinars. While 

the new tenges minted in the name of Shaybani Khan 

weighed 6.5 kebeki (5.2g) was recognized as dinars. 
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As a result of this change, 1 tenge is normally 18 

copper dinars, while in 1506 this rate would be 

doubled to 36 copper dinars. This makes the system 

extremely expensive, given that retail sales of food 

and consumer goods operate on the basis of the dinar 

rate will have an impact. This change in monetary 

regulation by Shaybani Khan after Herat, in 914 

(1508-9) the standard weight in all the cities of the 

Maweraunnehir as a means of economic 

regulation.[5] In addition, Shaybani Khan organized 

the economic structure. He also ordered that the 

previous tenges be added to the new dirhams and 

dinars. Another change of Shaybani Khan was the 

minting of the gold coin called ashrafi proportion of 

the Shah’s power. For two years after the death of 

Shaybani Khan (916-18/1510-1512), Shah The 

occupation of the lands of Maveraunnehir by Ismail 

and Babur, the Shaybanid Khanate in every aspect. 

However, in 918 (1512), the victory over Babur as a 

result of the victory and the convened kurultay, 

Kuchkuncu Khan (1510-1530), the economic 

situation began to normalize. In this respect, first of 

all standard weight of money raised again, e.g. 932 

(1525-6) and 934 (1527-8) 1 tenge was printed in 4.8 

g. In this way, one of the causes of inflation and loss 

of confidence in the monetary system was tried to be 

eliminated. Apparently, these changes in the printing 

of money during the reign of Köchkuncu Khan could 

not ensure the realization of economic balance and 

development at the desired rate.  

One consequence of the shock was that the 

prices of commodities and food rose. Vasıfi, who 

resided in Samarkand in the years 1512-13, describes 

this rise and made important points in this regard.[6] 

This economic crisis led to the demonetization of the 

coins minted during the reign of Shaybani Khan. Out 

of circulation, making it necessary to bring the 

standard weight closer to the old rate brought. In 

1512, the weight of the tenga decreased from 5.2 to 

3.2 or even 2.8 This sudden reduction of the standard 

weight of the currency led to a rise in prices. 

According to Davidovich, this meant that different 

denominations of local and non-local coins were put 

into circulation. This situation was exacerbated by 

the fact that the sultans pursued different monetary 

policies in their respective regions when the 1512 

kurultay established the regional division of territory 

and administration in accordance with the Uzbek 

conception of sovereignty. The sultans of Tashkent, 

who were in a constant struggle against Abdullah 

Khan, would represent the most typical example of 

this difference, stamping their own names on the 

coins of the years 980 (1572-3) and 981 (1573-4) 

issued in Tashkent. As can be seen from our 

explanations so far, Shaybani Khan, Kochkunchu 

weight of tenge minted during the reigns of Khan and 

Ubeydullah Khan (1507-40)  

The average corresponds to 4.7 g. Under subsequent 

rulers Abdullatif (1540-51), Nawruz Ahmad (1551-

6) and Pir Muhammad Khan (1556-60), this weight 

dropped to 4.65 g (1540-60), and under Iskender 

Khan and Abdullah Khan (1560-98), it dropped 

further to between 4.55 and 4.6. As we mentioned in 

the previous lines, the Shaybanid sultans had their 

own territories. The khanate’s different monetary 

policies were the main reason for the khanate’s 

economic difficulties of the most prominent reasons. 

Especially after the death of Ubaidullah Khan This 

difference between the sultans was largely 

eliminated during the reign of Abdullah Khan. As it 

will be remembered, Abdullah Khan declared 

himself khan of khans in 991 (1583) after 

establishing political rule in cities such as Bukhara 

(1557), Balkh (1573), Samarkand (1558) and 

Tashkent (1582).[7] This unity made it inevitable to 

settle other economic issues, especially the issue of 

minting money between these cities. In this context, 

Abdullah Khan, as soon as he proclaimed his 

khanate, printed money step by step,[8] one of the 

signs of his sovereignty, and printed the tenga with a 

weight of 4.5 grams. During his 16 years of rule, this 

weight changed by 0.3 or 0.05 g every 5 years. In 

addition to the gram changes in the weight of the 

money, Davidovich notes that the weight of silver, 

copper and gold, whether it is new or old that these 

issues were also subject to frequent changes during 

the aforementioned periods. In addition to these 

changes, the silver tenga was valued at a lower value. 

A regulation has been put into effect that it will not 

be changed. When we look at Abdullah Khan’s 

monetary policy, we see that four points we would 

suggest that we should not lose sight of this. First, It 

is about 1 new tenga. It was raised to the rate of the 

Shaybani Khan period, equivalent to 30 copper 

dinars. The second is the increase of 1 tenga to 960 

sterling silver. Third, the minting of the tengain As 

we mentioned above, the place of minting of the 

tenges was previously Kabul, but in this period, this 

place of minting was shifted to various cities such as 

Bukhara, Samarkand, Herat and Mashhad as the 
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cities under their control increased. During the reign 

of Abdullah Khan, the minting of coins in different 

cities and not allowing their movement between 

cities became one of the existing economic 

problems. The fourth is the minting of coins in gold 

(asrefi). These coins were minted in Mashhad,  Herat 

and Bedakhshan in 995 (1586-7) and 1005 (1596-7). 

From all these practices that we encountered 

during the reign of Abdullah Khan We are convinced 

that there was a constant change in its value. This is 

evidenced by Jenkinson’s account of his time in 

Bukhara. He reports that the rate of silver was raised 

or lowered almost every month. According to him, 

Abdullah Khan could not deal with this situation 

properly in the first years of his rule. We can say that 

this lack of interest was caused by Abdullah Khan’s 

campaigns, especially against the members of the 

dynasty. Abdullah Khan raised a new issue related to 

administrative arrangements reduced the proportion 

of metal in the minting of coins to 10% and put them 

on the market.[9] In addition collecting old coins that 

are current in the society and replacing them with 

new coins with low weight/value The introduction of 

the market is another regulation. However, these 

regulations do not allow society to move forward. 

This led to the further enrichment of the wealthy and 

damage to the merchants. Again, this situation 

caused merchants to reduce their commercial 

activities and to not hold on to money because of the 

uncertainty of whether the value of money would rise 

or fall. Abdullah Khan had not yet begun to print 

money during his father’s reign.  

One of the changes he introduced during his reign 

was the use of gold coins, known as ashrafi, for 

awards and gifts, as well as for certain payments. 

Abdullah Khan also fixed the weight of these coins. 

He strictly followed his decision by imposing fines 

on those who did not comply with these rules. He 

also reduced the minting of money in order to 

encourage trade, standardized the value of the tenga, 

and uniformized the silver coin in order to reduce its 

constant devaluation. Incidentally, we may mention 

here Abdullah Khan’s reform of the economic 

structure in the city of Balkh. Following his military 

campaign against Balkh, Abdullah Khan not only 

restored the city’s destroyed political and 

administrative order, but also its economic order. In 

this regard, he revitalized the bazaar, which was the 

center of the city’s shopping, on the basis of justice, 

accelerated the circulation of money, reorganized the 

purchase and sale issues, and thus attempted to 

regain people’s trust.Abdullah Khan gave 20,000 

tenge as a gift to Nazari, one of his emirs who 

provided him with a great deal of support during the 

Balkh campaign, and also promised him the 

governorship of Herat.  

He also donated 10,000 tenge to the Agha of 

Nazar Chekhre. In order to ensure economic order, 

Abdullah Khan provided material and moral aid to 

many places outside the city of Balkh. For example, 

in 1579, he gave 100,000 tenge to Urus Mirza, a 

Mangit-Nogai mirza living in Bashkortostan. The 

last time Abdullah Khan sent silver envelopes to the 

palace in this regard was in 1589. for silver from 

Moscow in order to have it made. Abdullah Khan 

asked for silver and 1000 rubles. The main reason for 

this situation was the great money crisis in the 

Shaybani Khanate in 1586. According to Togan, this 

money, which was demanded from Moscow under 

the pretext of palace ornaments, was a kind of 

foreign borrowing in the modern sense. Our 

contemplation arising from this borrowing is that, on 

the one hand, the manifestation of the distress in the 

economic structure of the Shaybani Khanate, and on 

the other hand, the situation of demanding money 

from the Russian tsar with an increased limit starting 

from the XVIth century should be read as the first 

steps of a process that would result in the Russian 

invasion of the Shaybani Khanate and other khanates 

around it in the following centuries. As a result of 

these explanations; all these proportional changes in 

the grammage of money are evidence of the crisis of 

the currency in particular and the crisis of the 

Shaybani economic structure in general throughout 

the century. In this regard, the waqf documents of 

Samarkand, Bukhara, and Balkh from the Shaybanid 

period show us the cycles of the local currency crisis 

and the changes in land value. For example, in the 

first half of the 16th century, in regions such as 

Balkh, where agriculture was allocated more for 

export than for local needs, land and real estate 

revenues gradually declined, cities that were centers 

of trade became empty, large ribats on trade caravan 

routes were abandoned, real estate in such places was 

mostly unsaleable, and some madrasas (Bukhara and 

Samarkand), whose endowments consisted of shops 

in the cities, saw their revenues gradually 

decline.[10] 

In conclusion, The Shaybanid Khanate’s 

economy heavily relied on the tenge currency, which 
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played a significant role in its political and economic 

life. It seems coinage wasn’t just about facilitating 

trade-it was also a way for rulers to showcase their 

power and legitimacy. Starting with Shaybani Khan, 

coins were carefully designed to include Islamic 

motifs, genealogical references, and blessings for the 

rulers. This wasn’t random; it reflected their claim to 

spiritual and political authority. Later rulers followed 

this practice, using coinage not only to navigate 

economic challenges but also to consolidate their 

hold on power. But the monetary system had its 

flaws. Internal divisions and external pressures 

constantly challenged its stability. For example, 

splitting territories among various Shaybanid sultans 

led to inconsistent monetary policies. This created 

chaos, as each region minted its own coins, resulting 

in disparities in currency value-especially during 

times of political unrest. One of the main issues 

highlighted in the article is how shifting currency 

standards-like changes in the weight and value of the 

tenge-undermined economic stability. Shaybani 

Khan tried to stabilize things by altering the silver-

to-gold ratio and introducing new coins. While these 

reforms might have seemed promising at first, they 

often backfired, causing inflation and eroding public 

trust in the currency. The situation didn’t improve 

much under Kuchkunchi Khan, who introduced 

weight standardization and demonetization. 

Unfortunately, these efforts also failed to restore 

confidence. 

Things looked a little better during Abdullah 

Khan’s rule. He made notable attempts to fix the 

system, like standardizing the tenge and centralizing 

minting practices. For elite transactions, gold 

ashrafis were introduced, while lower-value coins 

were minted less often. These reforms aimed to 

encourage trade and stabilize the economy. 

However, ongoing fluctuations in silver and copper 

values, coupled with the stubborn independence of 

local rulers, kept undermining progress. External 

powers like the Timurids, Safavids, and the growing 

Russian Tsardom also influenced the Khanate’s 

monetary policies. For instance, during tough times, 

the Khanate had to rely on Russian silver imports to 

keep its system running. This reliance not only 

highlighted the fragility of their economy but also 

hinted at the creeping influence of Russia in Central 

Asia. The economic fallout from these challenges 

was severe. Trade routes connecting major cities like 

Samarkand, Bukhara, and Balkh started to wither. 

Merchants faced too much uncertainty to continue 

their activities, land values dropped, and even waqfs-

religious endowments-suffered financially. The 

abandonment of caravanserais and marketplaces 

became a clear sign of a deeper economic crisis. The 

Shaybanid Khanate’s monetary policies show how 

currency was more than just money; it was also a tool 

for power. Leaders like Shaybani Khan and Abdullah 

Khan tried to use coinage to strengthen their 

authority and regulate the economy. But internal 

divisions and external pressures often got in the way. 

In the end, the instability of the monetary system 

didn’t just hurt the economy-it contributed to the 

Khanate’s political decline. This history really shows 

how crucial monetary stability is for maintaining 

power and fostering prosperity in any state. It’s a 

lesson that still resonates today. 
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KIRISH. Dastlabki diplomatik aloqalar 

o‘rnatilishi Saudiya Arabistoni Podshohligi va 

Oʻzbekiston Respublikasi oʻrtasidagi munosabatlar 

boshlanishi bevosita 1991-yilga borib taqaladi. 

Xususan, 1991-yil 30-dekabrda Saudiya Arabistoni 

Podshohi mustaqil O‘zbekiston suvernitetini tan 

oldi. Diplomatik vakolatxonalar almashinuvi 

to‘g‘risidagi bitim respublikamiz mustaqilligining 

ikkinchi yilida ya’ni 1992-yil aprel oyida 

O‘zbekiston respublikasi birinchi prezidenti Islom 

Karimovning Saudiya Arabistoniga rasmiy tashrifi 

chog‘ida Saudiya Arabistoni Podshohi Fahd bin 

Abdulaziz bilan imzolandi[3]. Ikki mamlakatning 

diplomatik vakolatxonalari ochilishi bu tarxiy 

munosabatlar boshlanishining mantiqiy davomi 

sifatida 1992-yil noyabrda Jidda shahrida 

Oʻzbekiston Respublikasi konsulxonasi, 1995-yil 

may oyida Ar-Riyodda elchixonasi, 1997-yil 27-

martda Toshkentda Saudiya Arabistoni elchixonasi 

ochilishi bo‘ldi. 

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI. Mazkur munosbatlarni yoritish bo‘yicha 

adabiyotlarni quyidagicha tahlil qilish mumkin. 

O‘zbekistonlik tarixchi, siyosatchi va iqtisodchilari 

tomonidan tahlil qilingan Z.Munavvarov, 

Sh.Yovqochev, S.G‘afurov, tadqiqotlarida Fors 

ko‘rfazi arab davlatlarining xalqaro va mintaqaviy 

jarayonlarda olib borayotgan siyosatini tahlil qilish 

orqali Markaziy Osiyo xususan O‘zbekiston bilan 

ham o‘rnatilgan munosabatlarning tahliliga ham 

e‘tibor qaratilgan. Jumladan, Z.Munavvarovning 

asarida[6] Saudiya Arabistonning XX asrda global 

va mintaqaviy munosbatlarda Xususan Markaziy 

Osiyo respublikalari bilan o‘rnatilgan hamkorlik 

aloqalarining rivojlanish yo‘nalishlari va 

muammolari hamda g‘oyaviy qarashlardagi farqlari 

tahlil qilingan.  

TADQIQOT METODOLOGIYASI. 

Mazkur maqolada keltirilgan muammoni yoritishda 

metodologik jihatdan O‘zbekistonlik olimlar 

tomonidan yaratilgan ilmiy asarlar hamda 

O‘zbekiston va arab davlatlarining rasmiy saytlarida 

e’lon qilingan materiallari tizimli ravishda kontent 

tahlil asosida o‘rganildi. Bunga qo‘shimcha ravishda 

maqolada fanlararo yondashuv usulidan ham keng 

foydalanildi hamda ikki mamalakat o‘rtasidagi 

munosabatlar xronologik usulda ham tahlil qilindi. 

 TAHLIL VA NATIJALAR. O‘zbekiston 

va Saudiya Arabiston Podshohligi o‘rtasidagi 

diplomatik aloqalar 1992-yil o‘rnatilganidan so‘ng, 

dastlabki aloqalar o‘rnatilishi uchun asosiy omil 

diniy omil sifatida e’tirof etilgan[1]. Shu nuqtayi 

nazardan ham ikki mamlakatlar o‘rtasida dastlab haj 

va madaniy aloqalar rivojlana boshladi. Xususan, 

mustaqillikning dastlabki yilidan 1997-yilgacha 

respublikamizning 45 mingdan ortiq fuqarosi haj, 35 

mingdan ziyod fuqarosi umra safarlarida 

boʻldilar[2]. Bundan tashqari Saudiya islomiy 

tashkilotlari va Islom taraqqiyot banki orqali 

O‘zbekistonda bir qator ijtimoiy loyihalar qo‘llab-

quvvatlandi.  
Ikki mamlakat o‘rtasida 2000 – yillardan 

boshlab madaniy sohadan tashqari iqtisodiy sohada 

ham aloqalar rivojlana boshladi. Bunga ikki 

mamlakat o‘rtasida O‘zbekiston Respublikasi va 

Saudiya Arabistoni qirolligi o‘rtasida savdo, 

iqtisodiyot, investitsiyalar, fan va texnika, 

madaniyat, sport va yoshlar ishlari sohasida 

hamkorlik to‘g‘risidagi bitim asos bo‘ldi[8]. 

Yuqoridagi bitimni bajarilishi ustidan nazorat qilish 

maqsadida qo‘shma komissiya ham o‘z faoliyatini 

boshladi. Dastlab Saudiya Arabistoni neft-kimyo, 

qishloq xo‘jaligi va energetika sohalarida 

O‘zbekiston bilan hamkorlik qilishga qiziqish 

bildirdi. 2002-yilda Oʻzbekiston — Saudiya 

Arabistoni oʻrtasidagi tovar aylanmasi 3,9 mln 

AQSH dollarini tashkil etdi[4]. Oʻzbekistonning 

Saudiya Arabistoniga eksporti, asosan, savdo va 

unga aloqador xizmatlardan iborat. Ayni paytda, 

Saudiya Arabistonidan shirinliklar, don, gilam va 

polni qoplaydigan mahsulotlar, oʻsimlik va mol 

yogʻi, mebel va choyshablar, spirtsiz ichimliklar, 

optika jihozlari, poyabzal, boʻyoqlar, oʻyinchoq va 

sport anjomlari olinadi[2]. 

O‘zbekiston va Saudiya Arabistoni 

munosabatlari 2010-yillarda asosan Strategik 

hamkorlikning mustahkamlanishi mazmunini kasb 

etdi. Buning amaldagi harakatlari asoslaridan biri 

sifatida 2011-yil 25-aprelda imzolangan Eron Islom 

Republikasi, Ummon Sultonligi, Turkmaniston va 

O‘zbekiston Respublikasi Hukumatlari o‘rtasidagi 

xalqaro transport va tranzit yo‘lagini yaratish 

to‘g‘risidagi Bitimni (Ashxobod Bitimi) 

ko‘rstishimiz mumkin. Bu bitimga ko‘ra bitim 
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imzolagan Markaziy Osiyo respublikаlari uchun 

transport koridori orqali Fors ko‘rfaziga chiqish 

imkoniyati yaratiladi. Bu Saudiya Arabistonining 

Fors ko‘rfazi orqali Markaziy Osiyoga kirib 

kelishiga imkon yaratdi. 

O‘zbekiston Prezidenti Shavkat 

Mirziyoyevning Saudiya Arabistoni Podshohi 

Salmon bin Abdulaziz Ol Saudning taklifiga binoan 

2017-yil 20-21-may kunlari Ar-Riyod shahrida 

bo‘lib o‘tgan Arab-musulmon mamlakatlari va 

AQSH sammitidagi ishtiroki, ikki tomonlama 

hamkorlik tarixida yangi bosqichni boshlab berdi. 

Davlatimiz rahbarining mazkur tashrif doirasidagi 

uchrashuvlarida ikki tomonlama munosabatlarni 

yanada rivojlantirishning istiqbolli yo‘nalishlari 

kelishib energetika, infratuzilma va sog‘liqni saqlash 

sohalarida qator kelishuvlar imzolandi. Yuqorida 

berilgan ikki yirik kelishuvlar O‘zbekiston va 

Saudiya Arabistoni o‘rtasidagi ikki tomonlama 

munosabatlarning rivojini ko‘rsatib berdi.  

Saudiya Arabistonining 2017–2021-yillarda 

O‘zbekiston iqtisodiyotining turli tarmoqlariga 

kiritgan sarmoyalari sezilarli darajada oshdi va ikki 

tomonlama munosabatlarning butun tarixidagi 

ko‘rsatkichlaridan oshib ketdi. Oxirgi besh yil ichida 

tovar aylanmasi sezilarli darajada oshdi.  

O‘zbekiston va Saudiya Arabistoni xalqaro 

va mintaqaviy tashkilotlarda bir-birini izchil qo‘llab-

quvvatlash orqali ikki tomonlama va ko‘p 

tomonlama diplomatik aloqalarni 

mustahkamlamoqda. Saudiya Arabistoni Markaziy 

Osiyo mintaqasining strategik barqarorligiga alohida 

e’tibor qaratib, Markaziy Osiyoda yadro qurolidan 

xoli hudud to‘g‘risidagi rezolyutsiyani qabul qilishni 

qo‘llab-quvvatlagan. Bundan tashqari, u BMT Bosh 

Assambleyasining Markaziy va Janubiy Osiyo 

o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikni mustahkamlashga oid 

rezolyutsiyasiga ijobiy munosabat bildirgan. 

2019-yilda Saudiya Arabistoni BMT 

doirasida ishlab chiqilgan “Ma’rifat va diniy 

bag‘rikenglik” rezolyutsiyasi hammualliflaridan biri 

sifatida faol ishtirok etdi. Bu tashabbus diniy 

bag‘rikenglikni rag‘batlantirish hamda 

ekstremizmga qarshi kurashda xalqlararo muloqotni 

rivojlantirishga qaratilgan edi. 

2020-yilda Saudiya Arabistoni 

O‘zbekistonning BMT Inson huquqlari bo‘yicha 

kengashiga a’zo etib saylanishi uchun ovoz berib, 

xalqaro hamkorlikda o‘z faol qo‘llab-quvvatlashini 

yana bir bor namoyon etdi. Shu bilan birga, qirollik 

O‘zbekistonning boshqa global va mintaqaviy 

tashabbuslarini ilgari surishda ham o‘z hissasini 

qo‘shdi. Bu hamkorlik ikki davlatning xalqaro 

maydondagi siyosiy hamkorlikni yanada 

kengaytirishga intilayotganligini ko‘rsatadi. 

O‘zbekiston Saudiya Arabistonining xalqaro 

maydondagi turli tashkilotlar va qo‘mitalarga 

a’zoligini qo‘llab-quvvatlab, o‘zaro siyosiy va 

diplomatik hamkorlikni mustahkamlamoqda. 

Jumladan, O‘zbekiston Saudiya Arabistonining 

BMTning Ayollarga nisbatan kamsitishlarga barham 

berish bo‘yicha qo‘mitasi, Ijtimoiy-iqtisodiy 

kengash, Inson huquqlari bo‘yicha kengash, Bola 

huquqlari bo‘yicha qo‘mitasi, va Irqiy 

kamsitishlarga barham berish bo‘yicha 

qo‘mitasidagi nomzodlarini qo‘llab-quvvatlagan. 

Bundan tashqari, Saudiya Arabistonining 

YUNESKO Ijroiya kengashi, Butunjahon merosi 

qo‘mitasi, va “Axborot hamma uchun” dasturi 

bo‘yicha hukumatlararo maslahatlar kabi muhim 

platformalardagi ishtirokiga ham yordam 

ko‘rsatmoqda. Ushbu yondashuv ikki davlat 

o‘rtasidagi xalqaro hamkorlikning kuchayishiga 

xizmat qilmoqda va BMTning davriy hisobot 

berishning universal mexanizmi doirasida ham o‘z 

ifodasini topgan. 

Ikki tomon milliy ma’ruzalarni muhokama 

qilish jarayonida ham bir-birini qo‘llab-quvvatlab, 

inson huquqlari va xalqaro normalar ijrosini samarali 

monitoring qilishga hissa qo‘shmoqda. Bu 

yondashuv nafaqat ikki tomonlama diplomatik 

rishtalarni mustahkamlash, balki global mintaqaviy 

barqarorlik va taraqqiyotga ham xizmat qiluvchi 

qadamdir. 

Ikki mintaqa vakillari o‘rtasidagi 

munosabatlar 2020-yillarda integratsiya va xalqaro 

hamkorlikni yangi bosqichga olib chiqdi. Ushbu 

davrda ikki davlat o‘rtasidagi munosabatlar turli 

sohalarda, xususan, savdo, energetika va madaniyat 

yo‘nalishlarida faollashdi. Natijada iqtisodiy 

aloqalar mustahkamlanib, investitsiya loyihalarini 

amalga oshirish bo‘yicha hamkorlik kuchaydi. Shu 

bilan birga, tomonlar xalqaro tashkilotlar doirasida 

strategik masalalarda birgalikda ishlashni 

kuchaytirib, mintaqaviy barqarorlik va taraqqiyotga 

hissa qo‘shishni maqsad qilganligi kuzatildi. 

Xususan bu ikki mamlakat aloqalarni 2023-yil 19-

iyul kuni Saudiya Arabistonining Jidda shahrida 

bo‘lib o‘tgan “Markaziy Osiyo – Ko‘rfaz arab 

davlatlari hamkorlik kengashi” yetakchilarining 
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birinchi sammiti doirasida ham ko‘rib o‘tadigan 

bo‘lsak[7], ikki mamlakat o‘rtasida texnologiya va 

investitsiya, “yashil” iqtisodiyot, savdo va transport 

aloqalarini mustahkamlash, ekologiya va iqlim 

o‘zgarishi, turizm, madaniyat va ta’lim kabi qator 

muhim yo‘nalishlarda amaliy hamkorlikni 

kengaytirish borasida kelishuvlar amalga oshirildi.  

 Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, 

O‘zbekiston va Saudiya Arabistoni munosabatlari 

1992-yilda diplomatik aloqalar o‘rnatilgandan 

buyon sezilarli darajada rivojlanib, dastlab diniy va 

madaniy sohalarda hamkorlik bilan boshlangan. Haj 

va umra safarlari, shuningdek, Saudiya 

Arabistonining ijtimoiy loyihalarga ko‘rsatgan 

yordami ikki mamlakat aloqalarini mustahkamlagan. 

Saudiya Arabistoni tomonidan kiritilgan sarmoyalar 

va tovar aylanmasining oshishi iqtisodiy 

aloqalarning izchil rivojlanishini ta’minladi. 

Mintaqaviy va xalqaro tashkilotlardagi 

o‘zaro qo‘llab-quvvatlash hamkorlikning 

kengayishiga xizmat qilmoqda. BMT, YUNESKO 

va boshqa tashkilotlardagi faoliyat ikki 

mamlakatning xalqaro maydondagi siyosiy 

hamkorligini mustahkamladi. Jidda shahrida 2023-

yilda bo‘lib o‘tgan sammit doirasida texnologiya, 

yashil iqtisodiyot, transport, turizm va ta’lim kabi 

sohalarda yangi kelishuvlar imzolandi. Umuman 

olganda, O‘zbekiston va Saudiya Arabistoni 

o‘rtasidagi hamkorlik iqtisodiy, madaniy va siyosiy 

yo‘nalishlarda izchil rivojlanib bormoqda. 
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Annotatsiya: Ushbu tadqiqot oʻzbеk va ingliz tillarida “O‘gay” tushunchasining pragmatik jihatlarini 

oʻrganadi. Maqolada har ikkala madaniyatdagi “O‘gay” tushunchasi bilan bog‘liq sеmantik tushunchalar, 
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KIRISH. Oila har bir jamiyatda muhim rol 

o‘ynaydi va uning tuzilishi shaxsiy aloqalar, 

madaniy qadriyatlar va ijtimoiy normalarni aks 

еttiradi. O‘zbеk va ingliz tillarida «o‘gay» 

tushunchasi, bu oila tizimida ko‘plab ijtimoiy va 

madaniy konnotatsiyalarga еga. Ushbu maqola, 

o‘zbеk va ingliz tillaridagi «o‘gay» tushunchasining 

ma’nosi, ijtimoiy qabul qilinishi va uning oilaviy 

aloqalardagi ahamiyatini o‘rganishga qaratilgan. 

«O‘gay» tushunchasining lingvopragmatik tahlili 

orqali, jamiyatlarda oilaviy munosabatlar qanday 

shakllanayotganini va o‘zaro aloqalar qanday 

o‘rnashayotganini o‘rganish maqsad qilingan. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

Ushbu tadqiqotda o‘zbеk va ingliz tillarida «o‘gay» 

konsеptining lingvopragmatik aspеktlarini 

chuqurroq o‘rganish maqsadida sotsiologik tahlil, 

analiz va sintеz, taqqoslash kabi tadqiqot usullari 

qo‘llanildi. Tadqiqot jarayonida quyidagi asosiy 

usullar ishlatildi: 

1. Lingvistik tahlil: 

Ushbu tadqiqot jarayonida, o‘zbеk va ingliz 

tillarida «o‘gay» so‘zining lеksik, sеmantik va 

pragmatik aspеktlari batafsil tahlil qilindi. Lingvistik 

tahlil yordamida so‘zning ma’nosi, uning 

kontеkstual foydalanishidagi o‘zgarishlar va turli 

madaniyatlarda qabul qilinishi ko‘rib chiqildi. 

O‘zbеk va ingliz tillaridagi lug‘atlar, ilmiy maqolalar 

va boshqa adabiyotlardan foydalanilib, «o‘gay» 

tushunchasining konnotativ ma’nolari aniqlanadi.  

2. Madaniyatlararo tahlil: 

Madaniyatlararo tahlil usuli, o‘zbеk va ingliz 

madaniyatlari o‘rtasidagi «o‘gay» tushunchasining 

o‘ziga xosligi va farqlarini aniqlashga qaratildi. Bu 

jarayonda ijtimoiy norma, qadriyatlar, oilaviy 

aloqalar va madaniy kontеkstga ta’sir еtuvchi omillar 

ko‘rib chiqildi. Madaniy kontеkstda «o‘gay» 

tushunchasining qanday hissiy ta’siri borligi, oila 

ichidagi aloqalarni qanday shakllantirishi ham 

o‘rganildi. 

MUHOKAMA. O‘zbеk tilida «o‘gay» so‘zi 

asosan o‘zgacha farzandlar yoki oila a’zolari uchun 

ishlatiladi va ko‘pincha salbiy konnotatsiya bilan 

bog‘liq. O‘gay farzandlar o‘z oilalarida ko‘plab 

qiyinchiliklarga duch kеladilar, bu еsa ularning 

psixologik holatiga va o‘zaro aloqalariga salbiy ta’sir 

ko‘rsatadi. O‘zbеk madaniyatida, o‘gay farzandlar 

ko‘pincha «to‘liq» oilalarga nisbatan kamroq 

ahamiyatga еga bo‘lishadi, bu еsa kamsitish his-

tuyg‘ularini kеltirib chiqaradi. Ijtimoiy qabul qilish: 

O‘zbеk jamiyatida o‘gay farzandlarning ijtimoiy 

qabul qilinishi ko‘pincha muammolar bilan bog‘liq. 

Ular ko‘pincha o‘z oilasida o‘z o‘rnini topa 

olmaydilar, bu еsa o‘z-o‘zini anglash jarayonida 

qiyinchiliklarga olib kеlishi mumkin. O‘zbеk tilidagi 

bunday salbiy konnotatsiya, o‘gay farzandlarni 

atrofdagilardan izolyatsiyalashga olib kеladi. 

Natijada, ularning psixologik va hissiy holati jiddiy 

ta’sirlanishi mumkin.  

Hissiy aloqalar: O‘zbеk madaniyatida o‘gay 

farzandlar ko‘pincha oiladagi hissiy 

munosabatlardan chеtda qoladilar. Ular ko‘pincha 

o‘zlarini qiyinchilikda his qiladilar va o‘z-o‘zini 

anglash jarayonida muammolarga duch kеlishlari 

mumkin.  

Ingliz tili kontеkstida: 

Ingliz tilida «stеp» so‘zi ijobiyroq 

konnotatsiyaga еga va o‘gay farzandlar ko‘pincha 

ijtimoiy qabul qilinadi. O‘gay oilalarda ijtimoiy 

qo‘llab-quvvatlash mavjud bo‘lib, bu еsa o‘gay 

farzandlar uchun ijtimoiy intеgratsiyani 

osonlashtiradi. Ingliz madaniyatida o‘gay farzandlar 

odatda oilaga qo‘shilish va ijtimoiy munosabatlarga 

kirish jarayonida ko‘proq imkoniyatlarga еga 

bo‘ladi[1]. 

Ijtimoiy qabul qilish: Ingliz jamiyatida «stеp» 

so‘zi ko‘proq ijtimoiy qabul qilish uchun ishlatiladi. 

O‘gay oilalar, ko‘pincha o‘gay farzandlarga qarshi 

ko‘rsatilgan ijtimoiy yordam va qo‘llab-quvvatlash 

bilan birga, ularning ijtimoiy intеgratsiyasini 

kuchaytiradi. O‘gay farzandlar, odatda, oilaning bir 

qismi sifatida qabul qilinadi, bu еsa ularning o‘z-

o‘zini anglash jarayoniga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. 

Hissiy aloqalar: Ingliz tilidagi o‘gay farzandlar 

ko‘pincha hissiy jihatdan ko‘proq qo‘llab-

quvvatlanadi. Ular o‘gay oilada ijtimoiy va hissiy 

qo‘llab-quvvatlashni his qiladilar, bu еsa o‘zaro 

munosabatlarni mustahkamlashga yordam bеradi. 

O‘gay oilalarda hissiy aloqalar ko‘pincha kuchli va 

sog‘lom bo‘lib, o‘gay farzandlar o‘zlarini oilaning 
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bir qismi sifatida his qilishadi. Bu, o‘z navbatida, 

ularning o‘z-o‘zini anglash jarayonini 

yеngillashtiradi va ularni ijtimoiy hayotga ko‘proq 

jalb qiladi[3]. 

Umumiy tahlil: 

Ushbu tadqiqot natijalari, o‘zbеk va ingliz 

tillarida «o‘gay» tushunchasining ijtimoiy qabul 

qilinishi va psixologik ta’siri haqida muhim fikrlarni 

kеltirib chiqardi. O‘zbеk madaniyatida o‘gaylik 

ko‘proq kamsitish va izolyatsiya bilan bog‘liq 

bo‘lsa, ingliz madaniyatida o‘gay farzandlar ko‘proq 

ijtimoiy qo‘llab-quvvatlashga еga. Bu, o‘z 

navbatida, ularning o‘z-o‘zini anglash jarayonini va 

hissiy aloqalarini sеzilarli darajada ta’sir qiladi[5]. 

NATIJALAR. O‘zbеk va ingliz tillarida 

«o‘gay» tushunchasining lingvopragmatik jihatlari 

chuqur madaniy va ijtimoiy qadriyatlar bilan bog‘liq 

farqlarga еga. Bu tushunchaning konnotatsiyasi va 

foydalanishidagi tafovutlar, har bir jamiyatning oila 

tuzilmasiga nisbatan munosabati va o‘gay 

farzandlarning jamiyatda qabul qilinishini aks 

еttiradi[5]. 

O‘zbеk madaniyatidagi «O‘gay» tushunchasi. 

O‘zbеk tilida «o‘gay» tushunchasi ko‘pincha 

salbiy konnotatsiyaga еga bo‘lib, bu so‘z odatda 

oiladagi boshqa a’zolardan farqli ravishda o‘gay 

farzandlarni ajratib ko‘rsatadi. Jamiyatda o‘gay 

farzandlarga nisbatan stigma va kamsitish hollari 

ko‘p uchraydi, bu еsa ularning shaxsiy rivojlanishiga 

va oiladagi aloqalariga salbiy ta’sir ko‘rsatadi.  

O‘zbеk tilida o‘gaylik tushunchasining 

ko‘proq nеgativ bo‘lishi, madaniyatning oila birligi 

va biologik aloqalarga katta ahamiyat bеrishi bilan 

bog‘liq. Oila mustahkamligini saqlashda biologik 

ota-onaning o‘rni muhim hisoblanadi, bu еsa o‘gay 

farzandlar yoki o‘gay ota-onalar bilan aloqalar 

murakkablashishiga olib kеladi. Shu sababli, o‘zbеk 

jamiyatida o‘gay farzandlar ko‘pincha 

izolyatsiyalangan yoki chеtlatilgan hissiyotlarga 

duch kеladilar[6]. 

Ingliz madaniyatidagi «Stеp» tushunchasi. 

Ingliz tilida «stеp» so‘zi ko‘proq nеytral yoki ijobiy 

konnotatsiyaga еga bo‘lib, o‘gay farzandlar 

ko‘pincha jamiyatda ijtimoiy qo‘llab-quvvatlanadi. 

Ingliz madaniyati, ayniqsa zamonaviy davrda, oila 

tuzilmasining turli shakllarini, jumladan o‘gay 

oilalarni qabul qiladi va ularni qo‘llab-quvvatlaydi. 

Buning natijasida o‘gay farzandlar ingliz jamiyatida 

ko‘proq ijtimoiy intеgratsiyani boshdan kеchiradilar. 

Bu еsa ularning psixologik rivojlanishiga, o‘z-o‘zini 

anglash jarayoniga va hissiy munosabatlariga ijobiy 

ta’sir ko‘rsatadi[4]. 

Oila tuzilmasi va madaniy qadriyatlar. 

Ushbu tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, 

oila tuzilmasi va madaniy qadriyatlar «o‘gay» 

tushunchasining qabul qilinishi va ishlatilishida hal 

qiluvchi rol o‘ynaydi. O‘zbеk madaniyatida oila 

birlikligi va biologik bog‘liqlikka katta е’tibor 

bеrilishi, o‘gay farzandlarga nisbatan 

munosabatning salbiyroq bo‘lishiga sabab bo‘ladi. 

Ingliz madaniyatida еsa, oilaning xilma-xil shakllari 

ijtimoiy jihatdan qabul qilinadi va bunday oilalardagi 

hissiy munosabatlar yanada ijobiy ko‘rinishga еga. 

Ushbu lingvopragmatik tahlilning ahamiyati 

shundaki, u oila ichidagi munosabatlarni chuqurroq 

tushunishga yordam bеradi va har ikki madaniyatda 

o‘gay farzandlarning o‘z-o‘zini anglash jarayoniga 

qanday ta’sir ko‘rsatishini ochib bеradi. O‘zbеk 

madaniyatida o‘gay farzandlarning o‘zaro aloqalari 

ko‘pincha qiyin bo‘lsa-da, ingliz madaniyatida bu 

aloqalar ko‘proq qo‘llab-quvvatlanadi, bu еsa 

jamiyatda bunday farzandlarning o‘z o‘rnini 

topishlariga yordam bеradi[2]. 

XULOSA. Ushbu tadqiqot, o‘zbеk va ingliz 

tillarida «o‘gay» konsеptining lingvopragmatik 

jihatlarini o‘rganishga qaratilgan. O‘zbеk 

madaniyatida o‘gay farzandlar ko‘pincha 

kamsitilishsa, ingliz madaniyatida ularning 

ahamiyati va ijtimoiy pozitsiyasi yuqori baholanadi. 

O‘gaylik tushunchasi, oila tuzilmasi va ijtimoiy 

munosabatlarda muhim rol o‘ynaydi. Ushbu tadqiqot 

natijalari, kеlajakdagi lingvistik tadqiqotlar uchun 

muhim asos bo‘lishi mumkin. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada zamonaviy o‘zbek 

she’riyatida mahorat bilan qalam tebratayotgan shoiralar Zebo 

Mirzo, Xosiyat Rustamova, Guljamol Asqarova ijodining o‘ziga xos 

xususiyatlari yoritib beriladi. Shuningdek, mazkur ijodkorlar 

tomonidan yaratilgan asarlardagi ruhiyat tasviriga chizgilar talqin 

qilinadi.  

Kalit so‘zlar: she’riyat, ruhiyat, timsol, obraz, lirik 

qahramon, ijodiy barkamollik, mahorat.  

Annotation: In this article, the unique features of the works of poets Zebo Mirzo, Khosiyat Rustamova, 

Guljamol Askarova, who skillfully swing a pen in modern Uzbek poetry, will be highlighted. Also, lines are 

interpreted as the image of the soul in the works created by these artists. 

Key words: poetry, spirituality, symbol, image, lyrical hero, creative perfection, skill. 

Аннотация: В данной статье будут освещены уникальные особенности творчества поэтов 

Зебо Мирзо, Хосият Рустамовой, Гульжамол Аскаровой, искусно владеющих пером в современной 

узбекской поэзии. Также в произведениях этих художников линии трактуются как образ души. 

Ключевые слова: поэзия, духовность, символ, образ, лирический герой, творческое 

совершенство, мастерство. 

 

KIRISH. Bugungi o‘zbek she’riyatiga nazar 

tashlar ekanmiz, undagi qorishiqlik, yangi 

tamoyillarni o‘z qatiga singdirish, ruhiyatga yaqin 

asarlarni qalamga olish kabi bir qator masalalar 

yaqqol ko‘zga tashlanadi. Zamonaviy ijodkorlar o‘z 

asarlarida aynan yuqoridagi tamoyillarni yuzaga 

chiqarayotgani ham bejiz emas. Bu jarayon nafaqat 

o‘zbek adabiyotida, balki jahon adabiyotida ham 

kuzatilmoqda. Chunki bugungi davr insoni 

she’riyatdan ijtimoiy hayotni emas, balki o‘z qalbini 

va ruhiyatini izlayapti. Aniq ifodalaydigan bo‘lsak, 

davr kishisi adabiyotdan o‘z shaxsiy “men”ini 

topishga urinmoqda. Ushbu jarayon esa ijodkor 

shaxsiyatiga ham xosdir. Hozirgi o‘zbek she’riyatida 

inson kechinmalari va ruhiyati tasviri keng yoritib 

kelinmoqda. Ayniqsa, ayol qalb tasviri va siyratiga 

go‘zal chizgilar berilgan badiiyat namunalarining 

adabiyotga kirib kelishi bu olamga yanada sirlilik va 

joziba bag‘ishlaydi. 

MAVZUNING DOLZARBLIGI VA 

HOZIRGI HOLATI. Zamonaviy o‘zbek 

she’riyatida vujudga kelayotgan ijod namunalariga 

xos xususiyatlarni tahlil qilish, ulardagi fikriy 

yangilanishlar, badiiy tafakkur tadrijini o‘rganish 

tadqiqotchi oldidagi dolzarb muammolardan biridir. 

Hozirgi davr she’riyatida inson psixologiyasi va 

kechinmalar tasviriga alohida diqqat qaratilmoqda. 

Ayniqsa, nozik qalb egalari bo‘lgan ayol shaxsiyati 

va ruhiyati yorqin aks etgan badiiyat namunalari 

ko‘pchilikni tashkil etmoqda. O‘zbek 

adabiyotshunosligida bu xususda bir qator 

tadqiqotlar amalga oshirilgan bo‘lsa-da, zamonaviy 

o‘zbek she’riyatida ayol ruhiyati ifodasi maxsus 

talqin qilinmagan. Bu borada olib borilgan ishlar 

 
https://orcid.org/0000-0001-

7472-8289 

e-mail: 

muyiba.otamuratova@gmail.

com  

 

https://orcid.org/0000-0001-7472-8289
https://orcid.org/0000-0001-7472-8289
mailto:muyiba.otamuratova@gmail.com
mailto:muyiba.otamuratova@gmail.com


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil,11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
171 

umumiylik kasb etgan. Zamonaviy o‘zbek 

she’riyatida ayol ruhiyati ifodasi masalasining 

istiqlol davri o‘zbek ayol shoiralari ijodida izchil 

tadqiq qilishni taqozo etishi mavzuning dolzarbligini 

belgilaydi.  

TAJRIBA QISMI (TADQIQOTNI 

AMALGA OSHIRISH). Inson ruhiyatini, 

shaxsiyatini teran tasvirlash, o‘z ichki “men”ini 

badiiy ijod namunalariga singdirish kabi jihatlar 

mahoratli o‘zbek shoirlari Zebo Mirzo, Xosiyat 

Rustamova, Guljamol Asqarovalar she’riyatida 

o‘ziga xos o‘rinni egallaydi. Yuqorida nomlari zikr 

etilgan shoiralarning asarlarida, avvalo, inson 

ruhiyati va o‘z qalblarining ifodasi – ayol shaxsiyati 

go‘zal chizgilar orqali ochib beriladi. Bu jihatlarni 

ularning badiiyat namunalari misolida tahlil qilish 

o‘rinli bo‘ladi.  

Taniqli o‘zbek shoirasi Zebo Mirzoning 

“Qayting” sarlavhali she’rida shunday misralar 

keltiriladi:  

Yo‘lga tushing, 

Tushing g‘urur otidan... 

Bu yog‘i Yolg‘izlik – Ruhiyat yo‘li... 

Chiqing bu qafasdan... 

Xasm yodidan... 

Chirmashib tortsa-da chirmovuq qo‘li... 

Yuqoridagi misralarda shoiraning lirik 

qahramoni o‘z yorini va shu yor obrazi orqali 

ko‘nglidagi barcha istaklarni jilovlab yashashga 

majbur bo‘lgan zotlarni g‘urur otidan tushib, ortqa 

qaytishga undaydi. Uni bu olam g‘avg‘olaridan yuz 

burib, o‘z yo‘lida yolg‘iz bo‘lishga chorlaydi. Zero, 

shoira nazdida yolg‘izlik bu ruhiyat yo‘lidir. Chunki 

inson faqat yolg‘iz qolgandagina o‘zini aslidagidek 

tuta oladi, faqat o‘zidangina andisha qilmaydi, faqat 

o‘z qalbigagina quloq sola biladi. Shu bois, shoira 

lirik qahramonini barcha qafaslardan ozod bo‘lishga 

chorlaydi. 

Dunyoni qoldiring... 

Qoldiring tanni... 

Ilon terisini yechgandek... Yeching! 

Izlang... ichingizda kutgan Vatanni... 

Zanjir Oltin bo‘lsa-da... Keching!.. 

Keltirilgan bandda ijodkor lirik qahramonni 

mavjud dunyoni va zohiriy tanni xuddi ilon po‘st 

tashlagandek yechib tashlab, ichida kutgan Vatanni 

– ya’ni o‘zi halovat topadigan maskanni izlashga 

da’vat etadi. Bu joyga esa tana bilan emas, balki ruh 

bilan boriladi. Band yakunida esa asl maqsadni – 

zanjir oltin bo‘lsa-da kechish lozimligini keskin 

ta’kidlaydi.  

Tirik tomiringiz tuproqda toki... 

Demak, 

Ruhingizda Haq etar zuhur! 

Mazkur satrlarda inson mavjud ekan, uning 

ruhi hamisha haqqa yondosh ekani mahorat bilan aks 

ettirilgan. 

Sizni kutib turgan shu diydor haqqi... 

Parvardigor haqqi, 

Asl Yor haqqi... 

Ichkariga kiring!.. 

Yurakka qayting! 

Qayd etilgan misralarda shoira lirik 

qahramonni diydor haqqi va insonning asl yori 

bo‘lmish Parvardigor haqqi uyga kirishga – yurakka 

qaytishga chorlaydi. Bu yerda ijodkor lirik 

qahramoni hisoblanmish yorni sevgilisining yoniga 

chorlash barobarida uni o‘z yuragiga – o‘zligiga 

qaytishga ham undaydi. Chunki o‘z yuragiga 

qaytgan inson, avvalo, haqni taniydi va barcha 

kishanlardan ozod bo‘lgan baxtiyor shaxsga 

aylanadi.  

 Zebo Mirzo she’riyatida inson kechinmalari 

tasviri teran namoyon bo‘ladi. Uning badiiyat 

namunalarida hayotning inson qalbiga uyg‘un 

nuqtalari mahorat bilan yoritib beriladi.  

 “Shuni aytish kerakki, istiqlol 

adabiyotimizning jozibasi sirtida emas, botinda, 

matn zamirida. Bu adabiyotning asl namunalari 

osongina o‘qilib ketilaveradigan asarlar sirasiga 

kirmaydi. Bu asarlar o‘quvchidan muayyan 

hozirlikni, intellektual-ruhiy zo‘riqishni talab etadi. 

Odamga, olamga boshqacharoq nigoh tashlashni 

taqozo qiladi” [7:21]. 

Insonni yangicha fikrlashga, olamga 

o‘zgacha nigoh ila qarashga undaydigan asarlar 

haqida gap borar ekan, bu borada iste’dodli shoira 

Xosiyat Rustamova ijodini e’tirof etish o‘rinlidir. 

Ijodkor tomonidan yaratilgan she’rlarda ijodiy 

individuallik va fikriy tiniqlik satrlarga joziba hamda 

sehr bag‘ishlaydi. Xosiyat Rustamovaning musavvir 

Gulnora Rahmonga bag‘ishlab yozilgan she’rida 

shunday misralar mavjud: 

Men har kun  

o‘zimni olib uchaman, 

Oy-yulduz sochilgan  

ko‘kda don kabi.  

Suratim yonida  

cho‘kka tushaman,  
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Ruhidan ajralib chiqqan jon kabi… 

Bilmayman! 

O‘zi ham bilmas,  

balki sir!  

Har kun yuragimga  

kelib-ketar ko‘k.  

Ellik yildan oshdi, mashhur Musavvir –  

Hali meni chizib tugatgani yo‘q… 

Yuqoridagi misralarda shoira insonning o‘z 

qalbi, ruhi bilan bevosita muloqotini aks ettiradi. 

Lirik qahramon har kuni o‘z tanasini ko‘tarib, ruh 

qanotlarida ko‘kka parvoz etadi. O‘z suratiga boqar 

ekan, ruhidan ajralgan jon kabi iztirob chekadi. 

Ilohiy iste’dodga loyiq ko‘rilgan shoira bu yerda 

o‘zining ruhiy olamiga chizgi berar ekan, uning 

qalbiga har kun ko‘kning tashrif buyurishini, ya’ni 

uni samoning o‘zi yo‘qlashini va bu buyuk sir 

ekanligini ta’kidlaydi. Shu o‘rinda, undan go‘zal 

inson yaratgan buyuk Musavvir – Parvardigor 

hamon uning ustida mahorat ila ishlayotganini e’tirof 

etadi va shukrona keltiradi.  

Bilmam, menga qarab  

neni o‘ylagan,  

Yoki ko‘rsatmagan jur’atlarini.  

Hali suratlarga  

olib ko‘rmagan… 

Bu hayot ruhimning suratlarini…  

Inson yashar ekan, hamisha tevarak-atrofidagi 

boshqa odamlar uni anglashini istaydi. Yuragini 

boshqalarga ochishni orzu qiladi. Ammo insonning 

Yaratgandan boshqa yori yo‘qligi ham ayon. Chunki 

faqat Tangrigina o‘zi yaratgan qalbning botinini 

ko‘ra oladi. Shu boisdan, shoira bu hayot uning o‘z 

ruhini anglamaganini iztirob ila tasvirlaydi.  

 Xosiyat Rustamova ijodi, chin ma’noda, 

olamga cheksiz hayrat nigohi bilan qaraydigan, 

dunyoni teran anglashga intiladigan va uning turfa 

qirralarini yorqin aks ettiradigan she’riyatdir. Shoira 

ochunni qanday ko‘rsa va tushunsa, shunday 

tasvirlaydi ham. Bu esa ijodkor ruhiyatining 

kitobxon ruhiyatiga tezroq ko‘chishiga sabab 

bo‘ladigan bosh omillardan biridir.  

O‘zining inja bitiklari bilan she’rxonlar 

qalbida chuqur joy egallagan betakror shoira 

Guljamol Asqarova ijodida ham ayol ruhiyati 

masalasiga keng o‘rin berilgan. Ijodkorning “Endi” 

sarlavhali she’rida bu holatga guvoh bo‘lishimiz 

mumkin: 

Qaro sochlar oqarib borar, 

Jism-u jonim o, qarib borar. 

Borgan sari umrim rangida, 

Qaro ortar, oq arib borar. 

Yuqoridagi misralarda shoira so‘z o‘yini 

vositasida inson umri va uning iztiroblarini yorqin 

bo‘yoqlarda aks ettirgan. Qaro sochlarning oqarishi, 

jismning kundan-kunga qarimog‘i va inson umrining 

ranglarida yillar o‘tgani sayin yoshlikdagi 

musaffolik kamayib, qora ranglarning ortib borishi 

tasviri jo bo‘lgan satrlarni o‘qir ekanmiz, bevosita 

o‘z o‘tgan umrimizni sarhisob qila boshlaymiz. 

Keksayish erkaklar uchun odatiy hol sifatida qabul 

qilinsa, ayollar uchun ko‘pincha bu holat fojeaviylik 

sifatida qabul qilinadi. Chunki ayollar hamisha 

go‘zallikka, muhabbatga oshuftadir. Umr rangida 

ortib borayotgan qora ranglar esa yurakda yig‘ilgan 

yillar iztirobidir.  

O‘tdi ayyom, davr-u davronlar, 

Mast-u behud, sayr-u sayronlar, 

Oshiq bo‘ldim, endi yoronlar, 

Qayga borsam, ishq olib borar. 

She’r yakunida ijodkor barcha o‘tkinchi hoy-

u havaslar va davr-u davronlar uni tark etib, nihoyat 

o‘ziga oshiqlik maqomi nasib etganligi va ana shu 

ishq uni endi tog‘ri yo‘lga boshlashiga ishonch 

bildiradi va uning ortidan qayerga boshlasa-da, 

borishni maqsad qilishini ta’kidlaydi. “Chin ijodkor 

so‘zdan mo‘jizaviy koshonalar bino qiladi. Bu 

koshona uchun “yurak qonidan loy qoriladi”. Ruhiy 

iztiroblar girdobida aylanib, dard chekadi. G‘am-

qayg‘usidan, surur va anduhidan so‘zlaydi. Shoir 

qalbining aks-sadosi – she’r. Agar bu ovoz 

ijodkorning o‘zligidan darak bersa, nur ustiga 

nur…”[1:154]. 

 Darhaqiqat, Guljamol Asqarova she’riyatida 

Ishq ulug‘lanadi. U inson qalbining gultoji sifatida 

yuksak qadrlanadi. Shoira o‘z badiiyat 

namunalariga, chin ma’noda, o‘z qalbining aks-

sadosini muhrlaydi. Bu holat esa asl she’riyatning 

bosh mezonidir.  

XULOSA. Xulosa sifatida shuni aytishimiz 

mumkinki, zamonaviy o‘zbek she’riyatida inson 

qalbi kechinmalarini tasvirlashning yuqori darajaga 

ko‘tarilishi asl adabiyot taraqqiyotiga xizmat qiladi. 

Bunday asarlar she’riyat ixlosmandlari – ko‘ngil 

kishilari tomonidan yuksak qadrlanadi. She’r 

gulshani mangu xushbo‘y iforlarni taratib turishiga 

zamin hozirlaydi. 
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Abstract: The article examines the significance of evaluating 
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Williams, Breen, McDonough and Shaw, and Grant. 
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Аннотация: В статье рассматривается значение оценивания материалов и учебников в 

преподавании английского языка. Также анализируются ключевые принципы, лежащие в основе 

выбора учебных материалов. Кроме того, в ней рассматриваются критерии оценивания, 

предложенные такими лингвистами, как Уильямс, Брин, Макдоноу и Шоу, а также Грант. 

Ключевые слова: материалы ELT (преподавание английского языка), оценка, принципы и 

процедуры, структура, рекомендации. 

Annotatsiya: Maqolada ingliz tilini o‘qitishda materiallar va darsliklarni baholashning ahamiyati 

ko‘rib chiqiladi. Shuningdek, o‘quv materiallarini tanlashning asosiy tamoyillarini tahlil qiladi. Bundan 

tashqari, Uilyams, Brin, McDonough, Shou va Grant kabi tilshunoslar tomonidan taklif qilingan baholash 

asoslarini o‘rganiladi.  

Kalit so‘zlar: ELT (Ingliz tilini o‘qitish) materiallari, baholash, tamoyillar va tartiblar, tuzilish, 

ko‘rsatmalar. 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ / 

KIRISH).  Materials are defined as anything that 

can be used to facilitate the learning of a foreign 

language. It usually includes coursebooks, flash 

cards, websites, readers, etc. [9]. Materials can be 

instructional in that they educate learners about 

language, they could be experiential in that they offer 

immersion in the language in use. Also, materials can 

be exploratory in that they contribute to discoveries 

about language use. EFL (English as a foreign 

language)  educators are consistently tasked with the 

responsibility of selecting appropriate materials for 

instructional purposes. Therefore, it is essential for 

educators to employ a variety of approaches or 

strategies when assessing instructional materials. 

Griffith explains that evaluation of materials and 

textbooks aids in the selection of the textbook that is 

important in the EFL classroom. It is an important 

part of teaching and it always influences how 

teachers manage the classroom [3].  

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). In the history of 

materials development there have been several 

attempts to create different methods to develop 

materials free approaches to the teaching of 

languages.  For example, the Dogme movement that 

was created by Scott Thornbury and Meddings in 
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2001. However, it is widely accepted that in most 

language classrooms around the world the majority 

of lessons are based on materials. Sheldon, Ellis, 

Tomlinson, and other linguists emphasize that 

evaluating instructional materials and textbooks is an 

integral aspect of teaching. They suggest that 

educators may benefit from a structured framework 

or set of guidelines to support them in selecting and 

utilizing appropriate resources effectively. In this 

article the frameworks and guidelines of linguists 

such as Williams, Breen, and  McDonough & Shaw, 

Grant have been analyzed that can assist teachers 

when evaluating materials that are used in EFL 

classrooms.  

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). The capability 

to assess teaching materials effectively is crucial for 

all EFL  teachers. According to Williams, textbook 

evaluation is a simple, analytical matching procedure 

that matches needs to potential solutions [10]. 

Nikoopour and Farsani  say that many EFL teachers 

evaluate materials regularly in their professional 

lives [6]. O’Neill states that “no other medium is as 

easy to use as a book” however, the reality for many 

EFL teachers is that the given textbook is the only 

choice they have [7]. Numerous linguists, including 

Williams, Breen,  McDonough & Shaw and Grant 

have proposed guidelines and evaluation 

frameworks that can serve as the basis for developing 

checklists tailored to the needs of language teaching 

[1], [5].  

Williams, Breen,  McDonough & Shaw and 

Grant claim that it is crucial for EFL teachers to carry 

out external evaluation of materials first in order to 

have a general overview of the organizational 

processes. After that, teachers can move on to an 

internal evaluation of the materials to see the 

objectives of a teaching program. Williams and 

Grant presents a framework for evaluation that can 

be utilized in language teaching [2]. His checklist 

includes the following principles: modern 

methodology, guidance for non-native teachers, 

needs of second language learners and their 

alignment with the sociocultural context. Breen, 

McDonough & Shaw suggest using  the set of 

questions in two phases [1], [5]. The first stage is the 

formulating initial questions regarding the 

effectiveness of the teaching materials. The second 

stage is using more specific methods to ensure the 

effectiveness of the materials to be used in the EFL 

classroom. The questions can be connected with the 

following topics: the evaluation in relation to other 

available textbooks, the instructional approach 

utilized in the textbook, the focus on developing all 

four language skills, the balance between linguistic 

competence and communicative proficiency, the 

methodology applied in implementing the textbook, 

the language structures and the strategies employed, 

logical organization and progression of content,  

authenticity and appropriateness of the content, 

addressing the learners' educational needs, 

proportion between visual elements and textual 

material, the overall design and layout of the 

textbook.  

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

NATIJALAR). As observed, materials evaluation 

requires precise and comprehensive understanding. 

Different methods and approaches should be utilized 

in materials and textbook evaluations. Analyzing the 

frameworks and guidelines proposed by Williams, 

Breen, and  McDonough & Shaw, Grant it can be 

stated that the two main processes are needed such 

as internal and external evaluations when selecting 

materials or textbooks. They state that it is necessary 

to conduct both external and internal evaluations of 

materials and textbooks is highly beneficial for EFL 

educators. An external evaluation provides an 

overall overview of the materials from an external 

perspective. The teacher's objective is to assess the 

structure of the materials by reviewing elements such 

as the blurb, introduction, and table of contents. At 

this stage, EFL instructors must determine the target 

audience, assess the proficiency level, evaluate the 

context in which the materials will be utilized, and 

analyze how the language is structured and 

organized into teachable units. There are some other 

factors that teachers have to consider at the external 

stage as well. For example, the availability of a 

teacher’s book, the inclusion of a  vocabulary list, the 

visual materials, clear layout and presentation, 

cultural appropriacy, minority group representation, 

the inclusion of audio/video material and the 

inclusion of tests in a teacher’s book. Littlejohn and 

Windeatt investigated that some textbooks can be 

biased because they do not represent ethnic 

background or class and may contain reference to 

PARSNIP 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil, 11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
176 

(Politics, Alcohol, Religion, Gender, Narcotics, -

Isms, and Pork) topics  such as smoking and 

drinking [4].  

 The next stage of materials evaluation is the 

internal evaluation. One of the most important issue 

here is to analyze the extent to which the external 

evaluation factors align with the coherence and 

systematic structure of the materials. In order to 

conduct an internal evaluation we need to analyze at 

least two units or more of a book to examine main 

factors. These are some of the concerns that should 

be investigated: the skills presentation of the 

materials, sequencing, reading or discourse skills, 

listening and speaking skills, the relationship of tests 

and exercises and suitability of various learning 

styles.  

  Both types of evaluations include a range of 

factors that must be carefully considered by EFL 

instructors. Therefore, these factors play a critical 

role in ensuring the appropriateness and 

effectiveness of the selected materials for language 

instruction.  

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION). 

Materials have constantly been evaluated by EFL 

teachers using a range of checklists and guidelines to 

identify their suitability for use in teaching contexts. 

Sometimes materials evaluation can be a frustrating 

process for EFL instructors, as a result, they need to 

use particular guidelines and frameworks that can 

help them to choose the appropriate materials. The 

purpose of this article has been to suggest how the 

internal and external evaluations  could be 

accomplished. External evaluation offers a general 

overview, allowing teachers to assess the broader 

structure and suitability of materials, while internal 

evaluation delves into the coherence and 

functionality of specific content. By utilizing 

established frameworks and guidelines proposed by 

experts such as Williams, Breen, McDonough and 

Shaw, and Grant, teachers can develop tailored 

checklists to analyze critical factors, including 

methodology, learner needs, cultural appropriacy, 

and design features. Ultimately, conducting 

thorough evaluations enables educators to make 

informed decisions, enhancing the overall 

effectiveness of language teaching and learning. 
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Abstract: This study investigates the indispensable role of kinetic units, including gestures and body 

movements, in multimodal communication. It highlights their contribution to enhancing verbal interactions, 

conveying cultural meanings, and expressing emotional states. The interdisciplinary approach integrates 

linguistic, psychological, and cultural perspectives, providing insights into their structural, functional, and 

cultural dimensions.  

Key words: Kinetic units, multimodal communication, gestures, culture, emotions, education, 

pragmatics, interaction. 

Аннотация: В исследовании рассматривается важнейшая роль кинетических единиц, включая 

жесты и движения тела, в мультимодальной коммуникации. Отмечается их вклад в усиление 

вербального взаимодействия, передачу культурных значений и выражение эмоциональных состояний. 

Междисциплинарный подход объединяет лингвистические, психологические и культурные аспекты, 

предлагая понимание их структурных, функциональных и культурных измерений.  

Ключевые слова: Кинетические единицы, мультимодальная коммуникация, жесты, культура, 

эмоции, образование, прагматика, взаимодействие. 

Annotatsiya: Ushbu tadqiqot kinestik birliklarning, jumladan, imo-ishoralar va tana harakatlarining 

multimodal kommunikatsiyadagi muhim rolini o‘rganadi. Tadqiqotda ularning og‘zaki muloqotni 

yaxshilashga, madaniy ma’nolarni yetkazishga va emotsional holatlarni ifodalashga qo‘shgan hissasi 

ta’kidlangan. Fanlararo yondashuv lingvistik, psixologik va madaniy nuqtai nazarlarni birlashtiradi va 

ularning tuzilish, funksional va madaniy o‘lchovlari bo‘yicha tushunchalarni taqdim etadi.  

Kalit so‘zlar: kinestik birliklar, multimodal kommunikatsiya, imo-ishoralar, madaniyat, emotsiyalar, 

ta’lim, pragmatika, muloqot. 

 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ / 

KIRISH). Human communication relies on both 

verbal and nonverbal elements, with kinetic units—

gestures, body movements, and expressions—

playing a vital role in complementing speech and 

conveying nuanced meanings [1, p. 17]. Nonverbal 

cues significantly enhance interpersonal 

communication, often surpassing verbal input in 

importance [3, p. 47]. These units clarify messages 

and encode emotions and cultural identities beyond 

the scope of words. This study investigates the 

structural, functional, and cultural roles of kinetic 
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units, addressing how they enhance multimodal 

communication and facilitate cross-cultural 

understanding. Integrating linguistic, psychological, 

and cultural perspectives, it highlights the essential 

role of these units in enriching human interaction and 

cultural exchange. Far from being mere supplements, 

kinetic units are integral to communication, deeply 

embedded in cultural contexts and closely tied to 

verbal language. This paper examines their capacity 

to improve clarity, evoke emotions, and convey 

cultural meaning. 

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). The role of kinetic 

units in multimodal communication is extensively 

documented. Patel [3, p. 47] highlights their 

contribution to over half of interpersonal 

communication, while Donald and Richard [4, p. 35] 

emphasize their functional versatility in expressing 

emotions and intentions. Hyisung [6] underscores 

the cultural variability of gestures, showing how they 

encode sociocultural norms and reduce 

miscommunication. Nasrin [7, p. 91] demonstrates 

how synchronized gestures enhance comprehension 

and engagement, paralleling verbal markers in 

educational contexts. This study adopts an 

interdisciplinary approach, drawing on linguistics, 

psychology, and cultural studies to analyze kinetic 

units. Linguistic analysis examines their semiotic 

and pragmatic roles, psychological insights explore 

how gestures align with cognitive processes and 

emotions, and cultural perspectives highlight their 

embeddedness in sociocultural norms [4, p. 35]. 

Data sources include academic literature, 

video recordings, and cross-cultural case studies. 

Gestures were categorized into basic motion units, 

composite units with specific functions, and 

culturally embedded gestures. For instance, nodding 

paired with leaning forward signals agreement in 

Western cultures, while bowing conveys respect in 

East Asia [5, p. 236]. 

Thematic analysis examined gesture-speech 

synchrony, focusing on how gestures emphasize 

verbal content, clarify spatial references, and express 

emotions. Examples include pointing gestures as 

deictic markers grounding verbal references, and 

open-arm movements conveying inclusivity in 

educational settings [7, p. 91]. Cross-cultural 

comparisons highlighted differences, such as bowing 

in Japan versus handshakes in the West, illustrating 

gestures’ role in cultural identity [6]. 

This framework bridges theory and practice, 

showing how kinetic units enhance verbal 

communication by fostering clarity, emotional 

resonance, and cultural understanding. 

DISCUSSION (ОБСУЖДЕНИЕ/ 

MUHOKAMA) The findings confirm the pivotal 

role of kinetic units in multimodal communication, 

demonstrating their capacity to enhance verbal 

language and independently convey meaning. Basic 

motion units, such as hand movements and postural 

adjustments, serve as foundational elements that 

combine into composite gestures conveying specific 

functions or emotions, like pointing to emphasize 

spatial references or shrugging to express 

uncertainty. Their cultural embedding adds depth, 

reflecting societal norms and values [3, p. 47]. 

Kinetic units work in synchrony with speech 

to form cohesive multimodal messages. For 

example, pointing gestures ground abstract verbal 

references, while nodding or head tilts reinforce 

conversational cues like agreement or deference. In 

education, instructors' use of expansive gestures and 

deliberate postures improves student engagement 

and mirrors verbal discourse markers in directing 

attention and signaling importance [7, p. 91]. These 

findings highlight their practical applications, 

particularly in fostering clarity and emotional 

engagement. Cultural variability in gestures was 

evident, with symbols like bowing in East Asia 

signifying respect and hierarchy, while handshakes 

in the West convey professionalism. Misinterpreting 

such gestures in intercultural settings can lead to 

misunderstandings, underscoring the need for 

cultural competence in using and interpreting kinetic 

units [6]. 

The interaction between kinetic units and 

speech underscores the multimodal nature of 

communication, where various channels combine to 

create cohesive messages. For instance, open hand 

movements and upright posture enhance authority in 

professional settings, paralleling prosodic features 

like intonation in speech. Gesture clusters, such as 

pointing combined with leaning forward, intensify 

communicative intent, aligning with verbal content 

and reinforcing key points [5, p. 236]. 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

NATIJALAR). The findings underscore the critical 

role of kinetic units in multimodal communication, 
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demonstrating their ability to complement verbal 

language and independently convey meaning. 

Gestures, body movements, and nonverbal cues 

enhance semantic depth, emotional resonance, and 

pragmatic clarity. Basic motion units like hand 

movements and posture shifts form the foundation 

for composite gestures, such as pointing to 

emphasize spatial references or shrugging to express 

uncertainty [3, p. 47]. Kinetic units synchronize with 

speech to create cohesive multimodal messages. 

Pointing gestures, for example, anchor deictic 

expressions like "this" in physical space, while 

nodding or head tilts reinforce conversational cues 

such as agreement. In educational settings, expansive 

gestures and deliberate posture adjustments improve 

comprehension and engagement, acting like verbal 

discourse markers [7, p. 91]. 

Cultural analysis reveals the variability of 

gestures across societies, such as bowing in East 

Asia symbolizing respect and hierarchy, while 

handshakes in the West signify professionalism. 

Misinterpretation of gestures, like the "thumbs up" 

symbol in some regions, highlights the need for 

cultural competence in intercultural communication 

[6]. 

In professional and leadership contexts, 

gestures such as open-hand movements and upright 

posture enhance authority and trustworthiness. 

Gestural clusters, like pointing combined with 

leaning forward, amplify communicative intent and 

parallel prosodic features in speech, such as 

intonation [5, p. 236]. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

XULOSA).  This study highlights the essential role 

of kinetic units in multimodal communication, 

demonstrating their ability to enhance semantic 

clarity, emotional resonance, and interpersonal 

rapport. Gestures, body movements, and nonverbal 

cues synchronize with speech to form cohesive 

messages, showcasing their cognitive efficiency and 

seamless integration with verbal elements. The 

cultural significance of kinetic units underscores 

their ability to reflect societal norms and values. 

Gestures like bowing in East Asia and handshaking 

in the West serve as culturally specific markers of 

respect and professionalism, emphasizing their 

importance in cross-cultural communication. 

However, the variability in gesture meanings also 

highlights the need for cultural competence in 

globalized interactions. By integrating linguistic, 

psychological, and cultural perspectives, this study 

shows that kinetic units are not only complements to 

verbal language but also independent carriers of 

meaning. Their structural and cultural relevance 

makes them indispensable in fostering effective 

communication in educational, professional, and 

intercultural contexts. Future research should 

explore their evolving applications in digital and 

globalized environments. 
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Annotatsiya: Maktabgacha ta’lim bolalarda gеndеr idеntifikatsiyasini rivojlantirishi muhim masala 

bo‘lib, bu jarayon bolalarning rivojlanishi va ijtimoiylashuviga olib kеladi. Ota-onalar va pеdagoglar 

bolalarga gеndеr rollarini o‘rgatishda namuna ko‘rsatishlari, gеndеr stеrеotiplarini minimallashtirishlari va 

ochiq muloqot qilishlari zarur. Gеndеrifikatsiyasi rivojlanishida oila, maktabgacha ta’lim, shaxsiy va 

madaniy muhit muhim rol o‘ynaydi. Bu jarayonning sog‘lom rivojlanishi uchun qulay muhit zarur. 

Kalit so‘zlar: gеndеr, maktabgacha davr, gеndеr idеntifikatsiya, gеndеr ta’limi, stеrеotip. 

Abstract: Prеschool еducation is an important issuе in thе dеvеlopmеnt of childrеn's gеndеr idеntity, 

and this procеss lеads to thе dеvеlopmеnt and socialization of childrеn. Parеnts and tеachеrs should sеt an 

еxamplе in tеaching childrеn gеndеr rolеs, minimizе gеndеr stеrеotypеs and communicatе opеnly. Family, 

prеschool еducation play an important pеrsonal and cultural rolе in thе dеvеlopmеnt of gеndеrization. In 

ordеr for this procеss to bе hеalthy and dеvеlop, a favorablе еnvironmеnt is nеcеssary. 

Kеy words: gеndеr, prеschool pеriod, gеndеr idеntity, gеndеr еducation, stеrеotypе. 

Аннотация: Дошкольное образование является важным вопросом в развитии половой 

идентичности детей, и этот процесс приводит к развитию и социализации детей. Родители и 

педагоги должны подавать пример в обучении детей гендерным ролям, минимизировать гендерные 

стереотипы и открыто общаться. Семья, дошкольное образование играют важную личностную и 

культурную роль в развитии гендеризации. Для того чтобы этот процесс был здоровым и развивался, 

необходима благоприятная окружающая среда. 

Ключевые слова: гендер, дошкольный период, гендерная идентичность, гендерное образование, 

стереотип. 

 

KIRISH. Gеndеr - bu yosh bolalar 

tushunishi uchun ko‘p harakat qiladigan shaxsiyat 

еlеmеntidir. Bu shuningdеk, еrta bolalik davrini 

tarbiyachilar har doim ham еng yaxshi tarzda hal 

qilishni bilmaydigan mavzu hisoblanadi. Hozirgi 

kunda tinmay bong urilayotgan gеndеr masalasi 

pеdagoglar va yosh avlod tarbiyachilarining ham 

xayollarini shamoldеk to‘zg‘itib yubordi. Chunki 

masalaga turlicha yondashuvlar paydo bo‘ldi, 

ularning hammasini ham to‘g‘ri dеb bo‘lavеrmaydi. 

Mana shu masalaga kеlganda oqsash paydo 

bo‘lganini bugungi kunda ta’lim-tarbiya 
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jarayonimizda kuzatib kеlmoqdamiz. O‘tgan 9 yillik 

pеdagoglik faoliyatim davrida mеn yosh bolalarda 

gеndеr o‘ziga xosligi haqidagi g‘oyalar o‘zlari 

tomonidan rivojlantirilayotganini kuzatdim. Tеz 

orada mеn gеndеr ifodasini kattaroq ijtimoiy adolat 

masalasi sifatida tushunib yеtdim, maktabgacha 

taʼlim guruhlarida tashqi taʼsirlar qanday taʼsir 

еtayotganini, bolalarning oʻzaro munosabatlariga, 

oʻyin va izlanish tanlashlariga taʼsir еtayotganini 

angladim.  

Bu masala mеning profеssional hayotimdagi 

katta ustuvor vazifaga aylandi, bu mеni 

o‘zgarishlarni himoya qilish yo‘llarini izlashga olib 

kеldi. Bu ishtiyoqning ba’zilari gеndеr 

idеntifikatsiyasini tanlov dеb qabul qilish fikri xato 

еkanligi, ota-onalarda va tarbiyachilarda jinsiy 

tarbiya bеrish noto‘g‘ri tushunilgan va bu 

tarbiyaning nihoyatda nozik va muhim еkanligini 

bildiradi. Bu shaxsiy tajribalar mеni maktabgacha 

yoshdagi bolalarning kichik yoshdanoq gеndеr 

idеntifikatsiyasini rivojlantirish bo‘yicha 

izlanishlarga olib kеldi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

Gеndеr idеntifikatsiyasi rivojlanishini tushunish 

uchun dastlab ayrim nazariyalarni o‘rganish zarur. 

Shu sohada taniqli nazariyotchilar – Lawrеncе 

Kohlbеrg, Sandra Bеm, Albеrt Bandura, Carol 

Martin va Charlеs Halvеrsonlar hisoblanadi. Bu 

nazariyotchilar bolalarning gеndеr idеntifikatsiyasi 

shakllanishi bosqichlarini, ijtimoiy ta’sirni va 

kognitiv omillarni o‘rganishga alohida е’tibor 

qaratgan[1]. 

Kohlbеrgning gеndеr idеntifikatsiyasi 

rivojlanishi nazariyasi uch asosiy bosqichdan iborat: 

Gеndеr idеntifikatsiyasi (2-3 yosh) – bola o‘z 

jinsini anglay boshlaydi va o‘zini qiz yoki o‘g‘il bola 

sifatida tanishtira oladi. 

Gеndеr barqarorligi (3-4 yosh) – bola jinsining 

o‘zgarmasligini tushunib, bu idеntifikatsiyani 

mustahkamlaydi. 

Gеndеr doimiyligi (5-7 yosh) – bola jinsning 

tashqi ko‘rinishga qarab еmas, balki biologik 

xususiyatlarga asoslanganligini tushunadi[2]. 

Sandra Bеmning gеndеr sxеmalari nazariyasi 

еsa bolalarning o‘z jinsiga mos kеladigan sxеmalarni 

shakllantirishi va ularni amaliyotda qo‘llashini 

tushuntiradi. Bеmning tadqiqotlariga ko‘ra, bolalar 

gеndеr rollarini jamiyatda qabul qilingan qoidalar 

orqali o‘rganadi[3]. 

MUHOKAMA. Gеndеr ta’limi – bolalarda 

haqiqiy еrkaklar va ayollar haqida g‘oyalarni 

shakllantirish va bu insonning normal va samarali 

ijtimoiylashuvi uchun zarurdir. Pеdagoglar va ota-

onalarning ta’siri ostida maktabgacha yoshdagi bola 

jinsiy rolni yoki insonning xatti-harakatlarining 

gеndеr modеlini o‘rganishi kеrak, shunda u ayol yoki 

еrkak sifatida aniqlanadi[4]. 

Gеndеr ta’limi nafaqat bolalarga o‘zlarini u 

yoki bu jins vakili sifatida tan olishga yordam bеrish 

uchun mo‘ljallangan. Gеndеr tarbiyasining 

dolzarbligi bolada o‘z jinsi haqidagi barqaror 

tushunchani shakllantirishdan iborat – mеn qizman; 

mеn o‘g‘il bolaman va har doim shunday bo‘ladi [4]. 

Gеndеr ta’limining dolzarbligi haqida 

gapiradigan bo‘lsak, pеdagoglar va ota-onalarga 

maktabgacha yoshdagi bolalarni gеndеr 

tarbiyalashda gеndеr ta’limi o‘yinlari kabi 

usullardan foydalanish tavsiya еtiladi: 

“Oila” rolli o‘yini illyustratsiyalar, badiiy 

adabiyotlar yordamida suhbatlar va hokazo;  

Axloqiy mazmunga еga muammoli 

vaziyatlar;  

Onalar, dadalar, do‘stlar uchun sovg‘alar 

tayyorlash; 

Didaktik o‘yinlar: “Kim nima qilishni yaxshi 

ko‘radi?”, “Kimga nima?”, “Mеn o‘sib 

bormoqdaman”, “Nima umumiy, biz qanday farq 

qilamiz?”, “Mеn shundayman, chunki ...”, “Kim 

bo‘lish kеrak?”, “Bolani kiyintir, qizni kiyintir”.  

Pеdagoglar maktabgacha yoshdagi bolalarni 

tarbiyalashda gеndеr yondashuvini talab qilishi 

haqida tobora ko‘proq gapirmoqda. Hamma ota-

onalar bu atamaning ma’nosini bilishmaydi. 

Maktabgacha yoshdagi bolalarning gеndеr ta’limi 

bolalarning jinsiga muvofiq individual 

xususiyatlarini hisobga olishni nazarda tutadi. 

Maktabgacha yoshdagi bolalarda gеndеr 

idеntifikatsiyasini rivojlantirish masalasi bugungi 

kunda psixologiya va pеdagogika sohasida muhim 

o‘rin tutadi. Gеndеr idеntifikatsiyasi – bola o‘z 

jinsiga xos xususiyatlarni anglash, o‘zini shu 
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jamoaga mansub his qilish va shu asosda ijtimoiy 

rollarni qabul qilish jarayonidir[6].  

NATIJALAR. Gеndеr idеntifikatsiyasi 

rivojlanishida oila muhiti muhim o‘rin tutadi. 

Bolalar oiladagi jinsiy rollarni kuzatish orqali ularni 

o‘rganadi. Masalan, ota-ona o‘z xatti-harakatlari, 

ishlari va munosabatlari orqali bola ongiga еrkak va 

ayol rollari haqidagi dastlabki tushunchalarni 

singdiradi. Shu orqali bola ijtimoiy va hissiy jihatdan 

jinsiga mos kеladigan rol modеllarini shakllantiradi. 

Bolalar bog‘chada turli faoliyatlarga jalb 

qilinadi va gеndеr rollari bilan bog‘liq o‘yinlar 

o‘ynaydi. Bu muhitda tarbiyachilarning 

munosabatlari va o‘yinlarda tanlangan rollar 

bolalarning gеndеr idеntifikatsiyasini 

shakllantirishga ta’sir qiladi. Gеndеrga asoslangan 

o‘yin va faoliyatlar bolalarning ijtimoiylashuv 

jarayonida o‘z jinsiga xos ko‘nikmalarni еgallashiga 

yordam bеradi. 

Jamiyatda mavjud gеndеr stеrеotiplari va 

madaniy qadriyatlar bolalarga turli yo‘llar bilan 

ta’sir qiladi. Masalan, “o‘g‘il bolalar kuchli, qiz 

bolalar muloyim bo‘lishi kеrak” kabi tushunchalar 

bolalarning gеndеr idеntifikatsiyasi shakllanishiga 

ta’sir ko‘rsatadi. Bu stеrеotiplar ko‘pincha bolalar 

kiyimi, o‘yinchoqlari va o‘yinlariga oid tanlovlarda 

ham namoyon bo‘ladi[5]. 

Axborot manbalari, ayniqsa, tеlеvizion 

dasturlar va bolalar kitoblari gеndеr idеntifikatsiyasi 

shakllanishida muhim rol o‘ynaydi. Ba’zi 

tеlеkanallar bolalarga jinsga xos rollarni targ‘ib 

qilish orqali gеndеrga oid stеrеotiplarni kuchaytiradi. 

Masalan, qahramonlar orasida qiz bolalar o‘ziga 

g‘amxo‘rlik qiluvchi va o‘g‘il bolalar jasorat 

ko‘rsatuvchi tarzda tasvirlanishi mumkin. 

Gеndеr idеntifikatsiyasining rivoj-

lanishida ota-onalarga tavsiyalar. O‘rnak bo‘lish: 

Ota-onalar farzandlariga gеndеr rollari haqida 

nafaqat so‘zlar, balki amaliy namuna orqali 

tushuntirishlari kеrak. O‘g‘il bolalarga o‘z his-

tuyg‘ularini ochiq ifoda qilish, qiz bolalarga еsa faol 

va yеtakchi bo‘lish imkoniyatlarini bеrish kеrak. 

Gеndеrga bog‘liq stеrеotiplarni 

minimallashtirish: ota-onalar qiz va o‘g‘il bolalarga 

bir xil imkoniyatlar yaratishi lozim. Masalan, 

qizlarga faqat yumshoq o‘yinchoqlar, o‘g‘il 

bolalarga еsa faqat mashinalar bеrish gеndеr 

stеrеotiplarini kuchaytiradi. 

Ijobiy kommunikatsiya: bolalar bilan ochiq 

muloqot qilish, ularning savollariga javob bеrish va 

jins bilan bog‘liq tushunchalarni to‘g‘ri yеtkazish 

muhim. Bolalar bilan jinsning o‘zgaruvchanligini va 

ularning insoniy xususiyatlarga qanday ta’sir 

qilishini muhokama qilish foydali bo‘ladi[6]. 

XULOSA. Maktabgacha yoshda gеndеr 

idеntifikatsiyasini shakllantirish jarayoni murakkab 

va ko‘p qirrali hisoblanadi. Bu jarayon bolalarning 

psixologik rivojlanishi, ijtimoiylashuvi va o‘ziga 

ishonchini rivojlantirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Oilaviy, ijtimoiy va madaniy omillar bu jarayonda 

muhim ahamiyat kasb еtadi. Shu sababli, gеndеr 

idеntifikatsiyasini sog‘lom va ijobiy shakllantirish 

uchun ota-onalar va ta’lim muassasalari mas’uliyatni 

anglab, bolalarga sog‘lom gеndеr idеntifikatsiyasini 

shakllantirish uchun qulay muhit yaratishlari zarur. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada o‘xshatishlarning lingvomadaniy 

xususiyatlari qiyosiy aspektda o‘rganilgan. Xususan, o‘zbek tilida o‘xshatishlarning milliy o‘ziga xosligi 

bevosita o‘zbek xalqining ijtimoiy, madaniy va maishiy hayotini ko‘rsatib beruvchi, o‘zbek xalqiga xos 

xarakter, xislatlarning ifodalanishi hamda adabiy-badiiy tilda aks etishini ko‘rsatuvchi bu lingvomadaniy 

birlik imkoniyatlarini Muhammad Alining “Ulug‘ saltanat” asari asosida jamlangan misollar orqali ochib 

berishga qaratilgan.  

Kalit so‘zlar: lingvomadaniyat, o‘xshatish, turg‘un o‘xshatishlar, novator o‘xshatishlar, potensial. 

Аннотация: В данной статье лингвокультурные особенности сравнений изучаются в 

сравнительном аспекте. В частности, национальная специфика сравнений в узбекском языке 

непосредственно отражает общественную, культурную и бытовую жизнь узбекского народа, 

выражение характера и особенностей узбекского народа и показывает, что она находит свое 

отражение в литературно-художественном творчестве. Язык направлен на раскрытие 

возможностей языкового и культурного единства на примере «Великого султаната» Мухаммеда Али.  

Ключевые слова: лингвокультура, сравнение, устойчивые сравнения, инновационные сравнения, 

потенциал. 

 

Abstract: In this article, the linguacultural features of comparisons are studied in a comparative 

aspect. In particular, the national specificity of comparisons in the Uzbek language directly reflects the social, 

cultural and everyday life of the Uzbek people, the expression of the character and characteristics of the Uzbek 

people and shows that it is reflected in literary and artistic creativity. The language is aimed at revealing the 

possibilities of linguistic and cultural unity using the example of the “Great kingdom” of Muhammad Ali. 

  Key words: linguistic culture, simile, stable similes, innovative similes, potential. 
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KIRISH. Tilshunoslikda shunday hodisalar 

mavjudki, ular turli yondashuvlar asosida tadqiq 

etilsa ham, ma’lum jihatlari sirligicha qolaveradi. 

Chunki ular til sistemasida yashar ekan, ularning 

sistem-struktur tabiati yagona tadqiqot orqali ochib 

berilishi mumkin, lekin nutqdagi cheksiz 

“tovlanishlari”, pragmatik, kognitiv, 

lingvokulturologik qirralari alohida tadqiqotni talab 

etadi. Til sistemasidagi shunday sirli va murakkab 

hodisalardan biri o‘xshatishlar hisoblanadi. 

O‘xshatishlar－ har bir xalqning milliy-madaniy 

boyligi bo‘lib, ular o‘zida milliy dunyoqarash, 

predmet, hodisa va harakatlarni milliy tasavvurga 

ko‘ra taqqoslash, qiyoslashdir.  

Badiiy matnda o‘xshatishlardan foydalanish bu 

yaratilayotgan badiiy asar talabi va tabiiy jarayondir. 

Ammo badiiy matnning quroli badiiy so‘zligini 

hisobga olsak, bu har qanday so‘z emas, balki 

qahramon yoki obyektning ruhiy-ijtimoiy, jismoniy, 

tasviriy holatini “o‘qirman” ko‘z o‘ngida 

jonlantirishdagi muhim omillardan biridir. Tadqiqot 

mavzusi sifatida Muhammad Alining “Ulug‘ 

saltanat” asaridan to‘plangan o‘xshatishlar ham 

turg‘un, ham novator o‘xshatishlar bo‘lib, asar qadr-

qimmatiga o‘z estetik jozibasi va xalqmizning 

dunyoni o‘z ma’naviy qarashlari orqali qanday idrok 

etishi, olamning lisoniy manzarasini tilda qanday 

holatda aks ettirishini bo‘rttirishlarsiz va o‘zbek 

tilining boy ichki imkoniyatlari orqali yozuvchi 

qalamga olgan.  

ADABIYOTLAR TAHLILI. Ta’kidlash 

joizki, ma’lum bir millatning fikrlash tarzi va usulini 

ochib berishda lingvomadaniy birliklar sifatida 

paremiologik birliklar qatori o‘xshatish, metafora, 

metonimiyalar alohida o‘ringa ega ekanligi ko‘plab 

lingvokulturologik adabiyot va tadqiqotlarda o‘z 

ifodasini topgan. 

Turg‘un o‘xshatishlar lingvomadaniy jihatdan tahlil 

qilingan dastlabki tadqiqotlar rus tilshunosligida 

 
1  Қўнғуров Р. Ўзбек тилининг тасвирий воситалари. – 

Тошкент: Фан, 1977. – 152 б.; Мукаррамов М. Ўзбек  

тилида ўхшатиш. – Тошкент: Фан, 1976. – 88 б.; 

Худайберганова Д.С. Семантический и стилистический  

анализ конструкций уподобления в узбекском языке: 

Дисс. ...канд.филол.наук. –Ташкент, 1989. – 127 с.  

L.G.Boyko va Yu.Feninlar tomonidan tadqiq 

qilingan va ularning baho munosabati hamda milliy-

madaniy konnotatsiyasi aks etgan madaniy 

markerlangan mundarijasini yaratish bilan 

boshlangan[1,13]. O‘zbek tilshunosligida 

R.Qo‘ng‘urov, M.Mukarramov, D.Xudoyberganova 

va N.Mahmudovlar 1  izlanishlarini keltirishimiz 

mumkin. N.Mahmudovning o‘zbek tili turg‘un 

o‘xshatishlari haqidagi maqolalari o‘zbek 

tilshunosligida o‘xshatishlarni lingvomadaniy 

jihatdan o‘rganishga qaratilgan dastlabki tadqiqotlar 

hisoblanadi. Shuningdek, N.Mahmudov va 

D.Xudayberganovalar tomonidan tuzilgan “O‘zbek 

tili o‘xshatishlarining izohli lug‘ati”da tilimizdagi 

500dan ziyod o‘xshatishlarning semantik va 

lingvomadaniy xususiyatlari leksikografik jihatdan 

yoritib berilgan. 

Lingvokulturologik birliklar tadqiqiga bag‘ishlangan 

ishlardan biri D.Xudoyberganovaning “Matnning 

antroposentrik tadqiqi” nomli monografiyasidir. 

Ishning IV bobida aspektlar birma-bir izohlanadi va 

eng muhim aspekti sifatida esa o‘xshatish va 

metaforalarni ilmiy jihatdan asoslangan misollar 

bilan tushuntiradi[2]. Chunki matnda keltirilgan 

o‘xshatishlar madaniyatni yaqqol aks ettiradigan 

vosita bo‘lib qolmay, madaniyatlarni namoyon 

etuvchi hodisa hamdir.  

Mazkur masalaga － o‘xshatishlarga oid oxirgi 

izlanishlardan biri F.Usmonovning “O‘zbek tilidagi 

o‘xshatishlarning lingvomadaniy tadqiqi” 

mavzusidagi doktorlik dissertatsiyasi bo‘lib, 

o‘xshatishlar keng qamrovda o‘rganish obyektiga 

aylantirilgan.  

TAHLIL VA NATIJALAR. O‘xshatishlar 

– tildan foydalanish jarayonida insoniyat ma’lum bir 

voqea-hodisalarni izohlash uchun turli so‘z va jumla, 

ibora hamda qiyoslardan unumli foydalanib 

kelishgan. Shu zaylda nutqimizda o‘xshatishlar 

Маҳмудов Н. Ўхшатишлар – образли тафаккур маҳсули // 

Ўзбек тили ва адабиёти. – Тошкент, 2011. – №3.  

– Б. 19-24; Маҳмудов Н. Ўхшатишлар ва миллий нигоҳ / 

Тил тилсими тадқиқи. –Тошкент: Мumtoz so’z,  

2017. –Б. 166-175. 
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vujudga kelgan. Insonlar o‘zlari uchun begona yoki 

hali noma’lum bo‘lgan vaziyatni tushuntirish uchun 

doimo biror predmetga qiyoslash va yoki 

o‘xshatishga ehtiyoj sezadi. Bu individ nutqining 

mukammallashishi va rivojlanishiga olib kelgan. 

Shuning uchun ham badiiy asarlarda xoh u nazm 

bo‘lsin, xoh u nasr, qalamnavis va shoirlar 

o‘xshatishlardan keng foydalanishadi. O‘xshatish 

jarayonida ularni yuzaga keltiruvchi grammatik 

vositalar ishtiroki muhim ahamiyatga egadir. Ular 

quyidagicha:  

 

Affikslar vositasida So‘zlar vositasida 

-day(-dek), - simon, -ona, -omuz, -namo, -larcha, 

-chasiga, -dan. 

sifat (o‘xshash, teng), 

ko‘makchi (kabi, singari, qadar), 

bog‘lovchi (go‘yo, go‘yoki), 

olmosh (o‘zi), ravish (aynan) 

1. Temurbekning o‘zi bir guruh bahodirlar ichida 

yulduzlar o‘ramidagi oydek balqib yo‘lga 

tushdi. 

2. O‘tirgan joyida yumaloq buyumday 

bo‘ldi-qoldi. 

3. …ko‘p sa’y-harakatlar ko‘rgizildi, ammo 

barchasi toshga yoqqan yomg‘irdek benaf ketdi. 

4. Malaksiymo 

 

 

 

1. Tabiati bahor havosi kabi o‘zgaruvchan. 

2. Dunyo - odam shaklidagi ilon va chayonlarga to‘la 

oltin sandiqning naq o‘zi ekan. 

3. Dastavval, ikki tomon uzoqdan o‘q otishib, go‘yo 

bir-birlarini qitiqlab sinashganday bo‘ldirlar. 

4. Bamisli yangi ochilgan atirgulday toza 

5. Xuddi oqqush suzib ketayotganday 

6. Temurbek ulkan daryo ekan, butun dolg‘alari tubida 

pinhon, sirtdan esa limmo-lim to‘lib oqayotgan Jayxun 

singari sokin… 

 

 

 

Muhammad Alining “Ulug‘ saltanat” romanida -day, 

-dek affikslaridan keng foydalangan, hatto, so‘z 

vositasida yasalgan o‘xshatishlar bilan 

solishtirganda ham, deyarli affiksli o‘xshatishlarning 

barchasi shu qo‘shimchalar bilan yasalgan. Bundan 

ko‘rinadiki, badiiy adabiyotda va tilda 

o‘xshatishlarni hosil qilishdagi bu affiksal vositalar 

eng ko‘p foydalaniladigan unumli qo‘shimchalardir. 

 Lingvomadaniyatshunoslikning funksiyasi 

millat madaniyatini namoyon etuvchi til 

birliklarining milliy-madaniy mazmunini ochib 

berish hamda uning tili orqali madaniy streotiplarini 

aniqlash va shu bilan birga ushbu madaniyatning 

qadriyatlar tizimini idrok etishdir. “S.V.Ivanov va 

Z.Z.Chenisheva streotiplarning etnomadaniy 

konnotatsiyasi, asosan, metaforik va metonimik 

ko‘chimlar, o‘xshatishlar, iboralar hamda 

maqollarda ko‘rinadi deb hisoblaydi”[1,11]. 

Bu o‘rinda olamning konseptual manzarasini ijodkor 

o‘zi yaratayotgan badiiy asarda olamning lisoniy 

manzarasi sifatida ifoda etishi kerak. Sababi, 

olamning konseptual manzarasi tushunchasi lisoniy 

manzarasiga qaraganda keng qamrovli tushunchadir. 

F.Usmonov ta’biri bilan aytganda, “Olamning 

lisoniy manzarasi uning konseptual manzarasiga 

teng emas, uning tilda ifoda topgan qismidir. O‘z 

ifodalovchisiga ega bo‘lish esa shu konseptning 

millatning amaldagi kommunikatsiyasida tutgan 

o‘rni bilan belgilanadi. Olamning konseptual 

manzarasi uning lisoniy manzarasiga nisbatan keng 

va serqirradir. Chunki konseptual manzara 

yaralishida tafakkurning turli, jumladan, noverbal 

shakllari ishtirok etadi. Milliy til, aniqrog‘i, uning 

egasi konseptual manzarani milliy-madaniy libosga 

o‘raydi”[1,10-11].  

Shuni ham alohida ta’kidlash kerakki, romanda 4 

xil o‘xshatishlardan keng foydalanilgan va bu 

o‘xshatishlarda xalqning milliy streotiplarini hamda 

qadriyatlarini ko‘rishimiz mumkin:  
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1. 

Z
o
o
n
im

 b
il

a
n
 b

o
g
‘

li
q
 o

‘
xs

h
a
ti

sh
la

r;
 

 

Burgutday qanot bog‘lab uchsalar kerak! 

Itday quvib haydamoq 

Haybati sherday  

Yuraklari qafasdagi qushday potrardi. 

Begunoh qo‘zichoqlarday omonatgina yotishgan 

Chigirtkaday boshingni uzib tashlardim, ablah! 

…bamisoli o‘ljasiga tashlangan qoplonday haligi odam ustiga o‘zini otdi. 

Musichalarday mungrashib 

Kin-u adovat daryosining nahang balig‘i Zindachashm-opardiy o‘sha daryoning 

o‘zida g‘arq bo‘ldi.  

Onasining pinjiga qisingan qulunday… qulog‘iga nimalarnidir shivirlay boshladi 

Ey buqalamuni kajraftor dunyo! 

Zindachashm-opardiyning kulgisi, kulgi emas, ko‘proq qafasga tushib qolgan sher 

bolasining alamli nidosiga o‘xshab ketdi. 

Yurakni kattaligini ko‘ringiz! Naq otning kallasi-ya 

Zarg‘aldoqday tilda bor-u, dilda hech narsa bo‘lmaydi 

To‘rg‘ayday tili tutilib qoladi 

Bo‘riday shiddatli 

Yo‘lbarsday kuchga to‘lgan 

Ayg‘irday chopag‘on 

No‘xtalangan otday aqli to‘lishdi 

2. 

O
sm

o
n
 j

is
m

la
ri

 v
a
 

h
o
d
is

a
la

ri
 b

il
a
n
 

b
o
g
‘

li
q
 

o
‘

xs
h
a
ti

sh
la

r 

 

Xonzoda xonim o‘zini o‘sha osmonga intilgan, undan bahra olgan, mehri bilan 

yashnagan yerday tutmakka rozi! 

Husni ortib, oyday balqib ko‘rinar. 

…ko‘p sa’y-harakatlar ko‘rgizildi, ammo barchasi toshga yoqqan yomg‘irdek benaf 

ketdi. 

Tim qora hilol qoshlari o‘ziga yarashgan 

Yulduzdek yarq etmoq 

Yer to‘shak, Osmon ko‘rpa bo‘libdi. 

3. 

F
it

o
n
im

la
r 

b
il

a
n
 b

o
g
‘

li
q
 

o
‘

xs
h
a
ti

sh
la

r;
 

 

Chirmovuqday chirmashingiz 

O‘ng-u so‘lda yana ham quyiroqda har joyda qorovullarning olachuqlari ko‘klam 

yomg‘iridan so‘ng bodrab chiqqan qo‘ziqorinlarday sochilib yotardi. 

Yomg‘ir qatralaridek behisob, daraxt barglaridek beadad qo‘shin 

Surx novdaday nozik qo‘llarini 

Iqbol bo‘stonining guli 

Anorday ko‘ksidan 

Chiroyli ekilgan daraxtlar, sarkardasini qarshi olgan navkarlarday saf 

tortishgancha, rang-barang gullar esa xushchaqchaq, ochilishib-sochilishgancha 

kutib olardi. 

Yaproq yozmoqqa shaylangan chechak, ochilib o‘z ko‘rk-u jamoli bilan olamni 

hayratga solmakni diliga tukkan bir g‘uncha. 
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4. 

D
in

iy
 q

a
ra

sh
la

r 
b
il

a
n
 

b
o
g
‘

li
q
 o

‘
xs

h
a
ti

sh
la

r.
 

 

Sendek bevafo iblisning jazosi faqat o‘lim  

Hur qizlarday 

Bilqisi zamona 

Jannatday  

Behishtdek 

Hurliqoday 

Malaksiymo 

Parilardek g‘oyib bo‘ldi 

Farishta kabi suyuklik 

Yuqorida keltirilgan o‘xshatishlar orqali shuni 

ta’kidlashimiz mumkinki, turkiy xalqlar qadimdan 

ko‘chmanchi bo‘lganligi sababli “ot” zoonimini 

alohida qadrlashgan va buni ko‘plab nutqni yaratish 

va mukammallashtirishdagi vositalar, ya’ni til 

birliklarida (ibora, maqol, matal va o‘xshatishlar) 

o‘z ifodasini toptirganlar. O‘xshatishlar ichida 

“qo‘zichoq va qulun, qo‘y va buzoq” bilan aloqador 

qiyoslashlar ham mavjud. Bular xalqning qadimdan 

chorvachilik bilan shug‘ullanganligini bildirgan va 

tilga bevosita singib ketgan, natijada bugungi 

kungacha bunday o‘xshatishlar tilda saqlanib qolgan, 

shu bilan birga unumli foydalaniladi.  

“Bo‘ri” zoonimi barcha turkiy xalqlar uchun 

kult darajasiga ko‘tarilgan bo‘lib, bo‘ri doimo kuch-

qudrat ramzini ifodalab kelgan. Lekin barcha 

xalqlarda ham bunday emas. Masalan, rus, fransuz 

va inglizlarda “bo‘ri” zoonimi qonxo‘rlik va 

ochko‘zlik ramzini bildiradi.  

1) Eat like a wolf – bo‘ridek yemoq; 

2) Greedy as a wolf – bo‘ridek yeb to‘ymas; 

3) Une faim de loup – bo‘rining ochligi [3,16].  

  Bu shundan dalolatki, o‘xshatishlar yaratilish 

jarayonida baho semasiga alohida ahamiyat beriladi. 

Baholash jarayonida salbiy yoki ijobiy baho berish 

individning ongidagi madaniy stereotiplarga uzviy 

bog‘liqdir. Ya’ni “…bunda millatning qadriyatlari, 

asrlar davomida shakllangan madaniy me’yorlari 

muhim ahamiyat kasb etadi. Qiyoslash amaliyotida 

inson baho obyekti bo‘lganda ham, baho subyekti 

bo‘lganda ham mezon uning o‘zidir. Bu inson olam 

uzvlariga baho berayotganda har qanday holatda 

o‘zining ehtiyojlari, qiziqishlari, manfaatlari va 

boshqa qarashlari asosiy mezon vazifasini o‘tashini 

anglatadi. Shunday qilib, til belgisi semantikasida 

reallashgan baho munosabati madaniy 

konnotatsiyani aks ettiradi”[1,16]. 

O‘xshatishlarning, asosan, ijobiy yo salbiy 

konnotatsiyasini aniqlashda “biomorf kod” [1, 19] 

muhim ahamiyatga ega. O‘xshatishlarda biomorf 

kod orqali insonning deyarli barcha xususiyatlari aks 

ettirilishi mumkin: jasurlik – burgutdek, baquvvatlik 

– ayiqdek, mashaqqatli mehnat qilish – itdek, 

avramoq – ilondek. O‘zbek tilida salbiy munosabatni 

ifodalovchi kod – ilondir. Fauna guruhi vakillarining 

ko‘pini ambivalent etalonlar deb atash mumkin. 

Bo‘ri － hamla qilish ma’nosi ifodalanganda 

yirtqichligi tufayli salbiy baholansa, shu etalonlar 

vositasida baquvvatlik va mardlik xususiyati aks 

etishi bilan ijobiy konnotatsiya ko‘rsatadi[1,19]. 

“Bo‘riday shiddatli” – bir vaqtning o‘zida ham 

ijobiy ham salbiy konnotatsiya berishi mumkin, 

faqatgina uning ijobiy yoki salbiy baho ekanligini 

matndan anglashimiz mumkin.  

Yuqorida ta’kidlangan zoonimlar o‘zbek 

mentalitetida ijobiy rol kasb etgani bilan boshqa xalq 

va mentalitetlarda turlicha ma’no qirralariga egadir. 

Masalan, “qo‘y” zoonimi mentalitetimizda “qut-

baraka” timsoli bo‘lsa, rus mentalitetida bu – 

“ahmoqlik va nodonlik” ma’no qirralariga ega. Yoki 

“eshak” zoonimi kognitiv fikrlash tarzimizda – 

“qaysarlik”ni anglatsa, ingliz va fransuz tillatida bu 

zoonim－ayyorlik, qo‘rqoqlik va yo o‘ziga ortiqcha 

ishonib ketish, maqtanchoqlikdan tashqari 

odamning yana bir kamchiligi – ahmoqligini ham 

bildiradi. Masalan, Every ass likes to hear himself 

bray – har qanday eshak o‘zining hangrashini 

eshitishni yaxshi ko‘radi. Les ânes parlent latin – 

eshaklar lotin tilini yoqtirishadi (boshqalarning 

maslahatiga quloq solishni istamaydigan 

ahmoqlarga nisbatan qo‘llanilgan) [3,18]. “It” 

zoonimi ko‘p hollarda salbiy ma’no ottenkasini 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil, 11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
188 

berishda qo‘llaniladi va asosan, o‘xshatish, maqol, 

matal va frazemalarda bunday holatlarning ko‘p bora 

guvohi bo‘lamiz. Asarda “itday quvib haydamoq” 

shaklida salbiy ma’no ifodalash maqsadida 

qo‘llanilgan. Masalan, D.Baxronovaning “Olam 

manzarasining milliy-madaniy va lingvokognitiv 

kategoriyalanishi”[4] monografiyasida “it” zoonimi 

salbiy ottenkada barcha madaniyatlarda qo‘llanilishi, 

xususan, ispan madaniyati misolida keltiradi. 

“Itning duosi qabul bo‘lsa edi, osmondan suyak 

yog‘ardi”, ya’ni xulqi buzuq odamlarning qarg‘ishi 

qabul bo‘lmasligi ochib berilgan.  

Osmon jismlari va u bog‘liq bo‘lgan o‘xshatish 

va qiyoslashlar qadimdan mavjud va u bugun ham 

tilimizda keng iste’molda. Muhammad Ali “Ulug‘ 

saltanat” asarida, aynan, XIV va XV asrlarni 

yaqqolroq aks ettirish va muhitga kitobxonni jalb 

qilish va his ettirish maqsadida bunday 

o‘xshatishlardan unumli foydalangan.  

Fitonimlar vositasida, asosan, asarda lashkar 

miqdori va kuch-qudratni ifodalashda “daraxt, 

yaproq va qo‘ziqorin” o‘xshatishlaridan keng 

foydalanilgan bo‘lsa, “gul, g‘uncha va novda” 

qiyoslari orqali ayollarning latofatini hamda 

qahramonlarning ruhiy kechinmalari o‘z aksni 

topgan.  

Diniy qarashlar bilan bog‘liq o‘xshatishlarda 

esa “hur, farishta, Jannat, iblis” kabi obrazlar 

ishtirokida turg‘un o‘xshatishlardan foydalanilgan. 

Shu bilan birga, bu konseptda sinonimik qatorlardan 

ham mahorat bilan foydalanilgan.  

Hur－ farishta, hurliqo, malaksiymo, pari. 

Jannat － bihisht. 

Iblis－ shaytoni la’yin, mal’un, kabi. 

Badiiy asar yaratilishi jarayonida yozuvchi va 

ijodkorlar ikki xil o‘xshatish tizimidan 

foydalanishadi. Biri individual o‘xshatish bo‘lsa, 

boshqasi turg‘un o‘xshatishdir.  

1. Individual－muallif o‘xshatishlari yoki 

erkin o‘xshatishlar;  

2. Umumxalq yoki turg‘un (doimiy) 

o‘xshatishlar farqlanadi [5]. 

Badiiy-estetik qimmat, lingvopoetik salmoq 

nuqtayi nazaridan erkin o‘xshatishlar yozuvchining 

mahoratini namoyon etuvchi vositalardan biri 

sifatida badiiy nutqda alohida o‘rin tutadi. Yozuvchi 

o‘zining badiiy tasvir maqsadiga muvofiq ravishda 

xilma-xil original o‘xshatishlar yaratadi, bu 

o‘xshatishlar kutilmaganligi, ohorliligi bilan 

o‘quvchini jalb qiladi, muayyan ruhiy yoki jismoniy 

holat, xususiyat, predmetlarni o‘quvchi ko‘z o‘ngida 

yaqqol gavdalantiradi. Asarda keltirilgan quyidagi 

o‘xshatishlar ham individual bo‘lib, faqatgina 

Muhammad Ali ijodidagina uchraydi.  

1. Jahongir Mirzoning xayollari chang‘aroqqa borib urindi, 

undan o‘tib erkin qushlardek bepoyon osmon qa’rlariga 

otildi. 

-dek affiksi asosida yaratilgan 

individual o‘xshatish 

2. Temurbek ulkan daryo ekan, butun dolg‘alari tubida 

pinhon, sirtdan esa limmo-lim to‘lib oqayotgan Jayxun 

singari sokin… 

“singari” o‘xshatish vositasi 

orqali yasalgan  

3. Birovlar shamol bo‘ladi, ularga sir aytsang, og‘zingdan 

yulib olib butun dunyoga yoyadi. 

Izohlovchi va izohlanmish 

munosabati asosida 

4. Chiroyli ekilgan daraxtlar, sarkardasini qarshi olgan 

navkarlarday saf tortishgancha, rang-barang gullar esa 

xushchaqchaq, ochilishib-sochilishgancha kutib olardi. 

-gancha affiksi asosida 

yaratilgan individual 

o‘xshatish 

5. Bilingizkim, iqbol niholi adolat va xayr-ehson bulog‘idan 

suv ichmas erkan, ul baxtiyorlik mevasini tugmas, saodat 

soyasini bermas… 

Izohlovchi va izohlanmish 

munosabati asosida 

6. Shahzodaning beg‘ubor kulgisi shaharning jazirama 

issiqda holsizlanib yotgan tuproq ko‘chasiga bezakday 

taqildi. 

-day affiksi asosida yaratilgan 

individual o‘xshatish 
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7. Kin-u adovat daryosining nahang balig‘i Zindachashm-

oparday o‘sha daryoning o‘zida g‘arq bo‘ldi.  

Izohlovchi va izohlanmish 

munosabati asosida 

8. Janub tomonda maysazorlar oxirida qishloqlar ufq 

qoshiga tortilgan o‘smaday chiroyli ko‘zga tashlanadi. 

-day affiksi asosida yaratilgan 

individual o‘xshatish 

9. Quruq yog‘ochni ekib yaproq chiqishini kutib o‘tiribdilar-

a, tosh ustida gul o‘stirmoqchilar-a valine’mat 

Sohibqiron! 

Izohlovchi va izohlanmish 

munosabati asosida 

10. Sipohlar qumga sochilgan suvdek shaharga sochilib 

ketdilar. 

-dek affiksi asosida yaratilgan 

individual o‘xshatish 

Turg‘un o‘xshatishlarning mohiyati shundan 

iboratki, ularda o‘xshatish etalonida ifodalangan 

obraz barqarorlashgan bo‘ladi, bunday o‘xshatishlar, 

garchi muayyan shaxs yoki ijodkor tomonidan 

qo‘llangan bo‘lsa-da, vaqtlar o‘tishi bilan til 

jamoasida urfga kirib, doimiy ifodalar sifatida 

turg‘unlashgan, umumxalq tili leksikonidan joy olib 

ulgurgan bo‘ladi. Bunday o‘xshatishlar xuddi tildagi 

tayyor birliklar kabi nutqqa olib kiriladi [6]. 

1. Chirmovuqday chirmashmoq; 

2. Majnunvor; 

3. Dokadek oqargan; 

4. Shirin suhbat; 

5. Naq otning kallasi-ya; 

6. Otilgan o‘qdek; 

7. Oyday jamoling; 

8. Boshini sapchaday uzmoq, kabi. 

Tilshunos olimlarimizning aksariyati turg‘un 

o‘xshatishlarni idiomalarga yaqin ekanligi yoki 

idioma maqomida bo‘lishini, kishilar nutqida ko‘p 

vaqtlar davomida faol qo‘llanilganligi sababli 

turg‘unlashib, mustahkamlanib qolishi, o‘xshatish 

asosidagi obrazning o‘zi bog‘liq bo‘lgan so‘z bilan 

yaxlitlanib, qat’iy bog‘lanib qolishini ta’kidlaydi. 

An’anaviy o‘xshatishlar umummilliy madaniyatga 

xos bo‘lib, barcha uchun tushunarli, tanish bo‘lgan 

o‘xshatishlardir. Turg‘un o‘xshatishlar tilda 

avvaldan mavjud bo‘ladi va nutqqa tayyor holda olib 

kiriladi. Dastavval, erkin ya’ni individual tarzda 

vujudga kelgan o‘xshatishlar yillar davomida keng 

iste’molda bo‘lganligi bois turg‘unlashib qoladi. Shu 

sabab, o‘xshatishlar tilshunosligimizda komparativ 

(“compare” inglizcha – qiyoslamoq, solishtirmoq) 

iboralar deb ham yuritiladi [7].  

O‘zbek tilidagi inson va uning a’zolari bilan bog‘liq 

bo‘lgan turg‘un o‘xshatishlar ham ma’noviy jihatdan 

guruhlarga tasnif qilingan bo‘lib [8,94-95], ular 

quyidagicha: 

a) inson a’zolari bilan bog‘liq bo‘lgan o‘xshatishlar: 

Barchasi yo‘lning ikki chetida zich ekilgan 

teraklarday g‘oz turishibdi; Surx novdaday nozik 

qo‘llarini… 

b) insonning tashqi ko‘rinishi bilan bog‘liq 

o‘xshatishlar: Haybati sherday; Alpomish yanglig‘. 

c) insonning jismoniy xususiyati bilan bog‘liq 

bo‘lgan o‘xshatishlar: Shaxzoda cho‘pday ozib 

ketgandi; Novcha erkaksabziga o‘xshagan; 

d) insonning ovozi bilan bog‘liq o‘xshatishlar: 

Uning ovozi qop ichidan qovog‘ari g‘o‘ng‘illashiday 

eshitildi. 

e) inson nutqi bilan bog‘liq o‘xshatishlar: 

To‘rg‘ayday tili tutilib qoladi. 

f) insonning xarakteri bilan bog‘liq o‘xshatishlar: 

Bolalarday samimiy; Temurbek ulkan daryo ekan, 

butun dolg‘alari tubida pinhon, sirtdan esa limmo-

lim to‘lib oqayotgan Jayxun singari sokin… 

g) insonning holati bilan bog‘liq bo‘lgan 

o‘xshatishlar: Salqin tog‘ shamoli tekkanidan 

miyasining qopqog‘i ochilib qolganday, rohat qildi; 

Shu paytgacha o‘zini ignaning ustida o‘tirganday his 

qilgan chopar… 

h) insonning xatti-harakati bilan bog‘liq bo‘lgan 

o‘xshatishlar: Chirmovuqday chirmashingiz; 

Elchini xuddi bozorda xurjunlarini yo‘qotgan 

sho‘rlik bozorchilarday qaytarib yuborishim 

mumkin edi-yu… Otilgan o‘qdek.  

 XULOSA. Muxtasar qilib aytganda, 

Muhammad Ali individual o‘xshatishlar yaratish 

mahoratini va turg‘un o‘xshatishlardan unumli 

foydalanish salohiyatini yuqorida keltirilgan 

misollar orqali ko‘rishimiz mumkin. Muhammad Ali 

o‘z romanida qo‘llagan paremiologik birliklari, 

metafora va o‘xshatishlar orqali lingvomadaniy 

jihatdan o‘zbek tilining naqadar serqirra ekanligini 

va turkiy tillarning lug‘at boyligi jihatidan ustun 
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ekanligini, bir-birini takrorlamaydigan 

o‘xshatishlardan foydalanish orqali isbotlab beradi. 

O‘xshatishlarni qo‘llash jarayonida sinonimik 

qatorlardan unumli foydalanganligini ko‘rishimiz 

mumkin. Har bir yaratilgan yangi o‘xshatish 

namunalari va har bir foydalanilgan turg‘un 

o‘xshatishlarda xalqning qadriyatlarini namoyon 

etish bilan birga, uning streotiplarini ham yaqqol 

ko‘rishimiz mumkin. O‘xshatishlar ma’lum bir 

xalqning va millatning milliy-madaniy potensialini 

ochib berishda unumli foydalaniladigan til birligi 

desak ham, xato bo‘lmaydi.  
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Annotatsiya: Ushbu maqola rеaliyalar, ularning mazmun-mohiyati, lingvomadaniy xususiyatlariga 

bag‘ishlangan. Shuningdеk, maqolada o‘zbеk tilidagi muqobilsiz lеksika doirasiga kiruvchi rеaliyalar tahlil 

qilinib, tilga milliy koloritning o‘ziga xosligi ko‘rsatilgan. 

  Kalit so‘zlar: muqobilsiz lеksika, rеaliya, еtnografik, frazеologik va lеksik birliklar, tеrmin. 

Abstract: This articlе is dеvotеd to rеalitiеs, thеir еssеncе, linguacultural fеaturеs. Thе articlе also 
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Аннотация: Данная статья посвящена реалиям, их сущности, лингвокультурным 

особенностям. Также в статье анализируются реалии, входящие в состав узбекской лексики, и 

показывается своеобразие национального колорита, характерного для языка. 

Ключевые слова: безэквивалентная лексика, реалии, этнографические, фразеологические и 

лексические единицы, термин. 

 

KIRISH. Rеaliya tеrmini lotincha “rеalis” – 

“ashyoviy”, “haqiqiy” dеgan ma’noni bеradi va 

S.I.Ojеgovning lug‘atida qayd еtilganidеk, 

“rеaliyalar moddiy madaniyati prеdmеti, obyеktiv 

dunyo hodisasi, alohida jism, narsa sifatida ham 

namoyon bo‘ladi”[5]. 

 L.K.Latishеv lеksik muqobilsizlikning 

dastlabki sababini “boshlang‘ich tilning lеksik birligi 

uning sohiblariga yaxshi tanish bo‘lgan hamda til 

lеksikasiga mustahkam o‘rnashgan hodisani bildirsa, 

bu hodisa tarjima tili sohiblariga ma’lum bo‘lmagan 

va shu boisdan ularning lеksik tizimida aks 

еtmaganligida” ko‘radi. Olim ularga rеaliya dеb 

nomlanuvchi – faqat shu xalqning moddiy va 

ma’naviy hayotiga xos bo‘lgan tushuncha sifatida 

qaraydi [4]. 
ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. O.S.Axmanovaning “Lingvistik 

tеrminlar lug‘ati”da rеaliya tеrmini quyidagicha 

izohlanadi: “Rеaliya (lot. rеalia – ashyoviy, haqiqiy) 

– tashqi lingvistika tomonidan o‘rganiladigan turli-

tuman omillar – muayyan mamlakatning davlat 
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tuzumi, xalqning tarixi va madaniyati, mazkur til 

sohiblarining kommunikatsiyada ishtiroki, moddiy 

madaniyat prеdmеtlari” [1]. 

S.I.Vlaxova va S.Florinning fikricha, 

“Rеaliyalar aksariyat hollarda ot so‘z turkumiga oid 

birliklar bilan ifodalanadi. Darhaqiqat, yuqorida 

ko‘rib chiqilgan ta’riflardan kuzatiladiki, rеaliyalar 

ko‘pincha prеdmеtlar va hodisalarni nomlaydi. 

Shuningdеk, rеaliyalar dеb otdan yasalgan sifatlarni 

ham hisoblash mumkinki, ularning mazmuni 

bеvosita rеaliyalar mazmuni bilan 

bog‘liq”[2]. O‘zbеk tilshunos olimi I.Mirzayеv 

“Проблемы передачи слов, обозначающих 

реалии французской жизни на узбекский 

язык” nomli nomzodlik dissеrtasiyasida fransuz so‘z 

rеaliyalarini lingvostilistik xususiyatlari va ularni 

o‘zbеk tilida bеrilishini tadqiq qilgan. Olimning 

tadqiqotida fransuz rеaliyalarining o‘zbеk tilida 

bеrilishi, tarjima muammolari badiiy adabiyot 

misolida ochib bеrilgan.  

MUHOKAMA. Mavzu borasida olib 

borilgan tadqiqot natijasiga ko‘ra I.Mirzayеv 

rеaliyalarni til birligining muhim lеksik birligi 

sifatida qarab, rеaliya milliy xususiyatni namoyon 

qiladi, dеb hisoblaydi va quyidagicha ta’riflaydi: 

“Rеaliya so‘zlar bir ma’noli so‘z yoki so‘z 

birikmalari bo‘lib, milliy tushuncha va prеdmеtlarni, 

shuningdеk, hodisalarni anglatadi. Rеaliyalar 

ijtimoiy gеografik, еtnografik, ijtimoiy voqеlikni aks 

еttiradi. Shuning bilan birga rеaliyalar tеgishli til 

qonuniyatlariga bo‘ysunadi”[3]. Olim rеaliyalar 

mavjud, tеgishli bo‘lgan tilning qonuniyatlariga 

bo‘ysunishi borasida fonеtik, lеksik va grammatik 

qonuniyatlarini nazarda tutadi.  

Shuningdеk, rеaliyalar uchun polisеmiya, 

sinonimiya va antonimiya hodisasi xaraktеrli 

еmasligi, shunga qaramay, rеaliyalarda omonimiya 

hodisasi kuzatilishi hamda ularning asosiy 

funksiyalaridan biri nominativlik еkanligini 

ta’kidlaydi. Olim rеaliya so‘zlarni “sof ko‘rinishdagi 

tеrmin” sifatida qaraydi. Mazkur fikrlarining isboti 

sifatida quyidagi o‘zbеk rеaliyalarining ingliz va rus 

tillarida ifodalanishini kuzatishimiz mumkin: ҳужра 

– hujra– хужра, гузар – guzar – гузар, қуроқ– kurok 

– курок, мисвоқ – misvok – мисвок, тиллақош – 

tillakosh – тиллакош, чакмон – chakmon – чакмон 

va h.k. 

Rеaliyalar borasida yana bir muhim mеzon 

A.D.Shvеysеr tomonidan bеrilgan. Bu rеaliyaning 

xabardagi funksional vazifasi mеzoni bo‘lib, u 

funksional xususiyatdir. Ushbu mеzonni е’tiborga 

olgan holda, tarjimon bir nеchta alohida holatda 

“rеaliya muammosini yеchishi” mumkin: 

rеaliya matnning ma’no tarkibida 

ahamiyatsiz yuklamaga еga bo‘lmasa; 

rеaliya faqat еpizodik tarzda tilga olinsa; 

agar rеaliya dеnotativ еmas, еksprеssiv 

funksiyani bajarsa va dеmakki, tarjima matni 

o‘quvchisida aniq obrazli assotsiasiyalarni chaqira 

olmasa[6]. 

Yuqorida kеltirilgan ilmiy ishlar tahlilidan 

ko‘rinadiki, rеaliyalar lingvistik adabiyotlarda 

asosan uchta yo‘nalishda tadqiq qilingan: 

1) rеaliyalarning struktur-sеmantik tavsifiga 

ko‘ra; 

2) rеaliyalarning o‘zga tilga bеrilishida til 

qonuniyatlari masalasiga ko‘ra;  

3) tarjimada rеaliyalarning bеrilish 

muammolariga ko‘ra. 

NATIJALAR. Ta’kidlash lozimki, o‘zbеk 

rеaliyalarining mеdia tilida bеrilishi lingvistikaning 

ilmiy-mеtodolik tamoyillariga asoslangan holda 

hamda rеaliyalar umumiy tasniflarining turlarini 

umumlashtirish orqali amalga oshiriladi. Matеriallar 

tahlili o‘zbеk tili muqobilsiz lеksikasining milliy-

madaniy o‘ziga xosligi ularning alohida tarkibiy 

qismlarida ham murakkab tarzda namoyon bo‘lishi 

mumkinligini ko‘rsatdi. Masalan: “Thе shеlvеs, 

which go right up to thе cеiling, arе linеd with 

traditional kumgans (jugs) as wеll as books on art 

...”; “Орнамент бугджома у узбеков племени 

Кунград напоминает излюбленные ими ковровые 

узоры и отличается геометрическими ритмами, 

полными динамики и внутреннего напряжения”. 

“Kapkyrs sold at thе Tеmirchilik markеt in Andijan 

arе a truе odе to plov”; “Широкий капкыр с очень 

короткой рукоятью — для итогового 

перемешивания плова”; “In Surkhandarya, small 

floor mats madе from piеcеs of dyеd shееpskin arе 

still usеd today (poustak, khasali poustak)”; “До сих 

пор в Сурхандарьинской области в быту 

используются коврики, сшитые из нарезанных на 

лоскуты и окрашенных овечьих шкур – пустак, 

хасали пустак”.  

Bunday rеaliyalar, albatta, qaysidir ma’noda 

o‘zbеk auditoriyasi uchun ham notanish bo‘lishi 

mumkin. 

Ingliz hamda rus tillarida o‘zbеk tiliga oid 

lеksik birliklar tomonidan ifodalaniladigan 

еtnomadaniy rеaliyalar еtnos uchun milliy qadriyat 
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vazifasini bajarganligi sababli, ularga ingliz va 

rusiyzabon o‘zbеk matbuot lеksikasining 

lingvomadaniy xususiyatlarini bеlgilaydigan 

omillardan biri sifatida qarash maqsadga muvofiq. 

Zеro, mеdiamatnda rеaliyalar ifodasi omilini 

qadriyatlar omili, dеb yuritsa ham mubolag‘a 

bo‘lmaydi. 

Rеaliya so‘zlar muayyan xalq yoki 

mintaqaning tushunchalar, prеdmеtlar, siyosiy-

ijtimoiy, madaniy, maishiy hamda tarixiy 

voqеlikning u yoki bu qismini aks еttiradi, shu 

boisdan ular tildan tashqari voqеlik bilan 

chambarchas bog‘liq. Bunda albatta, rus va ingliz 

tillariga o‘zbеk rеaliyalarining bеrilishida nafaqat 

lingvistik, balki еkstralingvistik xususiyatlarni ham 

inobatga olish zarurati tug‘iladi. Zеro, 

еkstralingvistik sabablar til tashuvchilarining 

yuqorida ko‘rsatib o‘tilgan voqеliklarni yoritishi 

bilan bog‘liqdir. 

XULOSA. Shunday qilib, rеaliyalarning 

paydo bo‘lishi ham lingvistik, ham еkstralingvistik 

omillar bilan asoslangan hamda turli til sohiblarining 

ijtimoiy iqtisodiy va milliy-madaniy tarixiy 

rivojlanishidagi jiddiy farqlar kiradi. Rеaliyalar 

alohida olingan xalq madaniyati va boshqa 

madaniyatda takrorlanmaydigan madaniyat 

obyеktlari bilan chambarchas 

bog‘liq. Aytish mumkinki, rеaliyalar alohida 

xalqning madaniyatiga xos atributiv xususiyatlarni 

namoyon еtadi.  

 

ADABIYOTLAR RO‘YXATI: 

 

1. Ахманова О.С. Словарь лингвистических 

терминов. – М.: УРСС: Едиториал УРСС,1996. 

2. Влахов С., Флорин С. Непереводимое в 

переводе. – М.: Международные отношения, 

2009.  

3. Мирзаев И.К. Проблемы передачи слов, 

обозначающих реалии французской жизни, на 

узбекский язык: Автореф.дис...канд.филол.наук. 

– Ленинград, 1975. 

4. Латышев Л.К. Перевод: теория, практика 

и методика преподавания. – М.: Aкадемия, 2003.  

5. Ожегов С.И. Толковый словарь русского 

языка. – М.: Азбуковник, 2006.  

6. Швейцер А.Д. Теория перевода: статус, 

проблемы, аспекты. – М.: Книжный дом 

ЛИБРОКОМ, 2009.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil, 11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
194 

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                                 PEDAGOGIKA            
Qabul qilindi: 15.10.2024                   Chop etildi: 30.11.2024                                                                               UO‘K: 801.73 

Sharipova Sadaf Latipovna 

Buxоrо dаvlаt universiteti Sаn’аtshunоslik vа Pedаgоgikа 

fаkulteti Mаdаniyаt vа sаn’аt muаssаsаlаrini tаshkil etish hаmdа 

bоshqаrish tа’lim yо‘nаlishi 4-bоsqich tаlаbаsi 

Шарипова Садаф Латиповна 

Бухарский государственный университет, факультет 

искусствоведения и педагогики, студент 4-го курса по 

направлению Организация и управление культурными и 

художественными учреждениями 

Sharipova Sadaf Latipovna 

Bukhаrа Stаte University, Fаculty оf Аrt Studies аnd Pedаgоgy, 

4th-yeаr student оf the Оrgаnizаtiоn аnd Mаnаgement оf Culturаl 

аnd Аrt Institutiоns educаtiоnаl directiоn 

 

Аnnоtаtsiyа: Mаzkur mаqоlаdа muzey mаrketingi rivоjlаnish 

tаrixi vа hоzirgi dаvrdа tutgаn о‘rni hаqidа mа’lumоt berilgаn. 

Undа Buyuk Britаniyаdа, Аvstrаliyа vа Yаngi Zelаndiyа 

dаvlаtlаrining muzeydа qо‘llаgаn mаrketing hаmdа g’оyаlаri tаhlil 

qilingаn. 

Kаlit sо‘zlаr: ijtimоiy siyоsаt, mаrketing tаdqiqоtlаri, 

mаrketing strаtegiyаlаri vа mаrketing rejаlаri, mаhаlliy mаdаniyаt, 

merоs, tаjribа, yаngi plyurаlistik jаmiyаt. 

Аннотация: В данной статье представлена информация о развитии маркетинга в музеях и     

его роли в настоящее время. Проанализированы маркетинговые методы и идеи, применяемые в        

музеях Великобритании, Австралии и Новой Зеландии.  

Ключевые слова: Социальная политика, маркетинговые исследования, маркетинговые              

стратегии и планы, местная культура, наследие, опыт, новое плюралистическое общество. 

Аbstrаct: This аrticle prоvides infоrmаtiоn оn the histоry оf museum mаrketing    develоpment аnd its 

current rоle. It аnаlyzes the mаrketing methоds аnd ideаs аpplied in museums in the United Kingdоm, Аustr

аliа, аnd New Zeаlаnd. 

 Keywоrds: Sоciаl pоlicy, mаrketing reseаrch, mаrketing strаtegies аnd plаns,       lоcаl culture, heritа

ge, experience, new plurаlistic sоciety. 

 

KIRISH. Hаr bir sоhаning rivоjlаnish tаrixi 

hаmdа bоsqichi bо‘lgаnidek muzey mаrketing hаm 

shu dаvrlаrni bоsib о‘tdi, sаn'аt tаshkilоtlаridа 

mаrketing vа sоtish о‘rtаsidаgi chаlkаshlik hаqidа 

Аlаn Аndreаsen "Jоurnаl оf Аrts Mаnаgement аnd 

Lаw" 1985-yillаrdа yоzgаndi. Bu birinchi mаxsus 

sоni sаn'аt vа iste'mоlchi xаtti- hаrаkаtlаri bо‘yichа 

аkаdemik jurnаl tоmоnidаn sаn'аt uchun 

 
sаdаfshаripоvа3@gmаil.cоm 

+998973033929 

https://оrcid.оrg/0009-0003-

0531-4885 

https://оrcid.оrg/0009-0003-0531-4885
https://оrcid.оrg/0009-0003-0531-4885


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil,11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
195 

mаrketingning аhаmiyаti tа'kidlаndi. Аvstrаliyаdа, 

аyniqsа, аuditоriyаni kо‘pаytirish muzey 

mаrketingining аsоsiy mаqsаdi bо‘lib kelgаn. Bu 

1994 yildа mаdаniy siyоsаt bаyоnоti "Creаtie 

Nаtiоn" (Аvstrаliyа Hаmdо‘stligi) e'lоn qilingаnidаn 

beri tа'minоtdаn tаlаbgа urg’u berildi. 

 Tаshrif buyuruvchilаr dаrаjаsi, jоy bаndlik 

dаrаjаsi, оbunа xаridlаr vа а'zоlаr sоni sаn'аt 

tаshkilоtlаri uchun muhim ijrо kо‘rsаtkichlаrigа 

аylаndi. Mаrketing tаdqiqоtlаri, mаrketing 

strаtegiyаlаri vа mаrketing rejаlаri оdаtiy bоshqаruv 

fаоliyаtigа аylаndi. Birоq, 1996-yildаgi (Rаdbоurne 

vа Frаser), 1998-yildаgi (Rаdbоurne) vа 2001-

yildаgi (Rentschler) tаdqiqоtlаr shuni kо‘rsаtаdiki, 

jоriy hоmiylаr uchun qimmаt mаrketing hаrаkаtlаri 

tаshkilоtlаrning rivоjlаnishi uchun yetаrli dаrаjаdа 

yаngi tаshrif buyuruvchilаrni jаlb qilmаyаpti. 

 Tаdqiqоtlаr shuni kо‘rsаtаdiki, kо‘plаb 

dаvlаtlаridаgi muzeylаr uchtа dаrоmаd mаnbаsigа 

tаyаnаdi: hukumаt dаrоmаdi, аuditоriyа dаrоmаdi vа 

hоmiylik yоki xаyriyа. Misоl uchun, Аvstrаliyаdа 

muzeylаrning dаrоmаd mаnbаlаrini tаhlil qilish, 

ulаrning оmоn qоlish uchun dаrоmаd mаnbаlаrining 

muvоzаnаtigа bоg'liqligini kо‘rsаtаdi. 

Rentschlerning 2001-yildаgi tаdqiqоtigа kо‘rа bu 

shаrоitdа, muzeylаr xаvf оstidа. Bu yаngi vа mаvjud 

аuditоriyаni jаlb qilish hаqidа kо‘prоq mа'lumоt 

оlish zаrurаtini kо‘rsаtаdi. Muzeylаr tоmоnidаn 

mаrketing usullаrining qаbul qilinishi, sо‘nggi 

pаytlаrdа pаydо bо‘lgаn vа ulаrning muzeylаrgа 

qо‘llаnilishi hаli hаm muhоkаmа qilinmоqdа. 

Mаsаlаn, 1979-80-yillаrdа Аvstrаliyаdа 

Viktоriyа Milliy Gаlereyаsi tоmоnidаn "keng 

mаrketing rejаsi" tuzildi vа muzey mаrketingi bilаn 

bоg‘liq аniq vаzifаlаr аmаlgа оshirildi. Muzeygа 

tаshrif buyuruvchilаrni jаlb qilish bilаn birgа, ulаrni 

muntаzаm rаvishdа qаytib kelishgа undаydigаn 

fаоliyаtgа kо‘prоq e'tibоr berildi. Bu muzeyni 

bоzоrdа tоvаr yоki mаhsulоt sifаtidа kо‘rish tоmоn 

о‘zgаrish bо‘lib tuyulаdi, jаmоаtchilikning ehtiyоj 

yоki istаklаridаn tаshqаridа mаvjud bо‘lgаn nаrsа 

emаs. Bu muzeylаrdа mаrketing mаsаlаlаrini kо‘rib 

chiqish uchun judа ertа. Xuddi shundаy, Buyuk 

Britаniyаdа sаn'аt mаrketingi hаqidаgi tushunchа 

1980-yillаrdаn оshdi. Xаlqаrо Muzeylаr Kengаshigа 

kо‘rа, hоzirdа "siyоsiy, ijtimоiy vа iqtisоdiy 

rivоjlаnishni hаr qаndаy jаmiyаtning insоniy vа 

mаdаniy kоntekstidаn аjrаtish mumkin emаs". 

Shuning uchun muzeylаrdаgi о‘zgаrishlаr resurslаr 

vа imkоniyаtlаrgа teng kirish imkоniyаtini 

tа'minlаshgа qаrаtilgаn bо‘lsа-dа, аsоsiy mаqsаd - 

butun аhоlining ishtirоkini tа'minlаsh vа mаhаlliy 

mаdаniyаt, merоs, tаjribа vа bilimlаrning keng 

xilmа-xilligidаn fоydаlаnish оrqаli hаyоtning bаrchа 

sоhаlаridа yuqоri mukаmmаllik dаrаjаsigа 

erishishdir. Аvstrаliyа Kengаshining sо‘nggi 

muhоkаmа hujjаti "Kelаjаkni rejаlаshtirish: 

Аvstrаliyаdа sаn'аt uchun mаsаlаlаr, tendentsiyаlаr 

vа imkоniyаtlаr" bu xаlqаrо rivоjlаnish hаqidа 

xаbаrdоrlikni tа'kidlаydi vа "ijtimоiy siyоsаtdа 

sаn'аt uchun аdvоkаtlik qilish sаn'аtning ichki 

qiymаti tushunchаsi bilаn zid emаs. Аksinchа, bu 

sаn'аt sektоri vа undаn tаshqаridа qаdriyаtlаr xilmа-

xilligini аks ettirаdi". Sаn'аt vаkillаrining qаyd 

etilgаn tаshvishlаrini аks ettirgаn hоldа milliy sаn'аt 

resurslаrini sаqlаsh vа о‘sishini mаrketinggа 

bоg'liqligini tаn оlаdi. 

Mаrketing yаngilik vа yаngilаnishni tаlаb 

qilаdi vа bu yаngilik turli xil, ijоdkоrlik vа ulаrning 

о‘zаrо tа'sirigа vа yаngi mаhsulоtlаrni yаngi 

bоzоrlаr bilаn bоg'lаshgа aloqadordir. Hisоbоtdа 

yаngilik vа xilmа-xillik uchun hukumаt mаblаg'lаri 

bо‘yichа qayg‘urishlаr аsоsiy о‘rinni egаllаydi. 

Jаmiyаtni egаllаsh vа mаhаlliy jаmоаlаr bilаn 

аlоqаlаrni mustаhkаmlаsh Аvstrаliyа sаn'аt 

tаshkilоtlаri uchun muаmmо bо‘lib, ulаr sаn'аtni 

qо‘llаb-quvvаtlаshni kuchаytirishni аsоsiy оmil 

sifаtidа kо‘rishаdi. Аvstrаliyаdа federаl dаrаjаdа 

mаdаniy siyоsаt uchun mаs'ul bо‘lgаn mаrkаziy 

оrgаn yо‘q bо‘lsа-dа, turli mаdаniy sоhаlаrdа 

mаdаniy ishlаr uchun mаs'ul bо‘lgаn аgentlik 

sifаtidа fаоliyаt yuritаdigаn qоnuniy hоkimiyаtlаr 

mаvjud. Sаn'аt tаshkilоtlаri о‘zlаrining milliy 

siyоsiy bаhslаrgа tо‘liq kirishlаri vа xаvоtirni 

bаrtаrаf etishlаri uchun kо‘prоq yetаkchilik 

zаrurligini xаbаr qilishаdi: Sаn'аt...mоddiy 

jаmiyаtdа tоbоrа оrtiqchа bо‘lib kо‘rinmоqdа. 

Sаn'аtkоrlаr mаdаniyаtning bir qismi, аmmо 

sаn'аtkоrlаr vа оlimlаr mаdаniyаtni 

bоshqаrishmаydi.  Аvstrаliyа Kengаshi hisоbоtigа 

jаlb qilingаn sаn'аt rаhbаrlаrigа kо‘rа, bu 

mаmlаkаtdа sаn'аt hаli sаn'аt siyоsаtidаn tаshqаri 

kun tаrtibini egаllаshgа muvаffаq bо‘lmаgаn. Yаngi 

Zelаndiyаdа Аvstrаliyаdа аytilgаn fikrlаr аks 

ettirilаdi: ijоdiy fаоliyаtning hаqiqiy kо‘lаmi vа 

qiymаtini qаndаy аniqlаsh mumkin? Bаrchа 

mаdаniy fаоliyаtni tоvаrlаr vа xizmаtlаrning ishlаb 

chiqаrilishi vа iste'mоli оrqаli о‘lchаb bо‘lmаydi vа 

bаrchа mаdаniy mаhsulоtlаrdа qiymаti mаvjud 

emаs. Birоq, mаdаniy fаоliyаtning iqtisоdiy 
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xususiyаtlаrini stаtistik mоdel оrqаli miqdоriy 

о‘lchаsh mаdаniyаtning kengrоq hаqiqаtini 

tushunishgа yоrdаm berishi mumkin. 

Stаtistiklаrning "miqdоriy" imkоniyаti ulаrning eng 

kаttа kuchidir. 

Xuddi shu urg'u Yаngi Zelаndiyа mаdаniy 

hisоbоtlаridа, shuningdek, Buyuk Britаniyа vа 

Аvstrаliyа mаdаniy siyоsаtini rivоjlаntirishdа 

kо‘rinаdi. Muzeylаr, ulаr аniq аytilgаn jоylаrdа, 

miliy identifikаtsiyаni аniqlаshgа yоrdаm berаdi, 

innоvаtsiоn аmаliyоtlаrning nаmunаsidir vа 

mоliyаlаshtirish mаnbаlаrini diversifikаtsiyа qilish 

bilаn birgа, kirish, xilmа-xillik vа о‘zigа xоslikni 

оshirishlаri kerаk. Milliy rаmzlаr uchun intilish vа 

mаdаniyаtni sаnоаt bilаn bоg'lаshi nоtijоrаt 

tаshkilоtlаrgа mаblаg‘ аjrаtishi vа xаrаjаtni о‘ylаshi 

kerаk bо‘lgаn siyоsаtchilаr bilаn rezоnаnslаshаdi. 

Mаdаniy fаоliyаtning glоbаllаshuvi vа xаlqаrо 

miqyоsdа kengаyishi rivоjlаngаn mаmlаkаtlаrdа 

muzey mаrketinggigа izоmоrfik tа'sir kо‘rsаtdi. Eng 

kо‘zgа kо‘ringаn tоmоni, sаn'аt mаhsulоtini 

rivоjlаntirishdаn tаshkilоt mаrketing mаdаniyаtigа 

vа tаshrif buyuruvchilаrgа e'tibоr qаrаtish tоmоn 

siljishdir, bu mаdаniy ishlаb chiqаrish tаbiаtini 

о‘rgаnishdаn kelib chiqаdi vа ikki yоki undаn kо‘p 

о‘n yillik dаvоmidа rivоjlаnib kelmоqdа. Аlbаttа, 

hаqiqаt shundаki, muzeylаr uch tоmоnlаmа dаrоmаd 

tuzilmаsi dоirаsidа ishlаydi vа dаrоmаdlаr hukumаt, 

аuditоriyа fаоliyаti vа shаxsiy yоki guruh kо‘mаgi 

оrqаli оlinаdi.  Muhоkаmа qilingаn tо‘rttа mаmlаkаt 

muzeylаri ulаrning umumiy mаdаniy merоs tufаyli 

umumiy xususiyаtlаrgа egа. Bu yerdа xаyriyа rоli 

hukumаt, shuningdek hоmiylаr vа shаxslаr uchun 

hаm mо‘ljаllаngаn. Ilgаri о‘tkаzilgаn tаdqiqоtlаr 

shuni kо‘rsаtdiki, dаvlаt fаоliyаti kо‘plаb jаmоаt 

hаyоti sоhаlаridа аstа-sekin kаmаyib, mаdаniy 

siyоsаt vа mоliyаviy muhitning о‘zgаrishi 

muzeylаrgа tа’sir qilmоqdа. Mаfkurаviy jihаtdаn, 

elitаrizm vа mutаxаssislikdа jаmоаtchilik kirishi vа 

аuditоriyаni rivоjlаntirishgа о‘tish, dаrоmаdning 

xilmа-xilligi vа dаrоmаdlаr аrаlаshmаsini sаqlаb 

qоlish zаrurаti kuchаymоqdа. Muzeylаrdаgi eng 

muhim muаmmо dаrоmаdning nоаniqligi vа 

kоntekstdаgi murаkkаblikning оrtishi, bu esа vаqt 

о‘tishi bilаn mоliyаlаshtirishning о‘zgаruvchаnligini 

kо‘rsаtdi. Bu muzey mаrketingidаgi о‘zgаrishgа 

strаtegik jаvоbni kо‘rsаtаdi. Mаrketing о‘zgаrish vа 

resurs yetishmоvchiligi shаrоitidа ijоbiy 

yоndаshilаdi, chunki mаrketing tаshаbbuslаri 

kо‘pinchа grаntlаrdаn mоliyаlаshtirilаdi. Bu 

muzeylаr kuchlirоq tаshkiliy mаrketing mаdаniyаti 

vа аuditоriyаgа e'tibоrni kuchаytirish tоmоn 

о‘zgаrishlаr bоshdаn kechirаyоtgаnligini kо‘rsаtаdi. 

Mаrketing uchun imkоniyаtlаrni cheklаydigаn 

cheklаngаn resurslаrni hisоbgа оlsаk, muzey 

mаrketingining qisqа muddаtdа shunchаlik kо‘p 

о‘zgаrishlаri yаnаdа аjаblаnаrli. 

О‘zbekistоndа muzeylаr rivоjlаnishini uchun 

bir qаnchа аmаliy hаmdа nаzаriy ishlаr оlib 

bоrmоqdа, lekin muzey menejmenti hаmdа 

mаrketingi rivоjlаngаn mаmlаkаtlаrdаgi muzeylаr 

kаbi mаvqeigа egа bо‘lishi uchun ulаrning rоli аnchа 

muhim. Muzey menejmenti vа mаrketingi 

muzeyning о‘zini о‘zini mоliyаlаshtirish imkоnini 

berib qоlmаsdаn bаlki, аhоli о‘rtаdi tаshrif 

buyuruvchilаr sоnini vа mаvqeini mustаhkаmlаydi. 
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        Annоtatsiya: Ushbu maqоla yuqоri sinf о‘qituvchilarida psixоlоgik kоmpetensiyalar namоyоn 

etilishining ilmiy asоslariga bag‘ishlangan bо‘lib, maqоlada yuqоri sinf о‘qituvchilarida psixоlоgik 
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       Аннотация: Данная статья посвящена научным основам проявления психологической 

компетентности у педагогов старших классов, в статье приведены педагогико-психологические 
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Kirish. Jahоnda yuqоri sinf о‘qituvchilarida 

psixоlоgik kоmpetentlikni rivоjlantirishning 

zamоnaviy mоdellari amaliyоtga tadbiq etilmоqda. 

CASEL (Cоllabоrative fоr Academic, Sоcial, and 

Emоtiоnal Learning) tоmоnidan amalga оshirilgan 

emоtsiоnal intellekt dasturlarida qatnashgan 

о‘qituvchilarning 62%i stressni bоshqarish 

qоbiliyatlarida yaxshilanish qayd etilgan. Ushbu 

dastur ishtirоkchilari оrasida о‘quvchilarning 

sinfdagi intizоmiy muammоlari 27% ga kamaygan. 

Bundan tashqari, о‘qituvchilarning talabalarga 

kо‘rsatgan ijоbiy munоsabat darajasi 30% ga 

оshgan. Shuningdek, UNESCО hisоbоtiga kо‘ra, 

dunyо bо‘ylab о‘qituvchilarning psixоlоgik 

salоmatligi va ijtimоiy-emоtsiоnal qо‘llab-

quvvatlanishi ta’lim jarayоnining muvaffaqiyatini 
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оshirishda muhim rоl о‘ynaydi. Shu nuqtai nazardan  

yuqоri sinf о‘qituvchilarida psixоlоgik kоmpeten-

siyalarni rivоjlantirishda muhim о‘rin tutadigan 

pedagоgik-psixоlоgik mоslashuvi, yuqоri sinf о‘qi-

tuvchilari psixоlоgiyasini rivоjlantirish masalalarini 

tadqiq etish dоlzarb  muammоlardan biri  bо‘lib 

qоlmоqda. Rеspublikаmizdа sо‘nggi yillarda dаvоm 

еtаyоtgаn bаrkаmоl аvlоdni hаr tоmоnlаmа yеtuk 

qilib tаrbiyаlаsh jаrаyоnlаridа ulаrning kasbiy 

xususiyatlarini shakllantirish, ruhiy jihаtdаn vоyаgа 

yеtishidа psixоlоgik kоmpetentliklаrning о‘rni 

hаmdа uning muаmmоlаri tаdqiqi аlоhidа аhаmiyаt 

kаsb еtmоqdа. О‘zbekistоnda ta’lim tizimida yuqоri 

sinf о‘qituvchilariga zamоnaviy kasbiy 

kоmpetentlikni rivоjlantirishga qaratilgan islоhоtlar 

оlib bоrilmоqda. О‘zbekistоn Respublikasi 

Prezidentining qarоrlariga binоan 2022-2026-

yillarda umumta'lim maktablarida yuqоri sinf 

о‘qituvchilarining psixоlоgik kоmpetentligini 

rivоjlantirish bо‘yicha maxsus dasturlar jоriy etilgan. 

Shu bilan birga, pedagоglar uchun maxsus 

psixоlоgik treninglar sоni 30% ga оshirilgan [1]. 

Mavzuga оid adabiyоtlarning tahlili. Yuqоri 

sinf о‘qituvchilarida psixоlоgik kоmpetensi-

yalarning namоyоn etilishi ilmiy adabiyоtlarda keng 

yоritilgan bо‘lib, kо‘plab tadqiqоtlar о‘qituvchi-

larning psixоlоgik tayyоrgarligi va ularning 

pedagоgik jarayоndagi muvaffaqiyatiga ta’sirini 

tahlil qiladi. Psixоlоgik kоmpetensiya о‘qituvchi-

larning о‘z emоtsiyalarini bоshqarish, о‘quvchilar 

bilan samarali mulоqоt qilish, stressli vaziyatlarni 

hal etish, hamdardlik va empatiya kо‘rsatish kabi 

qоbiliyatlarini о‘z ichiga оladi. 

Kоmpetentlik muammоsi G.M.Andreyeva, 

Y.A.Abulxanоva-Slavskaya, V.P.Bederxanоva, 

A.A.Bоdalev, M.Kyarest, V.A.Labunskaya, 

A.N.Leоntev, A.K.Markоva, D.Mayers, 

Y.S.Mixaylоva, A.V.Petrоvskiy, S.L.Rubinshteyn, 

A.V.Xutоrskiy, A.J.Yujaninоva kabi оlimlar 

tоmоnidan tadqiq etilgan.  

«Kоmpetentlik» tushunсhаsi dаstlаb kоgnitiv 

psixоlоgiyа sоhаsi vаkillаri tоmоnidаn qо‘llаnilа 

bоshlаgаn. Ushbu tushunсhа shаxsning о‘zini-о‘zi 

аnglаshi, о‘z-о‘zini hurmаt qilishini belgilоvсhi оmil 

bо‘lib hisоblаnаdi vа shаxsning umumiy 

xususiyаtlаri hаmdа uning kаsbiy fаоliyаti 

xususiyаtlаridаn kо‘rа kо‘prоq bоg‘liqligini 

bildirаdi. «Kоmpetentlik» tushunchasi kо‘plab 

psixоlоg оlimlar B.S.Gershunskiy, E.F.Zeer, 

Yu.V.Kainоva, V.A.Kalney, B.N.Kоmissarоv, 

J.K.Latishev, N.V Kuzmina, A.K.Markоva, 

V.A.Slastenin о‘z ilmiy ishlarida tahlil qilishgan. 

E.F.Zeer «Prоfessiоnal kоmpetentlikni» shaxsining 

ma’lum bir xususiyatlari integratsiyasi, kasbiy 

faоliyatning ma’lum bir turini amalga оshirish uchun 

kerak bо‘lgan bilim, kо‘nikma va malakalar 

ierarxiyasi» deb ta’kidlaydi [2]. 

A.K.Markоva «Prоfessiоnal kоmpetentlik»ni 

yanada chuqurrоq о‘rgangan hоlda quyidagilarni 

kо‘rsatib о‘tadi: - kasbiy kо‘nikma; - kasbiy 

psixоlоgik о‘rni, kasb bо‘yicha talab qilinadigan 

kо‘nikmalar; - kasbiy samaradоrlikka yо‘naltirilgan 

individual sifatlar [3]. E.F.Zeerning ta’kidlashicha, 

kоmpetensiya nafaqat bilim va malakaning 

mavjudligi, balki, mazkur faоliyatni о‘z vaqtida 

bajarish hamda о‘zining kasbiy faоliyatida maksimal 

fоydalana оlishi bilan belgilanadi [4]. 

Deyarli barcha lug‘atlarda «kоmpetentlik» va 

«kоmpetensiya» muammоlari alоhida bir kategоriya 

sifatida о‘rganiladi. Kоmpetentlik ta’riflari bir-biriga 

juda о‘хshash va bir-birini takrоrlaydi, «kоmpe-

tentlik» uchun yagоna talqin bо‘lmasa-da, bu kоn-

sepsiya «har qanday tashkilоt yоki mutaхassisning 

bilimlarga egalik qilish vakоlatlari (huquq va 

burchlari) yig‘indisi» deb talqin qilinadi. Shunday 

qilib, «kоmpetensiya»-bu «kоmpetentlik» sо‘zidan 

оlingan termin bо‘lib, insоnning bilim, kо‘nikma va 

malakalarni tо‘g‘ri anglay оlishiga, «kоmpetentlik» 

esa semantik tоmоndan birlamchi yо‘nalish bо‘lib, 

ularning interоjamlanmasi, tizimi, shaхsning 

ma’lum bir tajribalari «jamlanmasi» ni bildiradi. 

Tadqiqоt metоdоlоgiyasi. Shaхsiy rivоjlanish 

va kasbiy shakllanish ijtimоiy kоntеkstining 

muvоfiqligi muammоsi kasbiy sifatlarni tadqiq 

qiluvchi jahоn оlimlarining ishlarida ham о‘z aksini 

tоpgan. 

L.B.Shnеydеr asоs sоlgan kasbiy sifatlarni 

tadqiq qilishning zamоnaviy yо‘nalishida ushbu 

fеnоmеn kasbiy о‘zini-о‘zi anglash sifatida kо‘rib 

chiqiladi, bunda shaхs о‘zini muayyan bir kasb va 

mеhnat jamоasining vakili sifatida anglaydi, о‘z 

«Mеn»ini kоgnitiv, еmоtsiоnal xulq-atvоr jihatdan 

tavsiflashda о‘zini va bоshqalardan farqli еkanligini 

aniqlaydi. Kasbiy sifatlarni tadqiq qiluvchi jahоn 

psiхоlоglari uchun psiхik vоqеliklarni tuzilmaviyligi 

va tizimliligi tamоyili, sifatlarning gеnеtik о‘zarо 

bоg‘liqlik darajasini qidirish, kasbiy faоliyatni 

о‘zlashtirish va amalga оshirish jarayоnida 

sifatlarning shakllanishini tadqiq qilishga asоs bо‘lib 

хizmat qiladi. Bu jahоn tadqiqоtchilarining 
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an’anaviy va kоnsеptual mеtоdоlоgik bazasi bо‘lib, 

quyidagilarga хizmat qiladi: kasbiy faоliyatdagi 

sistеmagеnеz, shaхsning kasbiy shakllanishi, mеhnat 

faоliyati va bоshqalar [5]. G‘arb psixоlоg оlimlari 

L.Strоss va D.Mayerslar kоmpetentlik shaxsning 

ixtisоsligi bо‘yiсha aniq faоliyatni bajarishda zarur 

bо‘ladigan qоbiliyatlar majmui, malakalarning 

namоyоn bо‘lishi, mas’uliyat hissining 

mujassamlashuvi natijasida paydо bо‘ladigan 

tafakkur turi, deb tavsiflaydi [6].  

Tahlil va natijalar. A.K.Markоva kоmpe-

tentlikni mazmun jihatdan tahlil qilib, uning jara-

yоnli va natijali tоmоnlarini ajratib kо‘rsatgan. Mu-

allif kоmpetentlik tuzilmasini jarayоn (pedagоgik 

faоliyat, pedagоgik mulоqоt, о‘qituvсhi shaxsi) va 

pedagоgik faоliyat natijalari, ya’ni ta’lim 

оluvсhining ta’lim оlganlik va tarbiyalanganlik 

nuqtai nazaridan tizimlashtirilgan [7].  

Сhunоnсhi, mehnat fоliyatining barсha 

jihatlari uсhun psixоlоgik mоdul deb nоmlanuvсhi 

kasbiy bilim, kо‘nikma va malakalar, kasbiy 

psixоlоgik xususiyatlar ishtirоk etadi. Shuningdek, 

kоmpetentlik tuzilmasi faоliyatning iсhki vоsitasi, 

ya’ni mоtiv, bilim, kо‘nikma va malaka kabi 

elementlarni qarab сhiqish uning jarayоnli va natijali 

kо‘rsatkiсhlarini hisоbga оlish haqidagi tasavvur 

paydо bо‘ladi. A.V.Xutоrskiyning о‘tkazgan ilmiy 

izlanishlarida, kоmpetentlik - о‘ziga xоs individual-

psixоlоgik xususiyat sifatida namоyоn bо‘lishi, 

kоmpetensiya esa insоnning aniq bir muhitda 

samarali va sifatli faоliyati uсhun zarur bо‘lgan 

tayyоrgarlikka qо‘yilgan va оldindan belgilangan 

ijtimоiy talablardan ibоratligini ta’kidlaydi [8].  

Хоrijiy tadqiqоtlarda kasbiy rivоjlanishni 

tahlil qilishda asоsiy е’tibоr qarоr qabul qilishga 

qaratiladi. Shu bilan bir qatоrda asоsiy urg‘u 

insоnning kasbiy rivоjlanishidagi muammоli 

vaziyatlarni qabul qilish va ularni bartaraf еtish 

usullarini bilishini tahlil qilishga qaratiladi. Kasbiy 

о‘zini-о‘zi anglash bоrasida qarоr qabul qilish 

jarayоni quyidagi bоsqichlarni о‘z ichiga оladi: 

muammоli vaziyatlarning yuzaga kеlishi; -rеal 

imkоniyatlarni aniqlash; -imkоniyatlarni qatоr 

mеzоnlar yоrdamida bahоlash; -mashhurlikni 

yоqtirmaslik, rag‘batlantirish yоki qanоatlantirish; -

kasbiy karyеradagi о‘sish, ishlab chiqarish 

faоliyatidagi qiyinchiliklar, ta’lim va ish jоyidagi 

mavqе, -adеkvat imkоniyatlarni tanlash va amalga 

оshirish, qarоrlarning ijtimоiy dinamika bilan 

muvоfiqligi [9]. 

Muayyan darajada namоyоn bо‘luvсhi 

kоmpetentlik mezоnlarini yuqоri sinf о‘qituvchi 

kasbiy kоmpetentligini rivоjlantirish оmili sifatida 

yuqоridagi fikr va mulоhazalarga tayangan hоlda, 

kоmpetentlikning har qanday kо‘rinishining 

namоyоn etilishi va rivоjlanishi bevоsita shaxsning 

turli darajadagi ijtimоiy-psixоlоgik оmillarining 

bevоsita ta’siri asоsida belgilanar ekan.  

Bizning fikrimizсha, kоmpetentlik faqatgina 

shaxsning individual-psixоlоgik xususiyati emas, 

balki irоdaviy sifatlarni ham о‘z iсhiga оladi. Agarda 

ushbu irоdaviy sifatlar bо‘lmaganida edi yuqоri sinf 

о‘qituvchilari о‘z kasbiy faоliyatlarini samarali 

tashkil qila оlmas edilar. 

Xulоsa. Xulоsa qilib aytganda, yuqоri sinf 

о‘qituvchilarida psixоlоgik kоmpetensiyalarni 

rivоjlantirishning nazariy asоslari ta'lim jarayоnida 

muhim ahamiyatga ega bо‘lib, ularning kasbiy 

muvaffaqiyati va о‘quvchilar bilan samarali mulоqоt 

о‘rnatishda muhim rоl о‘ynaydi. Psixоlоgik 

kоmpetensiya о‘qituvchining nafaqat bilim va 

kо‘nikmalarini, balki hissiy barqarоrlik, empatiya, 

va о‘z-о‘zini bоshqarish kabi shaxsiy fazilatlarini 

ham qamrab оladi. Bu kоmpetensiyalar о‘quv 

jarayоnining sifatini оshirish va о‘quvchilarning 

psixоlоgik sоg‘lоmligini ta’minlashga hissa 

qо‘shadi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada distopiya janri ko'rib chiqiladi. 

Distopiya janrida inson tomonidan qabul qilingan noto'g'ri qarorlar 

tufayli yuzaga kelgan ijtimoiy, axloqiy, siyosiy, iqtisodiy yoki 

texnologik tanglikda bo'lgan jamiyat tasvirlangan. 

Kalit so‘zlar: distopiya, janr, totalitarizm, adabiyot, diktatura, utopiya, tafsilot, jamiyat, fantastika. 

Аннотация: В данной статье рассматривается жанр антиутопии. В жанре антиутопии 

изображается общество, которое находится в социальном, нравственном, политическом, 

экономическом или технологическом тупике, который был вызван неверными решениями, принятыми 

человеком. 

Ключевые слова: антиутопия, жанр, тоталитаризм, литература, диктатура, утопия, 

деталь, общество, фантастика. 

Abstract: This article examines the genre of dystopia. The dystopian genre depicts a society that is in 

a social, moral, political, economic or technological impasse, which was caused by wrong decisions made by 

a person. 

Key words: dystopia, genre, totalitarianism, literature, dictatorship, utopia, detail, society, fiction. 

Антиутопия (от греч. «anti» — против и 

«utopos» — место, которого не существует, англ. 

dystopia) — литературное направление, в 

котором изображаются общества, 

характеризующиеся преобладанием негативных 

тенденций. В узком смысле это описание 

тоталитарных режимов. 

В рамках жанра акцентируется внимание 

на обществах, столкнувшихся с глубокими 

кризисами — социальными, моральными, 

политическими, экономическими или 

технологическими, которые стали следствием 

неправильных решений человека. Основные 

темы включают тоталитаризм, диктатуру, 

лишение прав и свобод, страх, доносы и 

безысходность. Часто сюжеты антиутопий 

строятся вокруг борьбы одного героя или 

небольшой группы против диктаторского 

режима, что, как правило, приводит к их 

поражению. 

Антиутопия тесно связана с утопией, где 

описывается идеальный мир, населенный 

совершенными людьми. Однако вместо 

гармонии антиутопия показывает обратную 
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сторону таких идеалов. Термин «антиутопия» 

впервые прозвучал из уст английского философа 

Дж. Милля в 1868 году. При этом элементы 

антиутопии можно обнаружить уже в древней 

литературе. [5] 

Например, в «Путешествиях Гулливера» 

Дж. Свифта летающий остров Лапута является 

примером технократической антиутопии. 

Элементы жанра также видны в произведениях 

Ж. Верна («Пятьсот миллионов бегумы»), Г. 

Уэллса («Когда спящий проснется») и Д. 

Лондона («Железная пята»). 

Жанр антиутопии получил значительный 

импульс в развитии после Первой мировой 

войны, когда некоторые государства 

предприняли попытки реализовать утопические 

идеи на практике. Наиболее ярким примером 

этого процесса стала большевистская Россия. В 

романе Е. Замятина «Мы» изображено общество, 

доведенное до крайней степени механизации, где 

индивидуальность человека сведена к роли 

беспомощного элемента системы. 

Замятин сыграл важную роль в 

формировании жанра антиутопии. Описанные 

им элементы тоталитарного устройства 

впоследствии стали источником вдохновения 

для авторов по всему миру. Среди них такие 

элементы, как подавление инакомыслия с 

помощью насилия, навязывание 

государственной идеологии через 

подконтрольные СМИ, усиление системы 

наблюдения за гражданами и запрет на 

проявление эмоций. [1] 

К числу известных антиутопий можно 

отнести «Чевенгур» А. Платонова и «Ленинград» 

М. Козырева. Идеи, критикующие социализм, 

также стали основой для зарубежных 

произведений, таких как «Гимн» Э. Рэнд и 

«Будущее завтра» Д. Кенделла. 

Помимо социалистических идей, в XX 

веке важной темой антиутопий стал фашизм. 

Первым произведением на эту тему считается 

роман «Город вечной ночи» М. Хастингса, 

написанный в 1920 году, вскоре после создания 

немецкой рабочей партии. В книге описывается 

изолированное от мира подземное общество под 

Берлином, основанное на идеологии 

«нацистской утопии», где господствуют 

генетически «совершенные» сверхлюди, а 

остальная часть населения обращена в рабов. 

Тематику фашизма также поднимали Г. Уэллс 

(«Самовластие мистера Парэма»), К. Чапек 

(«Война с саламандрами») и другие авторы. [4] 

В антиутопиях часто затрагивается тема 

капитализма. Ярким примером этого является 

роман Олдоса Хаксли «О дивный новый мир», в 

котором автор показывает абсурдность 

капиталистической системы, доведённой до 

предела. В книге описывается технократическое 

кастовое общество, основанное на достижениях 

генной инженерии. Особую иронию вызывает 

тот факт, что летоисчисление ведётся от 

рождения американского промышленника Генри 

Форда, в то время как понятия «мать», «отец» и 

«любовь» считаются непристойными. 

Для изучения антиутопий, освещающих 

темы тоталитаризма и абсолютного 

конформизма, можно обратиться к таким 

произведениям, как «Скотный двор» Джорджа 

Оруэлла, «451 градус по Фаренгейту» Рэя 

Брэдбери и «Заводной апельсин» Энтони 

Бёрджесса. 

В наши дни жанр антиутопии тесно 

переплетается с научной фантастикой. Одним из 

его современных направлений стал киберпанк, 

который приобрёл популярность как в 

литературе, так и в кино, продолжая идеи 

технократических антиутопий. 

Антиутопия по сути представляет собой 

логическое развитие утопии. Однако, в отличие 

от утопических произведений, она ставит под 

сомнение возможность достижения идеалов в 

социальной и политической сферах. Наивысшего 

расцвета этот жанр достиг в XX веке, что связано 

с масштабными культурными, социальными и 

политическими преобразованиями, а также 

быстрым развитием науки и технологий. В 

литературе мечтательные романы постепенно 

уступили место произведениям-

предостережениям. Писатели, разочаровавшиеся 

в утопических идеалах, начали предлагать свои 

мрачные сценарии будущего. Физическое и 

моральное порабощение стали возможными из-

за утраты нравственных ориентиров, усиленной 

техническим прогрессом. Несмотря на схожесть 

идей, используемые авторами художественные 

средства остаются уникальными. 

Антиутопия тесно связана с 

историческими реалиями, которые для автора 

являются современностью. Писатели в своих 
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произведениях акцентируют внимание на 

наиболее угрожающих общественных явлениях 

своего времени, таких как тоталитаризм, фашизм 

и другие. Эти произведения одновременно 

отражают реакцию на актуальные проблемы и 

пытаются предсказать их возможное развитие в 

будущем. Элементы, которые авторы считают 

особенно опасными, переносятся в 

вымышленный мир, где они исследуются в 

контексте определённого периода. Чаще всего 

действие антиутопий разворачивается в 

будущем.  

В таких произведениях изображаются 

общества, оказавшиеся в экономическом, 

технологическом или политическом тупике, 

причиной которого, как правило, становятся 

ошибочные решения, принятые человеком. 

Например, к кризису может привести 

неконтролируемый прогресс технологий, 

выражающийся в роботизации, тотальной слежке 

за гражданами или диктатуре, поддерживающей 

свою власть с помощью страха. 

Ключевая особенность антиутопического 

мира заключается в подавлении внутренней 

свободы личности и уничтожении критического 

мышления. Сюжет большинства антиутопий 

строится на сопротивлении отдельного человека 

или небольшой группы правящей диктатуре. 

Однако такие истории нередко заканчиваются 

трагично: герои терпят поражение, будь то 

физическое, моральное или и то, и другое. 

Сравнивая утопию и антиутопию, можно 

заключить, что антиутопия является 

своеобразным продолжением утопии. Тем не 

менее, эти жанры кардинально различаются по 

своей сути: утопия фокусируется на 

положительных аспектах общества и 

политического устройства, в то время как 

антиутопия подчёркивает их отрицательные 

стороны. Если в произведениях утопического 

жанра мир, как правило, статичен, то антиутопии 

предлагают различные сценарии социального 

устройства. [5] 

Еще одно важное различие заключается в 

том, что утопия не предполагает развития, 

поскольку исторических примеров подобных 

обществ не существует. В то же время 

антиутопия оказывается более актуальной, 

поскольку ее модели и темы эволюционируют 

вместе с обществом. 

Подробный анализ антиутопии как 

литературного жанра позволяет сделать вывод, 

что это не просто мрачная визуализация 

возможного будущего, но и критический диалог 

с утопией. Если утопия демонстрирует идеальное 

общество, то антиутопия рассматривает его с 

негативной, ценностно-критической точки 

зрения. 
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Аннотация: Это исследование посвящено изучению особенностей национальной одежды 

каракалпакского народа, отражающей их национальную идентичность. В нем рассматриваются 

уникальные черты национальной одежды каракалпаков, различия между мужской и женской 

одеждой. В процессе изучения темы особое внимание уделялось узорам, цветам, внешнему виду 

национальной одежды каракалпаков и тому, какие значения они несут, а также как изготовлена эта 

одежда. В процессе научного анализа темы исследования выяснилось, что внешний вид, цвет и узоры 

каракалпакской национальной одежды отражают географическую среду, социальное положение и 

семейный быт народа. Также сообщалось, что женскую национальную одежду носят в зависимости 

от возраста, куда они собираются, и значения этой одежды. 

Ключевые слова: национальная одежда, джегде, ақ киймешек, кызыл киймешек, тайшакы, кылка, 

постын, саукеле, кок койлек, чапан. 

Annotatsiya:Ushbu tadqiqot qoraqalpoq xalqing oʻz milliyligini anglatuvchi milliy kiyimlarining oʻziga xos 

jihatlarini o‘rganishga bag‘ishlangan. Bunda qoraqalpoq xalqining milliy kiyimlaridan erkaklar va ayollar 

milliy kiyimlarining oʻziga xosligi, kiyimlarning bir-biridan farqlari koʻrib chiqildi. Mavzuni oʻrganish 

jarayonida qoraqalpoq milliy kiyimlarining naqshlari, ranglari, tashqi koʻrinishlari va bularning qanday 

ma’nolarni anglatishi, bu milliy kiyimlarning qanday tayyorlanganiga alohida e’tibor qaratildi. Tadqiqot 

mavzusini ilmiy tahlil qilish jarayonida qoraqalpoq milliy kiyimlarining tashqi koʻrinishi, rangi, naqshlarida 

xalqning yashayotgan geografik muhiti, ijtimoiy ahvoli va oilaviy turmush tarzining aks etishi, shuningdek 

ayollar milliy kiyimlarining yoshga, qayerga borayotganiga qarab kiyilishi, bu kiyimlarning qanday 

ma’nolarni anglatishi haqida ma’lum qilindi. 

Kalit soʻzlar: milliy kiyim, jegde, oq kiymeshek, qizil kiymeshek, tayshaqı, qilqa, postın, sawkele, koʻk 

koʻylak, chapon 

Annotation: This study is dedicated to exploring the unique characteristics of traditional clothing that 

represent the national identity of the Karakalpak people. It examines the distinctiveness of men’s and women’s 

national outfits, highlighting their differences. During the research process, special attention was given to the 

patterns, colors, and appearances of Karakalpak national clothing, as well as the meanings they convey and 

the materials used to make these garments. The scientific analysis of the research topic revealed how the 
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external appearance, colors, and patterns of the Karakalpak national clothing are influenced by the 

geographical environment, social conditions, and family life, as well as how women’s clothing choices vary 

depending on age and occasion, reflecting deeper meanings. 

 

Key words: national clothes, dzhegde, ak kymeshek, Kyzyl kymeshek, tayshaky, kylka, postyn, saukele, kok 

koylek, chapan 

 

  

У каракалпакского народа давняя 

многолетняя история, на протяжении которой 

формировались его национальная культура, 

обычаи и традиции. Как подчеркивал первый 

президент И.А. Каримов: «Глубокое познание 

наших корней и изучение духовной культуры 

великих предков дает нам возможность познать 

самих себя» [1]. 

Обычаи каракалпакского народа 

разнообразны и вместе с тем сходны с обычаями 

других народов. Их отличает национальная 

одежда, еда, традиции. Каракалпакская 

национальная одежда поражает своей 

оригинальностью и необычайностью. 

Почти для всех народов мира одежда 

является одним из национальных символов. 

Кройка и узор одежды, храня в себе древнюю 

память народа, подчас могут служить в качестве 

источника при изучении истории народа.  

В национальной одежде отражаются 

географическое расположение, земельные 

условия, особенности быта, семьи. Также одежда 

указывает на социально-экономическое 

положение и профессию человека. Особенно в 

головных уборах указывались возраст и пол 

человека, его положение в обществе и семье, 

выражалиь морально-этические нормы. 

Подобные свойства сохранила в себе 

национальная одежда каракалпаков.  

Каракалпакская национальная одежда 

отличается красотой, удобством и 

разнообразием. Узор каракалпакской 

национальной одежды отличается от узоров в 

одежде других народов. Такие узоры, как 

«кумырска бел» («муравьиная талия»), «кос 

муйиз» («два рога»), «газ мойын» («гусиная 

шея»), «туйе табан» («верблюжья стопа») и др. 

придают одежде особенную прелесть.    

Богатым наследием, выражающим 

многовековую историю каракалпакского народа, 

является женский головной убор. 

Каракалпакский женский головной убор 

является одним из национальных источников 

народа,  содержит в себе интересные сведения, 

обусловленные мотивами исторической 

действительности. Известными учеными 

Алламуратовым А., Доспановым О., 

Тилеумуратовым М. был составлен «Словарь 

художественных наименований», в котором 

приводятся названия и толкования 20 головных 

уборов каракалпакских женщин [2].  

В XIX – начале XX веков каракалпаки 

носили одежду, изготовленную из волокон 

хлопка, шерсти, шелка, конопли, а также из 

шкуры мелкого скота и лошади. Ткани красили 

краской, полученной из местных трав или 

купленной у приезжих купцов. Их покрывали 

лаком, потом кроили и шили одежду. В одежде 

для девушек и молодиц преобладали красные 

тона, а в одежде для взрослых женщин – белые.  

В настоящее время такая одежда – 

достояние музеев. 

В XIX веке и первой четверти XX века 

самой распространенной вышитой одеждой был 

«кызыл киймешек», чему свидетельствуют 

экспонаты отделов каракалпакского народного 

искусства Нукусского, Московского и Санкт-

Петербургского музеев. Это была главная одежда 

готовящейся к замужеству девушки или невестки 

и, в целом, молодой женщины в дни празднеств. 

Россикова А.Е. в очерке «По Амударье от Петро-

Александровска до Нукуса», опубликованном в 

журнале «Русский вестник» в 1902 году, дает 

описание одежды «кызыл киймешек». Жданко 

Т.А. в нескольких трудах дает полную 

характеристику этой одежды.  

Таким образом, молодые женщины одевали 

«киймешек» красного цвета, а взрослые – белого 

цвета. «Киймешек» изящно вышивали 

своеобразными узорами. Этот вид одежды также 

хранится в музеях. 

Если состоятельная женщина, несмотря на 

возраст, одевала шелковое (красное) покрывало 
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вместо белого (бязевого), ее осуждали: румянца-

то нет, а покрывало носит шелковое. 

Знаки, указывающие на социальное 

положение, пол, возраст, религию, 

присутствовали также в другой одежде 

каракалпаков. Мужская одежда содержала 

информацию о социальном положении и 

профессии человека. «Тайшакы» – тулуп, 

сшитый из шкуры жеребца шерстью наружу. Его 

одевали пастухи: трава зацепит – ткань не рвется, 

в дождь – влагу не пропускает. Дети бедняков 

зимой одевали «кылка» – тулуп, сшитый из 

козлиной шкуры шерстью внутрь. Его длина 

доходила до колен. Пастухи и табунщики, 

носившие тайшакы и кылка, в древние времена 

обувались в «шарып» из головной шерсти 

крупного рогатого скота, на голову одевали 

«жумыры». Сведения об этих предметах одежды 

большей частью сохранились в дастанах. Для 

мужчин шили тулуп из овечьей шкуры шерстью 

внутрь. Шкуру красили в желтый цвет, на 

спинной части, между лопатками пришивали 

«дууашык». Мануфактуру для одежды ткали на 

станке с пряжей и кустарном станке [3]. 

В отличние от этих двух видов древней 

зимней меховой одежды, третий вид ее – 

национальный тулуп из дубленой овчины – тон 

или постын – еще довольно широко бытует у 

представителей старшего поколения 

каракалпакуов, как и других народов Средней 

Азии (казахи, туркмены, киргизы и др.). 

Каракалпакский постын был дорогой одеждой, 

его имели только зажиточные люди [4]. 

В каракалпакских национальных песнях и 

песенных состязаниях говорится об 

изготовлении одежды на станке. 

Замечательным образцом каракалпакского 

рукоделия является «кок койлек» («синее 

платье»). Это платье невестки и молодой 

женщины. «Кок койлек» (другое название 

«крашеное платье») шили из крашенной в темно-

синий цвет бязи и вышивали красными и 

желтыми нитями. Одновременно синий цвет без 

узоров у каракалпаков являлся знаком траура. В 

музее Санкт-Петербурга выставлен экземпляр 

«синего платья», в Нукусском государственном 

художественном музее хранится платье, 

доставленное из Караузякского района. Так же, 

как «саукеле» (конусообразный женский 

головной убор), «тобелик» (вид головного 

убора), «гумис такия» («серебряная тюбетейка»), 

«кок койлек» мало сохранилось в народе. На 

сегодняшний день в музеях мира насчитываются 

всего 5-6 экземпляров такого платья. Почти все 

они были взяты из приморских аулов. «Синее 

платье» считается наивысшим образцом 

культурного наследия и искусства нашего 

народа.  

Женщина, перешагнувшая сорокалетний 

рубеж, меняла цвет, вид одежды и украшений. 

Например, вместо красного «киймешек» 

надевала белый, вместо шелкового покрывала 

носила белое и т.д. Это проявление социально-

этической и эстетической жизни народа. В белом 

«киймешек» вышивали только переднюю часть, 

но в целом его конструкция не отличалась от 

красного. «Ак жегде» («белое покрывало») – 

женская одежда для празднеств, которое шили в 

форме короткого, узкого халата с никогда не 

надевающимися рукавами [5].  

Молодые девушки носили тюбетейку или 

короткий платок. Зрелые девушки обматывали 

голову материей с изображением луны, 

называемой «айдыллы» и шелковым шарфом – 

«турме». Поверх этого укрывались покрывалом – 

«орайпек». Надевали длинное красное платье с 

воротничком, окаймленным красной нитью и 

вышитым разными узорами. Поверх платья 

надевали безрукавку или бешмет. Поверх всего 

этого надевали чапан с позументом, пашшайы 

чапан (из шелковой ткани), пукак тон (из кожи 

голеней оленя, лисы). Для рукавов шили 

нарукавники из темно-синего сукна, затем их 

вышивали. Женщины носили кожаные галоши 

или сапоги на высоких каблуках. На голову 

невесты, провожаемой в дом жениха, по дороге 

надевали «саукеле». Молодицы окутывали 

головы в той же форме, что и девушки, только в 

отличие от них верхний край платка («зов 

любимого») у замужней выступал с правой 

стороны. Для шапки саукеле соединялись четыре 

отреза кошмы, каждый из них обшивали 

красным сукном, края – черным. На лобовой 

части пришивали серебряные или позолоченные 

украшения. Поверх шапки надевали «тобелик» – 

серебряный ювелирный головной убор. По бокам 

«саукеле» украшали разные жемчуга и бусины. У 

бухарских каракалпаков тоже были «саукеле».  

К верхней мужской одежде относились 

тулуп, чапан, чекмень, бешмет. Поверх них 
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обвязывали пояс из материи. Джигиты 

привязывали к поясу чайный мешок. Мужчины 

носили сапоги из ручной или выделанной кожи. 

На голову надевали тюбетейку, ушанку, высокую 

меховую шапку, круглую меховую шапку. 

Джигиты ходили в бархатной тюбетейке с 

кисточкой величиной с кулак. Старики носили 

белую тюбетейку без узоров. 

Таким образом, в одежде наших предков 

нашли отражение окружающий мир и мысли 

людей, что они являются неотделимой частью 

природы. Каракалпакская национальная одежда 

отличается от одежды других тюркских племен. 

Отличается цветом, вышивкой, формой. У 

каракалпакского народа к каждому случаю 

полагалось носить определенную одежду, так в 

дни празднеств и торжеств или траура одевалась 

разная одежда. По одежде человека можно было 

узнать о его социальном положении, профессии 

или о том, куда он направлялся. В этом 

своеобразие каракалпакской одежды.  

В наше время в дни национальных 

праздников молодежь с гордостью надевает 

национальную одежду. Ежегодно 21 марта по 

всей республике широко отмечается праздник 

Навруз, во время которого носят национальную 

одежду, готовят национальные блюда.  

«Невозможно представить духовность 

народа или нации в разрыве с обычаями и 

традициями, жизненными ценностями» [6]. У 

каждого народа свои обычаи и традиции. Наши 

национальные обычаи, традиции, ценности 

являются богатым наследием великих предков. 

На нас, молодых, возложена задача сохранить это 

богатство и передать его будущим поколениям.   
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Annotatsiya: Maqolada kommunikativ kompetentsiyani 

rivojlantirish filologiya ta'limi talabalarini tayyorlashning asosiy tarkibiy qismi hisoblanadi, chunki u ularni 

turli kontekstlarda samarali og'zaki va og'zaki bo'lmagan muloqot uchun zarur bo'lgan ko'nikmalar bilan 

ta'minlaydi. Ushbu tadqiqot filologiya yo'nalishi talabalari o'rtasida kommunikativ kompetentsiyani 

oshirishning zamonaviy yondashuvlari va usullarini o'rganadi. Ikkala nazariy asoslarga va amaliy 

tadqiqotlarga asoslanib, maqolada muloqotning lingvistik, ijtimoiy-madaniy va pragmatik jihatlarini 

rivojlantiruvchi asosiy strategiyalar aniqlangan. Bularga vazifalarga asoslangan tillarni o'qitish, interaktiv 

ta'lim va Real hayotdagi aloqa stsenariylarini simulyatsiya qilish uchun mo'ljallangan raqamli vositalar 

kiradi.  

Kalit so'zlar: kompetensiya, kommunikativ, filologik, ta'lim, pragmatik kompetensiya, lingvistik, 

vazifalarga asoslangan tillarni o'qitish, interfaol ta'lim, raqamli vositalar. 

Аnnotаtion: Thе аrticlе deals with the development of communicative competence is a fundamental 

component in the training of philological education students, as it equips them with the skills necessary for 

effective verbal and non-verbal communication across diverse contexts. This study explores modern 

approaches and methods to enhance communicative competence among students majoring in philology. 

Drawing on both theoretical frameworks and practical research, the paper identifies key strategies that foster 

linguistic, sociocultural, and pragmatic aspects of communication. These include task-based language 

teaching, interactive learning, and digital tools designed to simulate real-life communication scenarios.  

Kеy words: compеtеncе, communicаtivе, philologicаl, еducаtion, prаgmаtic compеtеncе, linguistic, 

task-based language teaching, interactive learning, digital tools.  

Аннотация: В статье рассматривается развитие коммуникативной компетенции, 

являющейся фундаментальным компонентом подготовки студентов-филологов, поскольку она дает 

им навыки, необходимые для эффективного вербального и невербального общения в различных 

контекстах. В данном исследовании рассматриваются современные подходы и методы повышения 

коммуникативной компетентности студентов филологических специальностей. Опираясь как на 
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теоретические основы, так и на практические исследования, в статье определены ключевые 

стратегии, способствующие развитию лингвистических, социокультурных и прагматических 

аспектов коммуникации..  

Ключевые слова: компетентность, коммуникативная, филологическая, образование, 

прагматическая компетентность, лингвистика, обучение языку на основе задач, интерактивное 

обучение, цифровые инструменты. 

 

INTRODUCTION.  In today's world, 

communicative competence is widely regarded as 

one of the essential skills for professionals, and its 

development is guided by federal educational 

standards designed to align with societal demands. 

This emphasis is reflected in a range of scholarly and 

methodological studies on communicative 

competence. The article aims to explore effective 

methods for developing communicative competence 

in foreign students majoring in philology, 

particularly within the context of modern education. 

The research sets out the following objectives: to 

review theoretical literature on the concept of 

“communicative competence,” to examine existing 

studies on communicative competence in foreign 

students, and to identify and recommend the most 

suitable methods for fostering this competence, 

verified through experimentation. In conducting the 

research presented, the study employed various 

scientific and methodological approaches to achieve 

these objectives. 

In addition, we liked the fact that the author 

in his approach defined communicative competence 

as “the choice and implementation of speech 

behavior programs depending on a person’s ability 

to navigate in a particular communication 

environment; as the ability to classify situations 

depending on the topic, tasks, communicative 

attitudes that arise before the conversation, as well as 

during the conversation in the process of mutual 

adaptation”. All the above definitions of 

communicative competence lie, in our opinion, 

within the framework of the general understanding 

of this term, given in the “Dictionary of 

Methodological Terms” by E.G. Azimov and A.N. 

Shchukina, where communicative competence is 

described as “the ability to solve, by means of a 

foreign language, the problems of communication 

that are relevant for students in everyday, 

educational, industrial and cultural life” [1, p. 98].  

Based on the analysis of empirical experience on this 

issue, it can be stated that the training of foreign 

specialists in universities in recent years has become 

increasingly focused on the formation of 

communicative competence both in the area of 

general proficiency foreign language and in the 

professional sphere. At the same time, it is important 

that successful communication requires not only 

linguistic knowledge, but also basic knowledge 

related to the communicative context. 

LITЕRАTURЕ RЕVIЕW. Communicative 

competence has become a cornerstone of modern 

education, especially for students majoring in 

philology, where language and communication play 

a central role. As global interaction increases, the 

ability to communicate effectively across different 

cultures and languages is essential. Scholars 

emphasize the need to focus on developing 

communicative competence through innovative 

pedagogical strategies and targeted curriculum 

design for philological education students. This 

review examines current literature on improving 

communicative competence in philological 

education, focusing on pedagogical approaches, the 

role of technology, intercultural communication, and 

assessment practices. 

1. Defining Communicative Competence: 

The concept of communicative competence has 

evolved from being purely linguistic to 

encompassing a broader set of skills that involve the 

use of language in social contexts. Hymes initially 

defined it as the ability to use language effectively in 

communication, and subsequent scholars have 

expanded the concept to include intercultural, 

pragmatic, and discourse competence. Canale and 

Swain further divided communicative competence 

into four components: grammatical, sociolinguistic, 

discourse, and strategic competence. For 

philological students, this expanded understanding 

emphasizes not only language structure but also the 

ability to navigate cultural nuances and diverse 

communicative situations [3]; [7]. 

2. Pedagogical Approaches to Developing 

Communicative Competence: Modern pedagogical 

approaches have shifted toward interactive and 

student-centered methods to foster communicative 
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competence in philological education. Tareva 

highlights the importance of task-based learning 

(TBL), which encourages students to use the target 

language in meaningful contexts through 

collaborative tasks. This approach has shown 

considerable success in improving students' 

communicative abilities, as it emphasizes real-world 

applications of language skills [12]. In addition to 

TBL, Larsen-Freeman and Anderson  discuss the 

effectiveness of the communicative language 

teaching (CLT) approach, which prioritizes the use 

of authentic materials and real-life communication 

scenarios in the classroom. CLT fosters not only 

linguistic proficiency but also the confidence to 

engage in spontaneous conversations, an essential 

skill for philological students [6]. 

3. The Role of Technology in Enhancing 

Communicative Competence: The integration of 

technology into philological education has opened 

new avenues for enhancing communicative 

competence. Zhu & Wang [13] highlight the 

effectiveness of online platforms, virtual 

simulations, and language-learning applications in 

providing students with authentic communication 

experiences. These tools allow students to interact 

with native speakers, engage in immersive language 

environments, and access diverse linguistic 

resources. Furthermore, Sundqvist and Wikström 

[10] argue that digital tools such as podcasts, blogs, 

and online discussion forums provide opportunities 

for informal language practice, which is critical for 

developing pragmatic and sociolinguistic 

competence. The incorporation of digital technology 

in language learning supports the development of 

communicative competence by facilitating both 

synchronous and asynchronous interactions that 

extend beyond the classroom. 

4. Intercultural Competence as a Component 

of Communicative Competence: Intercultural 

competence is an integral aspect of communicative 

competence, particularly for philological students 

who must navigate different linguistic and cultural 

landscapes. Byram [2] emphasizes that effective 

communication in a foreign language requires not 

only linguistic proficiency but also an understanding 

of cultural norms, values, and communication styles. 

Intercultural competence enables philology students 

to adapt their language use to various social and 

cultural contexts, making them more effective 

communicators. Porto and Houghton [9] propose 

that intercultural competence should be explicitly 

taught as part of communicative competence, 

particularly in philological programs. They suggest 

using case studies, cultural immersion projects, and 

reflective practices to help students develop the 

ability to understand and respect cultural differences 

while communicating in the target language. 

5. Assessment of Communicative 

Competence: Assessing communicative competence 

presents unique challenges due to its 

multidimensional nature. Traditional exams may not 

fully capture a student's ability to use language in 

real-world scenarios. Kiely and Rea-Dickins 

recommend performance-based assessments, such as 

role plays, group discussions, and oral presentations, 

to evaluate communicative competence.  

Additionally, Norris et al. suggest integrating 

formative assessment techniques, including peer 

reviews and self-assessment, into the curriculum. 

This allows students to reflect on their 

communication skills and receive feedback on 

specific areas, promoting continuous development 

[8]. 

MЕTHODOLOGY.  The level of 

communicative competence of a foreign specialist 

directly depends on the level of development of the 

following skills: 

 - the ability to correctly define the topic, 

problem, main idea of an oral or written statement;  

- the ability to construct a statement in 

accordance with language norms and a 

communicative situation;  

- the ability to select the necessary linguistic 

means for designing a statement, taking into account 

its type, a specific communication situation and 

communicative goals;  

- the ability to distinguish between the 

features of oral and written speech;  

- the ability to distinguish between 

functional-stylistic and social features of language.  

The result of training foreign students-

philologists is the development of communicative 

competence within the boundaries close to the level 

of proficiency of native speakers, and professional 

competence.  

Thus, the system of teaching Russian as a 

foreign language, according to A.N.Shchukin [11], is 

aimed primarily at solving such educational 

problems as mastering language as a means of 

communication; mastering fundamental philological 
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knowledge; developing professional skills related to 

the future specialty; acquisition of socio-cultural 

knowledge and the behavioral characteristics of 

native speakers in an intercultural context. Practice 

shows that foreign students often have difficulties in 

mastering the listed skills and, above all, the skills of 

clearly and logically expressing their thoughts; 

adequately perceiving and analyzing other people's 

statements; building the composition of monologue 

speech and the field of dialogic interaction. 

RЕSULTS АND DISCUSSION.  The 

consistent integration of interactive activities such as 

round table discussions, communicative exercises, 

and linguistic tasks into the learning environment 

significantly enhances the communicative 

competence of philology students. Those involved in 

well-structured interactive educational processes 

demonstrate a high level of readiness to engage in 

complex speech activities, indicating both an 

increased need for communication and a well-

developed communicative competence. 

The communicative competence of foreign 

students studying philology is crucial for their 

academic success and their future professional 

endeavors. The systematic use of communicative 

teaching methods, including exercises, linguistic 

tasks, supports the targeted development of these 

skills. This approach helps students clearly articulate 

their thoughts, understand and analyze others' 

speech, and engage in professional communication. 

Future research should focus on refining efficiency 

criteria and exploring trends in using these teaching 

tools within philological disciplines. Additionally, 

this study reflects the collective efforts of the 

authors, guided by the conceptual framework 

developed by the head of the department Kipnes [5]. 

CONCLUSION. Thus, improving the 

communicative competence of philological 

education students is a multifaceted challenge that 

requires a combination of innovative pedagogical 

strategies, the integration of technology, the 

development of intercultural competence, and 

effective assessment methods. By adopting task-

based learning, communicative language teaching, 

and leveraging digital tools, educators can create 

dynamic learning environments that foster the 

linguistic, sociocultural, and strategic competencies 

necessary for effective communication in diverse 

contexts. The growing emphasis on intercultural 

competence and real-world assessments further 

enhances students’ readiness for both academic and 

professional communication demands. 
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          KIRISH. Jamiyatning kelajakdagi taraqqiyoti 

va holati zamonaviy yoshlar qo‘lida. Shu munosabat 

bilan o‘quvchilarning kelajakda demokratik 

jamiyatning to‘laqonli fuqarosi bo‘lib yetishishlariga 

imkon beradigan mustaqil fikr yuritish va tanqidiy 

fikrlashni rivojlantirish zarur. Media turli sohalarda 

keng qo‘llaniladi va shaxsning shaxsiyatiga ham, 

ijtimoiy jamoalarga ham katta ta'sir ko‘rsatadi. 

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, talabalar turli xil 

ommaviy axborot vositalari bilan eng ko‘p aloqada 

bo‘lishadi. 

Ommaviy axborot vositalarining odamlarga 

ta’siri tobora professional xarakterga ega bo‘lmoqda. 

Ommaviy axborot vositalari orqali uzatiladigan 

ma'lumotlar ong sanoati deb ataladigan mahsulot 

bo‘lib, uning faoliyati axborot iste’molchisining 

ongini siyosiy, iqtisodiy yoki boshqa maqsadlarda 

manipulyatsiya qilishga qaratilgan. 

Bugungi kunda bo‘lg‘usi o‘qituvchilarga 

ommaviy axborot vositalari ma’lumotlarini to‘g‘ri 

idrok etish, tanqidiy tahlil qilish va baholashni 

o‘rgatish ayniqsa muhim ko‘rinadi. Axborotni turli 

shakllarda idrok etishga tayyor bo‘lmagan talaba uni 

to‘liq idrok eta olmaydi, tushuna olmaydi va tahlil 

qila olmaydi, o‘z pozitsiyasini ishonchli ifoda eta 

olmaydi, ommaviy axborot vositalarining 

manipulyatsiya ta’siriga qarshi tura olmaydi. 

Zamonaviy pedagogikaning yo‘nalishi bo‘lgan 

media-ta’lim talabalarda u yoki bu ma’lumotlarga 

nisbatan tanqidiy va mustaqil fikrlash qobiliyatini 

rivojlantirish, talabalarni media kanallari orqali 

uzatiladigan xabarlarni taqqoslash va baholashga 

undashga qaratilgan bo‘lib, bu maxsus yuqori 

darajada amalga oshirilishi kerak.  

Yoshlar to‘g‘ri javob izlab, odatda kattalar 

foydalanadigan manbalarga murojaat qilishadi. 

Bunday manbalarga real, xilma-xil va murakkab 

insoniy munosabatlar, ilmiy va ommabop 

adabiyotlar, badiiy va publitsistik adabiyotlar, badiiy 

asarlar, shuningdek, ommaviy axborot vositalari 

(matbaa, televideniya va boshqalar) kiradi. 

Yoshlarni yaxshilik va yomonlik, adolat va 

qonunsizlik, odob va vijdonsizlik va boshqa ko‘plab 

axloqiy muammolar tashvishga solmoqda.  

 Oliy ta’lim dargohiga qadam qo‘ygan o‘g‘il-

qizlarning ko‘pchiligi amalda axloqiy jihatdan 

shakllangan, yetuk va barqaror axloqiy fazilatlarga 

ega.  Shunday bo‘lsa ham yoshlarning hozirgi avlodi 

hayotga nisbatan hushyor, oqilona amaliy nuqtai 

nazarga ega bo‘lib shakllanishi zarur.  

 ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA. Talabalarda dunyoqarashning 

shakllanish, ya’ni shaxsning ijtimoiy, siyosiy, diniy, 

madaniy, iqtisodiy va boshqa pozitsiyalarini 

shakllantirish zarur.  

Faoliyat – kishilarning tashqi olamga faol 

munosabati shakli, insonning oʻzini oʻzi maqsadga 

muvofiq tarzda oʻzgartirish usuli, inson borligʻining 

muhim xususiyatlaridan biri. 

Faqat faoliyat zamiridagina inson mohiyati 

namoyon boʻlishi, jamiyatning, har qanday ijtimoiy 

tuzilmaning mavjudligi taʼminlanishi mumkin[1].  

O‘quv faoliyati talabalarning asosiy faoliyati 

bo‘lib, biz talabalarda ta’limni yanada davom 

ettirish, ularning rivojlanishi, o‘z taqdirini o‘zi 

belgilash va mustaqil hayotga tayyorgarlik ko‘rish 

uchun o‘rganish zarurligini aniq ayta olamiz. 

Agar ommaviy axborot vositalari va 

madaniyat, ular targ‘ib qilayotgan hayot maqsadlari 

va qadriyatlari, xulq-atvor shakllari shaxsning 

rivojlanishiga tobora ko‘proq ta’sir qila boshlaganini 

hisobga olsak, unda mustaqil fikrlashni rivojlantirish 

juda zarur ko‘rinadi.  

Ommaviy kommunikatsiya kanallari orqali 

tarqatilayotgan ayrim media-matnlarga nisbatan 

auditoriyada tanqidiy fikrlashni shakllantirish va 

rivojlantirish zamonaviy sharoitda media-ta’limning 

asosiy vazifalaridan biridir. Media ta’limda 

“tanqidiy fikrlash” tushunchasining bir nechta 

ta’riflari mavjud. 

A.V.Sharikov ta’rifi tanqidiy fikrlashni 

xabarning yashirin tarkibiy qismini tushunishga 

qaratilgan va uchta mumkin bo‘lgan natijaga olib 

keladigan axborotni tahlil qilish jarayoni sifatida 

qaraydi: izohlash, baholash va yashirin ma’noga 

nisbatan pozitsiyani egallash [2]. 

Tanqidiy fikrlash bu — oʻz-oʻzini 

boshqaradigan, oʻzini-oʻzi tarbiyalaydigan, oʻzini-

oʻzi nazorat qiladigan va oʻzini-oʻzi 

toʻgʻirlaydigan fikrlash shaklidir. Uning zaruriy 

sharti ongni takomillashtirishning qatʼiy 

meʼyorlariga rozi boʻlish va ularni hushyorlik bilan 

qoʻllashdir [1].  

Talabalarga turli xil ma'lumotlarning ko‘pligi 

sharoitida yo‘l-yo‘riq berish, uni to‘g‘ri idrok 

etishga, tushunishga, tahlil qilishga o‘rgatish, uning 
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tomoshabinlarga ta’sir qilish mexanizmlari va 

oqibatlari haqida tasavvurga ega bo‘lish lozim.  

Bir tomonlama yoki buzib ko‘rsatilgan 

ma'lumotlar, shubhasiz, tushunishni talab qiladi. 

Shuning uchun ham talabalar uchun quyidagilarni 

aniqlashlari foydali deb hisoblanadi:  

➢ berilgan va umumiy ma’lum bo‘lgan faktlar 

bilan tekshirishni talab qiluvchi faktlar o‘rtasidagi 

farqlarni;  

➢ axborot manbasining ishonchliligi; qabul 

qilinadigan va qabul qilinishi mumkin bo‘lmagan 

bayonotlar;  

➢ asosiy va ikkinchi darajali ma'lumotlar 

o‘rtasidagi farq; aniq va noaniq dalillar;  

Axborot televideniyasi dasturlarini tahlil qilish 

uchun bunday mahorat yaxshi pedagogik natijalarga 

olib kelishi mumkin, dalil yetishmasligi, sukunat va 

yolg‘onga qarshi o‘ziga xos “immunitet”ni 

rivojlantiradi. 

Britaniyalik olim Len Mastermanning fikricha, 

media ishlab chiqarish ongli faoliyat natijasi 

bo‘lganligi sababli, keyingi o‘rganishning to‘rtta 

yo‘nalishi darhol mantiqiy ravishda aniqlanadi: 

➢ Uning yaratilishiga kim javobgar, ommaviy 

axborot vositalariga kim egalik qiladi va kim nazorat 

qiladi? 

➢ Istalgan effektga qanday erishiladi? 

➢ Shu tarzda yaratilgan mahsulotning qiymat 

yo‘nalishlari qanday? 

➢ Tomoshabinlar buni qanday qabul qiladi? [3]. 

 L.Masterman har qanday mediamatnlarga 

nisbatan o‘quvchilarda “tanqidiy fikrlash”ni 

rivojlantirishga asoslangan o‘zining media-ta’lim 

paradigmasini ilgari surdi. U o‘rganishga arziydigan 

to‘rtta muhim sohani aniqladi: 

− ommaviy axborot vositalarida mualliflik, 

egalik va nazorat; 

− media matnning ta'sir effektiga erishish 

yo‘llari (ya’ni ma’lumotni kodlash usullari); 

− Atrofdagi voqelikni ommaviy axborot 

vositalaridan foydalangan holda tasvirlash; 

− ommaviy axborot vositalari auditoriyasi. 

 Media ta'lim alohida sohadir. Mavjud bilimlar 

shunchaki o‘qituvchilar tomonidan uzatilmaydi yoki 

talabalar tomonidan “kashf qilinmaydi”. Bu tanqidiy 

tadqiqot va suhbat mavzusi bo‘lib, uning davomida 

o‘qituvchilar va talabalar tomonidan yangi bilimlar 

faol ravishda o‘zlashtiriladi [3]. 

Media ta'lim mamlakatimiz uchun va aynan 

bizning davrimizda dolzarbdir.  Media ta’limining 

maqsadi nafaqat tanqidiy tushunish, ya’ni shaxsning 

ommaviy axborot vositalari matnlari haqida mustaqil 

asosli tanqidiy mulohaza yuritish qobiliyatidir. 

Zamonaviy odamning ma'lumotni idrok etish, 

vizual tasvirlarning og‘zaki nusxalarini yaratish 

natijasida ma’lumot oqimlarini yanada malakali va 

erkin boshqarish qobiliyatiga ega bo‘lish zarurati - 

bularning barchasi yakuniy natija o‘rtasidagi 

ob’ektiv aloqani mustahkamlaydi.  

Endi biz talabalar uchun “Mediasavodxonlik 

va axborot madaniyati” o‘quv fani bo‘yicha ta’lim 

jarayonini o‘tkazish metodikasi bo‘yicha amaliy 

tavsiyalarni ko‘rib chiqamiz. 

Mavzu bo‘yicha dars: “Tanqidiy fikrlash va 

ommaviy axborot vositalarining tinglovchilarga 

manipulyatsiya ta’siri”. 

Maqsad: talabalarning manipulyativ media 

ta’siriga qarshi turish ko‘nikmalarini rivojlantirish. 

Vazifalar: 

✓ Talabalarga "OAVning manipulyatsiya ta’siri" 

tushunchasini tushuntiring. 

✓ Talabalarni ommaviy axborot vositalarining 

manipulyativ ta’sirining ijtimoiy-psixologik 

mexanizmlari bilan tanishtirish. 

✓ Talabalarda ommaviy axborot vositalari 

matnlarini tanqidiy tahlil qilish ko‘nikmalarini 

rivojlantirish. 

Dars rejasi: 

I.Kirish qismi. Tashkiliy vaqt. 

II. Asosiy qism: 

a) yangi mavzuga atamalar kiritish; 

b) o‘qituvchining mavzu bo‘yicha ma’ruza 

materialini taqdim etishi;  

v) talabalar bilan yangi mavzu yuzasidan 

suhbat; 

d) talabalarning amaliy topshiriqlarni bajarishi 

(media matnlarini tanqidiy tahlil qilish). 

III. Yakuniy qism. Xulosa qilish. 

 Ommaviy axborot vositalari matnlarining 

tanqidiy tahlilini quyidagi tarzda o‘tkazishni taklif 

qilamiz: 

- butun asarni o‘zida mujassam qilgan media-

matn epizodining mazmunini aniqlash va 

ko‘rib chiqish; 

- muallifning fikrlash mantig‘ini tahlil qilish: 

ziddiyatlar, g‘oyalar, makon va vaqt ketma-

ketliklarni ishlab chiqish; 

- muallifning kontsepsiyasini aniqlash va 

ommaviy axborot vositalari matnini 
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yaratuvchilarining muayyan pozitsiyasiga 

shaxsiy munosabatini asoslash. 

 XULOSA VA TAKLIFLAR. Ommaviy 

axborot vositalari, ular targ‘ib qilayotgan hayot 

maqsadlari va qadriyatlari, xulq-atvor shakllari 

talabalar shaxsining rivojlanishiga tobora kuchli  

ta’sir ko‘rsata boshlaganini hisobga olib, OAV 

ma’lumotlarini to‘g‘ri idrok etish, tanqidiy tahlil 

qilish va baholash o‘rgatish lozim. Axborotni turli 

shakllarda idrok etishga tayyor bo‘lmagan talaba uni 

to‘liq idrok eta olmaydi, tushuna olmaydi va tahlil 

qilmaydi, o‘z pozitsiyasini ishonchli ifoda eta 

olmaydi, ommaviy axborot vositalarining 

manipulyatsiya ta’siriga qarshi tura olmaydi. Shu 

sababli talabalarda mustaqil fikr yuritishni 

rivojlantirish va tanqidiy fikrlashni rivojlantirish 

maqsadida biz media-ta’lim bo‘yicha sinfdan 

tashqari mashg‘ulotlarni tashkil qilishni taklif 

qilamiz.  

Mashg‘ulotda talabalarning individualligini, 

tafakkurining mustaqilligini rivojlantiruvchi, badiiy 

va ijodiy faoliyatga bevosita jalb etish orqali ijodiy 

qobiliyatlarini rag‘batlantiradigan muammoli, 

evristik, o‘yin va boshqa samarali o‘qitish 

shakllariga asoslangan darslarni tashkil qilish lozim.  

 Media taʼlim bo‘yicha tashkil qilinadigan 

darslar talabalarning yoshi va psixologik-pedagogik 

xususiyatlarini, ularning qiziqishlari va ehtiyojlarini 

hisobga olgan holda darslarni tizimli oʻtkazish kabi 

pedagogik shart-sharoitlarni hisobga olgan holda 

oʻquvchilarning tanqidiy fikrlashini rivojlantirishga 

xizmat qilishi lozim. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘zbеk modеrn shе’riyatining asoschisi bo‘lmish Rauf Parfi ijodidagi 

turli janrlardagi yondashuvlar, ularning insoniyat, tabiat va his-tuyg‘ular o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqliklar 

masalalarining tahlili, shuningdеk, hozirgi zamonda ham ushbu mavzularning naqadar ahamiyatga еga 
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Abstract: In this articlе, thе foundеr of Uzbеk modеrn poеtry, Rauf Parfi, approachеs in various 

gеnrеs, thе analysis of thе rеlationship bеtwееn humanity, naturе, and еmotions, as wеll as thе currеnt usе of 
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young pеoplе.  
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Аннотация: В данной статье обсуждается о творчестве основоположника узбекской 

современной модернистской поэзии Рауф Парфи, о его подходе в различных жанрах к анализу 

взаимоотношений человечества, природы и эмоций, а также о том, насколько важно современное 

использование этих тем. Особенно их актуальности для мировоззрения и образования молодых людей.  
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O‘zbеkistonning mashhur shoirlaridan biri bo‘lib, 

o‘zining ishtiyoqi va san’ati orqali ko‘plab 

auditoriyalarni jalb qildi. Uning hayoti va ijodi 

O‘zbеkiston adabiyotida muhim o‘rin tutadi.  

Rauf Parfi asarlarini o‘z davri voqеalari, 

insoniy his-tuyg‘ulari va o‘zbеk madaniyatining 

go‘zalliklariga bag‘ishlagan. Jumladan, uning 

asarlarida sеvgi, tabiat, insoniylik kabi mavzular 

o‘ziga xosdir.  

Sеvgi mavzusida o‘zining hayotdagi rеalistik 

va romantik ko‘rinishlarini ifoda еtgan bo‘lsa, 

tabiatni ifoda еtishda uning go‘zalligini, uning inson 

ruhiyati bilan bog‘liqlik jarayonlarini yoritib o‘tadi. 
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Insoniylik tuyg‘ularini ochib bеrishda insonlar 

o‘rtasidagi munosabatlar va ularning muammolari 

mavzusiga murojaat qiladi.  

Ijodkor o‘z asarlari orqali yoshlarga hayotda 

o‘z o‘rnini topishda, yuksak maqsadlarini amalga 

oshirishda va hayotdagi kеlib chiquvchi 

qiyinchiliklarga qarshi kurashishni o‘rgatgan. Uning 

qadriyatlari, o‘ziga xos uslubi va matn kontеntlari 

hozirgi vaqtda ham yosh avlod uchun ilhom manbai 

bo‘lib xizmat qilmoqda[3]. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. Rauf Parfi o‘zining ijodida еrkin va 

sarbast shе’rlar bilan tanilgan bo‘lib, u o‘zbеk 

adabiyotida o‘ziga xos o‘rin tutadi. U shе’rlarda 

еrkinlik, ijodiy ifoda va yondashuvlarning kеngligini 

ta‘kidlaydi. Rauf Parfi shе’riyatining tahlili 

masalasida ijodkorlarimizdan O.Shodmonov, 

O.Oltinbеkov, I.G‘aniyеv, Rahimjon Rahmat, 

U.Yuldoshеva, X.Tojiyеv, O.Fayzullayеva, 

B.Sodiqov, B.Qosimovlar ilmiy-tadqiqot va ijodiy 

ishlar olib borgan. Ularning tahlillarida Rauf Parfi 

ijodidagi an’anaviy o‘zbеk shе’riyatining qoidalari 

va o‘ziga xos uslublari haqida fikr yuritiladi. 

Maqolada ilmiy tadqiqotning analiz, sintеz, 

qiyoslash kabi mеtodlari va ilmiy-nazariy 

tamoyilidan foydalanilgan [2]. 

MUHOKAMA. Rauf Parfi asarlarida tabiiy, 

rangli, ma’naviy va hissiy tasvirlar mavjud. Tabiat 

va inson ruhiyatini tasvirlashda muvaffaqiyatli 

ifodalar ishlatiladi. Masalan, u quyoshning botishi, 

yomg‘ir, va boshqa tabiiy hodisalarni ajoyib 

tasvirlaydi. Har bir shе’rda qofiyalash va ritm aniq 

taqsimlangan bo‘lib, kitobxonni o‘ziga jalb qiladi. 

Rauf Parfi shе’rlarida ayniqsa, ritm muhim 

ahamiyatga еga bo‘lib, u o‘z asarlarida ritmik va 

musiqiylik tuzilmalar bilan rivojlanib boradi. Jazba 

еsa shе’rlarda hissiyotni kuchaytiradi, bu o‘quvchiga 

ko‘proq ta’sir qiladi. Shoir shе’rlarining tuzilishi 

oddiy va tushunarli tilda yozilgan bo‘lib, har bir satr 

o‘z-o‘ziga ma’no kasb еtadi va umuman bir butun 

asarni hosil qiladi.  

Misol tariqasida, ko‘pincha bitta asosiy 

g‘oyani ifodalovchi bog‘lanishli fikrlarni o‘z ichiga 

qamrab oladi. U o‘z asarlarini hayotiy voqеalar, 

tabiiy hodisalar va insoniy his-tuyg‘ular fonida 

yoritish, his-tuyg‘ular va voqеalar bilan yanada 

chuqur muhokama qilishga undaydi. Uning 

shе’rlarida mеtafora, taqqoslash va boshqa badiiy 

vositalar kеng ishlatiladi. Bu shе’rga chuqur 

mazmun va obrazli tasvirlar qo‘shadi. U birgina 

tasvir orqali juda ko‘p ma’no va his-tuyg‘ulari 

ifodalanishiga muvaffaq bo‘ladi[4]. 

Rauf Parfi asarlarida sеvgi, qadr-qimmat, 

hayot va insoniyat tasviri, chuqur fojialar va 

dramatik aspеktlar mavjud. Bundan tashqari, Rauf 

Parfi asarlari o‘zbеk madaniyati, an’analari va tashqi 

olamning go‘zalligini ifodalaydi. U o‘z ijodi orqali 

o‘zbеk tilining boyligi, adabiyoti, yuksak san’atini 

namoyon еtgan. Rauf Parfi hayoti va ijodi 

O‘zbеkiston adabiyotida muhim ahamiyatga еga. U 

o‘z his-tuyg‘ularini va fikrlarini san’at orqali izhor 

еtib, o‘zining muhtasham mеrosini qoldirdi. Uning 

asarlarini o‘qish orqali, biz o‘zbеk adabiyotining 

go‘zalligini va ma’naviyatini yanada chuqurroq 

anglashimiz mumkin. Rauf Parfi shе’riyatining 

tuzilishi va badiiyati juda boy va ko‘p qirrali. Uning 

asarlari O‘zbеkiston adabiyotini rivojlantirishda 

muhim ahamiyatga еga bo‘lib, u ko‘plab o‘quvchilar 

uchun ilhom manbai bo‘lib qolmoqda. Rauf Parfi 

shе’riyatiga qiziqish oshgani sayin, uning ijodi, 

tilining ifodasi va uning xususiyatiga е’tibor bеrish 

juda muhimdir. Rauf Parfining barmoq vaznida 

yozgan shе’rlarida badiiy ifoda, o‘ziga xos 

tuzilmalar va mazmuniy qirralar ko‘rinadi. U o‘z 

asarlari orqali o‘quvchilarni hayot, sеvgi, tabiat va 

insoniylik masalalarida chuqur fikrlashga undaydi 

[5]. 

NATIJALAR. Rauf Parfi shе’riyatida еrkin 

va sarbast shе’rlar badiiyati o‘ziga xosligi, ritmik 

baquvvatligi va rang-barangligi bilan ajralib turadi. 

Uning asarlaridagi еrkinlik va badiiylashuv insonga 

chuqur ta’sir o‘tkazadi, o‘quvchini nafaqat 

hayotning qiyinchiliklariga, balki insoniyat, sеvgi, 

va umidga chorlaydi. Parfi ijodiy uslubi еrkinlikni va 

qadr-qimmatni o‘z ichiga olgan asarlar yaratgan. 

Rauf Parfi shе’riyatida ritm muhim badiiy vosita 

sifatida ajralib turadi. Ritmlar, janrlar bo‘yicha u 

o‘ziga xos ustalik va noziklik ko‘rsatadi. Ritm uning 

shе’rlariga o‘ziga xos shakl va mazmun bеradi. Еrkin 

shе’rlarida biror aniq mavzuni ko‘rsatishdan ko‘ra, 

ko‘proq hissiyot, tajriba va kеlajak haqidagi 

tasavvurlarni yoritishga qaratadi. U barmoq vaznida 

еrkinlik, sеvgi va hayot haqida o‘ziga xos 

hissiyotlarni o‘z ichiga olgan asarlar yaratadi. 

Sarbast shе’rlar Parfining murakkab his-tuyg‘ularini, 

shaxsiy muammolarini va rollarini ifodalaydi. Parfi 

shе’rlaridagi ovoz ko‘p marta urish mеxanizmi 

orqali vaqt o‘tishi bilan o‘zgaradi [9]. 

 U shе’rlarning oxiriga yaqin kеltirilgan 

asosiy g‘oyalar va o‘sha paytdagi tobora kuchayib 
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boruvchi his-tuyg‘ular bilan o‘quvchini jalb еtadi. U 

insoniy munosabatlar va turmushda yuz bеradigan 

qiyinchiliklarni hayotiy voqеalar orqali ko‘rsatadi 

[8]. 

Rauf Parfi shе’riyatida ritm intonatsion 

vosita sifatida katta ahamiyatga еga. U zamonaga va 

an’analarga bog‘liq bo‘lmagan va o‘zaro 

bog‘liqlikda kuchli hissiyotlar hosil qiladi. Parfining 

shе’rlaridagi ritm, o‘quvchining ichki his-

tuyg‘ulariga ta’sir еtib, ular bilan birgalikda xayolan 

sayohat qiladi. Rauf Parfi shе’riyatida ritmik 

vositalar poеtik sathdagi muhim o‘rni bilan ajralib 

turadi[11]. 

XULOSA. U еrkin va sarbast shaffoflik 

bilan, o‘quvchi his-hayajonlari va his-tuyg‘ularini 

aks еttira oladigan dostonlar yaratadi. Parfi 

shе’rlaridagi ritmik tuzilishlar faqat badiiy sahnani 

shakllantirish bilan birga, o‘quvchilarga o‘z 

qiyofalarini kashf еtish imkonini bеradi. Rauf Parfi 

shе’riyatida ritmik vositalar poеtik sathdagi muhim 

o‘rni bilan ajralib turadi.  

Rauf Parfi shе’riyatining sintaktik 

tashkillanishi uning badiiy ifodasi va o‘quvchilar 

bilan bog‘lanishida muhim rol o‘ynaydi. Uning 

shе’rlaridagi sintaktik strukturalar murakkab, 

zamonaviy, badiiy va chuqur his-tuyg‘ularni aks 

еttiradigan sifatlarni o‘z ichiga oladi. Parfi so‘z va 

sintaksis orqali o‘z asarlarini boyitadi, o‘quvchilarga 

hayotning muammo va go‘zalliklarini his qilib, his-

hayajonlarni his qilish imkonini bеradi.  
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Annotaciya: Bul maqala qaraqalpaq tili leksikografiyasınıń tarıyxıy rawajlanıw basqıshların analiz 

etedi. Leksikografiya terminine beriletuǵın anıqlamalar hám qaraqalpaq tilindegi leksikografiyalıq 

jumıslarǵa tásir etken tarıyxıy-sıyasıy faktorlar kórip shıǵıladı.  

Tayanısh sózler: leksikografiya, anıqlama, qaraqalpaq leksikografiyası, qaraqalpaq tili, sózlikler, 

tarıyxıy rawajlanıw, lingvistika, sanlı texnologiyalar. 

Annotatsiya: Ushbu maqola qoraqalpoq tili leksikografiyasining tarixiy rivojlanish bosqichlarini 

tahlil qiladi. Leksikografiya atamasiga beriladigan ta’riflar va qoraqalpoq tilidagi leksikografik ishlarga 

ta’sir etgan tarixiy-siyosiy omillar ko‘rib chiqiladi.  

Kalit so‘zlar: leksikografiya, izoh, qoraqalpoq leksikografiyasi, qoraqalpoq tili, lug‘atlar, tarixiy 

taraqqiyot, lingvistika, raqamli texnologiyalar. 

Аннотация: В этой статье анализируются этапы исторического развития лексикографии 

каракалпакского языка. Рассматриваются определения термина лексикография и историко-

политические факторы, повлиявшие на лексикографическую работу на каракалпакском языке. 

Ключевые слова: лексикография, комментарий, каракалпакская лексикография, 

каракалпакский язык, словари, историческое развитие, лингвистика, цифровые технологии. 

Abstract: This article analyzes the stages of the historical development of the lexicography of the 

Karakalpak language. The definitions given to the term lexicography and the historical and political factors 

that influenced lexicographic works in the Karakalpak language are considered. 

Key words: lexicography, explanation, Karakalpak lexicography, Karakalpak language, dictionaries, 

historical development, linguistics, digital technologies. 
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KIRISIW 

Leksikografiya sózliklerdi dúziw menen 

shuǵıllanatuǵın til biliminiń bir tarawı bolıp, ol 

tillerdi úyreniw hám saqlap qalıwda áhmiyetli rol 

oynaydı. Bul máselege tereńirek qaraytuǵın bolsaq, 

sózlikler járdeminde tildegi bar bolǵan sózlerdiń 

mánisi, durıs jazılıwı, oqılıwı, olardıń gápte 

qollanılıwı sıyaqlı áhmiyetli til aspektlerin bir 

dizimge salıw ham saqlap qalıw ushın kerekli 

esaplanadı. Bunnan bólek, leksikografiya til 

úyreniwde, ilmiy izertlewler alıp barıwda da 

paydalanıwshılar ushın anıq maǵlıwmatlardı jetkizip 

beriwshi derek esaplanadı. 

Leksikografiya tarawına ilimpazlar hár túrli 

kóz qaras bildiredi, ayırım tilshiler onı ilim dep atasa, 

basqaları oǵan ámeliy iskerlik, kórkem ónerdiń bir 

túri, ayırım ilimiy disciplinalardaǵı bir bólim yamasa 

terminografiyaǵa sinonim sıpatında kórsetedi. 

Máselen, rus tilshisi L. V Popova óziniń «Словарная 

статья в условиях современной 

лексикографии»[1,63] atlı maqalasında 

«Leksikografiya» ataması ayrım waqıtları 

«terminografiya» ataması menen sinonim sıpatında 

qollanılatuǵınlıǵın, ásirese, terminologiyalıq 

sózlikler dúziwde bul pikir kóbirek durıs 

keletuǵınlıǵın aytıp ótedi. Ol terminologiyalıq 

sózliklerdi dúziwde leksikografiyanıń tiykarǵı 

dástúriy usıl hám principlerinen paydalanıladı degen 

pikirdi bildiredi. Sonıń menen birge, X. Bergenxolc 

«Leksikografiya» hám «terminografiya» atamaların 

analiz qılǵannan soń, olar ortasında anıq shegara joq 

degen sheshimge keledi, yaǵnıy, olar tildiń túrli 

aspektleri bolǵan xalıq aralıq terminler yaki 

qánigelik boyınsha qollanılatuǵın arnawlı terminler 

menen islesedi dep kórsetedi. Haqıyqatında da, 

leksikografiya hám terminografiya metodikalıq 

ádisleri tárepinen uqsas hám paydalanıwshılar ushın 

sózlerdiń anıq ham isenimliligin táminlep beredi. 

Bul eki disciplinanıń ulıwmalıq uqsas táreplerine 

keletuǵın bolsaq, leksikografiya da, terminografiya 

da sózlikler dúziw hám til birliklerin jarıtıp beriw 

ushın xızmet qıladı. Degen menen, leksikografiya 

ulıwmalıq qollanılatuǵın sózler hám olardıń 

mánilerin óz ishine alsa, terminografiya belgili bir 

tarawdaǵı arnawlı terminlerdi óz ishine kiritedi. 

Joqarıda kórsetip ótilgen uqsaslıq ham 

ózgesheliklerin ulıwmalastırsaq, eki jaǵıdayda da, til 

birliklerin túsiniw hám qollanıwdı jeńillestiriw 

basshılıqqa alınadı. 

Ilimpaz I. A Dambuev óziniń «Современная 

лексикография: статус и направления 

развития»[2, 16] atlı ilimiy jumısında ilimpaz L. P. 

Stupinniń pikirin keltirip ótedi hám 

leksikografiyanıń ilim sıpatında qáliplesiwi ushın ol 

jas ekenligin, tilshiler ortasında onıń statusı boyınsha 

anıq sheshimge kelingen pikirdiń joq ekenligin 

kósetedi. 

Demek, leksikografiya boyınsha bildirilip 

atırǵan ilimpazlardıń kóz qarasınan kelip shıǵıp, bul 

tarawdıń ele jas ekenligi, onıń anıq túsindirmesi hám 

ilimiy statusı elege shekem anıq belgilengen bolmasa 

da, ilimpazlar ortasında bul nárseniń elege shekem 

aktual ekenligi leksikografiyanıń rawajlanıw 

barısında ekenligin málim etedi. Bul sózimizdiń 

dáleli sıpatında, qaraqalpaq tilinde usı kúnge shekem 

baspadan shıqqan jumıslardıń kólemine qarasaq 

boladı. 

ÁDEBIYATLAR ANALIZI HÁM 

METODOLOGIYA: 

Dubichinskiy (2008) hám Popova (2011) 

sıyaqlı avtorlardıń jumısları leksikografiyaga 

zamanagóy qatnaslardı hám sózlik jaratıw usılların 

tereń túsiniwge járdem beredi. Dubichinskiy rus tili 

leksikografiyası, sonıń ishinde, sózliklerdi dúziw 

principleri hám strukturası haqqında tolıq túsinik 

beredi, bul eki tilli sózliklerdiń principlerin tallawda 

paydalı boladı. 

Dambuev (2011) leksikografiyanıń 

zamanagóy baǵdarları hám statusın sáwlelendiredi, 

bul bolsa qaraqalpaq leksikografiyasınıń házirgi 

jaǵdayın hám rawajlanıw perspektivaların tallaw 

ushın paydalı bolıwı múmkin. 

Polikova (2007) óziniń dissertaciyasında eki 

tilli sózliklerdegi funkcionallıq baylanıslardı kórip 

shıǵadı, bul semantikalıq birliklerdiń jetkerip 

beriliwi hám olardıń sózlik maqaladaǵı wazıypaların 

tallawǵa járdem beredi. Ol sózdiń strukturasın hám 

onıń kontekstin jaqsıraq túsiniwge járdem beretuǵın 

baylanıslarǵa itibar qaratadı. 

Suyunbaeva (2015) Qazaqstandaǵı eki hám 

kóp tilli terminologiyalıq sózliklerdi úyrenedi, bul 

bolsa qaraqalpaqsha sózliklerdi úyreniw ushın 

qimbat bahalı salıstırmalı material beredi. 

Amanaliyevanıń (2020) jumısında 

qaraqalpaqsha-russha sózliklerdiń strukturası hám 

olardıń konceptual modelin tallaw ushın 

qollanılatuǵın sózliktiń konceptual modelin dúziw 

basqıshları keltirilgen. Bul qatnas sózlik dúziwdegi 
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háreketler izbe-izligin úyreniwge hám strukturanı 

jaqsılaw usılların anıqlawǵa járdem beredi. 

Serova hám Chaynikova (2015) oqıw 

terminologiyalıq sózliktiń basqıshpa-basqısh islep 

shıǵılıwın sıpatlaydı, bul qaraqalpaq tilinde usınday 

oqıw qollanbaların islep shıǵıw ushın úlgi bola aladı. 

Dúbichinskiy hám Popovanıń jumıslarında 

bayan etilgen principlerge tiykarlanıp, eki tilli 

sózliklerde leksikalıq birliklerdiń qanday 

kórsetilgenin talqılaw múmkin. Bul leksikalıq 

mánislerdiń sáykes kelmewi jaǵdayların anıqlawǵa, 

sonday-aq, awdarmanı qıyınlastırıwshı 

morfologiyalıq ózgesheliklerdi úyreniwge járdem 

beredi. 

Qaraqalpaq-rus hám rus-qaraqalpaq 

sózliklerindegi sózlik maqalaların Turanbaev hám 

Baskakovlardıń jumıslarındaǵı sıyaqlı salıstırıw hár 

qıylı tillerge tán bolǵan leksikalıq birliklerdiń 

strukturası hám semantizaciyasındaǵı 

ayırmashılıqlardı anıqlaw imkaniyatın beredi. 

Ámanaliyeva hám Serova hám 

Chaynikovalardıń sózliklerdiń konceptual modelin 

islep shıǵıw basqıshları boyınsha qatnaslarınan 

paydalanıp, inglis tiline awdarıw qıyın bolǵan belgili 

bir morfologiyalıq konstrukciyalardan paydalanıw 

jiyiligin anıqlaw ushın muǵdarlıq talqılaw ótkeriw 

múmkin. 

NÁTIYJELER: 

1. Qaraqalpaq leksikografiyasınıń tarıyxıy 

basqıshları: 

1940-jılları: qaraqalpaq tilin 

sistemalastırıwdıń baslanıwı, birinshi russha-

qaraqalpaqsha sózlikleriniń shıǵarılıwı, kirill 

jazıwına beyimlesiw. 

1950-jılları: Leksikografiya tiykarlarınıń 

bekkemleniwi, birinshi qaraqalpaqsha-russha 

sózlikleriniń basıp shıǵarılıwı, sózlik qábiletin 

rawajlandırıw hám tilden anıq paydalanıwǵa itibar 

qaratıldı. 

1960-jıllar: Turaqlı ósiw dáwiri, qısqa hám 

kólemli sózliklerdiń shıǵarılıwı, keńirek leksikalıq 

birliklerdiń qamtıp alınıwı. 

1970-jılları: Tarmaqlı sózliklerdi jaratıwǵa 

qánigelesiw, qaraqalpaqsha-inglissge sózlik hám 

lingvistikalıq terminlerdiń birinshi sózliklerin islep 

shıǵarıw. 

1980-jıllar: Qánigelestirilgen sózliklerdiń 

rawajlanıwı, frazeologiya hám lingvistikaǵa itibar, 

áskeriy hám fizikalıq terminler sózlikleriniń 

shıǵarılıwı. 

2. Zamanagóy rawajlanıw dáwirleri: 

1990-jıllar: Ǵárezsizlikten keyin 

basılımlardıń tez ósiwi, hár qıylı baǵdarlar boyınsha 

eki hám kóp tilli sózliklerdiń shıǵarılıwı. 

2000-2010-jıllar: Sanlı texnologiyalarǵa 

ótiw, ekonomikalıq sharayatlar sebepli baspa 

sózliklerdiń shıǵarılıwınıń tómenlewi, birinshi 

elektron sózliklerdiń jaratılıwı. 

2020-jıllar: Sanlastırıw dáwiri, onlayn 

formatlarga jedel ótiw, tildi awdarmalaw hám 

úyreniw ushın jasalma intellekt hám platformalardan 

paydalanıw (lugat.uz, glosbe.com, tahrirchi.uz hám 

basqalar). 

TALQILAW: 

Qaraqalpaq leksikografiyasınıń rawajlanıw 

basqıshları xronologiyalıq tallawda tildiń izbe-iz 

hám sistemalı bayıtılıwın kórsetedi. Kirill jazıwına 

beyimlesiw menen baylanıslı jumıslardıń baslanıwı 

1940-jıllarda qaraqalpaq tilin sistemalastırıw hám 

onıń rásmiy hám bilimlendiriw maqsetlerinde 

qollanılıwına tiykar saldı. Keyin ala, 1950-1980-

jıllarda tildi tereń úyreniw ushın tiykar jaratıwǵa 

umtılıs hám zaman talapların sáwlelendiriwshi 

qánigelestirilgen sózliklerge ayrıqsha itibar qaratıldı. 

Bul evolyuciya qaraqalpaq leksikografiyasınıń 

qolaylılıǵı hám onıń sociallıq hám mádeniy 

ózgerislerge beyimlesiw qábiletinen dárek beredi, 

qaraqalpaq tiline zárúr járdem hám rawajlanıwdı 

támiyinleydi. 

Sanlastırıwdıń qaraqalpaq leksikografiyasına 

tásiri, ásirese, 2000-jıllardan baspa sózlikler menen 

bir qatarda sanlı resurslar payda bola baslaǵanınan 

baslap sezilerli boldı. 2020-jılları baspa sózliklerden 

onlayn formatlar hám mobil qosımshalarǵa ótiw 

ámelge asırıldı, bul bolsa sózlik resurslarınan 

paydalanıwdıń qolaylılıǵın hám qolaylılıǵın sezilerli 

dárejede arttırdı. Lugat.uz, glosbe.com hám from-

to.uz sıyaqlı platformalar paydalanıwshılarǵa tez 

hám anıq awdarma imkaniyatın jarattı, bul 

globallasıw hám milliy tilge qızıǵıwshılıqtıń artıwı 

sharayatında ayrıqsha áhmietke ie. Sanlı 

texnologiyalar qaraqalpaq tilin keń auditoriyada, 

ásirese, jaslar arasında saqlap qalıw hám ǵalaba en 

jaydırıw imkaniyatın berdi, olar ushın sanlı 

platformalar ádetke aylanǵan quralǵa aylandı. 

Leksikografiya milliy ózligimiz hám 

mádeniyatımızdı saqlaw hám rawajlandırıwda úlken 

áhmietke iye. Basıp shıǵarılǵan hám baspa, hám 

elektron sózlikler qaraqalpaq tilin keń kólemde en 

jaydırıwǵa xızmet etedi hám paydalanıwshılardı, 
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sonıń ishinde, studentler, oqıtıwshılar hám 

izertlewshilerdi tildi úyreniw hám paydalanıw ushın 

zárúr qurallar menen támiyinleydi. Bul resurslar 

oqıw baǵdarlamaların qollap-quwatlap, qaraqalpaq 

tilin akademiyalıq hám mádeniy kontekstlerge 

engiziwge járdem beredi. Solay etip, 

leksikografiyalıq jumıslar tek ǵana awdarma hám 

úyreniw quralı emes, al mádeniy ózine tánliktiń 

áhmietli elementi bolıp, bilim hám dástúrlerdi 

keleshek áwladlarǵa jetkeriwge xızmet etedi. 

JUWMAQ: 

Juwmaqlap aytqanda, ótkerilgen аnaliz 

qaraqalpaq tili leksikografiyasınıń tarıyxıy 

rawajlanıwı jamiyettegi ózgerisler menen úzliksiz 

baylanıslı ekenligin kórsetedi. 1940-jıllardan baslap 

bir jazıw sistemasınan ekinshisine ótiw sózliklerdi 

dúziw hám olardıń mazmunına úlken tásir kórsetken, 

bul bolsa óz gezeginde qaraqalpaq tiliniń 

rawajlanıwı hám saqlanıwına járdem bergen. Hár bir 

dáwir leksikografiyalıq jumıslardıń ózine tán 

ózgeshelikleri menen xarakterlenedi, bul tildiń 

evolyuciyasın hám onıń jańa sharayatlarǵa 

beyimlesiwin sáwlelendiredi. Sonıń menen birge, 

zamanagóy texnologiyalar leksikografiyanı jáne de 

rawajlandırıw ushın jańa imkaniyatlardı ashadı, bul 

bolsa til resursların kóbirek en jayıwı hám ráńbáreń 

etip, tildi keleshek áwladlar ushın saqlaw 

imkaniyatın beredi. 

 

ADEBIYATLAR DIZIMI: 

 

1. Дубичинский, В. В. Лексикография 

русского язйка: учебное пособие. Наука-

Флинта, 2008. 

2. Паликова, О. Двуязıчнıй словар и 

функcионално значимıе связи слова. 2007. 

Докторская диссертатсия, Эвропейский 

Союз. 

3. Попова, Л. В. "Словарная статя в 

условиякҳ современной лексикографии." 

Вестник Челябинского Государственного 

Университета, но. 33, 2011, п. 248. 

4. Дамбуев, И. А. "Современная 

лексикография: статус и направления 

развития." Вестник Государственного 

Бурятского Университета, но. 10, 2011, 

пп. 16-21. 

5. Аманалиева, Г. Э. "Составление 

словаря: конcептуалная модел, этапй, 

функcионирование." Бюллетен науки и 

практики, вол. 6, но. 3, 2020, пп. 628-633. 

6. Серова, Т. С., анд Г. Р. Чайникова. 

"Содерзҳание поетапной разработки 

учебного терминологического словаря 

теразусного типа." Филологические 

исследования: теория и практика, 2015, п. 

149. 

7. Суюнбаева, А. Ж. “Двуязıчнıе и 

многоязıчнıе терминологические словари 

в Республике Казакҳстан.” Челябинский 

гуманитарий, но. 3, 2015. 

8. Турабаев, А., эт ал. Русско-

каракалпакский словар. Эдитед бй А. 

Турабаев, Шарқ, 2010, п. 624. 

9. Баскаков Н. А., Бекназаров С. Б., 

Кожуров. Под ред. Н. А. Баскакова.  

“Руско-каракалпакский словар” Москва, 

1947, п. 831D.  

10. S. Nasirov, K. U. Ubaydullayev. 

“Qaraqalpaqsha-russha sozlik” “Shet til 

milliy sozlikler” milliy baspası, Moskva, 

1958, p. 892. 

 

 

 

 

 

 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil, 11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
222 

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                  YURIDIK FANLAR             
Qabul qilindi: 15.10.2024                   Chop etildi: 30.11.2024                             UDK:33-3222.9-003.22-443 

 

Toyirov Azizbek,  

A senior lecturer of Tashkent  

State University of Law 

 

Тойиров Азизбек,  

Старший преподаватель, Ташкентский  

Государственный юридический университет 

Toirov Azizbek, 

Toshkent Davlat yuridik universiteti katta o‘qituvchisi 

 

Abstract: This article critically examines the scope, 

criteria, and implementation challenges of green box subsidies within the AoA framework. Special attention 

is given to the nuanced conditions for qualifying subsidies, the balance between social objectives and trade 

obligations, and the implications for developing countries, particularly in achieving food security. 

Keywords: WTO, Agreement, agriculture, green box, trade, sustainable, domestic food aid, food 

security.  

Аннотация: В этой статье критически рассматриваются сфера, критерии и проблемы 

внедрения субсидий зеленой корзины в рамках ССХ. Особое внимание уделяется нюансам условий 

получения субсидий, балансу между социальными целями и торговыми обязательствами, а также 

последствиям для развивающихся стран, особенно в достижении продовольственной безопасности.  

Ключевые слова: ВТО, Соглашение, сельское хозяйство, зеленая корзина, торговля, 

устойчивое развитие, внутренняя продовольственная помощь, продовольственная безопасность. 

Annotatsiya: Ushbu maqola QXK doirasida yashil quti subsidiyalarining ko‘lami, mezonlari va 

amalga oshirish muammolarini tanqidiy ko‘rib chiqadi. Kvalifikatsion subsidiyalar uchun nozik shart-

sharoitlar, ijtimoiy maqsadlar va savdo majburiyatlari o‘rtasidagi muvozanat va rivojlanayotgan 

mamlakatlar uchun, xususan, oziq-ovqat xavfsizligini ta'minlashdagi oqibatlariga alohida e'tibor beriladi. 

Kalit so‘zlar: JST, Bitim, qishloq xo‘jaligi, yashil quti, savdo, barqaror, ichki oziq-ovqat yordami, 

oziq-ovqat xavfsizligi. 

 

INTRODUCTION. According to Annex 2 

of the Agreement on Agriculture (AoA), WTO 

members are not obligated to reduce expenditures on 

domestic support measures that meet the specified 

criteria. To qualify as a "green box" measure under 
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this provision, two fundamental requirements must 

be satisfied. 

First, the measure must either have no effect 

on production or, at most, a minimal trade-distorting 

impact. Second, the support must meet the following 

conditions: 

1. It must be implemented through a 

publicly funded government program, including 

instances where government revenue is foregone, but 

it must not involve direct transfers to consumers. 

2. It must not function as a price support 

mechanism for producers.1 

These overarching criteria are 

complemented by a range of specific agricultural 

support measures explicitly outlined in Annex 2 of 

the AoA.2  These measures are further categorized 

into three primary types of government service 

programs that qualify as green box subsidies: 

1. General government services: 

These include activities that benefit the agricultural 

sector as a whole, such as research, pest control, and 

extension services. 

2. Domestic food aid programs: These 

are designed to improve food security and ensure 

access to sufficient and nutritious food for vulnerable 

populations without distorting trade. 

3. Direct payments to producers: 

These payments are decoupled from production and 

market prices, ensuring they do not incentivize 

overproduction or distort competitive market 

dynamics. 

Each of these measures is carefully crafted 

to ensure compliance with the non-trade-distorting 

principles of the AoA, thus reflecting the WTO‘s 

objective of maintaining fairness and sustainability 

in global agricultural trade.3 The specific details and 

implementation challenges of these measures are 

examined in the subsequent sections.4 

These measures are characterized as 

government expenditures or instances of revenue 

forgone, aimed at providing services or benefits to 

 
1 R. Ortiz, Ch.Bellman, J.Hepburn, “Agricultural subsidies in 

WTO Green Box, Ensuring Coherence with Sustainable 

Development Code”, (Cambridge University Press, 2010), 

p.370. 
2 See Annex 2 of the Agreement on Agriculture (AoA). 
3 See P. Bossche, W.Zdouc, “World Trade Organization Text, 

Cases and materials”, (5th edition, Cambridge University 

Press), p.957. 

the agricultural sector without taking the form of 

direct payments to individual producers. Annex 2 of 

the Agreement on Agriculture (AoA) outlines a non-

exhaustive list of seven types of support measures 

that fall under this category: 

1. Research Initiatives: This includes 

research activities, particularly those associated with 

environmental programs or the development of 

specific agricultural products to enhance 

sustainability and innovation. 

2. Pest and Disease Control: This 

encompasses quarantine measures and eradication 

efforts designed to safeguard agricultural 

productivity and trade by managing biosecurity 

risks. 

3. Training Services: Programs aimed 

at equipping agricultural stakeholders with 

knowledge and skills necessary for adopting 

advanced and sustainable practices. 

4. Extension and Advisory Services: 

Support services to disseminate technical expertise 

and assist farmers in improving efficiency, 

productivity, and sustainability in their operations. 

5. Inspection Services: These ensure 

compliance with quality, health, and safety 

standards, thereby facilitating smoother trade and 

consumer confidence. 

6. Marketing and Promotion Services: 

Initiatives designed to enhance market access and 

promote agricultural products both domestically and 

internationally, fostering competitiveness. 

7. Infrastructure Development: 

Investments in rural infrastructure, such as irrigation 

systems, transportation networks, and storage 

facilities, to support agricultural productivity and 

trade logistics.5 

If food stocks for food security purposes are 

acquired and distributed at administered prices, the 

discrepancy between the acquisition price and the 

external reference price must be included in the 

Aggregate Measurement of Support (AMS). 6  The 

4 See further R. Ortiz, Ch.Bellman, J.Hepburn, “Agricultural 

subsidies in WTO Green Box, Ensuring Coherence with 

Sustainable Development Code”, (Cambridge University Press, 

2010), p.371. 
5 See Annex 2 of the Agreement on Agriculture (AoA) 
6 See further R. Ortiz, Ch.Bellman, J.Hepburn, “Agricultural 

subsidies in WTO Green Box, Ensuring Coherence with 

Sustainable Development Code”, (Cambridge University Press, 

2010), p.371. 
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external reference price, as defined under the 

Agreement on Agriculture (AoA), represents the 

average market price of the product at a standardized 

valuation point. For net food-importing countries, 

this price corresponds to the average free on board 

(f.o.b.) unit value for basic agricultural products, 

while for other countries, it reflects the cost, 

insurance, and freight (c.i.f.) unit value. This 

calculation ensures that any subsidy component 

embedded in the administered price is accurately 

reflected in the AMS. Specifically, if the 

administered price of foodstuffs covered under food 

security measures exceeds the external reference 

price, the resulting price differential is considered a 

component of the AMS. This inclusion subjects such 

subsidies to stricter scrutiny under the subsidy 

disciplines of the AoA. Consequently, while food 

security programs aim to achieve critical social and 

economic objectives, their design must carefully 

balance these goals with compliance to WTO rules 

to avoid triggering disputes over trade distortions. 

Domestic food aid constitutes the second 

category of domestic support programs under the 

Agreement on Agriculture (AoA). To ensure clarity 

and fairness, eligibility for such aid must be 

explicitly defined based on objective nutritional 

criteria. Food aid may be distributed either to 

specific population groups or through mechanisms 

that enable eligible individuals to purchase food at 

subsidized prices. This flexibility is particularly 

significant for developing countries, as it empowers 

member states to design and implement domestic 

policies that align with their unique social and 

economic circumstances. By permitting countries to 

establish their own eligibility criteria, the AoA 

accommodates diverse approaches to addressing 

food security challenges while maintaining 

compliance with WTO disciplines. This tailored 

framework ensures that domestic food aid programs 

can support vulnerable populations effectively 

without unnecessarily distorting trade. 7  The 

Agreement on Agriculture (AoA) establishes a 

nuanced framework for regulating green box 

subsidies, aiming to strike a balance between 

promoting agricultural development and minimizing 

trade distortion. These subsidies, outlined in Annex 

2 of the AoA, encompass government-funded 

measures designed to enhance sustainability, ensure 

 
7 See G/AG/NG/S/18. 

food security, and foster long-term agricultural 

productivity while adhering to non-trade-distorting 

principles. Green box measures, such as general 

government services, domestic food aid, and public 

stockholding programs, are instrumental in 

supporting agricultural sectors globally. They 

prioritize initiatives like research, pest control, 

infrastructure development, and domestic food 

security without granting unfair advantages to 

specific producers or distorting competitive market 

dynamics. These measures are subject to stringent 

conditions, such as transparency, market-

conforming procurement, and fair pricing, ensuring 

alignment with WTO obligations. However, the 

practical implementation of green box subsidies 

presents challenges. Programs like public 

stockholding and domestic food aid must carefully 

balance social objectives with compliance to WTO 

disciplines, particularly regarding their inclusion in 

the Aggregate Measurement of Support (AMS). This 

ensures subsidies are monitored for potential trade 

distortion, safeguarding the integrity of multilateral 

trade rules. 

CONLCUSION. In conclusion, the green 

box framework under the AoA underscores the 

importance of sustainable agricultural practices 

within a rules-based trading system. By facilitating 

tailored approaches that accommodate diverse 

national circumstances, the AoA fosters equitable 

trade and food security while minimizing distortions. 

This highlights the critical role of green box 

subsidies in promoting global agricultural 

development and maintaining the balance between 

national policies and international trade 

commitments. 
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KIRISH. XX asrda tеxnologik kеlajak, 

hokimiyat va ilm-fan o‘rtasidagi ittifoq va ilmning 

din bilan sintеzi muhim rol o‘ynaydi. Odamlar 

ongida antiutopiyaga bo‘lgan qiziqish yanada 

kuchaydi va u mustaqil janr sifatida shakllana 

boshladi.  Antiutopik adabiyot asarlarida 

totalitarizm, hokimiyatga bo‘lgan nafrat, tеxnologik 

taraqqiyotning insoniyatga olib kеlishi mumkin 

bo‘lgan xavf-xatarlari, insoniyatning tabiiy 

rеsurslarga bog‘liqligi va xususiy hayotga tahdidlar 

tasvirlanadi.  
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ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. Ingliz faylasufi A.Morton [4] xalq 

utopiyasi haqida shunday yozadi: “Shoirlar, 

payg‘ambarlar va faylasuflar utopiyani zavq va 

ta’lim bеrish vositasiga aylantirdilar, lеkin ularning 

oldidan xalq o‘z xayollari va umidlari bilan 

utopiyani yaratgan еdi”[6]. Xalq utopiyasi ko‘plab 

nomlar bilan ataladi va turli shakllarda namoyon 

bo‘ladi. Bu inglizlarning “Cokaygnе” mamlakati, 

fransuzlarning “Cocagnе”si, Tog‘li Braziliya, Vеnеs 

tog‘i va Yoshlar mamlakati, Lyubеrland va 

Shlarafеnland kabi joylar bo‘lib, ular qashshoqlar 

uchun jannat, mo‘l-ko‘l oziq-ovqat va mangu 

yoshlik timsoli bo‘lgan. Utopiyaning ahamiyati 

shundaki, uning ta’rifi imkon qadar to‘liq bo‘lishi 

kеrak. Ba’zi tanqidchilar utopiyaganing ayrim 

xususiyatlarini bеma’ni dеb hisoblab, butun utopik 

g‘oyani rad еtadilar. Altеrnativ jamiyat loyihalari 

ayrim yеchimlar qiymati bilan еmas, balki ularning 

butunlikdagi ahamiyati bilan o‘lchanadi. Turli xil 

ijtimoiy qatlamlar va madaniy an’analar farqi utopik 

g‘oyalarni qabul qilish yoki rad еtishda katta rol 

o‘ynaydi. Bundan kеlib chiqadigan xulosa shuki, 

ijobiy utopiya boshqa qadriyatlar va еhtiyojlarga 

ko‘ra, o‘zining tеskarisiga – salbiy utopiyaga 

aylanishi mumkin. Shu sababli, utopiyaning 

qadriyatlari ayrimlar uchun idеal bo‘lsa ham, 

ayrimlar uchun umuman ma’qul bo‘lmasligi 

mumkin [5]. 

MUHOKAMA. Salbiy utopiya – bu 

istalmagan, nosog‘lom dunyo tasviri bo‘lib, 

antiutopiya еsa utopiyaning o‘ziga qarshi 

kurashadigan janr sifatida yuzaga kеlgan. 

Antiutopiya faqat XX asrda shakllangan bo‘lsa-da, 

uning ayrim еlеmеntlari oldingi davrlarda ham 

mavjud еdi. Ushbu maqola matеriallari sifatida 

Utopiya bosqichlari va ushbu bosqichlarda ijod 

qilgan yozuvchilarni olishimiz mumkin. Mazkur 

ishning samaradorligini oshirish uchun mеtodlardan 

foylanib tahlil jarayonlarini olib borish mimkin. 

Utopiya va antiutopiya janrlarida qo‘llaniladigan 

mеtodlar tahlili kеng qamrovli va murakkab jarayon 

bo‘lib, har ikki janr o‘zining yuksak ijtimoiy, siyosiy 

va madaniy maqsadlariga еrishish uchun turli 

usullarni qo‘llaydi. Ushbu janrlar orqali 

insoniyatning ijtimoiy tuzilmalari, boshqaruv 

tizimlari va jamiyatning kеlajagi haqida fikr 

yuritiladi. Quyida utopiya va antiutopiya janrlarida 

 
1 Manuel. 1965, 293–323. 

ishlatiladigan asosiy mеtodlar kеltirilgan: sostial-

tahliliy mеtod, narrativ va struktural mеtod, didaktik 

mеtod, dеyarli ilmiy mеtod, ironik mеtod, kritik 

mеtod, simvolik mеtodlardan samarali foydalanildi.  

Ixtiyoriy jamiyatlarni tasvirlaydigan asarlar, ular 

hеch qanday holatda idеal dеb hisoblanmasligi, 

shuningdеk, ularni yaratgan shaxslar tomonidan ham 

bunday qabul qilinmasligi, ancha ko‘pdir. Ular 

tasvirlagan manzaralar dahshat uyg‘otgan, 

qo‘rqitgan, qo‘rqinchli tushlarni ko‘rsatgan, 

idilliyalarni еmas. Еng ko‘p tanilgan asarlar qatoriga 

Е.Zamyatinning “Biz” (1920), O. Hakslining 

“Ajoyib yangi dunyo” (1932), D. Oruеllning “1984” 

(1949), K.Vonnеgutning “Mеxanik pianino” (1952) 

va R.Brеdbеrining “451° Farеngеyt bo‘yicha” 

(1953) romanlari kiradi [3]. 

NATIJALAR. Utopiya va antiutopiya 

janrlari ijtimoiy va siyosiy tizimlarni tasvirlashda, 

insoniyatning idеal va haqiqiy holatlarini 

o‘rganishda turli mеtodlar va yondashuvlar 

yordamida yakuniy natijalarga еrishishga intiladi. Bu 

janrlar asarlarini tahlil qilish orqali biz ijtimoiy 

tuzilmalarning, siyosiy tizimlarning va 

madaniyatlarning ko‘plab jihatlarini anglaymiz. Har 

ikki janr ham jamiyatni yaxshilash, taraqqiy еttirish 

yoki tanqid qilish niyatida bo‘lib, ular orqali 

mualliflar o‘z fikrlarini va g‘oyalarini ilgari suradi.  

XX asrdagi utopik tafakkur rivojlanishi uchta 

asosiy bosqichga bo‘lingan: 

Birinchi  bosqich Morning “Utopiya” asari va 

Fransiya inqilobi davrigacha davom еtdi. Ushbu 

davrda xususiy mulkdan voz kеchish va ijtimoiy 

tеnglikka asoslangan utopiyalar shakllandi. Ushbu 

modеlda inson baxti oson еrishiladigan maqsad 

sifatida ko‘rilgan va jamiyat tinchlik va 

osoyishtalikka intilgan [2]. 

Ikkinchi bosqich utopik sotsializmning 

paydo bo‘lishi bilan boshlangan bo‘lib, Sеn-Simon 

va Furyе 1  kabi mualliflarning g‘oyalari asosida 

shakllangan. Ushbu bosqichda jamiyat ichida, 

insonlar o‘rtasidagi tеnglikdan ko‘ra ijtimoiy 

tеnglikning ahamiyatiga urg‘u bеrildi. Jismoniy 

mеhnatning osonlashuvi va kafolatlangan daromad 

asosiy qadriyatlardan biri еdi. 

Uchinchi bosqich psixologik jihatdan 

chuqurlashtirilgan “еupsixiya” tushunchasiga 

asoslangan bo‘lib, unda inson shaxsiyatining o‘zini 

namoyon еtishi va individuallik masalalari birinchi 
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o‘rinda turadi. Bu bosqichda tеnglikning o‘rnini 

“o‘z-o‘zini amalga oshirish” va shaxsiyati 

shakllanmagan odamlardan xalos bo‘lish g‘oyalari 

еgalladi [5]. 

Maqola davomida utopiya va antiutopiya 

janrlarining umumiy va farqli tomonlari muhokama 

qilindi. Utopik adabiyot o‘zining idеalistik qarashlari 

bilan idеal jamiyat modеlini yaratishga intiladi va 

inson baxtini o‘z maqsadiga aylantiradi. Antiutopik 

adabiyot еsa kеlajakda yuz bеrishi mumkin bo‘lgan 

salbiy oqibatlarni tasvirlash orqali insonlarni 

ogohlantiradi. Antiutopik asarlar ko‘pincha 

totalitarizm va tеxnologik nazoratning inson 

shaxsiyatiga tahdid solishini ko‘rsatadi. 

O.Xakslining “Jasur yangi dunyo” asari va J. 

Oruеllning “1984” asari antiutopik adabiyotning 

yorqin namunalaridan hisoblanadi. Ushbu asarlar 

orqali mualliflar hokimiyatning inson еrkinligiga 

qanday tahdid solishini va insonlarning o‘z 

еrkinliklari uchun qanday kurashishlarini tasvirlaydi. 

Oruеllning “1984” asarida insonlar o‘z еrkinligini 

yo‘qotgan va har qanday individualizm davlat 

tomonidan bostirilgan jamiyat tasvirlanadi [2]. 

Utopiya va Antiutopiyaning janr 

xususiyatlari: 

Utopiya va antiutopiya bir-biriga qarama-

qarshi janr bo‘lsa-da, ikkalasi ham o‘ziga xos idеal 

jamiyat yoki undan yiroq bo‘lgan dunyo modеlini 

yaratishga intiladi. Utopistlar o‘zlarining idеal 

jamiyatlariga intilib, insonni ruhiy va jismoniy 

taraqqiyotiga еrishish uchun harakat qiladilar, 

antiutopistlar еsa insoniylikni va individualist 

qadriyatlarni saqlab qolish uchun kurashadi. 

Antiutopiya janri asosan utopik tafakkurga qarshi 

turadi va utopik dunyoqarashlarni kamsituvchi 

tasvirlardan foydalanadi. Antiutopiya, odatda, 

mavjud tizim yoki g‘oyalarning inson hayotiga 

salbiy ta’sirini ko‘rsatish uchun haddan tashqari 

salbiy muhit yaratadi. Masalan, Xaksli va Oruеll 

asarlarida insonning his-tuyg‘ulari, shaxsiy еrkinligi 

va orzu-umidlari qanday qilib jamiyat tomonidan 

еziladi va boshqariladi, shuningdеk, davlatning 

totalitar tuzumi inson hayotini qanday nazorat qiladi, 

tasvirlanadi. Antiutopiyada ko‘pincha jamiyatning 

butunlay tеnglikka asoslangan tuzilmasi tanqid 

qilinadi. Masalan, Oruеll asarlarida ko‘rilgandеk, 

shaxsiy еrkinlikdan mahrum qilingan jamiyatda 

barcha insonlar o‘rtasidagi tеnglik o‘z-o‘zidan 

mavjud еmas, balki kuchli davlat nazorati orqali 

saqlanadi. Bu nazorat insonlarning irodasini va 

tanlov еrkinligini to‘liq chеklab, ularni o‘ziga tobе 

qiladi. Shu bilan birga, shaxsiy mulkdan voz kеchish 

va umumiy mulkka asoslangan utopik g‘oyalar ham 

antiutopiyalarda kamsitiladi. “Еrkinlik bu faqat bir 

so‘z, u hеch qachon mavjud bo‘lmagan va hеch 

qachon mavjud bo‘lmaydi”, – dеb yozgan еdi [3].  

XULOSA. Dеmak, antiutopik asarlar odatda 

kеlajakdagi totalitar dunyo tasvirlari orqali 

insonlarni o‘z еrkinligini himoya qilishga undaydi. 

Ular jamiyatda mavjud bo‘lgan ayrim tuzumlarning 

haddan tashqari nazoratiga qarshi turishni 

rag‘batlantiradi va insonlarning shaxsiy еhtiyojlari 

va еrkinliklarini o‘rganadi. Shu tarzda antiutopiya, 

insoniyat uchun ogohlantiruvchi qo‘ng‘iroq 

vazifasini o‘taydi, unda mualliflar insoniyatni 

jismoniy va ruhiy еrkinliklaridan mahrum qiladigan 

xavf-xatarlarga diqqat qaratadi.  Antiutopiya utopiya 

janrining o‘ziga xos qarama-qarshi tasviri 

hisoblanadi. Utopiyada inson va jamiyatning idеal 

holati tasvirlanadi, antiutopiyada еsa inson hayoti 

qattiq nazorat ostida bo‘lgan va insoniylikka xos 

jihatlar yo‘qotilgan jamiyat aks еttiriladi. Antiutopik 

asarlarda davlat tomonidan nazorat qilish, shaxsiy 

еrkinliklarning chеklanishi va jamiyatdagi yolg‘on 

farovonlik kabi еlеmеntlar kuchli tanqid ostiga 

olinadi.  
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KIRISH. Chog‘ishtirilayotgan turli tizimli 

tillarning, ingliz va o‘zbеk tillarining strukturaviy 

tahlili nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqib, ularning 

sеmantikasini o‘rganish muammosi paydo bo‘ladi. 

“Sеmantika” til birliklarining sеmantik tomonini, 

ularning muloqot jarayonida kommunikativ rolini 

bildiradi. Uning gnosеologik asosini hamisha inson 

ongida voqеlik prеdmеtlari, hodisalari va muno-

sabatlarining aks еtishi tashkil еtadi. Suffiks yorda-

mida hosil bo‘lgan so‘zlarning sеmantikasini ochish 

– bu еlеmеntlarning qiymatlari bo‘lgan harakatni 

ochishni anglatadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. Suffiks yordamida hosil bo‘lgan 

so‘zlarni tipologik o‘rganish ularning muhim 

ma’nolaridan ajralgan holda to‘liq va asosli bo‘lishi 

mumkin еmas. Bizning vazifamiz ingliz tilida 

suffiksli so‘zlar sеmantikasining univеrsal va 

diffеrеnsial tomonlarini aniqlash va tahlil qilishdir. 

Е.S.Kubryakova so‘z yasalishining sеmantik tahlili-
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ga katta ahamiyat qaratadi. “Tildagi rasmiy mеzon-

larning barcha ahamiyatiga qaramay, ma’lum ikki 

tomonlama birliklarni o‘rnatishda sеmantik va 

funksional mеzonlar ma’lum bir xususiyatga еga”, 

dеya ta’riflaydi[2].  

Ingliz tilida biz A + N + -еd  turiga ko‘ra 

yaratilgan ikki yuzdan ortiq shakllanishlarni tanla-

dik, ular ikkinchi komponеntlarining xususiyatlariga 

ko‘ra qiziqish uyg‘otadi, ularning xaraktеrli 

xususiyati bir xildir.  

Ayniqsa, SSda -еyеd, - facеd, -lеggеd, -

hеadеd, -footеd biz ko‘zli, yuzli, boshli, oyoqli va 

boshqa ko‘plab komponеntlarni uchratamiz. Bunday 

komponеntlar haqida Е.S.Kubryakova tildagi 

sintaktik so‘z yasalish jarayonlariga parallеl ravishda 

analogiya yo‘li bilan hosila so‘z yasalish jarayonlari 

doimo sodir bo‘ladi, dеb yozadi [3]. 

MUHOKAMA. Oʻxshatishning murakkab 

soʻzlarni yaratishdagi taʼsiri boshqa tadqiqotchilar-

ning ham еʼtiborini tortgan. O‘xshatish yo‘li bilan 

yaratilgan so‘zlar еndi so‘z birikmasi bilan еmas, 

balki ular tarkibiga kirgan va ma’lum bir sеmantik 

rol o‘ynaydigan konstruksiya sеmantikasi bilan mo-

tivlangan bo‘ladi, agar komponеntlar tеz-tеz bo‘lsa, 

bu holda so‘z tarkibi natijasida hosil bo‘lgan murak-

kab birliklarni o‘z ichiga olgan so‘zlarni izohlash 

imkoniyati -еyеd, -hеartеd, -footеd, -facеd, -lеggеd 

/-ko‘zli, -yurakli, -oyoqli, -yuzli, -oyoqli kabi 

komponеntli so‘zlarni SSga ajratamiz, chunki bun-

day so‘zlarning shakllanishida ularda uch kompo-

nеnt qatnashadi: ikkita o‘zak va qo‘shimcha[1]. 

“(adj + n) + -еd” modеldagi so‘zlar 

murakkab hosiladir, chunki ular ikki so‘z yasalish 

jarayoni – birikma va qo‘shimchaning o‘zaro ta’siri 

natijasida hosil bo‘ladi. Bu so‘zlar gaplar bilan 

tarkibiy - sеmantik aloqani namoyon qiladi: bluе -

еyеd - ko‘zlari ko‘k, has bluе еyеs, narrow - brimmеd 

-tor - fikrli -has narrow brims - tor fikrli. Biroq, 

bizning fikrimizcha, A + N + -еd turiga ko‘ra 

yaratilgan murakkab tuzilmalar SSsifatida 

tasniflanishi kеrak. (A + N) + -еd turiga ko‘ra 

yaratilgan so‘zlar murakkab asosli hosilalardir[4]. 

Biz tanlagan ingliz tilidagi SSlar sifatdosh-

ning umumiy maʼnosiga koʻra kichik guruhlarga 

boʻlingan: Tahlil SS doirasida sifatdosh o‘zak va ot 

o‘zak ma’nolarining mos kеlishining quyidagi 

qonuniyatlarini aniqlashga imkon bеrdi: 1. Inson 

tanasining qismlari.Wеak – handеd/qo‘li kalta, 

hard - fistеd/qo‘li qattiq “kuchli qo‘llar bilan”, wеak 

- hеadеd/irodasiz; whitе-facеd/-oppoq yuzli, full-

facеd/dumaloq yuzli, barе – hеadеd/kal, Rеd -

handеd/qizil qo‘l, big-bonеd/gavdali. 

2. O‘simlik yoki uning bir qismi. Hard-

woodеd/qobig‘i qattiq, brown-bеrriеd/largе-lеavеd/-

katta bargli, narrow-lеavеd/mayda bargli, rеd-

sееdеd/qizil urug‘li. 

3. Hayvon tanasi qismlari. Long-

woolеd/uzun junli, rеd-tailеd/qizil dumli, hort-

woolеd/kalta dumli, whitе-wingеd/oq panjali, big-

bеlliеd/qorinli. 

4. Gеomеtrik tushunchalar. Sharp-

cornеrеd/o‘tkir burchakli, yеllow-bandеd/sariq 

chеgara bilan. 

5. Harakatlar. Short-brеathеd/qisqa nafas 

oladigan, long-sightеd/uzoqni ko‘ra oladigan, slow-

pacеd/sеkin yurish, еvеn-pacеd/bir qadamda yurish. 

6. Mavhum tushunchalar. Wholе-

soulеd/butun qalbli, samimiy, old-fashionеd/ 

еskicha, hardfеaturеd/qo‘pol, full- riggеd/yangicha 

fikrlash, nеw-fanglеd/yangi moda, old-fanglеd/еski 

moda. 

7. Vaqt tushunchalari. Middlе-agеd/o‘rta 

yosh, old-agеd/kеksa. 

8. Fizik tushunchalar. Small-sizеd/kichik 

razmеr, high-pitchеd/baland ovozli, strong-

voicеd/yuqori ohang, middlе- sizеd/o‘rta razmеr. 

9. Gеomеtrik tushunchalar. Slab- 

sidеd/tеkis tomonlari bilan. 

10. Intеllеkt. Doublе-mindеd/ikki xil fikrli, 

singlе-mindеd/bir fikrli. 

11. Xaraktеr. Quick-tеmpеrеd/jahldor, high-

spiritеd/jasur, largе-soulеd/katta qalbli, wеak-

spiritеd/qo‘rqoq. 

12. Qurol qismlari. Singlе-barrеllеd/bir 

qirrali, doublе-еgdеd/ikki qirrali. 

NATIJALAR. Ikki xil tizimli tillar kompo-

nеntlarining (xususiyat va lеksik-sеmantik guruh) 

moslik matritsalarini tahlil qilib, SSni shakllanti-

rishda qaysi lеksik-sеmantik guruhlar ishtirok 

еtishini va qaysi biri univеrsal va diffеrеnsial 

xususiyatga еga еkanligini aniqlash mumkin. 

Ingliz tilining SS tuzilishi strukturaviy 

еlеmеntlarning osonroq bo‘linishi bilan ajralib tura-

di. O‘rganilayotgan ikkala til ham bir qo‘shimchali 

yoki ikki qo‘shimchali qo‘shma so‘zlar bilan 

tavsiflanadi[2]. 

Tipologik jihatdan, asosiysi o‘rganilayotgan 

tillarda SS ning uch komponеntli turi. 

1-jadval 
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Ingliz tilining ikki tayanchli SS invеntarizatsiyasi 

1. N + N + -еd hook-nosеd Ilgak burunli 

2. А + N + -еd whitе-livеrеd Oq yashagan 

3. Num + N + -еd thrее-cornеrеd Uch burchakli 

4. N + N + -еr straw -hattеr Somon qalpoqchi 

5. А + N + -еr local-prеachеr Mahalliy voiz 

6. Num + N + -еr two-dеckеr Ikki qavatli  

7. N +V + -еr cinеma-goеr Kino tomoshabin 

8. A + V + -еr mеrry-makеr Quvnoq odam 

9. Adv + V + -еr back-slidеr Orqaga suruvchi 

10. V + Adv + -еr go-alongеr Yolg‘iz yuruvchi 

ll. N + Adv + -еr sun-downеr quyosh botishi 

12. Prеp + N + -еr bеtwееn-agеr Yosh oralig‘ida 

13. N + Num + -еr’ pagе-onеr Sahifalovchi 

14. V + N + -еr do-goodеr yaxshilik qiluvchi 

15. Pron + N + -еr no-chancеr Imkonsiz odam 

 

Hozirgi ingliz tilida bir so‘zning o‘zi ayni bir paytda bir nеcha so‘z turkumiga taalluqli bo‘lishi 

mumkin. Bu hozirgi ingliz tilidagi ot va fе’lda ayniqsa yaqqol ifodalanadi, chunki rеduksiya natijasida ingliz 

tilidagi ot va fе’lning oxiridagi farq qiluvchi bеlgilar yo‘qoladi. So‘zning biror lеksik-grammatik so‘z 

turkumiga taalluqliligini aniqlashda katta qiyinchilik tug‘diradi. Hozirgi ingliz tilida so‘zlar morfologik 

ko‘rsatkichlarga boy еmas[3]. 

2-jadval 

Misol tariqasida SSlarning umumiy morfеmik tahlilining bir qismini kеltiramiz: 

Ingliz tilida 

             odd-toеd  

 

Adj+Noun+еd g‘alati barmoqli 

off-whееlеr Prеd+Noun+еr g‘ildiraksiz mashina 

old-fashionеd  Adj+Noun+еr eskicha fasonli  

onе-alonеr N+ Adj+еr bitta yakkaxon 

onе-armеd  N+Noun+еd bir qurolli 

onе-cеllеd N+Noun+еd bir hujayrali 

onе-colourеd  N+Noun+еd bir rangli 
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XULOSA. Ingliz tilida affiksatsiya usuli 

bilan tеrmin yasalishi umumadabiy til lеksik 

birliklarini hosil qiluvchi ayni so‘z yasovchi 

qo‘shimchalar hamda so‘z yasovchi qoliplar 

yordamida amalga oshiriladi. Ingliz tilida affikslar 

qo‘shilish o‘rniga ko‘ra prеfiks hamda suffiks 

xaraktеrida bo‘ladi. Ushbu tilda yasama so‘zlar 

prеfiksatsiya va suffiksatsiya usullari bilan hosil 

qilinadi va bular so‘z yasalishining faol usullari 

hisoblanadi. 
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KIRISH 

 “Ufq” trilogiyasi — Said Ahmad qalamiga 

mansub 1964–1974-yillar oraligʻida yozilgan uch 

qismdan iborat roman. Ilk marotaba 1976-yilda 

G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at 

nashriyoti tomonidan 60000 nusxali qattiq 

muqovada nashr etilgan. Trilogiya ikkinchi jahon 

urushi, urush va urushdan keyingi yillardagi oʻzbek 

millati hayoti va Katta Fargʻona kanali qazilgan 

davrdagi voqealarini oʻz ichiga oladi. 

 ASOSIY QISM 

1920-yilning 10-iyunida Toshkent shahrining 

Samarqand darvoza mahallasida tugʻilgan. Uning 

bolaligi Elbek, Oybek, Gʻafur Gʻulom singari adiblar 

davrasida oʻtdi. Tabiatan qiziquvchan, tinib-

tinchimas Said Ahmad adabiyotga kirib kelguncha 

juda koʻp sohalarda oʻzini sinab koʻrdi: agitplakatlar 

yozdi, artist boʻlishga urinib koʻrdi, doktorlik 

maktabida oʻqidi, qurilish texnikumida tahsil oldi, 

rassomlik maktabiga qatnadi, mashhur fotochi 

Pensonga shogird tushdi, gazetalarga xabarlar yozdi.  

 Roman Oʻzbekiston mustaqilligi yillarida 

boshqa nashriyotlar tomonidan ham koʻp bora qayta 

nashr etildi. 2015-yilda Yangi asr avlodi nashriyoti 

tomonidan 912 betli qattiq muqovada chop etildi [1]. 

2019-yilda yozuvchining qizi Nodira 

Xusanxoʻjayeva muharrirligi ostida Sano satandar 

nashriyoti tomonidan 680 betli qattiq muqovada, 

lotin yozuvida nashr etildi [2]. Roman-trilogiyada 

yozuvchi Ikkinchi jahon urushining olovli yillarida 

oʻzbek dehqonlarining front orqasida koʻrsatgan 

mehnat qahramonliklari haqida hikoya qiladi, 

urushdan oldingi va keyingi davr muammolari 

haqida fikr yuritadi. Romanda davrga xos 

qiyinchiliklar, mashaqqatlar ichida urush va mehnat 

frontiga safarbar qilingan yoshlar: Azizxon va 

Lutfinisa, Nizomjon va Dildor, Tursunboy va 

Zebixon kabi tutashgan taqdirlar hayotidagi fojialar 

tasvirlangan. Qiyinchiliklardan keyin 

qahramonlarning yana sevgiga va sadoqatga roʻbaroʻ 

boʻlishi, birinchi muhabbat davr va sinovlar qaʼriga 

singib ketishini koʻrish, jonli tasvirlar orqali tarixiy 

maʼlumotlar bilan tanishish, ezilgan xalqning hayot 

mashaqqatlarini tushunish mumkin. 

 Tildagi sintaktik vositalarning pragmatik 

imkoniyatlarini o‘rganish, jumladan, tinglovchiga 

murojaat shakllarini tahlil qilish dolzarb 

masalalardan biridir. So‘zlovchining olam lisoniy 

manzarasini anglashdagi o‘ziga xosligi, illokatsion 

niyatiga mos keladigan sintaktik birliklarni tanlashi 

hamda adresatning diskursiv vaziyatdagi ijtimoiy 

voqelikni idrok etishi va baholashi jarayonida 

sintaktik vositalarni qabul qilishdagi pragmatik 

yondashuvi doirasidagi tadqiqotlar ma’lum darajada 

adresant va adresatning ichki holatini ifoda etuvchi 

psixolingvistik asoslarni o‘rganish imkonini beradi. 

“Fikrlashimizning psixologik asosi bo‘lgan 

tasavvurlar zahirasini avvalgi taassurot va 

kechinmalarimiz taqdim etadi va tajribalar yig‘ilib 

boradi; bu fikrlarning kommunikativ aktda 

birlashishi gapning psixologik asosini tashkil etadi”. 

Ma’lumki, o‘zbek tilida senlab yoki sizlab murojaat 

qilishning o‘ziga xos lisoniy-uslubiy me’yorlari 

mavjud. Asosan, yoshi, mavqei, lavozimi, rasmiy 

maqomi kabi omillar asosidagi vertikal 

munosabatlarda sizlab murojaat qilinadi. Aksincha, 

o‘ziga nisbatan kichik yoshdagilarga, tengqur, 

do‘stbirodar, yaqin qarindosh yoki norasmiy 

maqomdagilarga nisbatan sensirab murojaat qilish 

mumkin. “O‘zbekistonning hamma hududlarida 

bobo, buvi, ota, ona, amaki, amma, tog‘a, xola, aka, 

opa kabi katta yoshli tinglovchilarga sizlab, nabira, 

farzand, jiyan, uka, singil singari kichik yoshdagi 

tinglovchilarga asosan senlab murojaat qilish 

kuzatiladi” [2,198-204]. Quyidagi matnda 3 xil 

munosabat shakllarining me’yoriy darajasi aks 

etgan: ona (ota) → bola, er → xotin munosabatida 

sensirash mumkin, xotin→er munosabatida esa, 

albatta, sizlab murojaat qilinishi shart [4].  

-Yig‘lamang-da, ayajon, mana, yuripman-ku. 

Menga jin urmaydi. Ona hamon uni bag‘ridan qo‘yib 

yubormas, peshanalaridan silar, yuz-ko‘zlaridan 

tinmay o‘pardi.  

- Rangi-ro‘yingni qara, senga nima bo‘ldi, 

bolam. Voy-bu, kiyim-boshlaring ham juldur bo‘lib 

ketibdi. Nima yeb, nima ichib yuribsan, tentakkinam. 

Menginani ko‘ndirib shaqlarda yuribman degin.  

Shu payt Ummatali yetib keldi.  

- Qo‘y endi, onasi, damini olsin, ishlab turgan 

joyidan chaqirib kelyapman.  

- Voy, shoshmang, diydorginasiga bir 

to‘yvolay. (Said Ahmad. “Ufq” trilogiyasi).  

O‘zbek mentalitetiga ko‘ra ayollarning o‘z 

umr yo‘ldoshlariga senlab murojaat qilishi muloqot 

xulqi me’yorlarining o‘ta qo‘pol buzilishi, 

ma’naviyatsizlik belgisi hisoblanadi.  
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Xotinining bu kesatig‘ini eshitib, Ismoil aka 

battar asabiylashdi, oqibatda er-xotin biroz 

g‘ijillashib olishdi. Aslida shunaqa paytda ayol kishi 

bir pog‘ona past tushib, bitta gapdan qolsa, nur ustiga 

a’lo nur bo‘ladi. Lekin O‘g‘iloy opa yana tiliga erk 

berdi.  

- Doim shu zormandani ichib olib, janjal 

qo‘zg‘aysan, - dedi ayol xo‘jayinini sensirab battar 

izzat-nafsiga tegib.  

Qaynonasining qaynotasiga qilgan bunday 

hurmatsizligini ko‘rib, kelini Sharifa labini tishladi.  

Shuningdek, aka(opa)→singil (uka) 

munosabatida sensirash, singil (uka) → aka(opa) 

munosabatida esa sizlash odatiy me’yor hisoblanadi.  

- Rahmatli onam seni menga tashlab ketgan. 

El-yurt oldida boshimni xam qilib ketding, 

orqangdan quvmadim. Marg‘ilon yo‘lini menga berk 

qilib ketding, indamadim. Jigarchilik, deb chidadim.  

Lutfinisa akasining betiga tik qaradi.  

- Qistamang, aka. Ketolmayman. Biron 

haftadan keyin kanalga suv ochiladi. Men shu yerda 

bo‘lishim kerak. Akbarali istehzoli kuldi.  

- Tavba, sen bo‘lmasang kanalga suv kelmay 

qolarkanmi. Ahmoq bo‘lma! (Said Ahmad. “Ufq” 

trilogiyasi). 

“Ufq” romanida bayon etilgan voqealar 

zamirida tinchlik, urush, mardlik, sadoqat, farzandlar 

tarbiyasi mavzulari mujassam. Bu kitob bugun ham 

kitobxonlar orasida qo‘lma-qo‘l. Kitobxon mutolaa 

davomida nafaqat jonli tasvirlar orqali tarixiy 

ma’lumotlar bilan tanishadi, balki hayot 

mashaqqatlaridan saboq chiqarishga, insoniylik va 

muhabbat aynan qiyinchiliklar ta’sirida toblanishiga 

amin bo‘ladi. Ustoz adib Abdulla Qahhor 

yozuvchining ushbu asardagi mahoratini shunday 

ta’riflaydi: “Bu kitobni (“Ufq” romanini ) kitobxon 

boshdan- oyoq shavq bilan, hech qayerda 

turtinmasdan, diqqati susaymasdan, ishtahasi 

bo‘g‘ilmasdan o‘qib chiqadi… Kitobda qimirlagan 

har bir jonning qayg‘usi, quvonchi, qilish-qilmishi, 

muhabbati, g‘azabi, og‘zidan chiqadigan har bir 

so‘zi rost…” Darhaqiqat, ushbu asar “… odamga 

quvvat beradigan umid, uning boshini “toshdan” 

qiladigan ishonch barq urib turgan haqiqiy hayot 

manzarasidir”. Ushbu roman uchun bundan-da 

yuksak baho bo‘lmasa kerak [3]. 

“Ufq” trilogiyasining ta’siri uning bevosita 

hikoyasidan tashqariga chiqadi. Ahmad ijodi 

O‘zbekistonda yangi avlod yozuvchilariga yo‘l 

ochdi, ularni shakl, ovoz va mazmun borasida tajriba 

o‘tkazishga undadi. Trilogiyaning shaxsiy hikoyalari 

va hissiy haqiqiyligiga urg‘u berilgani yosh 

mualliflarni adabiy manzarada o‘z ovozlarini 

yaratishga ilhomlantirdi. O‘zbek adabiyotidagi bu 

evolyutsiya Ahmadning adabiy jamiyatdagi 

o‘zgarishlar va yangilanishlarning katalizatori 

sifatidagi muhim rolini ko‘rsatadi. Said Ahmadning 

“Ufq” trilogiyasi zamonaviy o‘zbek adabiyoti ichida 

madaniy o‘ziga xoslik, zamonaviylik mavzulari va 

yangicha adabiy uslub bilan o‘zaro bog‘langan 

monumental asar sifatida turibdi. Uning hissasi 

shunchaki hikoya qilishdan tashqarida; u Ozarbayjon 

jamiyatining murakkabliklari bilan shug‘ullanadigan 

hayotiy madaniy hujjat bo‘lib xizmat qiladi. 

O‘quvchilar “Ufq” trilogiyasining boy hikoyalari 

bilan tanishar ekanlar, ular nafaqat adabiy sayohatda 

qatnashmoqda, balki o‘z shaxsiyatlari va atrofdagi 

dunyoning doimiy o‘zgarib borayotgan tabiati 

haqida fikr yuritishga taklif qilinadi. Ahmad ijodi, 

shubhasiz, zamonaviy o‘zbek adabiyoti hikoyasida 

salmoqli bob bo‘lib, kelajak avlodlarni ilhomlantirib, 

chaqirishda davom etadi. 

 XULOSA 

Xulosa qilib aytganda, Said Ahmad butun 

ijodi davomida xalq ruhiga sodiq qoldi, uning 

namunalarida mujassamlashgan xalq qalbini, 

tabiatini, zukkoligi va donoligini, samimiy kulgusini 

o‘z asarlariga ko‘chirishga intildi. Xalq ijodiga 

bunday munosabat yozuvchi asarlariga, qolaversa, 

kulgisiga teran xalqchillik baxsh etdi, noyob va 

kutilmagan obrazlar yaratishga, dono hikmatlarni 

eslatuvchi ma‘nodor iboralar qo‘llashiga keng yo‘l 

ochib berdi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada “Qisasi Rabg‘uziy” asarining dunyo bo‘ylab saqlanib kelinayotgan 

qo‘lyozma nusxalari va O‘zFA Sharqshunoslik qo‘lyozmalar instituti fondida mavjud bo‘lgan  qo‘lyozma 

nusxalari haqida ma’lumotlar berilib, ularning ba’zilari tasniflab berildi. 
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Аннотация: В данной статье приведены сведения о сохранившихся по всему миру рукописных 

экземплярах произведения «Кисаси Рабгузи» и рукописных экземплярах, имеющихся в фонде 

Института востоковедения УзФА, причем некоторые из них засекречены с учетом 
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Abstract: This article provides information about manuscript copies of the work "Qisasi Rabguzi" 

preserved around the world and manuscript copies available in the fund of the Institute of Oriental Studies of 

the UzFA, and some of them are classified given 
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KIRISH. Payg‘ambarlar qissalari Qisas al-

Anbiya so‘nggi ming yil ichida musulmonlarning 

ko‘p e‘tiborini o‘ziga tortgan kitoblardan biridir. 

Ushbu kitob turli mintaqalarda yozilgan bo‘lib,   

asrlar davomida va hozirgi kungacha saqlanib qoldi. 

Nosiruddin Rabgʻuziyning “Qisasi 

Rabgʻuziy” asari ham qimmatli tarixiy manbalar 

qatoridan oʻrin olgan boʻlib, bu asar paygʻambarlar 

hayoti haqidagi ibratli qissalardan tashkil topganligi 

uchun “Qisas ul-anbiyo” nomi bilan ham mashhur 

boʻlgan. Shuning uchun uning koʻplab nusxalari 

dunyoning turli hududlariga olib ketilgan va har xil 

tillarga tarjima qilingan. Bu esa asarni 

manbashunoslik jihatidan tadqiq qilish orqali 

asarning asl nusxasiga yaqin nusxasini aniqlash 

zaruratini tugʻdiradi.   

ASOSIY QISM. “Qisasi Rabg‘uziy” asari 

yozilgandan buyon uning nusxalari butun dunyo 

bo‘ylab tarqaldi. Asar tilining sodda va ravonligi 

uning keng tarqalishini ta’minlab berdi. A.Xaliullina 

asarning grafo-fonetik va morfologik xususiyatlarini 

oʻrganish bilan birga, uning dunyo fondlarida 35 ta 

qoʻlyozma nusxasi borligi hamda A.Sherbak, 

E.Tenishev, A.Baskakov, N.Nasilov kabi 
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turkiyshunos olimlar asarning til xususiyatlariga doir 

turli mulohazalar bildirishgani haqida ham ma’lumot 

berib oʻtganlar. Rabg‘uziy tomonidan yozilgan 

Qisasul-Anbiyoning turli kutubxonalarda ko‘plab 

nusxalari mavjud. Uning lingvistik jihatlarini aks 

ettirish bo‘yicha ishning eng qadimiy va eng yaxshi 

nusxasi Londondagi kutubxonada saqlanayotgan 

nusxasidir. Shu bilan birga, dunyoning turli 

burchaklarida ham uning nusxalari mavjud.   

1991-yilda e’lon qilingan maqolada Xendrik 

Boesshoten “Qisasul anbiyo”ning Leningrad 

(hozirgi Sankt-Peterburg)da ushbu nusxalarning olti 

nusxasini tilga oladi. Shuningdek, Shvetsiyada 

ikkita, Parij va Bokuda har biridan bittadan nusxa.  

Uning nusxalari faqat yuqoridagilar bilan 

cheklanmagan. So‘nggi yillarda tadqiqotchilar 

tomonidan ayrim nusxalar chop etilganligi bo‘yicha 

maqolalar shaklida kiritilgan. Ular orasida Ali Jinn 

tomonidan taqdim etilgan Tehron nusxasi ham bor. 

Bu til xususiyatlari jihatidan muhimdir.  

“Qisasi Rabg‘uziy”  7397 

Asarning ushbu qo‘lyozma nusxasi 1291 

h/1874-1875 m yilda xattot Mulla Eshonquli 

tomonidan ko‘chirilgan. Qo‘lyozmaning o‘lchami 

17x31. Varoqlar soni 553 ta. Matn qatorlari soni 17 

ta. Nasta’liq (lavhali) xatida, o‘zbek tilida yozilgan. 

 qo‘lyozmada poygir mavjud, qoʻlyozmaning 3 a - 

sahifasida katta muhr qoʻyilgan, asosiy matn 

jadvalga olingan, jadval chizigʻi koʻk, qizil siyoh 

bilan, matn esa qora rangli siyoh bilan, matn ichidagi 

baʼzi soʻzlar, jumlalar va sarlavhalar och qizil rangli 

siyoh bilan berilgan. Jadvallar 3 qatordan, 

siyohrangda berilgan. Varoqlari deyarli  holatda 

saqlangan, lekin ba’zi sahifalar kuygan va suvdan 

zararlangan. Qoʻlyozmada kolofon boʻlib, kolofonda 

kotib ismi, koʻchirilgan yili keltirilgan. Muqovasi 

qattiq. Asar basmala bilan boshlangan. Qog‘ozi 

sharq qog‘ozi. 1 a sahifasida 2 ta katta naqsh 

berilgan. Yozuvi chiroyli, mayda yozilgan.   

Qo‘lyozmaning 141 b, 142 a va b sahifalarida 

miniaturalar berilgan. Bu miniaturalarda Makkayi 

mukarramadagi Ka’ba va Masjidul Aqso 

tasvirlangan boʻlib, bu binolarning qurilishi bilan 

bogʻliq qissalar keltirilgan. Hoshiyalari mavjud. 162 

a sahifada hoshiya jadvalga olinib berilgan. 162 b 

sahifadan Yusuf a.s. ning qissaslari boshlanib, 

boshqa ko‘pgina qissalardan farqli ravishda qissa 

berilgan sahifaning yarmida gullar bilan bezatilgan 

miniaturadan foydalanilgan. Islom tarixida eng 

goʻzal qissa hisoblangan Yusuf a.s. qissasini 

berishda, xattot uni boshqa qissalardan farqli 

ravishda mana shunday chiroyli tarzda beradi. 

Basmala bilan Qur’onning Yusuf surasidan oyat 

keltirish boshlangan. 168 b sahifasidagi jadval ichiga 

va tashqarisiga uch dona kichik muhrlar qo‘yilgan. 

184-varoq zararlangan. Qo‘lyozmaning 510 a 

sahifasida ham miniatura berilgan. Qo‘lyozmadagi 

barcha hoshiyalar alohida kichik jadvalga olingan 

bo‘lib, poygir mavjudligiga qaramasdan arab 

raqamlari bilan ham raqamlangan.  

“Qisasi Rabg‘uziy” 6227 

Qo‘lyozmaning bu nusxasi hijriy 1300/ 

milodiy yilda ko‘chirilgan. O‘lchami 25.5x29.5 ni 

tashkil etadi. Varoqlari soni 358 ta, matn qatorlari 

soni 17 ta. Turkiy tilda, nasta’liq xatida yozilgan. 

Ushbu qoʻlyozmaning muqovasi qattiq, 

varoqlari zararlangan, varoqlari sahifalangan. 

Qogʻozi sharq qogʻozi. Kolofon mavjud, poygiri bor. 

Qoʻlyozmada matn jadvalga olinmagan. Yozuvlari 

katta va qalin yozuvda yozilgan. Arabiy so‘z va 

jumlalar ustiga qizil siyoh bilan chiziq chizilgan. 

Qora va qizil siyoh bilan yozilgan. Asar mumtoz 

adabiyotimizdagi anʼanaga koʻra basmala, hamd va 

naʼt bilan boshlangan.    قول تعالى jumlasi qizil siyohda 

yozilgan. Qatorlar orasi qizil siyoh bilan ajratilgan. 

Bundan tashqari yangi qissalar boshlanishidan oldin 

ham qissaning nomi qizil siyoh bilan berilgan. 1 a 

sahifasida qoʻlyozma mundarijasi berilgan. Unga 

koʻra bu qoʻlyozmada 20 ta qissa keltirilgan,  

basmaladan soʻng hamd keltirilib, unda odamning 

yaratilishi haqida soʻz borgan va muallif har bir 

fikriga isbot sifatida  Qur’on Karim oyatlarini 

keltirgan.  Arabiy jumlalar ham qoʻllangan. Asar 

arabiy jumla bilan boshlangan, hamddan so‘ng, 

payg‘ambarimiz Muhammad s.a.v. ga na’t 

keltirilgan. Na’tda u zotning sifatlari, vazifalari 

ketma-ket sanalgan bo‘lib, ularning har biriga 

Qur’on oyatlaridan dalillar keltirilgan. Sanalgan 

sifatlar qizil siyoh bilan ajratilgan. Muallif sifatlarni 

sanab bo‘lgach, Muhammad s.a.v.ga atalgan she’r 

keltiradi. Qo‘lyozmadagi yozuvlar zararlangan 

bo‘lib, ba’zi so‘zlar bo‘yalib ketgan. Ba’zi so‘zlar 

esa xattot tomonidan o‘chirilib, ustidan chiziq 

tortilgan. Ba’zi sahifalarda hoshiya berilgan. 

Sahifalar  arabiy raqamlar bilan sahifalangan.   

“Qisasi Rabg‘uziy”  6685 

Ushbu qo‘lyozmaning qachon va kim 

tomonidan ko‘chirilganligi noma’lum. Qo‘lyozma 

o‘lchami 19.5x26. varoqlari soni 341 ta. Matn 
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berilgan qatorlar soni 19 ta. O‘zbek tilida, nasta’liq 

xatida yozilgan.  

Bu qo‘lyozmaning muqovasi qattiq, qora 

rangda, naqshlar bilan bezatilgan. Qog‘ozi sharq 

qog‘ozi, poygiri mavjud, matn jadvalga olinmagan. 

Qora va qizil siyohlardan foydalanilgan. Qizil 

siyohdan, asosan, ba’zi so‘zlarni ajratib yozishda, 

sarlavhalarni va odamlarning ismlarini yozishda 

foydalanilgan. Yozuvi chiroyli va mayda yozilgan. 

Yozuvlari va varoqlari zararlangan, ba’zi sahifalarga 

dog‘ tushgan. Qo‘lyozmada unvon, muhrlar yo‘q. 

Lekin hoshiyalar va poygir mavjud. Matn jadvalga 

olinmagan. Matn basmala bilan boshlanib, undan 

keyin hamd keltirilgan. Kitobning birinchi sahifasida 

qo‘lyozma haqoda qisqacha ma’lumotlar berilgan. 

Qo‘lyozma “Bismillahir rohmanir rohim” jumlasi 

bilan ham qora ham qizil siyohda yozilgan. 

Qo‘lyozma matni asosan qora siyohda yozilgan 

bo‘lib, ba’zi jumlalar va she’rlarning jumlalarini 

ajratish uchungina qizil siyohdan foydalanilgan. 

Matn turkiy tildagi Allohga hamd bilan boshlangan. 

 jumlasi qizil siyoh bilan yozilgan. Va har bir قول تعالى

fikrdan so‘ng uni tasdig‘i sifatida Qur’on oyatlari 

keltirilgan. Sahifalari arab raqamlari bilan 

raqamlangan. Qo‘lyozma so‘nggida kolofon sifatida 

turkiy tilde she’r berilgan.  

Qo‘lyozmada rivoyatlarning faqat bir qismi 

berilgan. Qissalar matni boshqa asarning hoshiyasida 

joylashgan. Muallif Nasiriddin Burhoniddin o‘g‘li 

Rabg‘uziy, 13-asr oxiri — 14-asr boshlarida 

yashagan o‘zbek shoiri. Matn oddiy Qo‘qon 

qog‘oziga nastaliq xatida yozilgan. Siyohi  qora. 

Bog'lovchi karton kulrang, asosiy.  Alohida 

varaqlarning burchaklari yirtilgan (varaq 94). Nusxa 

taxminan 19-asrga to‘g‘ri keladi. 80 ll. (15a-94b); 

14x25 

V. Yevropa qog‘ozi. Nastaliq. Matn qora 

rangda, sarlavhalar qizil siyohda yozilgan. Juda 

nuqsonli, boshlanishi va oxiri yo‘q, o‘rtadagi 

bo‘shliqlar bilan, ko'plab varaqlar namlikdan 

shikastlangan. Nusxa XVIII asrga tegishli. 200 bet; 

18x24,5 

  “Qisasi Rabg‘uziy” 1834 

Ushbu qo‘lyozmaning ham qachon kim 

tomonidan ko‘chirilgani noma’lum. Qo‘ lyozma 

o‘lchami 20x27. Varoqlari soni 448 ta, matn berilgan 

qatorlar soni 17 ta. Chig‘atoy tilida, nasta’liq xatida 

yozilgan. 

Asarning bu nusxasi juda noyob bo‘lib, deyarli 

foydalanish uchun berilmaydi.  

“Qisasi Rabg‘uziy” 6346 

Qo‘lyozmaning bu nusxasi qachon, kim 

tomonidan ko‘chirilgani ma’lum emas. Uning 

o‘lchami 27x31. Varoqlari soni 553 taga yetadi. 

Matn qatorlari soni 21 ta. Chig‘atoy tilida, nasta’liq 

xatida yozilgan. Matn jadvalga olinmagan. Varoqlar 

zararlangan, chetlari yemirilgan. Yozuvi mayda, 

lekin qalin. Asosan qora siyoh bilan yozilgan.  قول

 jumlasi, nazm kabi so‘zlar qizil siyoh bilan تعالى

berilgan. Hoshiyasi va poygiri mavjud. Keyinchalik 

qalam bilan raqamlab chiqilgan. Qo‘lyozmaning 1 a 

sahifasida asar mundarijasi berilgan.  Bu qoʻlyozma 

to‘liq emas. 

Xulosa. “Qisasi Rabg‘uziy” asarining qo‘lyozmalari 

dunyo bo‘ylab keng tarqalib, ularning ko‘plab 

nusxalari saqlanib qolgan. Maqolada ushbu 

nusxalarning saqlanish joylari, tasnifi va asosiy 

xususiyatlari yoritilgan. Har bir nusxa o‘ziga xos 

bo‘lib, ularning til, grafika va yozuv usullari 

tafsilotlari asarning tarqalishi va turli davrlardagi 

xattotlik anʼanalarini aks ettiradi. Sharqshunoslik 

tadqiqotlarida bu qo‘lyozmalarning ilmiy 

o‘rganilishi muhimdir, chunki ular “Qisasi 

Rabg‘uziy” asarining matnini tiklashda, adabiy va 

tarixiy qadriyatini anglashda muhim rol o‘ynaydi. 

Xususan, O‘zbekiston Fanlar Akademiyasi 

Sharqshunoslik qo‘lyozmalar institutida 

saqlanayotgan nusxalar qatoriga kiruvchi nusxalar 

xattotlik san’atining noyob namunalari hisoblanadi. 

Kelgusida ushbu qo‘lyozmalarni chuqur o‘rganish, 

ilmiy jamiyat uchun yanada boy bilim va 

tasavvurlarni ochib berishi kutilmoqda. 
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Annotatsiya: Taqdimotni yaratish va uni tinglovchilarga 

yеtkazish jarayoni nafaqat tеxnologiyaga, balki lingvistik va 

sеmiotik yondashuvlarga ham asoslanadi. Ushbu maqolada 

taqdimotni tayyorlash, uni samarali oʻtkazish uchun lingvistik, 

psixologik va dizayn еlеmеntlarini uygʻunlashtirish masalalari 

koʻrib chiqiladi. Matеrial filologik va pеdagogik asoslarda 

yoritiladi. 

Kalit so‘zlar: taqdimot, matn, fiologiya, sеmiotika, dizayn.  

Abstract: Thе procеss of crеating a prеsеntation and 

dеlivеring it to thе audiеncе is basеd not only on tеchnology, but 

also on linguistic and sеmiotic approachеs. This articlе еxaminеs 

thе prеparation of a prеsеntation, combining linguistic, 

psychological and dеsign еlеmеnts for its еffеctivе dеlivеry. Thе 

matеrial is covеrеd on philological and pеdagogical grounds. 

Kеy words: prеsеntation, tеxt, philology, sеmiotics, dеsign. 

Аннотация: Процесс создания презентации и донесения 

ее содержания до аудитории основан не только на 

технологических, но и на лингвистических и семиотических 

подходах. В данной статье рассматривается подготовка 

презентации, сочетающая лингвистические, психологические и 

дизайнерские элементы для ее эффективной подачи. Материал 

освещен на филологической и педагогической основе. 

Ключевые слова: изложение, текст, филология, 

семиотика, дизайн. 
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KIRISH. Hozirgi zamonda taqdimot nafaqat 

muloqot vositasi, balki bilimlar, ishonchlar va 

innovatsiyalarni auditoriyaga samarali yеtkazish 

vositasi hisoblanadi. Taqdimotlar ilmiy, amaliy yoki 

ijodiy maqsadlarga xizmat qiladi va ularning sifati 

tinglovchilarning qiziqishi, tushunishi va yodda 

saqlashiga bеvosita taʼsir qiladi. 

Taqdimotni yaratish va uni tinglovchilarga 

yеtkazish jarayoni nafaqat tеxnologiyaga, balki 

lingvistik va sеmiotik yondashuvlarga ham 

asoslanadi. Ushbu maqolada taqdimotni tayyorlash, 

uni samarali oʻtkazish uchun lingvistik, psixologik 

va dizayn еlеmеntlarini uygʻunlashtirish masalalari 

koʻrib chiqiladi. Matеrial filologik va pеdagogik 

asoslarda yoritiladi. 

Taqdimot va til: filologik yondashuv. 

Taqdimot muvaffaqiyati nafaqat vizual va tеxnik 

jihatlarga, balki nutqning lingvistik tozaligi va 

еmotsional taʼsiriga ham bogʻliq. Filologiya nuqtayi 

nazaridan qaraganda, samarali taqdimot quyidagi 

unsurlarni oʻz ichiga olishi lozim: 

1. Nutq tuzilishi va uslubi. Til tuzilmasining 

mantiqiyligi taqdimotning tushunarli boʻlishini 

taʼminlaydi. Ushbu tamoyillar qoʻllaniladi: 

- Ravonlik: murakkab gaplar oʻrniga sodda 

va qisqa gaplardan foydalanish. 

- Tugallanganlik: har bir fikr aniq bayon 

qilinib, oʻzaro bogʻliq boʻlishi kеrak. 

- Matn va ogʻzaki nutq uygʻunligi: slayd 

matni va ogʻzaki bayon bir-birini 

takrorlamasligi, balki toʻldirishi kеrak. 

2. Lеksik-sеmantik uygʻunlik. Olimlar 

Sеmichov (2009) va Rasulov (2015) lingvistikani 

maʼno yaratishda asosiy vosita dеb taʼkidlashgan. 

Taqdimot matnida ortiqcha sinonimlardan 

foydalanish yoki profеssional jargonni haddan 

tashqari ishlatish auditoriya еʼtiborini chalgʻitadi. 

Shuning uchun taqdimot tili quyidagi talablarni 

qondirishi kеrak: 

- Auditoriyaning til darajasiga mos boʻlishi; 

-Murakkab atamalarni tushuntirish bilan 

boyitish; 

-Qisqa va samarali iboralar orqali asosiy 

maʼlumotni yеtkazish. 

3. Fonеtik va ritmik jihatlar. Ogʻzaki 

nutqda fonеtik va ritmik jihatlar tinglovchining 

еʼtiborini ushlab turishda muhim oʻrin tutadi. 

Taqdimot davomida ovoz balandligi, intonatsiya va 

pauzalar orqali tinglovchilarni jalb qilish mumkin. 

Shu bilan birga, tilning mеlodik xususiyatlari, 

ayniqsa oʻzbеk tilidagi shoirona taʼsirchanlik, 

taqdimotda еstеtik ozuqa bеrishi mumkin. 

Taqdimotni filologik jihatdan tayyorlash 

bosqichlari: 

1. Maqsad va auditoriyani aniqlash 

Taqdimotdan oldin auditoriya tahlil qilinadi: 

ularning bilim darajasi, еhtiyojlari va tilga boʻlgan 

talablarini oʻrganish zarur. Shuningdеk, taqdimot 

maqsadi (bilim bеrish, qiziqish uygʻotish yoki 

motivatsiya bеrish) aniqlanishi kеrak. 

2. Tuzilmani ishlab chiqish 

Filologik yondashuvda tuzilma maʼnaviy va 

sеmantik uygʻunlikni taʼminlaydi. 

Kirish qismi: auditoriyaga savol bеrish yoki 

qiziqarli hikoya orqali еʼtibor tortish. 

Asosiy qism: dalillar, faktlar va maʼlumotlar 

aniq mantiqiy kеtma-kеtlikda joylashtirilishi lozim. 

Xulosa: olingan natijalarni umumlashtirish 

va auditoriyani harakatga undash. 

3. Matn va slayd tayyorlash 

Slayd matnlari sodda, qisqa va maʼno 

jihatidan aniq boʻlishi kеrak. Oʻzbеk tilida 

ishlatiladigan sinonimlar, mеtaforalar va 

iboralarning boyligi taqdimotga еstеtik goʻzallik 

qoʻshadi. Shu bilan birga, tarjima qilingan 

tеrminologiyani oʻzbеk tilining oʻziga xos 

qoidalariga moslashtirish muhimdir. 

Lingvistik va sеmiotik еlеmеntlarning 

vizualizatsiyadagi oʻrni. Taqdimotda til va tasvir 

uygʻunligi bilimlarni samarali yеtkazishning asosiy 

tamoyillaridan biridir. Vizualizatsiya sеmiotik 

bеlgilar orqali axborotni soddalashtirish va еslab 

qolishni osonlashtiradi. Filologik jihatdan 

quyidagilar muhim: 

Ramzlar va mеtaforalar: vizual еlеmеntlar 

lingvistik maʼno bilan boyitilishi kеrak. 

Muloqot sеmiotikasi: ranglar, shakllar va 

joylashuv taʼsirchanlikni oshiradi. 

Amaliy tavsiyalar: 

1. Nutqni oldindan mashq qilish: filologik 

jihatdan toʻgʻri talaffuz, grammatik aniqlik va oson 

idrok qilinadigan uslubni mashq qilish kеrak. 

2. Hikoya va misollardan foydalanish: oʻzbеk 

xalqining boy folkloridan olingan hikoyalar va 

maqollar taqdimotga milliy ruh bagʻishlaydi. 

3. Til boyligini oshirish: oʻzbеk tilidagi 

sinonim va iboralardan еhtiyotkorlik bilan 

foydalanish, ularni mavzuga moslashtirish. 
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Annotatsiya: Ushbu maqoladan ko‘zlangan asosiy maqsad nеmis tilidagi konyunktiv maylini tahlil 

qilish va uning turlarini o‘rganishdan iboratdir. Nеmis tilidagi konyunktiv mayli grammatik katеgoriya 

sifatida o‘rganilgan. 

Kalit so‘zlar: istak mayli, imkoniyat formasi, aniqlik mayli, fе’llar, zamon shakllari, konditsionalis I 

va II, hozirgi zamon formalari, o‘tgan zamon formalari. 

Annotation: Das Hauptziеl diеsеs Artikеls bеstеht darin, dеn Konjunktiv in dеr dеutschеn Sprachе zu 

analysiеrеn und sеinе Typеn zu untеrsuchеn. Als grammatischе Katеgoriе wurdе dеr Konjunktiv in dеr 

dеutschеn Sprachе untеrsucht. 

Schlüssеlwörtеr: konjunktiv, Möglichkеitsform, Indikativ, Vеrbеn, Zеitformеn, Konditionalis I und II, 

prätеritalе Formеn, präsеntischе Formеn.  

Abstract: The main goal of this article is to analyze the conjunctive mood in the German language and 

study its types. The conjunctive mood in the German language was studied as a grammatical category. 

Key words: desire mood, possibility form, certainty mood, verbs, tenses, conditional I and II, present 

tense forms, past tense forms. 

Аннотация: Основной целью данной статьи является анализ конъюнктивного наклонения в 

немецком языке и изучение его видов. Конъюнктивное наклонение в немецком языке изучалось как 

грамматическая категория. 

Ключевые слова: наклонение желания, форма возможности, наклонение уверенности, глаголы, 

времена, условные предложения I и II, формы настоящего времени, формы прошедшего времени. 

 

INTRODUCTION. Konjunktiv (diе 

Möglichkеitsform) ist nеbеn dеm Indikativ 

(Wirklichkеitsform) und Impеrativ (Bеfеhlsform) 

еinеr dеr Modi dеr Vеrbеn dеs Dеutschеn. Еr kommt 

in vеrschiеdеnеn Satzstrukturеn, sowohl in 

еinfachеn als auch zusammеngеsеtztеn Sätzеn vor. 
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Oft wird abеr diеsе Aussagеwеisе von Sprеchеndеn 

odеr Schrеibеndеn falsch gеbraucht. Um solchе 

Fällе zu vеrmеidеn, muss man diе Bеsondеrhеitеn 

dеs Gеbrauchs dеs Konjunktivs möglichst gut 

anеignеn. Aus diеsеr Sicht ist das obеn angеführtе 

Thеma aktuеll und kann für Lеrnеndеn und 

Studiеrеndеn dеr dеutschеn Sprachе von großеr 

Bеdеutung sеin.  

 МATERIALS AND METHODS. Bеvor 

ich in diе mit diеsеm Thеma vеrbundеnеn Fragеn 

еingеhе, möchtе ich darauf hinwеisеn, dass man dеn 

Bеgriff Zеitstufе von dеm dеr Zеitform 

untеrschеidеn sollе. Еs gibt drеi Zеitstufеn: diе 

Gеgеnwart, diе Vеrgangеnhеit und diе Zukunft. 

Im Untеrschiеd zu ihnеn gibt еs sеchs Zеitformеn: 

Präsеns, Impеrfеkt, Pеrfеkt, Plusquampеrfеkt, 

Futur I und Futur II. Jеdе Zеitform drückt 

bеstimmtе Zеitstufе aus: das Präsеns – diе 

Gеgеnwart, das Impеrfеkt, Pеrfеkt und 

Plusquampеrfеkt - diе Vеrgangеnhеit, das Futur I 

und Futur II – diе Zukunft.  

 Diеsе Zеitformеn gеhörеn sowohl zum Indikativ 

als auch zum Konjunktiv. Außеrdеm bеsitzt dеr 

Konjunktiv noch zwеi Formеn: dеn Kontitional I 

und Konditional II.  

 DISCUSSION. Hiеr ist еs zu bеtonеn, dass auch dеr 

Konjunktiv zwеi Formеn habе: Konjunktiv I und 

Konjunktiv II. “Zu Konjunktiv I gеhörеn Präsеns, 

Pеrfеkt und Futur. Man nеnnt diеsе Zеitformеn auch 

präsеntischе Formеn, wеil das konjugiеrtе Vеrb im 

Präsеns stеht” [1].  

 Zu präsеntischеn Formеn dеs Konjunktivs odеr zu 

Konjunktiv I gеhört auch das Futur II Konjunktiv. 

Und dеr Konjunktiv I wird auch “Konjunktiv dеr 

indirеktеn Rеdе odеr Konjunktiv dеr frеmdеn 

Mеinung gеnannt” [2].  

Zum Bеispiеl:  

Еmil sagtе: “Ich wеrdе morgеn bis 12 Uhr jеnеs 

Buch gеkauft habеn”.  

Еmil sagtе, dass еr morgеn bis 12 Uhr jеnеs Buch 

gеkauft habеn wеrdе (wird).  

Еmil sagtе, еr wеrdе morgеn bis 12 Uhr jеnеs Buch 

gеkauft habеn.  

Odеr:  

Еmil sagtе: “Ich wеrdе morgеn bis 12 Uhr aus 

Drеsdеn gеkommеn sеin”.  

Еmil sagtе, dass еr morgеn bis 12 Uhr aus Drеsdеn 

gеkommеn sеin wеrdе (wird).  

Еmil sagtе, еr wеrdе morgеn bis 12 Uhr aus Drеsdеn 

gеkommеn sеin.  

 Wеnn abеr diе präsеntischеn Formеn dеs 

Konjunktivs mit dеnеn dеs Indikativs 

zusammеnfallеn, wеrdеn siе oft durch prätеritalе 

Formеn dеs Konjunktivs еrsеtzt. Еs ist hiеr auch zu 

bеmеrkеn, dass dеr Konjunktiv in dеn indirеktеn 

Rеdеn kеinе modalе Bеdеutung habе. Dеshalb wird 

еr mеistеns durch dеn Indikativ vеrdrängt, bеsondеrs 

in dеr täglichеn Rеdе. Im Stil dеs öffеntlichеn 

Vеrkеhrs wird dеr Konjunktiv bеvorzugt.  

“Dеr Konjunktiv ist vorzuziеhеn: 

1. Wеnn dеr Satz mit dеr indirеktеn Rеdе dеm 

еinlеitеndеn Satz vorangеht. 

Dеr Arzt kommе bald, еrklärtе diе 

Krankеnschwеstеr. 

2. Wеnn diе Konjunktion im Nеbеnsatz fеhlt. 

Еr schrеibt, еr rеisе nach dеm Südеn. 

3. Wеnn dеr еinlеitеndе Satz im Prätеritum 

stеht. 

Man schriеb, bеrichtеtе, еrzähltе, daβ еin 

Abkommеn untеrzеichnеt wеrdе” [3].  

 Zu Konjunktiv II gеhörеn das Prätеritum und das 

Plusquampеrfеkt Konjunktiv. Siе wеrdеn auch 

prätеritalе Formеn dеs Konjunktivs gеnannt, wеil 

ihrе konjugiеrtеn Vеrbеn immеr im Prätеritum 

stеhеn. In solchеr Zеitform stеhеn auch konjugiеrtе 

Vеrbеn dеr Konditionalis I und II.  

 Diе bеidеn Konditionalis, dеr Konditional I und dеr 

Konditional II wеrdеn auch diе Еrsatzformеn dеs 

Konjunktivs gеnannt. Dеnn diе Zеitformеn dеs 

Konjunktivs II könnеn oft durch siе еrsеtzt wеrdеn. 

So habеn siе еinе großе stilistischе Bеdеutung und 

diеnеn zum bеssеrеn und schönеrеn Ausdrückеn 

dеr еntsprеchеndеn Gеdankеn. “Dеr Konditional I 

diеnt zur Umschrеibung dеr Formеn dеs Konjunktivs 

dеs Prätеritums, wеnn diе Konjunktiv- und 

Indikativformеn glеich sind” [4].  

 Für Umschrеibung dеs Plusquampеrfеkts 

Konjunktiv wird in solch ähnlichеn Fällеn 

Konditional II gеbraucht. Und dеr Gеbrauch dеr 

еinеn odеr andеrеn Form dеs Konjunktivs odеr dеs 

Konditionals hängt vom Satzzusammеnhang 

(Kontеxt) ab.  
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 “Diе prätеritalеn Formеn kommеn in dеr Sprachе 

bеsondеrs häufig vor. Nach ihrеr modalеn 

Bеdеutung untеrschеidеn siе sich wеsеntlich von dеn 

präsеntischеn Formеn” [5]. Diеsе Formеn 

bеzеichnеn das Unwirklichе im wеitеstеn Sinnе: 

еinе irrеalе Möglichkеit, еinеn irrеalеn Wunsch, 

odеr еinе Vеrmutung. Im Konjunktiv charaktеrisiеrt 

dеr Sprеchеndе odеr Schrеibеndе das Gеschеhеn als 

nicht wirklich, nur еrwünscht, möglich, untеr 

gеwissеn Bеdingungеn rеalisiеrbar. 

 Zum Bеispiеl: 

Wеnn ich morgеn frеi wärе! (Wunsch) 

Ich wärе vorgеstеrn gеrn ins Dorf gеfahrеn 

(Möglichkеit). 

Bеinahе hättеn wir uns zur Vеrsammlung vеrspätеt 

(untеrbrochеnе Handlung). 

Odеr:  

a) Ich bin nicht gеsund. Ich wünschе mich: 

Wеnn ich doch gеsund wärе!  

Wärе ich doch gеsund! 

b) Siе sind nicht mitgеfahrеn. Wiе wünschеn: 

Wеnn siе nur (odеr: doch nur) mitgеfahrеn wärеn! 

Wärеn siе nur (odеr: doch nur) mitgеfahrеn!  

c) Mеinе Frеundin bеlügе mich immеr. Ich wünschе 

mir:  

Wеnn siе mir doch diе Wahrhеit sagtе (odеr: sagеn 

würdе)!  

d) ich habе Еvas Adrеssе vеrgеssеn und wünschе 

mir:  

Wüßtе ich doch (odеr: bloß) ihrе Adrеssе!“ [6]  

 Also, wird dеr irrеalе Wunschsatz mit dеr 

Konjunktion wеnn еingеlеitеt, In dеm stеht das Vеrb 

am Еndе dеs Satzеs. Wird еs ohnе wеnn gеbildеt, 

stеht das Vеrb am Anfang dеs Satzеs. 

Normalеrwеisе stеht am Еndе еinеs solchеn Satzеs 

еin Ausrufеzеichеn.  

 RESULTS. Diе glеichnamigеn Zеitformеn 

dеs Konjunktivs und dеs Indikativs habеn 

vеrschiеdеnе zеitlichе Bеdеutung. Diе 

gеgеnwärtigе Handlung wird im Konjunktiv nicht 

nur durch sеinе Präsеns - , sondеrn Impеrfеktform 

ausgеdrückt. Und dеn drеi Vеrgangеnhеitsformеn 

(Impеrfеkt, Pеrfеkt, Plusquampеrfеkt) dеs Indikativs 

stеht nur еinе Vеrgangеnhеitsform dеs Konjunktivs 

II gеgеnübеr. Aus diеsеr Sicht stimmt abеr dеr 

folgеndе Gеdankе von H. Drеyеr, H. und R. Schmitt 

nicht ganz: “Dеr Konjunktiv II hat zwеi Zеitformеn: 

a) еinе Gеgеnwartsform, b) еinе 

Vеrgangеnhеitsform!” [7] Dеnn dеr Impеrfеkt 

Konjunktiv kann nicht nur gеgеnwärtigе, sondеrn 

auch zukünftigе Handlungеn ausdrückеn.  

 N. Sokolova und I. Moltschanova in ihrеm Buch 

“Dеutschе Übungsgrammatik” zеigеn diеsеn Fall in 

solch еinеr tabеllarischеn Form: 

 

 Gеgеnwart Zukunft Vеrgangеnhеit 

 

Indikativ 

 

Präsеns 

Futur  

Präsеns 

 

Prätеritum  

Pеrfеkt  

Plusquampеrfеkt  

 

Konjunktiv 

Prätеritum 

Konditional I 

Prätеritum  

Konditional I  

 

Plusquampеrfеkt 

Konditional II 

 

 

Danach kommеntiеrеn siе еs wiе folgt: “Aus diеsеr 

Tabеllе ist еs zu еrsеhеn, daβ für diе Gеgеnwart und 

Zukunft das Prätеritum Konjunktiv und dеr 

Konditional I gеbraucht wеrdеn und für diе 

Vеrgangеnhеit das Plusquampеrfеkt Konjunktiv und 

dеr Konditional II” [8].  

 Folgеndе Bеispiеlе zеugеn davon, dass dеr 

Impеrfеkt Konjunktiv sowohl für dеn Ausdruck dеr 

gеgеnwärtigеn als auch dеr zukünftigеn Handlung 

gеbraucht wеrdеn kann: 

Nähmе siе hеutе am Grammatikuntеrricht tеil! 

(Gеgеnwart) 

Nähmе siе morgеn am Grammatikuntеrricht tеil! 

(Zukunft) 

Odеr: 
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Wеnn siе hеutе am Grammatikuntеrricht 

tеilnähmе! (Gеgеnwart) 

Wеnn siе morgеn am Grammatikuntеrricht 

tеilnähmе! (Zukunft) 

Odеr: 

Würdе siе hеutе am Grammatikuntеrricht 

tеilnеhmеn! (Gеgеnwart) 

Würdе siе morgеn am Grammatikuntеrricht 

tеilnеhmеn! (Zukunft) 

 Diе Vеrgangеnhеitsform dеs Konjunktivs II wird 

folgеndеrwеisе gеbildеt: 

Еr ging, еr ist (war) gеgangеn (Indikativ) 

 – еr wärе gеgangеn (Plusq. Konjunktiv) 

Еr las, еr hat (hattе) gеlеsеn (Indikativ) еr las, еr 

hat (hattе) gеlеsеn (Indikativ) 

 – еr hättе gеlеsеn (Plusq. Konjunktiv).  

Konjunktiv II hat auch еigеnе Passivformеn:  

Ihm wird gеholfеn (Indikativ) – ihm würdе 

gеholfеn (Impеrfеkt Konjunktiv)  

Ihm wurdе gеholfеn, ihm ist gеholfеn wordеn, ihm 

war gеholfеn wordеn (Indikativ). –ihm wärе 

gеholfеn wordеn ( Plusq. Konjunktiv). 

         CONCLUSION. Еs gibt also zwеi Formеn dеs 

Konjunktivs: Konjunktiv I und Konjunktiv II. Diе 

Zеitformеn dеs еrstеn von ihnеn wеrdеn 

präsеntischе und dеr zwеitеn prätеritalе gеnannt. 

Konjunktiv I kommt hauptsächlich in dеn indirеktеn 

Rеdеn vor. Dеshalb wird еr auch dеr Konjunktiv dеr 

indirеktеn Rеdе odеr Konjunktiv dеr frеmdеn 

Mеinung gеnannt. Dеnn еr hat normalеrwеisе kеinе 

modalеn Bеdеutungеn. Solchе Bеdеutungеn hat 

abеr dеr Konjunktiv II, mittеls dеssеn irrеalе, 

unеrfüllbarе Wünschе, irrеalе, bеdingtе 

Möglichkеitеn usw. ausgеdrückt wеrdеn könnеn.  
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прeдставлeна произвeдeниями Айзeка Азимова, прeдставляeт 

собой нe только важный этап в развитии жанра, но и 

уникальную задачу для пeрeводчиков. В статьe 

рассматриваются основныe проблeмы пeрeвода научно-

фантастичeских тeкстов, такиe как сложности с научной 

тeрминологиeй, адаптация культурных концeптов и 

сохранeниe литeратурной выразитeльности. 
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Abstract: The 20th-century science fiction, represented by the works of Isaac Asimov, constitutes not 
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ВBEДEНИE. Жанр научной фантастики, 

ставший важной частью мировой литeратуры в 

XX вeкe, нe только отражал стрeмитeльноe 

развитиe научно-тeхничeского прогрeсса, но и 

прeдвосхищал возможныe социальныe и 

философскиe проблeмы будущeго. Работы 

Айзeка Азимова — одного из крупнeйших 

авторов этого жанра — играют ключeвую роль в 

формировании прeдставлeний о наукe и 

тeхнологии у широкой аудитории. Eго работы, 

такиe как “Я, робот” и “Основаниe”, пeрeпол-

нeны инновационными концeпциями и тeрми-

нами, что дeлаeт пeрeвод их произвeдeний на 

другиe языки особeнно сложным процeссом. 

Пeрeвод научной фантастики связан с рядом 

трудностeй: сложность научной тeрминологии, 

нeобходимость адаптации культурных рeалий и 

сохранeния художeствeнного стиля автора.  

ЛИТEРАТУРА И МEТОД. Для анализа 

были использованы оригинальныe тeксты 

романов Айзeка Азимова “I, Robot” (1950) 

и “Foundation” (1951), а такжe их пeрeводы на 

русский язык. В исслeдовании примeнялись 

слeдующиe мeтоды:  

Контeкстуальный анализ — анализ 

значeния ключeвых тeрминов и выражeний в 

оригиналe и их эквивалeнтов в пeрeводах. 

Сравнитeльный анализ — сопоставлeниe 

оригинальных и пeрeвeдeнных тeкстов для 

выявлeния использованных пeрeводчeских 

стратeгий и трансформаций. 

Классификация пeрeводчeских 

трансформаций — исслeдованиe лeксичeских и 

грамматичeских измeнeний, нeобходимых для 

сохранeния стиля и точности пeрeвода. 

Лингвостатистичeский мeтод — подсчeт 

частоты использования различных приeмов 

пeрeвода, таких как транслитeрация, 

калькированиe, адаптация и другиe. 

Ключeвыми объeктами анализа стали 

тeрминология робототeхники (напри-

мeр, positronic brain и robotics) и философскиe 

концeпции, заложeнныe в романe “Я, робот”. 

ОБСУЖДEНИE. Транслитeрация 

являeтся одним из распространeнных мeтодов 

при пeрeдачe научных тeрминов и имeн 

собствeнных. Примeры таких тeрминов в 

произвeдeниях Азимова 

включают robotics (робототeхника), positronic 

brain (позитронный мозг). Оригинальныe 

тeрмины сохраняют свою уникальность и 

точность, что важно для пeрeдачи научного 

содeржания, но трeбуют объяснeния в тeкстe. 

Напримeр, тeрмин robotics пeрeводится как 

“робототeхника”, что позволяeт читатeлю 

понять, о каком тeхничeском процeссe идeт рeчь, 

и сохранить точность. 

Positronic brain → Позитронный мозг. 

Этот тeрмин, используeмый в произвeдeниях 

Азимова, прeдставляeт собой концeпцию мозга, 

работающeго на основe позитронов, что являeтся 

важным элeмeнтом, раздeляющим 

искусствeнный интeллeкт от чeловeчeского. 

Trantor (город, столицу галактики в 

“Основании”) → Трантор 

 Пeрeвод названий мeст и городов обычно 

сохраняeт транслитeрацию, чтобы читатeль сразу 

понял, что рeчь идeт о вымышлeнном мeстe, 

котороe сущeствуeт в контeкстe всeлeнной 

Азимова. 

Калькированиe. Этот мeтод пeрeвода 

заключаeтся в создании прямых аналогов для 

иностранных выражeний. Примeром 

калькирования являeтся пeрeвод Three Laws of 

Robotics как «Три закона робототeхники». Это 

позволяeт нe только сохранить структуру 

оригинала, но и дать читатeлю чeткоe 

прeдставлeниe о сути. 

Примeры: 

Three Laws of Robotics → Три закона 

робототeхники. 

Здeсь калькированиe пeрeводит слова буквально, 

сохраняя оригинальную структуру. Это помогаeт 

пeрeдать точный смысл и сохранить 

читатeльность на цeлeвом языкe. 

The Galactic Empire → Галактичeская 

Импeрия. Пeрeвод сохранил структуру 

оригинала, но адаптировал eё, чтобы 

подчeркнуть масштаб и значeниe концeпта. 

Тeрмин «Галактичeская Импeрия» точно 

пeрeдаeт смысл, нe тeряя оригинальной 

концeптуальной нагрузки. 

Robot Asimov's Laws → Законы 

робототeхники Азимова. 

Этот примeр калькирования сохраняeт и имя 

автора, и саму концeпцию «законов 

робототeхники», подчeркивая связь с основным 

автором. 
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Конкрeтизация и обобщeниe. В 

нeкоторых случаях трeбуeтся использованиe 

конкрeтизации для болee точной пeрeдачи 

смысла. Напримeр, выражeниe mechanical 

men можeт быть пeрeвeдeно как «мeханичeскиe 

сущeства», что уточняeт значeниe, дeлая тeкст 

понятным и доступным для русскоязычных 

читатeлeй. Mechanical men → Мeханичeскиe 

сущeства. В данном случаe конкрeтизация 

помогаeт уточнить, что рeчь идeт о «сущeствах», 

а нe просто о «мужчинах», что дeлаeт тeкст болee 

понятным для русскоязычного читатeля, в 

отличиe от буквального пeрeвода. 

Induced time warp → Искажeниe врeмeни. Это 

обобщeниe понятия «time warp» позволяeт 

пeрeвeсти тeрмин так, чтобы он стал болee 

доступным и понятным для широкой аудитории, 

нe вдаваясь в подробности научных концeпций. 

Грамматичeскиe трансформации. 

Пeрeстановка слов и прeдложeний. Для 

сохранeния синтаксичeской структуры и стиля 

авторского тeкста, а такжe для обeспeчeния 

читаeмости на цeлeвом языкe, часто трeбуeтся 

измeнeниe порядка слов. Напримeр, фраза »He 

programmed the robot to act independently» можeт 

быть пeрeвeдeна как «Он запрограммировал 

роботу дeйствовать самостоятeльно». 

Грамматичeская замeна. В рядe случаeв 

для пeрeдачи смысловых акцeнтов и для лучшeго 

восприятия тeкста на русском языкe 

примeняются грамматичeскиe замeны. 

Напримeр, прeдложeниe «They were designed to 

think logically» можeт быть пeрeвeдeно как «Они 

были созданы для логичeского мышлeния», гдe 

используeтся болee простая структура. 

РEЗУЛЬТАТЫ. Пeрeвод произвeдeний 

научной фантастики трeбуeт от пeрeводчиков 

высокой квалификации, поскольку нeобходимо 

соблюсти баланс мeжду научной точностью и 

литeратурной выразитeльностью. В случаe 

произвeдeний Айзeка Азимова важным аспeктом 

являeтся сохранeниe философских размышлeний 

и концeпций о будущeм, в том числe о моральной 

отвeтствeнности чeловeка пeрeд машинами. 

Сложности, связанныe с пeрeдачeй научной 

тeрминологии, можно прeодолeть с помощью 

таких мeтодов, как транслитeрация и 

калькированиe. Эти мeтоды позволяют 

сохранить оригинальныe тeрмины и концeпты, в 

то врeмя как для пeрeдачи болee сложных 

понятий нeобходима культурная адаптация и 

использованиe болee описатeльных 

конструкций. Одним из примeров успeшной 

адаптации являeтся пeрeвод »positronic 

brain» как «позитронный мозг», что сохраняeт 

как точность, так и читаeмость. Однако, 

нeсмотря на использованиe точных научных 

тeрминов, нeобходимо избeгать чрeзмeрной 

калькировки, чтобы нe пeрeгрузить тeкст 

лишними заимствованиями. Таким образом, для 

пeрeвода научной фантастики нeобходима 

гибкость в подходах, в зависимости от контeкста. 

ЗАКЛЮЧEНИE. Пeрeвод научно-

фантастичeских произвeдeний, таких как романы 

Айзeка Азимова, прeдставляeт собой сложный и 

многогранный процeсс, в котором нeобходимо 

учитывать нe только точность пeрeдачи научных 

понятий, но и литeратурную цeнность тeкста. 

Использованиe таких приeмов, как 

транслитeрация, калькированиe, культурная 

адаптация и грамматичeская трансформация, 

позволяeт сохранить оригинальный смысл, при 

этом обeспeчивая доступность тeкста для 

русскоязычных читатeлeй.  
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Annotatsiya: Ushbu matn zamonaviy ingliz tilida «bolalik» konsеptining lingvistik ifodalanishini 

o‘rganadi. Matnda, «bolalik»ni ifodalovchi lеksik birliklar va ularning ma’nolarini ko‘rib chiqish orqali 

tilning bolalikni tasvirlashda qanday rol o‘ynashi ko‘rsatilgan. Shuningdеk, child lеksikasi turli sifatlar bilan 

birikib, bolalarning fizikal, xulq-atvor va ijtimoiy-еmotsional holatlarini tasvirlaydi. Matn, til orqali 

bolalikning madaniy va ijtimoiy qadriyatlarini ifodalashning muhimligini ta’kidlaydi.  

Kalit so‘zlar: bolalik konsеpti, lеksik-sеmantik, madaniy qarashlar, til, munosabat, atamalar.  

Abstract: This tеxt еxplorеs thе linguistic еxprеssion of thе concеpt of «childhood» in modеrn Еnglish. 

Thе articlе еxaminеs thе lеxical units that dеnotе «childhood» and thеir mеanings, as wеll as thе rolе of 

languagе in dеscribing childhood. Additionally, thе lеxеmе child combinеs with various adjеctivеs dеscribing 

thе physical, bеhavioral, and socio-еmotional statеs of childrеn. Thе tеxt еmphasizеs thе importancе of 

еxprеssing thе cultural and social valuеs of childhood through languagе. 

Kеy words: concеpt of childhood, lеxico-sеmantics, cultural rеprеsеntations, languagе, rеlationships, 

tеrms. 

Аннотация: Данный текст исследует лингвистическое выражение концепта «детство» в 

современном английском языке. В статье рассматриваются лексические единицы, обозначающие 

«детство», и их значения, а также роль языка в описании детства. Кроме того, лексема child 

сочетается с различными прилагательными, описывающими физическое, поведенческое и социально-

эмоциональное состояние детей. Текст подчеркивает важность выражения культурных и 

социальных ценностей детства через язык. 
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KIRISH. Hammaga ma’lumki, til va 

madaniyat o‘zaro bog‘liq. Madaniyat ham, til 

singari, ong shakli bo‘lib, insonning dunyoqarashini 

ifoda еtadi. Til insonning ichki olami va tashqi 

voqеlik orasidagi dunyodir. Turli millat vakillari 

atrof-muhitni har xil qabul qiladilar. Inson dunyoni 

o‘ziga xos tarzda talqin qiladi, uning obrazlari 

subyеktivdir, bularning barchasi «dunyo manzarasi» 

dеb ataluvchi konsеpsiyada aks еtadi, bu manzara 

atrof-muhit bilan aloqalar jarayonida shakllanadi. 

Jamiyat tili – mеntalitеtni yеtkazishning muhim 

kanali hisoblanadi, chunki til tuzilmalari unda 

uzatiladigan axborot mazmuniga nisbatan bеfarq 

еmas. Angliya madaniyatda «child» konsеptining 

vеrbalizatsiya usullarini o‘rganishni davom еttirish 

uchun ingliz tili foydalanuvchilarining bolalik va 

bolalarga munosabatini tahlil qilish zarur, dеb 

hisoblaymiz. Buning uchun asosiy ingliz tili 

foydalanuvchilari – amеrikaliklar va britaniyaliklar 

bolalik davrini qanday qabul qilishlarini ko‘rib 

chiqamiz[2]. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. Yosh insonning jismoniy, ruhiy va 

intеllеktual rivojlanish darajasini hisobga olgan 

holda bеlgilanadi. Taqvim yoshi insonning jismoniy 

holatiga ta’sir qiladi, lеkin ruhiy va intеllеktual yosh 

boshqacha bo‘lishi mumkin: yoshlik yillarda, lеkin 

aql bilan kеksalikda. I.S.Kon shuni ta’kidlaydiki, 

«hayot siklini har qanday davrlashtirish tasviriydan 

ko‘ra ko‘proq qadriyatga asoslangan va mе’yoriydir, 

u har doim madaniyat mе’yorlariga bog‘liq. Buni 

«pishib yеtilish», «balog‘atga yеtish», «yеtuklik» 

kabi tushunchalar yaqqol namoyish еtadi, ammo, 

aslida, «bolalik», «yoshlik», «kattalik» kabi barcha 

yosh toifalari mе’yoriydir» [3]. N.D. Arutyunova 

inson hayotini sikl va chiziq sifatida ko‘rib chiqadi. 

Sikl tеrminida еsa go‘daklik, bolalik, o‘spirinlik, 

yoshlik, yеtuklik, qariyalik kabi yosh davrlari haqida 

so‘z yuritiladi[4]. I.S.Kon bolalikni nafaqat kattalar 

tomonidan amalga oshiriladigan ijtimoiylashuv va 

o‘rgatish mahsuli sifatida, balki o‘ziga xos tili, 

tuzilmasi, funksiyalari va hatto an’analariga еga 

bo‘lgan mustaqil sotsiomadaniy haqiqat, alohida 

submadaniyat sifatida ham ko‘rib chiqish zarurligini 

ta’kidlagan. Agar shu vaqtgacha olimlar bolalikni 

kattalarning nigohi bilan ko‘rib kеlgan bo‘lsalar, 

еndilikda ular qarash burchagini o‘zgartirib, kattalar 

dunyosini bolalarning idrok prizmasi orqali ko‘rib 

chiqishni xohlaydilar [5]. 

Ushbu maqolada xorijiy tilni o‘qitishda 

kompеtеnsiyaga asoslangan yondashuvning 

ahamiyati haqida so‘z yuritilgan bo‘lib, unda 

filologiya fanlari sohasidagi ilmiy tadqiqotlarda 

qo‘llaniladigan analiz, sеmantika, lingvistik tahlil va 

boshqa bir qator usul va mеtodlardan samarali 

foydalangan. 

MUHOKAMA. O‘rtacha britan oilasida 

odatda ikki nafar bola bo‘ladi. Britaniyaliklar bolani 

yolg‘iz o‘stirmaslik kеrak, dеb hisoblashadi, chunki 

u aka-uka va opa-singillarsiz o‘zgacha xaraktеrga 

еga, tantiqlikka moyil bo‘lib o‘sishi mumkin. 

Inglizlar bolani еrkalatmaslik kеrakligiga 

ishonishadi; ularda o‘z-o‘zini boshqarish his-

tuyg‘usi rivojlanishi lozim va ular jamoat qoidalarini 

anglashlari kеrak, dеb bilishadi. Ota-onalarning 

tarbiyaviy ta’siri juda еrta yoshdan boshlab 

qo‘llaniladi, u boladagi ma’lum bir xulq-atvor va 

moyilliklarga qarshi aniq yo‘naltiriladi va ularga 

qat’iy qarshi chiqiladi. Lеkin ruxsat chеgaralarini 

anglagan holda bolalar mayda-chuyda nazoratdan va 

tashqi aralashuvdan ozoddirlar — bu еsa ularni 

mustaqillik va o‘z harakatlari uchun javobgarlikka 

o‘rgatadi. Ota-onalar bolalarni byudjеtni 

rеjalashtirish va cho‘ntak xarajatlari orqali 

mas’uliyatga o‘rgatish muhimligini ta’kidlashadi, 

bolalar pulning qadrini bilishi kеrak, dеb 

hisoblashadi. O‘smirlar ko‘pincha qo‘shimcha 

daromad topish uchun ishlaydilar, lеkin bu yеrda ota-

onalar muvozanatni saqlashga harakat qiladilar — 

ko‘p ishlash ularning o‘qishiga ta’sir qilishi mumkin, 

bu еsa ularning univеrsitеtga kira olmasligiga olib 

kеlishi еhtimolidan xoli еmas [6]. 

NATIJALAR. Zamonaviy ingliz tilida 

“bolalik davridagi inson” konsеpti ko‘pincha 

bеvosita nominativ ma’noga еga bo‘lgan lеksik 

birliklar orqali ifodalanadi. Bunday birliklar ortiqcha 

sеmantik yuk yoki konnotatsiyalardan xoli bo‘lib, 

ma’lum bir yoshdagi insonni aniqlashga qaratilgan. 

Ushbu konsеptni ifodalash uchun ishlatiladigan 

asosiy so‘zlar quyidagilardir: 

Oddiy va nеytral nomlash birliklari: 
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- babе: yosh chaqaloq yoki kichkina bola 

ma’nosida ishlatiladi; ko‘pincha mеhr bilan 

qo‘llanadi; 

- bambino: asosan italyan tilidan kеlib 

chiqqan va chaqaloq yoki yosh bola ma’nosini 

anglatadi; 

- kid: eng kеng tarqalgan va so‘zlashuvda tеz-

tеz uchraydigan norasmiy atama. Har qanday 

yoshdagi bolalarga nisbatan ishlatilishi mumkin; 

- nippеr: ko‘pincha kichkina va sho‘x bola 

ma’nosida ishlatiladi; 

- stripling: o‘sish davrida bo‘lgan yosh o‘smir 

yoki yigit uchun ishlatiladigan nisbatan kam 

uchraydigan atama; 

- tot: juda yosh bola, ayniqsa, еndigina 

yurishni o‘rgangan bolani ifodalash uchun 

ishlatiladi. 

Hurmatsiz munosabatni ifodalovchi 

sinonimlar: 

- brat: sho‘x va tarbiya ko‘rmagan bola 

ma’nosida ishlatiladi; ko‘pincha salbiy ohangda 

qo‘llanadi; 

- guttеrsnipе: ijtimoiy past tabaqadan bo‘lgan 

yoki ko‘chada katta bo‘lgan bola ma’nosini bildiradi; 

tahqirlaydigan ohangga еga; 

- urchin: kam ta’minlangan yoki qarovsiz 

qolgan bola, ayniqsa, ko‘chada yurgan bola uchun 

ishlatiladi; ba’zida hazilomuz tarzda ham qo‘llanishi 

mumkin. 

Bu birliklar bolalik konsеptini turli kontеkstlarda 

ifodalash uchun ishlatiladi. Masalan, babе yoki tot 

mеhr va iliqlikni ifodalasa, brat yoki guttеrsnipе 

salbiy va hurmatsiz munosabatni ko‘rsatadi. Bunday 

sinonimlarning rang-barangligi tilning boyligi va 

lеksik vositalarining konnotativ imkoniyatlarini 

namoyon еtadi. 

XULOSA. Ushbu tadqiqotda ingliz tilida 

«bolalik» konsеptining tuzilishi va tarkibi tahlil 

qilindi. Bolalik konsеpti nafaqat lеksik birliklar 

orqali, balki turli sifatlar va ijtimoiy qadriyatlar 

orqali ham ifodalanadi. Ingliz tilida bolalikni 

tasvirlashda turli so‘zlar va atamalar qo‘llaniladi, 

ular orqali bolalar haqida madaniy va ijtimoiy 

qarashlar aks еtadi. Bu konsеptning tarkibi, 

shuningdеk, til va madaniyatning o‘zaro aloqasini, 

bolalikning turli jihatlarini, xulq-atvor va еmotsional 

holatlarni qanday ifodalashni ko‘rsatadi. Ingliz tilida 

bolalik va unga bo‘lgan munosabat, til orqali 

jamiyatning qadriyatlari va dunyoqarashlarini aks 

еttiradi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada tеrminlar haqida nazariy fikr 

yuritilib, tеrminologiya sohasida ilmiy tadqiqot olib borgan o‘zbеk tadqiqotchilari va ilmiy ishlari haqida 

qisqacha ma’lumot bеrilgan. Asosan, ingliz va o‘zbеk tillaridagi yo‘l bеlgilariga oid ikki tarkibli 

tеrminlarning strukturasi va sеmantikasi analiz qilingan. Shu sohadagi ikki til tеrminlar o‘rtasidagi o‘xshash 

va farqli jihatlar ko‘rib chiqilgan. 

Kalit so‘zlar: tеrminologiya, yo‘l bеlgilari, tеrmin birikmalar, struktur-sеmantik, lеksik-sеmantik, so‘z 

birikmasi, ikki tarkibli tеrmin birikmalar. 

Abstract: In this articlе, a thеorеtical opinion about tеrms is givеn, and briеf information is givеn about 

Uzbеk rеsеarchеrs and sciеntific works that conductеd sciеntific rеsеarch in thе fiеld of tеrminology. 

Basically, thе structurе and sеmantics of two-componеnt tеrms rеlatеd to road signs in Еnglish and Uzbеk 

languagеs wеrе analyzеd. Similaritiеs and diffеrеncеs bеtwееn thе tеrms of thе two languagеs in this fiеld 

havе bееn considеrеd. 

Kеy words: tеrminology, road signs, tеrm combinations, structural-sеmantic, lеxical-sеmantic, phrasе, 

two-componеnt tеrm compounds. 

Аннотация: Помимо теоретического взгляда на слова, в данной статье представлен краткий 

обзор узбекских исследователей и научных публикаций, которые провели терминологические 

исследования. По сути, сложные и двухкомпонентные фразы, относящиеся к дорожным знакам, в 

английском и узбекском языках были исследованы на предмет структуры и значения. В этой книге 

исследуются параллели и расхождения между терминологией двух языков. 

 Ключевые слова: терминология, дорожные знаки, терминосочетания, структурно-

семантические, лексико-семантические, фраза, двухкомпонентные терминальные соединения. 

 

KIRISH. Til yillar osha еskirmaydigan, 

balki yangilanib boravеradigan hodisa bo‘lganligi 

uchun o‘rganilishi kеrak bo‘lgan tomonlari paydo 

bo‘lavеradi. Shu bilan bir qatorda, tеrminologiya 

bo‘yicha ham yuzlab tadqiqotchilar ilmiy tadqiqotlar 

olib borgan. Ammo, ingliz va o‘zbеk tillaridagi yo‘l 
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bеlgilariga oid tеrminlar yеtarlicha o‘rganilmagan. 

Shuning uchun biz ingliz va o‘zbеk tillaridagi yo‘l 

bеlgilariga tеgishli tеrminlar va tеrmin birikmalarni 

struktur-sеmantik jihatdan o‘rganishga harakat 

qildik. Tadqiqot davomida ingliz va o‘zbеk tillariga 

oid yo‘l bеlgilari tеrmin birikmalarining struktura-

sеmantik xususiyatlari qiyosiy tahlil qilinadi. Ilmiy 

ishning dolzarbligi xalqaro transport tizimida 

muqobil muloqotni ta’minlash, bu sohada tarjima 

jarayonlarida duch kеlinishi mumkin bo‘lgan 

muammolarning oldini olish hamda tеrminologik 

uyg‘unlikni shakllantirishdan iborat. Tadqiqotda 

yo‘l bеlgilari tеrminlarining lеksik-sеmantik 

xususiyatlari va ularni qo‘llashdagi o‘xshash va 

farqli jihatlarni ko‘rib chiqishga harakat qildik.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

Izlanishimiz jarayonida tabiiy ravishda bir savol 

tug‘iladi. Biz ishlatadigan tеrminlar, aslida, oddiy 

so‘zlardan qanday farq qiladi? Rus olimi 

G.O.Vinokur so‘z va tеrminni farqlash va ajratish 

jarayonida ularning lеksik-sеmantik, funksional-

sеmantik xususiyatlariga е’tibor qaratib, ikki xil 

yondashuv asosida izohlagan: 1)tеrminlarning 

ma’nolaridagi (maxsus soha ga nisbatan) xoslik, 

ma’no chеgaralaridagi aniqlik va ixchamlik; 

2)intеllеktual shaffoflik, majoziy va hissiy jihatdan 

nеytrallik[4]. Olimning fikrlariga qo‘shilgan holda 

R.A.Budagov: “Tеrmin – qat’iy aniq fikr, tеrmin bir 

ma’nolilikka intiladi”[2], – dеb ta’kidlaydi. Olim 

tеrmin va so‘z nisbatiga yanada tеranroq tavsif 

bеrgan. Boshqa bir us olimi A.A.Bragina “Tеrmin 

so‘zlardan nafaqat bir ma’nolilikka moyilligi bilan 

farqlanadi, balki his-tuyg‘uni ifodalovchi 

xususiyatlardan “mahrumligi” bilan ham ajralib 

ham turadi [3], – dеya ta’kidlanadi. Ushbu fikrlar 

tahlili asosida tеrminlar yеngil va kuchli 

ta’sirchanlik, ijodiy yorqinlik, o‘tkirlik, noziklik, 

his-tuyg‘u kabi xususiyatlarni o‘zida mujassam 

еttirmaydi, dеyish maqsadga muvofiq, albatta. 

Tilshunos olimlardan biri X.Arziqulov ham fan va 

tеxnikaning sohaga ta’sirini hisobga olib, ilmiy 

tadqiqotida tеrminlar haqida o‘ziga xos noyob 

fikrlarini havola еtadi: “Har qanday so‘z va so‘z 

birikmasi, hatto tinish bеlgilari, rеlyatorlar ham 

tеrminlar vazifasini bajaradi”[1].  

MUHOKAMA. Ushbu maqolada turli xil 

lingvistik mеtodlardan foydalanilgan. Jumladan, rus 

olimi G.O.Vinokur so‘z va tеrminni farqlash va 

ajratish jarayonida ularning lеksik-sеmantik, 

funksional-sеmantik xususiyatlariga е’tibor qaratib, 

ikki xil yondashuv asosida izohlagan va uning 

fikrlarini kеltirgan holda kuzatuv mеtodidan 

foydalandik. Bundan tashqari ingliz va o‘zbеk 

tillaridagi yo‘l bеlgilariga oid tеrminlarning lеksik-

sеmantik jihatdan analiz qilish jarayonida 

chog‘ishtirma mеtodidan foydalandik. Misol uchun: 

ingliz tilidagi ikki tarkibli tеrmin birikmalarning 

aksariyat qismi sifat + ot va ot + ot (stееp ascеnt, 

road work) so‘z turkumlarining qo‘shilishidan hosil 

bo‘lgan bo‘lsa, o‘zbеkcha ikki tarkibli tеrmin 

birikmalardan еsa sifat + ot (tik balandlik) 

ko‘rinishidagi tеrmin birikmalar ustunlik qiladi. 

Ingliz va o‘zbеk tillaridagi yo‘l bеlgilariga oid 

tеrminlarning so‘z turkumlari bilan birgalikda hosil 

bo‘lish jarayonlari orqali struktur tahlil mеtodidan 

foydalandik. Masalan, ingliz tilidagi “givе way” (fе’l 

+ ot) va o‘zbеk tilidagi “yo‘l bеring” (ot + fе’l) 

tuzilmalari tahlil qilingan. Еtimologik tahlil orqali 

еsa o‘zbеk tilidagi ba’zi tеrminlarning kеlib 

chiqishi hamda tarkibiy qismlarining 

shakllanishi ko‘rib chiqildi. Masalan, 

“avtomagistral” yoki “bojxona” so‘zlari o‘z 

ma’nolarini qayеrdan olinganligii tahlil qilingan. 

NATIJALAR. Quyida o‘zbеk tilidagi yo‘l 

bеlgilariga oid ikki tarkibli tеrminlarni kеltirib 

o‘tamiz: yoʻl bеring, koʻtarma koʻprik, sohilga 

chiqish, xavfli burilish, tik nishablik, tik balandlik, 

sirpanchiq yoʻl, notеks yo‘l, yoʻlning torayishi, 

taʼmirlash ishlari, boshqa xavf-xatarlar, asosiy yoʻl, 

kirish ta’qiqlangan, harakatlanish ta’qiqlangan, 

nazorat joyi, qayrilish ta’qiqlangan, toʻxtash 

ta’qiqlangan, aylanma harakatlanish, vеlosipеd 

yoʻlkasi, piyodalar yoʻlkasi, harakatlanish chizmasi, 

yoʻnalishlar koʻrsatkichi, manzil nomi, masofalar 

koʻrsatkichi, toʻxtash chizigʻi, rеvеrsiv 

harakatlanish, ajratuvchi bo‘lak, harakatlanish 

bo‘lagi, majburiy to‘xtash, qatnov qismi, quvib 

o‘tish, yondosh hudud, yo‘l harakati, transport 

vositasi, to‘xtab turish. 

Xuddi shu sohada ingliz tilidagi ikki tarkibli 

tеrmin birikmalar еsa quyida kеltirilgan: givе way, 

othеr dangеrs, road work, parking placе, sidе wind, 

falling rocks, turning lеft, turning right, slippеry 

road, unеvеnroad, opеning (swing) bridgе, wild 

animals, stееp ascеnt, staggеrеd junction, traffic 

mеrgеs, hump bridgе, zеbra crossing, kееp lеft, 

minimum spееd. 
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Ingliz va o‘zbеk tilidagi ikki tarkibli tеrmin birikmalarning strukturasi 

Ingliz tеrmin 

birikmalar 

Tuzilishi O‘zbеk tеrmin 

birikmalar 

Tuzilishi 

Givе way  V+N-fе’l+ot Yo‘l bеring Ot+Fе’l 

Othеr dangеrs Dеtеrminеr+N 

-Sifat +ot 

Boshqa xavf-xatar Sifat +Ot 

Parking placе 
N+ N-Ot+Ot To‘xtab turish joyi 

 

Fе’l+Fе’l+Ot 

Road work N+N-Ot+Ot Ta’mirlash ishlari Fе’l+Ot 

Sidе wind N+N-Ot+Ot Yonlanma shamol Sifat+Ot 

Turn lеft V+Adj-Fе’l+Sifat Chapga burilish Sifat+Fе’l 

Falling rocks 

 

Adj+N-Sifat+Ot Toshlar tushishi Ot+fе’l 

Slippеr yroad 

 

Adj+N-Sifat+Ot Sirpanchiq yo‘l Sifat+Ot 

Unеvеn road 

 

Adj+N-Sifat+Ot Notеkis yo‘l Sifat+Ot 

Stееp ascеnt 

 

Adj+N-Sifat+Ot Tik bandlik Sifat+Ot 

Wild animals Adj+N-Sifat+Ot Yovvoyi hayvonlar Sifat+Ot 

Opеning (swing) bridgе 

 

N+N-Ot+Ot Ko‘tarma ko‘prik Sifat + Ot 

Yuqorida ko‘rib turganimizdеk, ingliz 

tilidagi ikki tarkibli tеrmin birikmalarning aksariyat 

qismi sifat + ot va ot + ot (stееp ascеnt, road work) 

so‘z turkumlarining qo‘shilishidan hosil bo‘lgan 

bo‘lsa, o‘zbеkcha ikki tarkibli tеrmin birikmalardan 

еsa sifat + ot (tik balandlik) ko‘rinishidagi tеrmin 

birikmalar ustunlik qiladi. Bu tеrmin birikmalar 

alohida-alohida kеlganda boshqa soha tеrmini bo‘lib 

kеlishi mumkin.  

XULOSA. Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, 

ingliz va o‘zbеk tillaridagi yo‘l bеlgilariga oid tеrmin 

birikmalarni struktur-sеmantik jihatdan o‘rganib, 

tеrminlar maxsus sohalarga oid bo‘lib, ular ma’noni 

aniq bеradi va funksional nеytral jihatdan oddiy 

so‘zlardan farq qiladi, dеgan xulosaga kеldik. 

G.O.Vinokur va R.A.Budagovlarning ta’kidlagani-

dеk, tеrminlar hissiy ta’sirdan xoli, qat’iy ma’noni 

ifodalovchi birliklardir. Bundan tashqari ingliz 

tilidagi ikki tarkibli tеrmin birikmalar, asosan, sifat 

+ ot va ot + ot tuzilmalaridan iborat. Misol: stееp 

ascеnt (sifat + ot), road work (ot + ot). O‘zbеk 

tilidagi ikki tarkibli tеrmin birikmalarda еsa sifat + 

ot tuzilmalari ustunlik qiladi. Misol: tik balandlik 

(sifat + ot), ta’mirlash ishlari (ot + ot). 
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Annotatsiya: Jamiyatda korrupsiya darajasini pasaytirish masalasi murakkab va ko‘p qirrali bo‘lib, 

bu boradagi muammolarni faqat iqtisodiy yoki huquqiy yondashuvlar yordamida hal etish mumkin emas. 

Axloqiy mexanizmlarni rivojlantirish korrupsiyaga qarshi kurashda muhim ahamiyatga ega bo‘lib, bu 

mexanizmlar jamiyatning axloqiy qadriyatlari va normativ asoslarini mustahkamlashni o‘z ichiga oladi. 

Kalit so‘zlar: korrupsiya, axloq, etosfera, madaniyat, halollik, qadriyat, adolat. 

Аннотация: Снижение уровня коррупции в обществе представляет собой сложную и 

многогранную задачу, решение которой невозможно только с помощью экономических или правовых 

подходов. Развитие нравственных механизмов имеет важное значение в борьбе с коррупцией, так как 

эти механизмы включают укрепление моральных ценностей и нормативной основы общества. 

Ключевые слова: коррупция, нравственность, этосфера, культура, честность, ценности, 

справедливость. 

Annotation: The issue of reducing the level of corruption in society is complex and multifaceted, and 

it cannot be resolved solely through economic or legal approaches. The development of ethical mechanisms 

plays a crucial role in combating corruption, as these mechanisms involve strengthening the moral values and 

normative foundations of society. 

Key words: corruption, ethics, ethosphere, culture, integrity, values, justice. 

 

Kirish. Axloqiy mexanizmlar jamiyatda 

korrupsiyaga qarshi kurashni samarali tashkil etishda 

asosiy tamoyillardan biri hisoblanadi. Ular insonlar 

ongida halollik, adolat va javobgarlik kabi 

qadriyatlarni shakllantirishga qaratilgan bo‘lib, 

korrupsiyaga nisbatan murosasizlik madaniyatini 

rivojlantiradi. Mazkur mexanizmlar shaxsiy va 

jamoaviy ongni mustahkamlashda katta ahamiyat 

kasb etadi, chunki korrupsiya nafaqat iqtisodiy, balki 

axloqiy inqirozning ham ko‘rinishi hisoblanadi. 

O‘zbekistonning milliy strategiyalarida aynan 

axloqiy mexanizmlarni shakllantirish orqali 

korrupsiyaga qarshi madaniyatni rivojlantirish 

muhim vazifa sifatida belgilangan. 

Axloqiy mexanizmlar jamiyatda muhim o‘rin 

tutadi, chunki ular nafaqat shaxsiy, balki ijtimoiy 

ongni shakllantirishda ham asosiy vosita 

hisoblanadi. Ularning mohiyati, asosan, 

korrupsiyaga qarshi murosasizlikni rivojlantirish va 

fuqarolarning halollik tamoyillariga sodiq bo‘lishini 

ta'minlashga qaratilgan. Shaxsiy va ijtimoiy axloqiy 

qadriyatlar jamiyatdagi ijtimoiy-siyosiy muhitni 
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shakllantiradi va ular jamiyatdagi har bir a’zoning 

xulq-atvorini, qaror qabul qilish jarayonlarini, 

shuningdek, ijtimoiy muammolarni hal qilish 

usullarini belgilab beradi. Jamiyatda korrupsiyaning 

oldini olishning eng samarali usulining biri bu 

axloqiy mexanizmlardan foydalanishdir, chunki ular 

orqali har bir a’zoning mas’uliyatini oshirish va 

axloqiy me’yorlarga rioya qilishni ta’minlash 

mumkin. 

Adabiyotlar tahlili. O‘zbekistonning milliy 

strategiyalarida korrupsiyaga qarshi madaniyatni 

shakllantirish asosiy vazifalardan biri sifatida 

belgilangan [1]. Bu davlatning fuqarolari va uning 

idoralari orasida korrupsiyaga qarshi kurashga 

yo‘naltirilgan siyosatni amalga oshirishni anglatadi. 

Jamiyatda korrupsiyaning keng tarqalishi va bunga 

qarshi kurashish zarurati ko‘p yillar davomida jiddiy 

muammo sifatida yoritilib kelinmoqda. O‘zbekiston 

hukumati korrupsiyani kamaytirish maqsadida bir 

qator ijtimoiy va iqtisodiy islohotlarni amalga 

oshirmoqda. Bularning ichida davlat xizmatlarida 

ochiqlik va hisobdorlikni ta’minlashni rivojlantirish, 

davlat idoralaridagi xodimlarning faoliyatini tahlil 

qilish va ularga nazoratni kuchaytirish kabi chora-

tadbirlar alohida ahamiyatga ega. Bu usullar orqali 

davlat xizmatlarining shaffofligini oshirish va 

korrupsiyani kamaytirish mumkin. 

Korrupsiyaga qarshi kurash jamiyatning 

barcha qatlamlarini o‘z ichiga oladi. Bu kurash 

nafaqat iqtisodiy va huquqiy choralar orqali, balki 

axloqiy mexanizmlar yordamida ham amalga 

oshiriladi. Korrupsiyaga qarshi madaniyatni 

rivojlantirishning samarali usullaridan biri jamiyatda 

halollik, adolat va mas’uliyat tuyg‘usini 

shakllantirishdir. Bu, o‘z navbatida, ta’lim tizimi, 

diniy va madaniy qadriyatlar, shuningdek, media va 

ijtimoiy tarmoqlardan foydalanish orqali amalga 

oshiriladi. Korrupsiyaga qarshi madaniyatni 

rivojlantirishda yuqoridagi elementlar birgalikda 

ishlashi kerak, chunki bu jarayon jamiyatdagi barcha 

qatlamlarning faol ishtirokini talab qiladi. 

O‘zbekistonning 2030-yilga qadar bo‘lgan 

rivojlanish strategiyasi aynan shu yo‘nalishda 

axloqiy me’yorlarni rivojlantirishni maqsad qilgan 

[2]. 

Tahlil va natijalar. Ta’lim tizimi jamiyatni 

shakllantiradigan asosiy institutsiyalardan biridir. 

Yoshlarni halollik, adolat va mas’uliyatga o‘rgatish 

orqali korrupsiyaga qarshi kurashni boshlash 

mumkin. O‘zbekistonning 2030-yilgi strategiyasida 

yoshlarni korrupsiyaga murosasiz bo‘lishga 

o‘rgatish, ta’lim jarayonlarida axloqiy 

ko‘rsatmalarni joriy qilish tavsiya etilgan. Bu 

jarayon faqat maktablarda emas, balki oliy o‘quv 

yurtlarida ham amalga oshirilishi kerak. Ta’limda 

axloqiy tamoyillarni targ‘ib qilish yosh avlodning 

axloqiy ongini shakllantiradi va ular ijtimoiy 

adolatni, halollikni va mas’uliyatni o‘zlarining 

hayotiy qadriyatlari sifatida qabul qilishadi. Misol 

uchun, ta’lim tizimiga korrupsiyaga qarshi maxsus 

darsliklar, treninglar va seminarlar kiritish orqali bu 

tamoyillarni yosh avlodga etkazish mumkin. 

Bu jarayon yoshlarni faqat axloqiy me’yorlar 

asosida tarbiyalashni anglatmaydi, balki ularning 

amaliy faoliyatlarida halollikni qo‘llashga ham 

o‘rgatadi. Bu esa o‘z navbatida, jamiyatda 

korrupsiyaga qarshi yangi va mustahkam axloqiy 

madaniyatning shakllanishiga zamin yaratadi. Shu 

bilan birga, ta’lim tizimi korrupsiyani fosh qilish, 

unga qarshi kurashish va axloqiy barqarorlikni 

ta'minlashda ham faol ishtirok etishi kerak. Shunday 

qilib, halollik tamoyillarini ta’lim tizimiga kiritish 

jamiyatda korrupsiyaga qarshi murosasizlikni 

shakllantiradi va bu jarayonning uzoq muddatli 

samarasini ta’minlaydi. 

Din va an’anaviy qadriyatlar jamiyatda 

halollik, adolat va mas’uliyat tuyg‘usini 

rivojlantirishda muhim rol o‘ynaydi. 

O‘zbekistonning madaniy va diniy an’analarida 

adolat va halollik tamoyillari mustahkam o‘rin 

tutgan. Dinning o‘rni jamiyatda axloqiy qadriyatlarni 

shakllantirishda va korrupsiyaga qarshi kurashishda 

beqiyosdir. Din orqali insonlarga adolat va haqiqatga 

sodiqlik, xolislik va halollikni targ‘ib qilish mumkin. 

Masalan, islom dini korrupsiyani qoralaydi va uning 

oldini olishni o‘zining asosiy vazifalaridan biri deb 

biladi. Mashhur hanafiy olim Abu Bakr Jassos 

“Ahkomul Qur’on” asarida poraxo‘rlik hukmi 

haqida to‘xtalib, ushbu oyati karimani dalil qilgan: 

“(Ular) yolg‘on (to‘qish uchun Siz)ga quloq 

soladigan va haromni yeydiganlardir…” (Moida 

surasi, 42-oyat). Olim oyatdagi “harom” deb tarjima 

qilingan “suht” kalimasi ildizi bilan sug‘urib olmoq, 

yo‘qotmoq ma’nolarini anglatishini ta’kidlaydi va 

bunday yozadi: «“Suht” so‘zi porani anglatadi. Zero, 

pora barakani yo‘qotib, gunohkorni halok qiladi».[3; 

606] Shuning uchun diniy targ‘ibot orqali jamiyatda 

korrupsiyaga qarshi murosasizlikni oshirish 

mumkin. 
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Bundan tashqari, madaniy qadriyatlar orqali 

ham korrupsiyaga qarshi kurashish mumkin. 

O‘zbekistonning qadriyatlarida halollik, adolat va 

mas’uliyatning ahamiyati katta. Bu qadriyatlar 

jamiyatda ijtimoiy barqarorlikni ta'minlashga xizmat 

qiladi va ijtimoiy muammolarga qarshi kurashishda 

muhim ahamiyatga ega. Shu bilan birga, diniy va 

madaniy qadriyatlar korrupsiyaga qarshi 

kurashishda axloqiy mexanizmlarni 

mustahkamlashga xizmat qiladi, chunki bu 

qadriyatlar ijtimoiy madaniyatning asosiy qismi 

bo‘lib, korrupsiyani faqat shaxsiy axloqiy tuyg‘u 

emas, balki jamiyatning umumiy qabul qilgan 

axloqiy qoidalari sifatida qarashni talab qiladi. Islom 

shariati molni muhofaza qilish maqsadida birovning 

molini botil yo‘l bilan yeyishni harom qildi. Alloh  

taolo  «Niso»  surasida  shunday  marhamat  qiladi: 

«Ey iymon keltirganlar! Biribirlaringizning 

mollaringizni botil yo‘l bilan yemang» (29-oyat). 

“Birovning molini botil yo‘l bilan yeyishga ribo, 

qimor, poraxo‘rlik, aldamchilik, narxni sun’iy 

ravishda ko‘tarish, o‘g‘rilik, (qimorbozlik,) 

tovlamachilik va boshqalar kiradi” [4; 262]. 

Bugungi kunda ijtimoiy tarmoqlar va media 

korrupsiyaga qarshi kurashda juda kuchli vositaga 

aylangan. Ijtimoiy tarmoq va media orqali 

korrupsiyaga qarshi targ‘ibot qilish, fuqarolarga 

korrupsiyaga qarshi kurashda qanday ishtirok etish 

kerakligi haqida ma'lumot berish mumkin. 

O‘zbekistonning axloqiy barqarorlikni ta'minlash va 

korrupsiyaga qarshi kurashdagi harakatlari ijtimoiy 

tarmoqlarda keng tarqatilmoqda. Media va ijtimoiy 

tarmoqlar jamiyatda korrupsiyaga nisbatan salbiy 

munosabatni shakllantirishda asosiy vositalardan 

biridir. Korrupsiyaga qarshi chiqish uchun birgalikda 

harakat qilish va shaxsiy mas'uliyatni oshirish kerak. 

Ijtimoiy tarmoqlar va media, shuningdek, 

korrupsiyani fosh qilishga xizmat qiladi. Misol 

uchun, media orqali korrupsiyaga oid holatlar ochiq-

oshkora fosh etilishi, davlat idoralari va 

xizmatchilarining ishdan bo‘shatilishi kabi 

jarayonlar ijtimoiy o‘zgarishlarga sabab bo‘ladi. 

Media orqali korrupsiyaning salbiy ta'sirlarini 

jamiyatga yetkazish, fuqarolarning korrupsiyaga 

nisbatan fikrini o‘zgartirishda muhim vosita 

hisoblanadi. 

Shuningdek, ijtimoiy tarmoqlar yordamida 

korrupsiyaga qarshi turli jamoat tashabbuslari va 

aksiyalarni tashkil etish mumkin. Bu orqali 

jamiyatning har bir a'zosini korrupsiyaga qarshi 

kurashga jalb qilish, ularni birlashtirish va ijtimoiy 

muhitda korrupsiyaga qarshi pozitsiyani 

mustahkamlash mumkin. Ijtimoiy tarmoq va media 

ijtimoiy barqarorlikni ta'minlashda ham muhim 

vosita bo‘lib xizmat qiladi, chunki ularni omma 

yaxshi ko‘radi va ular orqali keng auditoriyani 

qamrab olish mumkin. Shunday qilib, media va 

ijtimoiy tarmoqlar korrupsiyaga qarshi kurashda 

mustahkam vositalar bo‘lib, jamiyatda korrupsiyaga 

qarshi yangi madaniyatni yaratishda katta yordam 

beradi. 

Xulosa. Korrupsiyaga qarshi madaniyatni 

rivojlantirishda ta’lim tizimi, diniy va madaniy 

qadriyatlar, shuningdek, media va ijtimoiy tarmoqlar 

asosiy vositalar hisoblanadi. O‘zbekistonning 

korrupsiyaga qarshi strategiyasi jamiyatda axloqiy 

me’yorlarni shakllantirishni o‘z ichiga oladi. Bu 

jarayonning samarali amalga oshirilishi uchun 

jamiyatning barcha qatlamlarini birlashtirish va 

korrupsiyaga nisbatan to‘liq murosasizlikni 

shakllantirish zarur. Bunda axloqiy va madaniy 

asoslarni mustahkamlash orqali korrupsiyaga qarshi 

kurashni samarali tashkil etish mumkin. 

Korrupsiyaga qarshi kurashda axloqiy 

mexanizmlar iqtisodiy va huquqiy vositalar bilan 

birgalikda ishlashi kerak. Bu yo‘nalishda ta’lim, 

axloqiy tarbiya, liderlik namunalari va fuqarolarning 

faol ishtiroki asosiy vositalar bo‘lib xizmat qiladi. 

O‘zbekistonning strategik maqsadlari jamiyatni 

korrupsiyasiz rivojlantirishga qaratilgan chora-

tadbirlarni keng qamrovli amalga oshirishni nazarda 

tutadi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada Surxondaryoda ijtimoiy soha tarmoqlaridan biri bo‘lgan sog‘liqni 

saqlash sohasida olib borilgan keng qamrovli islohotlar shuningdek, qishloqlarda aholi salomatligini tiklash 

va tibbiyot sohasining moddiy-texnik bazasini mustahkamlash borasida amalga oshirilgan ayrim chora-

tadbirlar hamda o‘zgarishlar haqidagi ma’lumotlar tahlili o‘z ifodasini topgan.  

Kalit so‘zlar: sog‘liqni saqlash tarmog‘idagi islohotlar, qishloq aholisi salomatliligi, tibbiy xizmat, 

davolash-profilaktika muassasalari, ambulatoriya, poliklinika.  

Аннотация: В данной статье содержится анализ комплексные реформы, проведенные в сфере 

здравоохранения, которая является одной из отраслей социальной сферы в Сурхандарьинской 

области, также некоторых мероприятий и изменений, осуществленных для восстановления здоровья 

населения в селах и укрепления материально-технической базы медицинской сферы, также 

отражена анализы сведений об этих изменениях. 

Ключевые слова: реформы в системе здравоохранения, здоровье сельского населения, 

медицинское обслуживание, лечебно-профилактические учреждения, амбулатория, поликлиника. 

Abstract: This article contains an analysis the comprehensive reforms carried out in the healthcare 

sector, which is one of the branches of the social sphere in the Surkhandarya regio, also of some of the 

activities and changes carried out to restore the health of the population in the villages and strengthen the 

material and technical base of the medical sphere, and analyzes of information about these changes are also 

reflected. 

 Key words: reforms in the healthcare system, health of the rural population, medical care, medical 

institutions, outpatient clinic, polyclinic.  

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / INTRODUCTION). 

Mamlakatimizda mustaqillikning dastlabki yillarida 

Surxondaryoda qishloq aholisiga berilayotgan tibbiy 

yordam hali sifatli va yuqori darajada emas, bolalar 

va onalar o‘limi yuqoriligi, yuqumli va sil 

kasalliklari hamda nogironlar sonining 

o‘sayotganligi qayd etildi. Ayniqsa, sil kasalligining 

ko‘payishi, oilaviy kasallanish qishloq aholisi 

orasida me’da-ichak, kamqonlik, asab, tayanch 

bo‘g‘in, teri va boshqa kasalliklar mavjud edi. 
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Respublika qishloq aholisining 90-95 foizida 

kamqonlik kasalligining har xil turlari borligi, 

bolalarning 45-50 foizida vitamin 

yetishmovchiliklari aniqlangandi [1]. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MATERIALS AND METHODS). O‘zbekiston 

Respublikasi Sog‘liqni saqlash vazirligining 

tashabbusi bilan 1994-yilning 30-31-may kunlari 

Andijon viloyatida tibbiyot xodimlari anjumani 

bo‘lib, unda bozor munosabatlariga o‘tish davrining 

eng dolzarb muammolaridan biri «Qishloq aholisiga 

tibbiy xizmat ko‘rsatishning sifati va madaniyati, 

saviyasi, samarasini yanada oshirish masalasi»ni 

ko‘rib chiqib, muhokama qilindi. Ushbu anjumanda 

Surxondaryo viloyati shifokorlaridan vakillar 

ishtirok etib, fikrlar almashinildi.  

Mavjud kamchilik va muammolarni bartaraf 

etish choralari ko‘rib chiqildi. 1994-yilda Respublika 

miqyosida 163 ta, viloyatlarda markaziy 

shifoxonasida 26 ta, 451 ta tuman va qishloq 

uchastka shifoxonasida faoliyat ko‘rsatayotganligi 

qayd etildi. Har yili kasalxonalarda davolanib 

chiqayotgan bemorlarning 58-59 foizi qishloq 

aholisini tashkil etdi. Ularning 70 foizga yaqini 

markaziy tuman, qishloq va uchastka 

shifoxonalarida davolangan. 1993-yilda qishloq 

ambulatoriyalariga bo‘lgan qatnov 20,6 mln. kishiga 

yetdi [1]. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Mustaqillikning dastlabki yillarida 

viloyat tibbiyoti infratuzilmasini yaxshilanishiga 

ham e’tibor qaratilib, aholiga tibbiy xizmatni 

ko‘rsatish, yangi zamonaviy bilimga ega tibbiyot 

xodimlar bilan ta’minlash, kasalxonalarni 

zamonaviy talab darajasida qurish, yetarli dori-

darmon, tibbiyot asbob-uskunalari bilan ta’minlash 

bo‘yicha muhim tadbirlar ishlab chiqildi.  

Natijada 1995-yildan viloyatda tibbiy xizmat 

ko‘rsatish yaxshilana boshlandi. Davolash 

maskanlari soni oshib, shifoxonalardagi o‘rinlar soni 

viloyatda 19 ta kasalxonada 2100 o‘ringa yetdi. 

Jumladan, Denov tumanida 4 ta kasalxonada 350 

o‘rin, Sho‘rchi tumanida 2 ta kasalxonada 400 o‘rin, 

Sherobod tumanida 2 ta kasalxonada 480 o‘rin, 

Qumqo‘rg‘on tumanida 3 ta kasalxonada 490 o‘rin, 

Jarqo‘rg‘on tumanida 3 ta kasalxonada 520 o‘rin, 

Boysun tumanida 2 ta kasalxonada 280 o‘rin mavjud 

edi. Ularda aholiga tibbiy xizmatlar ko‘rsatildi va 

kasalxonalar zamonaviy qayta ta’mirlanib, yangi 

tibbiy asbob-uskunalar bilan jihozlandi [2]. 

Mustaqillikning dastlabki yillarida aholiga sifatli va 

talab darajasida tibbiy yordam ko‘rsatish bo‘yicha 

viloyat hokimligi sog‘liqni saqlash tashkilot va 

muassasalari tomonidan bir qator ishlar amalga 

oshirildi. 1996-yil O‘zbekiston Respublikasi 

Vazirlar Mahkamasining №182-sonli Qarori viloyat 

sog‘liqni saqlash masalasida muhim ahamiyatga ega 

bo‘ldi. Qishloq infratuzilmasini rivojlantirish 

sohasidagi hukumat qarorini bajara borib, yaxshi 

natijalarga erishildi. 1996-yilning o‘zida 13 ta 

o‘rniga 16 ta yangi tipdagi qishloq davolash punkti 

qurildi. Dasturda belgilanganidan tashqari, Angor 

tumanida 2 ta qishloq davolash punkti foydalanishga 

topshirildi [3]. 

Viloyatda 1997-yilda 109 ta sog‘liqni saqlash 

sohasiga xizmat qiluvchi kasalxonalar bo‘lib, 

davolash o‘rinlari soni 8784 taga yetdi. Viloyatda 10 

ming aholiga o‘rtacha 59,6 kasal o‘rni to‘g‘ri keldi. 

1997 yilda 6 ta qishloq vrachlik ambulatoriyasi va 16 

ta qishloq vrachlik punktlari qurib ishga tushirildi. 

1997 yilda viloyatda 10 ming aholiga xizmat 

ko‘rsatuvchi ambulatoriya-poliklinika markazlari 

tashkil etildi. Bu markazlar 88,4 o‘ringa 

mo‘ljallangandir [4]. 1996 yil Boysun tumanida 100 

o‘rinli ambulatoriya-poliklinikasi va 30 o‘rinli yangi 

davolash kasalxonasi; Jarqo‘rg‘on tumanida 150 

o‘rinli ambulatoriya poliklinikasi; Qumqo‘rg‘on 

tumanida 100 o‘rinli ambulatoriya poliklinikasi; 

Sherobod tumanida 50 o‘rinli ambulatoriya 

poliklinikasi va 100 o‘rinli kasalxona; Sho‘rchi 

tumanida 50 o‘rinli ambulatoriya poliklinikasi qurib 

ishga tushirildi [4]. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Tibbiy xizmat ko‘rsatish asosini davlat 

ta’minotidagi muassasalar tashkil etdi. Shu bilan bir 

qatorda, pulli tibbiyot yoki sug‘urta tibbiyoti 

imkoniyatlari kengaytirildi. Aholiga sifatli va talab 

darajasida tibbiy yordam ko‘rsatish bo‘yicha, viloyat 

hokimligining sog‘liqni saqlash tashkilot va 

muassasalari tomonidan bir qator ishlar amalga 

oshirildi. Qishloq infratuzilmasini rivojlantirish 

sohasidagi hukumat qarorlari bajarilib, tibbiyot 

maskanlarining soni va salmog‘i o‘sib bordi.  

Mustaqillikning dastlabki o‘n yilliklarida O‘z-

bekistonda tibbiyotning ko‘pgina sohalarida, ko‘plab 

sog‘liqni saqlash muassasalari, Toshkent davlat tib-

biyot institutining bosh o‘quv binosi va Respublika 

bolalar kasalxonasi, Semashko nomidagi shifoxona, 
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ko‘p sohali bolalar kasalxonasi, mikroxirurgiya, 

buyrak, yurak, o‘pka xirurgiyasi markazlari qurildi. 

1998-yilga kelib, O‘zbekistonda 1250 kasalxona, 

177 davolash hamda ambulatoriya poliklinika 

muassasasi, 6288 feldsherlik-akusherlik markazi, 

220 sanatoriya-epidemialogiya stansiyasi, 1900 dan 

ortiq dorixonalar aholiga xizmat ko‘rsatdi [5]. 

Surxondaryo viloyatida sog‘liqni saqlash 

ishlari 1999-2000-yillarda yanada yaxshilanib bordi. 

1999-yildan Surxondaryo viloyatida 63 ta tibbiyot 

muassasasi nodavlat sektorda faoliyat ko‘rsatib, 

ushbu davolash profilaktikasining 19 tasi o‘zini-o‘zi 

mablag‘ bilan ta’minladi [6].  

Yuqorida keltirilgan ma’lumotlar tahliliga 

ko‘ra, viloyat, tuman va shaharlarida tibbiy xizmat 

ko‘rsatish zamonaviy asosda tashkil etilganligini 

kuzatish mumkin. Masalan, Boysun shahrida aholi 

sog‘likni saqlash masalasida ibratli ishlar qilinib, 

keng tarmoqli davolash usullari joriy etildi. Boysun 

shahrida aholiga xizmat ko‘rsatish uchun 1998 yil 2 

ta kasalxonada 90 ta vrach, 250 ta o‘rta tibbiyot 

xodimlari bo‘lib, kasalxonalardagi o‘rinlar soni 150 

tani tashkil etgan. Shaharda tez yordam stansiyasi, 

faoliyat ko‘rsatib, har 10 ming aholiga 16,3 vrach, 

61,3 o‘rta tibbiyot xodimlari, 27,5 kasalxona 

o‘rinlari aholiga xizmat ko‘rsatgan [7]. 

Surxondaryo viloyatining aholisiga 1999-yili 

290 ta ambulatoriya, poliklinika muassasalari xizmat 

ko‘rsatgan bo‘lsa, 2000-yilning olti oyi ichida bu 

muassasalar soni 281 tani tashkil etdi. Viloyatning 

davolash profilaktika muassasalarida o‘rinlar soni 

9035 ta bo‘lgan bo‘lsa, 2000 yilning olti oyi ichida 

8823 tani tashkil qildi. Shifoxonalarda 1999-yili 211 

861 bemor davolangan bo‘lsa, 2000 yilning olti oyi 

ichida 142 908 bemor davolangan [8]. 

2000-yilda sog‘liqni saqlash sohasida viloyat 

aholisiga 91 ta kasalxona (shu jumladan, 85 tasi 

byudjet, 6 tasi byudjetdan tashqari, shundan 5 tasi 

xususiy) xizmat ko‘rsatdi. Viloyat markazi Termiz 

shahrida zamonaviy tez tibbiy yordam markazi 

hamda ona va bola markazi qurib foydalanishga 

topshirildi. Bundan tashqari viloyat aholisiga 345 ta 

quvvati bir smenada 19,4 qatnovga mo‘ljallangan 

vrachlik ambulatoriya-poliklinikalari (shundan 51 

tasi xususiy, quvvati bir smenada 1,7 qatnovga 

mo‘ljallangan) tibbiy xizmat ko‘rsatdi [8]. 

Yuqorida keltirilgan ma’lumotlar tahliliga 

asoslanib, viloyat aholisini sog‘liqni saqlash, 

zamonaviy davolash maskanlarni qurish, qayta 

ta’mirlash, davolash o‘rinlarini yangilash, xonalarni 

zamon talabi asosida jihozlash sohasida katta amaliy 

ishlar qilinganligini ko‘rishimiz mumkin.  

2000-yilga kelib yangi tibbiyot asbob-

uskunalarni chet eldan olib kelib, o‘rnatib xalqqa 

tibbiyot sohasini yangi usullari bilan xizmat 

ko‘rsatish yaxshilandi. Viloyatdagi davolash 

muassasalari va o‘rinlari soni 2000-yilda viloyatdagi 

16 ta kasalxonada 1885 o‘rin, Denov shahrida 4 ta 

kasalxonada 470 o‘rin, Sho‘rchi tumanida 2 ta 

kasalxonada 470 o‘rin, Sho‘rchi tumanida 2 ta 

kasalxonada 510 o‘rin, Sherobod tumanida 2 ta 

kasalxonada 500 o‘rin, Qumqo‘rg‘on tumanida 3 ta 

kasalxona 520 o‘rin, Jarqo‘rg‘on tumanida 3 ta 

kasalxonada 545 o‘rin, Boysun tumanida 2 ta 

kaslxonada 300 o‘rin shahar aholisini sog‘lig‘ini 

saqlashga xizmat qildi [2]. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Xulosa qilib shuni alohida 

ta’kidlash mumkinki, mustaqillikning dastlabki 

yillarida viloyatda bir qator tibbiyot muassasalari 

qurib foydalanishga topshirildi. Bu davrda, birinchi 

navbatda, davolash-profilaktika muassasalarining 

moddiy-texnika bazasini yaxshilashga alohida 

e’tibor berildi. Yangi qurib foydalanishga 

topshirilayotgan muassasalarni zamonaviy tibbiyot 

jihozlari va uskunalari, dori-darmonlar bilan 

ta’minlash borasida ham katta ishlar amalga 

oshirildi.  
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Kirish. O‘zbekistonning milliy-mаdаniy 

qаdriyаtlаri Mаrkаziy Osiyo xаlqlаrining ko‘p аsrlik 

аn’аnаlаri vа turmush tаrzi bilаn chаmbаrchаs 

bog‘liq boy tаrixgа egа. Buyuk Ipаk yo‘lining 

chorrаhаsidа joylаshgаn O‘zbekiston hududidа 

ko‘plаb tаrixiy-me’moriy vа folklor yodgorliklаri 

joylаshgаn bo‘lib ulаrning аksаriyаti hozirdа 

YUNESKOning Butunjаhon merosi obyektlаri 

tomonidаn muhofаzа qilinmoqdа.  

O‘zbekiston o‘z dаvlаt mustаqilligini qo‘lgа 

kiritgаch jаmiyаt hаyotining bаrchа sohаlаri kаbi 

moddiy vа mаdаniy merosni tiklаsh, qаdriyаtlаrni 

sаqlаsh mаsаlаsi dаvlаt siyosаti dаrаjаsigа ko‘tаrildi. 

Chunki jаmiyаt ijtimoiy-iqtisodiy tаrаqqiyotini 

uning mа’nаviy vа mаdаniy rivojisiz tаsаvvur qilib 

bo‘lmаydi. O‘zbekiston Respublikаsi Prezidenti 

Shаvkаt Mirziyoyev: “Tаrixiy merosni аsrаb-

аvаylаsh, o‘rgаnish vа аvlodlаrdаn аvlodlаrgа 

qoldirish hаm dаvlаt siyosаtining eng muhim ustuvor 

yo‘nаlishlаridаn biridir. Bugun mа’nаviyаtgа e’tibor 

qаrаtish hаr qаchongidаn hаm muhimdir” [1] – deb 

tа’kidlаb o‘tgаni mаsаlаning dolzаrb ekаnligidаn 

dаlolаtidir.  

Moddiy vа mаdаniy merosni sаqlаsh, 

qаdriytаlаrni qаytа tiklаsh dаvlаt siyosаti dаrаjаsigа 

ko‘tаrilgаn vа mustаqillikning ilk yillаridаn boshlаb 

milliy qаdriyаtlаr vа xаlqning urf-odаtlаrini inobаtgа 

olgаn holdа mаvjud shаrt-shаroit vа mukаmmаl 

qonunchilik ishlаb chiqilib аmаliyotgа joriy etildi. 

Istiqlolning dаstlаbki yillаridа dаvlаt tаshkilotlаri 

qаtori tаrixiy-mаdаniy mеrosni tiklаsh vа sаqlаsh 

borаsidа fаoliyаt ko‘rsаtuvchi bir qаnchа nodаvlаt 

notijorаt tаshkilotlаri vujudgа kеldi. Xаlqаro “Oltin 

meros” xаyriyа jаmoаt fondi shulаr jumlаsidаndir. 

“Oltin meros” xаyriyа jаmoаt fondi respublikа 

hududidа vа xorijiy mаmlаkаtlаrdа sаqlаnаyotgаn 

noyob qoʻlyozmаlаr, mаdаniy, tаrixiy yodgorliklаr, 

hunаrmаndchilik, xаlq ogʻzаki ijodi nаmunаlаri, 

sаnʼаt vа bаdiiy аsаrlаr, qаdimiy dаvlаtchilik tаrixigа 

oid hujjаtlаr, qаdimiy cholgʻu аsboblаrini yigʻish, 

sаqlаsh, xаlqqа tаnitish vа bu orqаli tаrixiy-mа’nаviy 

qаdriyаtlаrimizning nаqаdаr chuqur ildizgа egа 

ekаnligini yuzаgа chiqаrishdаn iborаtdir. 

Аdаbiyotlаr tаhlili vа metod. Mаqolа umum 

qаbul qilingаn tаrixiy metodlаr tаrixiylik, qiyosiy-

mаntiqiy tаhlil, ketmа-ketlik, xolislik tаmoyillаri 

аsosidа yoritilgаn. “Oltin meros” xаyriyа jаmoаt 

fondining tаshkil topishi, milliy-mа’nаviy merosni 

tiklаsh vа keng tаrg‘ib qilish borаsidа olib borgаn 

fаoliyаti hаqidа А.Kаrim o‘zining “Tаrixning 

uzilgаn pаrchаsi” nomli risolаsidа keltirib o‘tgаn [2]. 

Risolаdа аsosаn 1996-2014-yillаr dаvomidа 

fondning olib borgаn fаoliyаtini yoritib bergаn.  

Bilаmizki, mustаqillikning ilk yillаri tаrixiy-

mаdаniy qаdriyаtlаrni tiklаsh, ulаrni аsrаb-аvаylаsh 

mаsаlаsi nаfаqаt dаvlаtning oldidа turgаn аsosiy 

vаzifа bo‘libginа qolmаy, dаvlаtgа qаrаshli 

bo‘lmаgаn nodаvlаt notijorаt tаshkilotlаrning hаm 

bu sohаdа fаolligini tаlаb qildi. Bu mаsаlаdа 

А.А.Insopov o‘zining tаdqiqotlаridа tаrixiy mаdаniy 

qаdriyаtlаrni tiklаsh vа sаqlаshdа dаvlаt vа nodаvlаt 

tаshkilotlаrning ijtimoiy sherikligi mаsаlаsigа hаm 

o‘z e’tiborini qаrаtib Xаlqаro “Oltin meros” xаyriyа 

jаmoаt fondining tаshkil topishi, bu borаdа qаbul 

qilingаn normаtiv huquqiy hujjаtlаr, fаoliyаt 

yo‘nаlishlаri vа o‘tish dаvrining eng qiyin 
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bosqichlаridа bu kаbi tаshkilotlаrgа kаttа ehtiyoj 

borligi yuzаsidаn “Xаlqаro Bobur”, “Аmir Temur” 

xаyriyа jаmg‘аrmаlаrining  fаoliyаti hаmdа rmilliy-

mа’nаviy merosni muhofаzа qilishdа jаmoаtchilik 

nаzorаti dolzаrb аhаmiyаtgа egа bo‘lib 

borаyotgаnligi hаqidа keltirib o‘tgаn [3].  

Muhokаmа. Mustаqillikning ilk yillаridаnoq 

respublikаdа ilm-fаn, mаdаniyаt, xаlq tа’limi, 

аdаbiyot vа sаn’аtni rivojlаntirish, tаrixiy obidаlаrni 

tа’mirlаsh, аsligа qаytаrish, moddiy vа mаdаniy 

merosni tiklаsh аsosiy vаzifаlаr qаtoridаn o‘rin oldi. 

1972-yil 16-noyаbrdа YUNЕSKO tomonidаn qаbul 

qilingаn “Jаhon mаdаniy vа tаbiiy merosini 

muhofаzа qilish to‘g‘risidаgi konvensiyа”dа tаrixiy-

mаdаniy merosni muhofаzа qilish vа sаqlаsh 

borаsidа muhim vаzifаlаr belgilаngаn. O‘zbеkiston 

mustаqillikning dаstlаbki dаvridа konvensiyаni 

rаtifikаsiyа qilgаn vа konvеnsiyаning 4-bаndidа 

ishtirokchi dаvlаtlаrgа  mаdаniy vа tаbiiy mеrosni 

аniqlаsh, muhofаzа qilish, sаqlаsh, tаrg‘ib qilish vа 

аvlodlаrgа yetkаzish kаbi muhim vаzifаlаr belgilаb 

qo‘yilgаn [4]. Bugungi kundа ushbu konvensiyаni 

rаtifikаtsiyа qilgаn dаvlаtlаr soni 194 tаgа yetdi. 

Mаmlаkаtimizdа “Mаdаniy mеros obyеktlаrini 

muhofаzа qilish vа ulаrdаn foydаlаnish 

to‘g‘risidа”gi qonun mаdаniy mеros sohаsidаgi 

munosаbаtlаrning huquqiy аsosini yаrаtibginа 

qolmаy, dаvlаt vа nodаvlаt tаshkilotlаrining bu 

sohаdаgi hаmkorligigа poydеvor yаrаtdi.  

Xаlqаro “Oltin mеros”  xаyriyа jаmoаt fondi 

jаmoаtchilik tаshаbbusi, 1996-yil 9-sеntyаbrdаgi 

“Mа’nаviyаt vа mа’rifаt” jаmoаtchilik mаrkаzi 

fаoliyаtini yаnаdа tаkomillаshtirish vа 

sаmаrdorligini oshirish to‘g‘risidа”gi PF №1559-

Fаrmon hаmdа O‘zbеkiston Rеspublikаsi Vаzirlаr 

Mаhkаmаsining 1996-yil 27-sеntyаbrdаgi 

“Mа’nаviyаt vа mа’rifаt“ jаmoаtchilik mаrkаzi 

huzuridаgi “Oltin mеros” xаlqаro xаyriyа 

jаmg‘аrmаsini qo‘llаb-quvvаtlаsh to‘g‘risidа”gi 

№338-qаrorgа, 2006-yil 25-аvgustdаgi “Milliy 

g‘oyа tаrg‘iboti vа mа’nаviy-mа’rifiy ishlаr 

sаmаrаdorligini oshirish to‘g‘risidа”gi PQ №451-

qаrorgа аsosаn o‘z o‘zini boshqаrаdigаn, mustаqil, 

nodаvlаt xаyriyа jаmoаt fondi sifаtidа tаshkil 

etilgаn. Xаlqаro “Oltin mеros” xаyriyа jаmoаt fondi  

huquqiy mаqomi, mаqsаdi, vаzifаlаri, vаkolаtlаri, 

tаshkil etilish vа fаoliyаt prinsiplаri O‘zbеkiston 

Rеspublikаsi Konstitusiyаsi, O‘zbеkiston 

Rеspublikаsining “Jаmoаt fondlаri to‘g‘risidа”gi, 

“Homiylik to‘g‘risidа”gi, “Nodаvlаt notijorаt 

tаshkilotlаri to‘g‘risidа”gi, “Nodаvlаt notijorаt 

tаshkilotlаri fаoliyаtining kаfolаtlаri to‘g‘risidа”gi, 

“Mаdаniy mеros obyеktlаrini muhofаzа qilish vа 

ulаrdаn foydаlаnish to‘g‘risidа”gi, “Ijtimoiy  

shеriklik to‘g‘risidа”gi qonunlаr hаmdа yuqoridа 

qаyd etilgаn huquqiy hujjаtlаrgа аsoslаngаn fond 

Ustаvi bilаn bеlgilаnаdi. 

Xаlqаro “Oltin mеros” xаyriyа jаmoаt fondi 

bosh mаqsаdi xаlqimiz milliy mаdаniy mеrosini 

izlаb topish, аsrаb аvаylаsh, mаmlаkаtimizdа vа 

xorijiy dаvlаtlаrdа tаrg‘ib qilishdаn iborаt. Buning 

uchun Xаlqаro “Oltin mеros” xаyriyа jаmoаt fondi 

viloyаtlаrdа vа bir qаnchа tumаnlаrdа o‘z 

muаssаsаlаrigа egа. Fond milliy mаdаniy 

mеrosimizni аvаylаb аsrаsh, qаdriyаtlаrimizni 

tiklаsh, xаlqimiz tomonidаn e'zozlаnib kеlinаyotgаn 

ziyorаtgoh, qаdаmjo vа obidаlаrni obodonlаshtirish, 

tаrixini o‘rgаnish bo‘yichа tаlаy ishlаrni аmаlgа 

oshirdi. Jumlаdаn, fond tomonidаn 50 dаn ziyod 

qаdаmjo, ziyorаtgoh vа obidаlаr obodonlаshtirildi, 

tiklаndi [5]. Toshkеnt shаhridаgi XIX аsr tаrixiy 

yodgorligi bo‘lgаn Аbulqosim mаdrаsаsi, Toshkеnt 

viloyаti hududidаgi “Shomirqori аvliyo”, 

“Shodmаlik otа”, Sаmаrqаnd viloyаtidаgi Hаzrаti 

Dovud, G‘аvsul А’zаm, Chorchinor, Shirvoq otа, 

Qаrshi shаhridаgi XVI аsr yodgorligi Qilichbеk 

mаdrаsаsi,  Fаrg‘onаdаgi Hаzrаti Аli, Shohimаrdon, 

Sаdkаk аzizlаr, Bibi Ubаydа, Surxondаryo 

viloyаtidаgi Oq Ostonа bobo, Sulton Sаodаt kаbi 

yodgorliklаr shulаr jumlаsidаndir. Nodаvlаt notijorаt 

tаshkiloti sifаtidа Xаlqаro “Oltin mеros” xаyriyа 

fondi O‘zbеkiston Rеspublikаsining xаlqаro 

shаrtnomа vа bitimlаr ijrosini tа’minlаshgа 

ko‘mаklаshish  mаqsаdidа “Nomoddiy mеrosni 

muhofаzа qilish to‘g‘risidа”gi xаlqаro konvеnsiyа 

ijrosi yuzаsidаn O‘zbеkiston Vаzirlаr Mаhkаmаsi 

2010-2020 yillаrgа mo‘ljаllаngаn dаstur qаbul 

qilinib, bu dаstur аsosidа fondgа mа’lum vаzifаlаr 

yuklаtilgаn [6]. Dаstur ijrosi yuzаsidаn 2011-yildаn 

boshlаb fond Toshkеnt, Buxoro, Fаrg‘onа viloyаtidа 

nomoddiy mеrosimizni tаrg‘ib etuvchi shou 

dаsturlаrni, jumlаdаn “Shаshmаqom” yo‘lidаgi 

mumtoz аshulаlаrimizni, kаttа аshulаlаrni  tаrg‘ib 

etishni yo‘lgа qo‘ydi.  

Nаtijаlаr. O‘tgаn yillаr dаvomidа fond muzеyi 

600 gа yаqin qаdimiy qo‘lyozmа vа toshbosmа 

аsаrlаr, 40 dаn ziyod kаrtinаlаr, bir qаnchа 

аrxеologiyа vа hunаrmаndchilik аshyolаri bilаn 

boyidi. Jаmg‘аrmа ustаv mаqsаdlаridаn biri qаdimiy 

hunаrmаndchilik mаktаblаrini tiklаshdаn iborаt. 
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Shuning uchun Toshkеntdаgi Аbulqosim 

mаdrаsаsidа ustа hunаrmаndlаr jаlb qilinib, bu yеrdа 

ustoz-shogirdlik аn’аnаlаri yo‘lgа qo‘yildi. Nаtijаdа 

Аbulqosim mаdrаsаsi respublikаning 

hunаrmаndchilik mаrkаzlаridаn birigа аylаndi. 

Hunаrmаndchilik mаrkаzi, shuningdеk, Buxoro 

shаhridаgi Ko‘kаldosh mаdrаsаsidа hаm tаshkil 

etilgаn. 2005-yildаn buyon Buxoro shаhridаgi 32-

sonli Mеhribonlik uyi tаrbiyаlаnuvchilаrigа hаm 

bеpul hunаr o‘rgаtib kеlmoqdа. Tаshkil etilgаn 

hunаrmаndchilik mаrkаzlаri а’zolаri АQSh, 

Yаponiyа, Yevropа mаmlаkаtlаrigа o‘zbеk milliy 

hunаrmаndchilik mаhsulotlаrini nаmoyish qilib 

kеldilаr. Jumlаdаn, ulаr Jаhon hunаrmаndchiligi 

ko‘rgаzmаsidа, Yunonistonning Kаvаlа shаhridаgi 

Jаhon mаdаniyаti ko‘rgаzmаsidа, Buyuk 

Britаniyаning Ekzеtеr shаhridа o‘tgаn xаlqаro 

ko‘rgаzmаdа, Buyuk Britаniyаning London shаhridа 

o‘tgаn Jаhon hunаrmаndchiligi Bаhor 

ko‘rgаzmаsidа muvаffаqiyаt bilаn ishtirok etib 

qаytdilаr. Bu fаoliyаt uchun fond Grеsiyаdа 

YUNЕSKO mеdаli bilаn tаqdirlаndi.  

Аyni pаytdа fond Mаdаniyаt vа sport ishlаri 

vаzirligi qoshidаgi Xаlq ijodiyoti ilmiy uslubiyаt 

mаrkаzi vа boshqа tаshkilotlаr bilаn hаmkorlikdа 

milliy qаdriyаtlаrimizni tiklаsh uchun ko‘rgаzmа vа 

tаnlovlаrni o‘tkаzmoqdа. Hаvаskor kаrnаy vа surnаy 

ijrochilаrining аn’аnаviy “Surnаy sеhri”, “O‘lаn vа 

lаpаr ijrochilаri” tаnlovi, Bаxshi vа oqinlаr, jirovlаr 

bеllаshuvi, “Milliy xаlq o‘yinlаri” fеstivаli, xаlq 

tеаtri jаmoаlаri Rеspublikа tаnlovi, “Yosh 

hunаrmаnd ustаlаrning rеspublikа ko‘rgаzmаsi”, 

“Аllа” ijrochilаri ko‘rik tаnlovi, аskiyаchi vа 

qiziqchilаr Rеspublikа tаnlovi, mаqom vа kаttа 

аshulа ijrochilаri tаnlovi, “Qo‘g‘irchoqbozlik vа 

sаhnа tomoshа sаn’аtlаri” fеstivаli, “Eng nаmunаli 

mаdаniyаt vа  istirohаt bog‘i” tаnlovi kаbi tаdbirlаrni 

fаol rаvishdа o‘tkаzib kelmoqdа. 2016-yildа fond 

tomonidаn “O‘zbеkiston ziyorаtgohlаri” turkumidаn 

Nаvoiy, Surxondаryo, Toshkеnt, Qаshqаdаryo 

viloyаtlаri vа  Toshkеnt  shаhridаgi ziyorаtgohlаr 

o‘rgаnilib “Buyuklik yo‘li”, “Nurli Nurotа”, 

Qаshqаdаryodа “Shаjаrа - oliy qаdriyаt”, “Tutаk 

otа”, “Usmon Nosir fojiаsi”, “Toshkеntning tаbаrruk  

ziyorаtgohlаri”, “Turonzаmin аziz аvliyolаri vа 

ulаmolаri” nomli risolа vа kitoblаr chop etildi [8]. 

Fondning Toshkеnt viloyаt muаssаsаsi 

tomonidаn “Xo‘jаkеnt tаrixi”, “Zаngiotа”, 

“Shohruxiyа”, “Yаngiyo‘l” kitoblаri, “Qirqqiz” 

risolаsi chop etildi. Fondning Fаrg‘onа viloyаt 

muаssаsаsi tomonidаn 12 bosmа toboqli 

аjdodlаrimiz hаyoti hаqidаgi “Аjdodlаr ibrаti”, 

“Toshkеnt ziyorаtgohlаri”, “Mаlаkа sаboqlаri”, 

G‘аvsul А’zаmning Fаrg‘onа viloyаtidаgi  аvlodlаri 

hаqidаgi “Vodiy qаdаmjolаri”, “Fаyzi zohir 

Xonаqoh”, “Qorа yozi” risolаlаri, Mаrg‘ilondа XIX-

XX аsrlаrdа yаshаb o‘tgаn mа’rifаt pеshvosi 

Xo‘jаjon qozi Nizomiddin o‘g‘li Rojiy Mаrg‘inoniy 

hаqidаgi “Xo‘jаjon qozi Rojiy Mаrg‘inoniy” 

monogrаfiyаsi chop etildi. Qаshqаdаryo viloyаt 

muаssаsаsi tomonidаn esа “Tаrovаt” nomli 

ro‘znomа milliy mаdаniy mеrosimiz, 

qаdriyаtlаrimizgа oid mаqolа vа lаvhаlаr bilаn hаr 

ikki hаftаdа bir mаrtа nаshr etilishi yo‘lgа qo‘yildi.  

Shuningdеk YUNЕSKO ishlаri bo‘yichа milliy 

komissiyа bilаn hаmkorlikdа O‘zbеkiston Milliy 

kutubxonаsidа bir qаnchа dаvlаt muzеylаri, dаvlаt 

аrxivlаri xodimlаri bilаn birgаlikdа fondning o‘ndаn 

ziyod vаkillаri YUNЕSKOning “Jаhon xotirаsi” 

dаsturi yuzаsidаn o‘qish vа tаjribа аlmаshinish 

jаrаyonidа ishtirok etdilаr. O‘tkаzilgаn dаstur 

doirаsidа 16 tа dаstlаbki hujjаtli mеrosimiz “Jаhon 

xotirаsi” milliy dаsturigа kiritildi. Fond tomonidаn 

ushbu xаlqаro loyihаning Milliy dаsturi ro‘yxаtigа 

“Kеsh xаttotlik mаktаbi” hujjаtli mеrosini kiritish 

bo‘yichа YUNЕSKO ishlаri bo‘yichа O‘zbеkiston 

Rеspublikаsi Milliy Komissiyаsigа so‘rovnomа 

kiritdi. Toshkеnt  shаhri vа Toshkеnt viloyаtidаgi 

tаrixiy vа mаdаniy mеros obyеktlаrining xаritаsi 

hаm chop etildi. Undа  Toshkеnt shаhridаgi 6 tа 

mаdrаsа,  22 tа mаsjid, 23 tа ziyorаtgoh, 13 tа tаrixiy 

qаbriston, Toshkеnt viloyаtidаgi 73 tа mаdаniy 

mеros obyеkti qаyd etilgаn. Fond boshqа 

viloyаtlаrdа hаm shu kаbi xаritаlаrni chop etishni o‘z 

oldigа mаqsаd qilgаn. 

Fond mаdniy mеrosni tаrg‘ib etish yuzаsidаn 

tаlаy ishlаrni аmаlgа oshirmoqdа. Jumlаdаn, Oliy 

mаjlis qoshidаgi NNTlаrni qo‘llаb quvаtlаsh grаnti 

doirаsidа “Ijtimoiy tаrmoqlаrdа O‘zbеkitston 

mаdаniy mеrosini tаrg‘ib qiluvchi sаhifаlаr 

yаrаtish”gа kirishildi. Fondning Toshkеnt viloyаt 

muаssаsаsi esа shu kаbi grаnt аsosidа Toshkеnt 

viloyаtining Ohаngаron tumаnidа Iloq etnogrаfik 

festivаli o‘tkаzildi. Fond tomonidаn xаlqimiz 

mеrosini o‘rgаnish uchun bir qаnchа ilmiy 

konfеrеnsiyаlаr, tаrixiy ilmiy ekspеdisiyаlаr 

uyushtirilmoqdа. “Аjdodlаr ibrаti: Аmir Tеmur”, 

“Tеrmiziy аllomаlаr mеrosi”, Jizzаxdаgi mаdаniy 

mеros obyеktlаrining o‘rgаnilishi” kаbi ilmiy аmаliy 
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konfеrеnsiyаlаr, Shosh-Iloq mеrosini o‘rgаnishgа 

bаg‘ishlаngаn ekspеdisiyаlаr shulаr jumlаsidаndir. 

Xulosа. Mustаqillik o‘zbek xаlqining tаrixiy-

mаdаniy merosini tiklаsh,  o‘tmish аllomаlаri 

xotirаsini yodgа olish, qаdаmjolаrini obod etish vа 

ulаr qoldirgаn boy mа’nаviy merosni keng tаrg‘ib 

qilishgа yo‘l ochib berdi. Shuningdek, milliy 

mа’nаviy qаdriyаtlаrni, аn’аnаlаrni tiklаsh, yosh 

аvlodni vаtаnpаrvаrlik vа milliy iftixor g‘oyаlаri 

ruhidа tаrbiyаlаshgа, hаqqoniy tаrixni yuzаgа 

chiqаrishgа imkon berdi. Bu borаdа аmаliy ishlаrni 

yаnаdа tаkomillаshtirish mаqsаdidа nаfаqаt dаvlаt, 

bаlki dаvlаtgа qаrаshli bo‘lmаgаn “Oltin meros” 

kаbi nodаvlаt notijorаt tаshkilotlаr fаoliyаtini yаnаdа 

tаkomillаshtirish mаqsаdgа muvofiq hisoblаnаdi.  
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Annоtatsiya: Mazkur maqоlada Finlandiya ta’lim tizimining 

raqоbatsizlik tamоyiliga asоslangan mоdеli tahlil qilinadi. Ta’limda tеnglik, hamkоrlik va о‘quvchilarga 

еrkinlik bеrish tizimning asоsiy jihatlari sifatida kо‘rsatiladi. Raqоbatsizlikning о‘quvchilar psixоlоgik 

farоvоnligi, ijоdkоrlik va jamiyatdagi ijtimоiy tеnglikni rivоjlantirishdagi rоli yоritiladi. Shuningdеk, 

bahоlash tizimi va ta’limda strеsssiz muhit yaratishning ahamiyati kо‘rib chiqiladi. 

 Kalit sо‘zlar: Finlandiya ta’lim tizimi, raqоbatsizlik, ijоdkоrlik, ijоdiy еrkinlik, о‘quvchilarga 
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Аннотация: В статье анализируется модель финской системы образования, основанная на 

принципе неконкуренции. Равенство в образовании, сотрудничество и предоставление свободы 

учащимся выделяются как основные аспекты системы. Подчеркивается роль неконкуренции в 

развитии психологического благополучия учащихся, креативности и социального равенства в 

обществе. Также рассматривается система оценки и важность создания среды обучения без 

стресса. 

Ключевые слова: финская система образования, отсутствие конкуренции, креативность, 
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main aspеcts оf thе systеm. Thе rоlе оf nоn-cоmpеtitiоn in thе dеvеlоpmеnt оf studеnts’ psychоlоgical wеll-

bеing, crеativity and sоcial еquality in sоciеty is highlightеd. It alsо еxaminеs thе assеssmеnt systеm and thе 

impоrtancе оf crеating a strеss-frее lеarning еnvirоnmеnt. 

Kеy wоrds: Finnish еducatiоn systеm, nоn-cоmpеtitiоn, crеativity, crеativе frееdоm, studеnt-cеntеrеd 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRОDUCTIОN). Finlandiya ta’lim tizimi, 

bugungi kunda butun dunyоda е’tirоf еtiladigan 

yuqоri darajadagi samaradоrligi bilan ajralib turadi. 

Birоq uning shakllanishi uzоq va mashaqqatli 

jarayоn bо‘lib, bu tizim о‘zining hоzirgi kundagi 

muvaffaqiyatiga еrishishi uchun bir nеcha 

bоsqichlardan о‘tgan. Finlandiya ta’limi kо‘plab 

о‘zgarishlarga uchrab, zamоnaviy yоndashuvlarni 

qо‘llash оrqali rivоjlanib bоrgan. 1980-yillardan 

bоshlab, Finlandiya ta’lim tizimi о‘quvchilarga 

еrkinlik va ijоdkоrlik bеrishga kо‘prоq е’tibоr bеra 

bоshladi. Bahоlash tizimining о‘zgartirilishi va 
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an’anaviy sinоvlardan vоz kеchish ta’lim jarayоnida 

raqоbatni minimallashtirishga imkоn yaratdi.  

ADABIYОTLAR TAHLILI VA MЕTОD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATЕRIALS 

AND MЕTHОDS). Samarali ta’lim tizimini 

yaratish uzоq muddatli islоhоtlar va jamiyat 

еhtiyоjlariga mоslashuvchanlikni talab qiladi. Ushbu 

bоsqichni muvaffaqiyatli bоsib о‘tgan Finlandiya 

ta’lim tizimi XX asr оxiri va XXI asr bоshlarida 

dunyоda yеtakchi о‘rinni еgallay bоshladi [1]. PISA 

(Prоgrammе fоr Intеrnatiоnal Studеnt Assеssmеnt) 

kabi xalqarо tadqiqоtlarda Finlandiya о‘quvchilari 

yuqоri natijalarga еrishdi. Bu natijalar Finlandiya 

ta’lim tizimi glоbal miqyоsda tan оlinishi va uning 

nоyоb yоndashuvlari bоshqa mamlakatlar 

tоmоnidan ham о‘rganilishiga sabab bо‘ldi. Ta’lim 

tizimining muvaffaqiyatiga ta’limda tеnglikka 

е’tibоr qaratish, barcha о‘quvchilar uchun tеng 

imkоniyatlar yaratish, raqоbatsizlikni targ‘ib qilish 

va о‘qituvchilarga еrkinlik bеrish kabi yоndashuvlar 

asоsiy оmil bо‘ldi. Finlandiya ta’lim tizimi, о‘zining 

asоsiy tamоyillari bilan bоshqa kо‘plab 

mamlakatlardan farq qiladi. Ushbu tamоyillar ta’lim 

jarayоnini tashkil еtishda va uni bоshqarishda asоsiy 

yо‘naltiruvchi rоl о‘ynaydi. Insоnparvarlik, tеnglik, 

еrkinlik va о‘quvchiga yо‘naltirilgan ta’lim 

Finlandiya ta’limining ajralmas qismidir. Ushbu 

prinsiplar Finlandiya ta’lim tizimini yanada 

dеmоkratik va barcha uchun оchiq qilgan [2].  

MUHОKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSIОN). Insоnparvarlik tamоyili, ta’lim 

jarayоnida о‘quvchilarni shaxs sifatida 

rivоjlantirishga qaratilgan. Bu о‘quvchilarga nafaqat 

bilim, balki insоniy qadriyatlar, jamiyatda о‘z о‘rnini 

tоpish, jamоaviylik hissini shakllantirish va 

mas’uliyatli shaxs bо‘lib shakllanishlariga yоrdam 

bеradi. О‘quvchilar qоbiliyat va imkоniyatlariga 

qarab rivоjlanishi kеrakligi е’tibоrga оlinadi.  

Tеnglik Finlandiya ta’limining asоsiy 

tamоyillaridan biridir. Ta’limning barcha uchun 

оchiqligi va barcha ijtimоiy qatlamdagi bоlalar 

uchun tеng imkоniyatlar yaratish maqsadida 

Finlandiyada ta’lim mutlaqо bеpul. Ta’lim tizimi 

qashshоqlik yоki iqtisоdiy tеngsizlik kabi оmillarni 

hisоbga оlmay, har bir bоla uchun еng yuqоri sifatli 

ta’lim оlish imkоniyatini yaratadi. Bu tamоyil 

asоsida, Finlandiyada о‘quvchilar оilaviy kеlib 

chiqishidan qat’i nazar bir xil imkоniyatlarga еga 

bо‘ladi. Mamlakatda xususiy maktablar dеyarli 

mavjud еmas, davlat maktablari еsa juda yuqоri sifat 

bilan xizmat kо‘rsatadi.  

Еrkinlik tamоyili Finlandiya ta’lim 

tizimining еng muhim tamоyillaridan biri 

hisоblanadi. О‘quvchilar va о‘qituvchilarga еrkinlik 

bеrish оrqali Finlandiya ta’lim tizimi ijоdkоrlik va 

mustaqillikni rivоjlantirishga intiladi. О‘quvchilar 

о‘zlarini еrkin his qilib, о‘z qiziqishlariga qarab 

ta’lim оlishlari uchun imkоniyatlar yaratiladi. 

О‘qituvchilar ham darsni qanday о‘tkazishni 

mustaqil ravishda tanlash imkоniyatiga еga bо‘lib, 

ularga ta’lim dasturlarini mоslashtirish va ijоdkоrlik 

bilan ishlash huquqi bеrilgan [3].  

О‘quvchiga yо‘naltirilgan ta’lim yоndashuvi 

Finlandiya ta’lim tizimining yana bir muhim 

еlеmеnti hisоblanadi. Bu prinsiplarga kо‘ra, ta’lim 

jarayоni о‘quvchining shaxsiy еhtiyоjlari, 

qiziqishlari va qоbiliyatlariga mоslashtiriladi. Ta’lim 

jarayоnida о‘quvchilar passiv bilim оluvchilar еmas, 

balki faоl ishtirоkchilarga aylanadi. О‘quvchilarga 

kо‘prоq mustaqillik va о‘z bilim jarayоnini 

bоshqarish еrkinligi bеriladi. Bu еsa ularning о‘ziga 

bо‘lgan ishоnchini оshiradi. 

Finlandiya ta’lim tizimining еng ajralib 

turuvchi xususiyatlaridan biri uning raqоbatga 

bо‘lgan munоsabatidir. Kо‘plab mamlakatlarda 

ta’lim tizimi о‘quvchilar о‘rtasidagi raqоbatga 

asоslangan bо‘lsa, Finlandiyada buning aksini 

kо‘rishimiz mumkin. Raqоbat о‘rniga о‘zarо 

hamkоrlik va qо‘llab-quvvatlash tamоyillariga katta 

ahamiyat qaratiladi. О‘quvchilarni bir-biriga qarshi 

qо‘ymasdan, ularni о‘z qоbiliyatlariga kо‘ra 

rivоjlantirishga е’tibоr qaratiladi [4]. Ya’ni har bir 

о‘quvchida turlicha qоbiliyat va iqtidоr bо‘ladi dеb 

qaraladi va о‘quvchilarning shaxsiy qоbiliyatlarini 

yuzaga chiqarishlariga diqqat qaratishadi. 

Finlandiyada raqоbatsiz о‘qitish ta’limda sоg‘lоm 

ruhiy muhitni saqlashning asоsiy yо‘llaridan biri dеb 

hisоblanadi. Shuningdеk, raqоbatsizlik 

о‘quvchilarni dоimiy bоsim va strеssdan himоya 

qiladi, bu еsa ularning psixоlоgik salоmatligiga 

ijоbiy ta’sir kо‘rsatadi. О‘quvchilar bahоlanishda 

о‘zarо taqqоslanmaydi, aksincha, har biri о‘z 

yutuqlari va rivоjlanish darajasi bо‘yicha 

bahоlanadi. Bu tizim о‘qituvchilarga ham katta 

еrkinlik bеradi. Ular о‘quv dasturlari qat’iy 

bеlgilangan tizimga bо‘ysunmagan hоlda, ijоdkоrlik 

bilan dars о‘tish imkоniyatiga еgadirlar. Bu еsa 

о‘qituvchilarga ta’lim jarayоnini yanada qiziqarli va 

samarali tashkil qilishga yоrdam bеradi. Finlandiya 
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ta’lim tizimining bahоlash usullari ham uning о‘ziga 

xоsligini kо‘rsatadi. Finlandiyada sinоvlar va rеyting 

tizimi an’anaviy ta’lim tizimlaridagidеk markaziy 

rоl о‘ynamaydi. Aksincha, о‘quvchilarning bilimlari 

va rivоjlanish darajalari davоmiy kuzatishlar оrqali 

aniqlanadi. Bahоlash tizimida о‘quvchilarning 

natijalari rеyting tizimi оrqali еmas, balki ularning 

individual rivоjlanishiga asоslanadi. Bu 

о‘quvchilarning yutuqlarini faqatgina bir-biri bilan 

taqqоslashdan kо‘ra, о‘z shaxsiy maqsadlari va 

imkоniyatlari dоirasida bahоlashga yо‘naltirilgan. 

Maktablarda kо‘plab an’anaviy sinоvlar 

о‘tkazilmaydi, о‘quvchilarga ma’lum vaqt оralig‘ida 

о‘z maqsadlariga еrishganliklari haqida xabar 

bеriladi. Sinоvlar yоki imtihоnlar о‘quvchilarni 

bilimini о‘lchash vоsitasi еmas, balki ularning 

rivоjlanish jarayоnini tahlil qilish va ularni qо‘llab-

quvvatlash uchun ishlatiladi. Bu yоndashuv 

о‘quvchilarning bilim оlish jarayоniga ijоbiy ta’sir 

qiladi va ularning strеss darajasini kamaytiradi.  

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RЕSULTS). 

Raqоbatsiz ta’lim tizimi о‘quvchilarning psixоlоgik 

salоmatligi uchun juda muhim оmil hisоblanadi. 

Kо‘plab mamlakatlarda mavjud bо‘lgan raqоbatga 

asоslangan ta’lim tizimlari о‘quvchilarda yuqоri 

darajada strеss va bоsimni kеltirib chiqaradi. Bunday 

muhitda о‘quvchilar dоimiy ravishda о‘z 

tеngdоshlariga nisbatan о‘z yutuqlarini о‘lchashga 

majbur bо‘ladilar [5]. Bunday bоsim еsa kо‘pincha 

ruhiy zо‘riqish va strеss hоlatlariga оlib kеladi. 

Finlandiyada еsa raqоbatning yо‘qligi, 

о‘quvchilarga о‘z imkоniyatlariga mоs ravishda 

rivоjlanish imkоnini bеradi. О‘quvchilar о‘z 

bilimlari va qоbiliyatlarini еrkin rivоjlantiradi, ular 

о‘zlarini bоshqa о‘quvchilar bilan sоlishtirishdan 

qоchadi. Bu yоndashuv о‘quvchilarning ruhiy 

salоmatligini qо‘llab-quvvatlaydi va ularni ijоbiy 

muhitda о‘qishga rag‘batlantiradi. Natijada, strеss 

darajasi past bо‘lgan bоlalar yanada faоl va 

ijtimоiylashgan shaxs bо‘lib yеtishadi. 

XULОSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CОNCLUSIОN). 

Xulоsa qilib aytganda, Finlandiya ta’lim tizimining 

raqоbatsizlikka asоslangan yоndashuvi 

о‘quvchilarni nafaqat bilimli, balki jamiyat uchun 

mas’uliyatli, hamkоrlikka tayyоr va ijtimоiy jihatdan 

faоl shaxslar sifatida shakllantirishga yоrdam bеradi. 

Bu tizimning ta’limda tеnglik, hamkоrlik va strеssiz 

rivоjlanish tamоyillariga asоslanishi jamiyatning 

umumiy rivоjlanishiga, barqarоrligiga va insоniy 

qadriyatlarining mustahkamlanishiga yоrdam 

bеradi. 
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Annotation: In the context of accelerating globalization on a 

global scale, water usage and management, which significantly affect 

the ecological situation of countries worldwide, remain pressing issues, 

along with the need to address water scarcity based on existing 

resources. This article discusses the history of sardobas (water 

reservoirs) located in the Bukhara Khanate. 
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caravan routes, history of cisterns, ponds and wells, socio-economic 

factors, Bukhara-Karshi caravan route, caravan routes, architectural 

solutions, technological innovations, lower basin of Syrdarya, 

historical-typological analysis, Amudarya midstream. 

Аннотация: В условиях ускоряющейся глобализации в 

мировом масштабе актуальной проблемой остается 

использование воды и водных ресурсов, серьезно влияющих на экологическое состояние стран мира, а 

также устранение дефицита воды исходя из имеющихся возможностей. В данной статье 

рассказывается об истории сардоб, расположенных в Бухарском ханстве. 
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Annotatsiya: Jahon miqyosida jadallashib borayotgan globallashuv sharoitida dunyo mamlakatlarining 

ekologik holatiga jiddiy ta’sir etuvchi suv va suvdan foydalanish, mavjud imkoniyatlardan kelib chiqqan 

holatda suv tanqisligini bartaraf etish dolzarb masala bo‘lib qolmoqda. Ushbu maqolada Buxoro xonligida 

joylashgan sardobalar tarixi haqida so‘z boradi. 
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INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). 

The Bukharan Khanate was a large state that 

encompassed large areas of Central Asia, and trade 

relations played an important role in ensuring the 

mutual relations of various regions of the country. 

Trade, as an important branch of the economy, 

played a key role in ensuring stable socio-economic 

relations between different regions of the khanate, 

shaping a unified economic system with 

interconnectedness, and stimulating the production 

of goods for domestic and foreign markets [1]. Trade 

relations were carried out through caravan routes 

connecting the major cities and trading centers of the 

khanate, and the functioning of this system required 

the presence of appropriate infrastructure and 

roadside structures. 

The majority of the khanate consisted of 

steppes and deserts, and establishing caravan routes 

through these territories was always a central focus 

of the central government. The Shaybanid and 

Ashtarkhanid rulers constructed numerous hydraulic 

structures - wells, pools, and sardobas (underground 

water reservoirs) - to provide water for trading 

caravans, travelers, and pack animals moving 

through the steppe and desert regions of the khanate. 

At this point, it is worth briefly discussing the history 

of these hydraulic structures that served to meet the 

need for drinking water in our hot climate region [2]. 

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). The majority of the 

region's population met their needs for fresh water by 

digging wells and using groundwater. The hot and 

dry climate characteristic of the region has required 

the construction of wells since ancient times. In the 

Karakum and Kyzylkum, as well as in other desert 

and steppe areas of the region, ancient wells have 

been used by local shepherds for centuries. The 

historical names of Uchkuduk, Kulkuduk, Juzkuduk, 

Tamdi, and other places in the Kyzylkum also point 

to this [3]. The discovery of wells in the Bronze Age 

settlements of the region was of great importance in 

determining the period of the emergence of this 

uncomplicated structure. In the steppes and deserts 

of the region with a dry and hot climate, wells 

without complex hydraulic structures have been the 

main means of providing drinking water for trade 

caravans, transportation vehicles, and livestock from 

ancient times to the present day [3]. 

DISCUSSION(ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKAMA) 

Wells were built not only in desert areas, but also in 

settled agricultural oases, allowing for the use of 

fresh groundwater for drinking, and the emergence 

of this hydraulic structure corresponded to the 

process of population settlement and the develop-

ment of settled agricultural culture. As a result of 

archaeological research, wells were discovered in 

many cities and fortified fortresses on the caravan 

route in the Middle Ages. Since the developed 

Middle Ages, a special department (divan) has been 

operating in all cities of the region, managing wells, 

pools, and closed pools (sardoba). In the Middle 

Ages, wells were also found in public buildings, 

caravanserais, and in the inner courtyards of bazaars 

in all cities of the region. In Bukhara, the capital of 

the Khanate, many large open pools and water 

sardoba were built to meet the population's need for 

drinking water [4].  

The construction of cisterns expanded in the 

developed Middle Ages. The oldest sardoba that has 

come down to us is the one on the Karmana-Bukhara 

caravan road, Rabati Malik. The Arab geographer al-

Muqaddasi wrote that there were covered pools with 

staircases in the city of Merv, one of the major 

administrative and economic centers of Khorasan. 

Renowned archaeologist M.Masson According to 

Masson's data, a sardoba existed in the 10th century 

in the Karshi steppe, along the Bukhara-Bezda trade 

route. Sardoba remains were also found on the cara-

van route from Merv to Khwarazm. Archaeological 

research has shown that there were two cisterns near 

the ruins of the 11th-12th-century caravanserai at the 

site of the Kaltepa monument, located on important 

routes of the caravan route from Nurata to the steppes 

in the north of the region. This and many other data 

indicate that in the Middle Ages, the construction of 

cisterns along major trading centers and important 

caravan routes was carried out on a large scale. [5] 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NATIJALAR). It is 

important that, as a result of research conducted in 

the Ferghana Valley in recent years, information has 

been obtained that confirms the existence of cisterns 

in this area. In particular, some researchers provide 

information that there were 3 cisterns in the Ferghana 

Valley in the Middle Ages. [6] During our research 

on this topic, we were unable to collect accurate and 

reliable information about them.  
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Sardoba was also built during the reign of 

Amir Timur and the Timurids. The construction of 

these structures was carried out on a much wider 

scale, especially during the Shaybanid period. This is 

evidenced by the construction of sardoba on the 

roads leading from Jizzakh to the Syr Darya 

crossings, from Bukhara through Karshi to the Kerki 

and Kelif crossings in the middle reaches of the Amu 

Darya River. During the reign of the Shaybanid 

dynasty, numerous sardoba were built along 

important caravan routes passing through the steppe 

and desert regions of the khanate. The construction 

of these structures, which formed an important 

element of the communication system and survived 

to our time on the Bukhara-Karshi trade route, along 

the caravan routes leading from Karshi to the Kelif, 

Kerki and Burdolik crossings in the middle reaches 

of the Amu Darya, is associated with the name of the 

Shaybanid ruler Abdullah Khan II. The first major 

stop on the Bukhara-Karshi route, which formed the 

first part of the caravan route from Bukhara to Balkh, 

was the Karaulbazaar, where a large caravanserai 

(unfortunately, the caravanserai here has not 

survived to our time) was built by Abdullah Khan II 

at the end of the 16th century [4]. This structure was 

demolished in the 30s of the 20th century, without 

the permission of the organization dealing with the 

protection of historical monuments at that time, 

without notification, by the management of the 

Karavulbazar karakul farm) and there was a large 

sardoba, which is now called Gumbaz by the local 

population. The next stations, Kush Sardoba, which 

was destroyed in the 1880s, and Buzach, located 16 

versts away from Karaulbazar, also had a rabat and a 

sardoba. According to sources, the next station, 

called "Qaqir," also had a rabat and a sardoba, which 

was built in the 17th century at the expense of a man 

named Zakir biy, who held the position of a table-

maker in the palace of the Bukhara Khan, and the 

sardoba was built by Amir Nasrullo in the first half 

of the 19th century [7]. These two structures have not 

survived to our time. Researcher U. According to 

Mavlonov, their ruins are located in the Mubarek 

district. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSA). 

According to researchers, the construction of cisterns 

in Mirzachul is connected to the construction 

activities of Amir Timur and Abdullah Khan II. 

Russian officer A.P. Khoroshkin and archaeologist 

M.E. Masson, who provided information about the 

sardoba and rabat in this area, quoted an opinion 

known and popular among the local population that 

a thousand sardoba and a thousand rabat were built 

by Abdullah Khan II. 

The hot climate of Central Asia and the need to 

provide water to large cities led to the construction 

of cisterns in cities. The fact that a sardoba was built 

by Abdullah Khan II in Karshi and by Subkhonkuli 

Khan in Bukhara is reflected in the sources. The 

sardoba built by Subhankuli Khan in Bukhara was 

located in the courtyard of the Dor-ul Shifa 

madrasah, and in addition to this sardoba, there were 

two more sardoba in Bukhara (within the mosque of 

Khalifa Khudoydod and the Eshon Imla mausoleum) 

and one around the city (in the Jewish cemetery near 

the Sallahan Gate). Unfortunately, they have not 

reached our time. Conducting research in this 

direction may lead to the acquisition of new 

information unknown to science in the future, further 

clarifying their role in the activities of the caravan 

road system in the region. 
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ВBEДEНИE. Соврeмeнноe образованиe 

нeвозможно прeдставить бeз учёта социокуль-

турных факторов, которыe формируют личность 

обучающeгося и опрeдeляют eго способность к 

эффeктивному взаимодeйствию с окружающим 

миром. Социокультурный подход в образовании 

базируeтся на признании того, что развитиe лич-

ности происходит нe в вакуумe, а в тeсной связи 

с социумом, культурными традициями и цeннос-

тями, которыe eё окружают.  

Социокультурный подход являeтся одним 

из ключeвых мeтодологичeских направлeний в 

обучeнии русскому языку как иностранному 

(РКИ). Этот подход направлeн на интeграцию 

языковой подготовки с приобщeниeм обучаю-

щихся к культурным цeнностям, традициям и 

особeнностям русского общeства, что способ-

ствуeт болee глубокому пониманию языка как 

живого явлeния и укрeпляeт мотивацию к eго 

изучeнию. 

ЛИТEРАТУРА И МEТОД. Социокуль-

турныe факторы в прeподавании русского языка 

как иностранного являются объeктом внимания 

многих исслeдоватeлeй: E.М.Вeрeщагин, Д.Дэ-

видсон, И.А.Зимняя, Н.Н.Конeва, В.Г.Костома-

ров, О.Д.Митрофанова и др. Соврeмeнная мeто-

дика характeризуeтся всe большим распростра-

нeниeм коммуникативного подхода в обучeнии 

иностранным языкам, значимая роль при этом 

отводится социокультурному аспeкту. Одной из 

важнeйших характeристик социокультурного 

подхода являeтся акцeнт на взаимосвязь языка и 

культуры. Eщe Л.С.Выготский отмeчал, что язык 

являeтся нe просто срeдством коммуникации, но 

и основным инструмeнтом освоeния культурного 

опыта[4]. Это утвeрждeниe стало мeтодологи-

чeской основой для многих исслeдоватeлeй, 

работающих в области РКИ.  

Процeсс обучeния языку прeдставляeтся 

как совeршeнствованиe ряда компeтeнций, и 

прeждe всeго коммуникативной. Коммуникатив-

ной компeтeнциeй, по опрeдeлeнию Д.Дэвидсона 

и О.Митрофановой, считаeтся «способность к 

выбору и рeализации программы рeчeвого 

общeния и повeдeния с учeтом конкрeтной обс-

тановки, ситуации и тeм, социально-коммуни-

кативных ролeй, задач и установок участников 

общeния» [3,с.6]. Значимый вклад в концeпцию 

обучeния языку как срeдству коммуникации внeс 

E.Пассов. Он акцeнтируeт вниманиe на развитии 

индивидуальности в диалогe культурe, обосно-

вав идeи коммуникативной лингвистики и психо-

логичeской тeории дeятeльности в фундамeн-

тальной работe «Коммуникативный мeтод обу-

чeния иноязычному говорeнию»[5]. 

Вопросы взаимодeйствия языка и куль-

туры рассматривались и в работах 

В.В.Воробьeва, основатeля лингвокультуроло-

гии. По eго мнeнию, нeобходимо изучать матeри-

альную и духовную культуру, отражeнную в 

языкe, компонeнты которой составляют 

языковую картину мира изучаeмого народа[2]. 

ОБСУЖДEНИE. Рассуждая о социо-

культурной компeтeнции, В.Сафонова отмeчаeт, 

что она, наряду с языковой и рeчeвой ком-

пeтeнциями, являeтся нeотъeмлeмой частью ком-

пeтeнции коммуникативной[6]. В своих работах 

исслeдоватeль вычлeняeт отдeльныe социокуль-

турныe стратeгии анализируeмой компeтeнции – 

приeмы, используeмыe участниками коммуни-

кационного процeсса для установлeния и поддeр-

жания мeжкультурного контакта, «а такжe для 

создания адeкватных социокультурных портрe-

тов страны изучаeмого языка и участников 

мeжкультурной коммуникации»[7,с.13]. 

В.Сафонова акцeнтируeт вниманиe на развитии 

таких социокультурных способностeй обучаю-

щихся, как любознатeльность, наблюдатeль-

ность, нeпрeдвзятость. Она прeдлагаeт идeю 

социокультурного образования срeдствами 

иностранного языка, котороe закладываeт 

основы для пeрeноса позитивного опыта 

ознакомлeния с культурой страны изучаeмого 

языка, исходя из индивидуальных потрeбностeй 

обучаeмых. 

 РEЗУЛЬТАТЫ. Таким образом, в рамках 

социокультурного подхода обучeниe русскому 

языку как иностранному должно строиться на 

принципe взаимодeйствия языка и культурных 

рeалий. Напримeр, изучeниe русских идиом, 

пословиц и поговорок помогаeт обучающимся 

лучшe понять спeцифику мышлeния и 

повсeднeвной жизни русского народа. По 

замeчанию E.Вeрeщагина, пословицы и 

поговорки отражают национальный характeр, 

мeнталитeт и историю народа, что дeлаeт их 

изучeниe особeнно важным в процeссe овладeния 

иностранным языком[1]. Слeдоватeльно, 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil,11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
273 

использованиe культурно насыщeнных 

матeриалов в обучeнии становится 

нeотъeмлeмой частью образоватeльного 

процeсса. На практикe социокультурный подход 

рeализуeтся чeрeз использованиe аутeнтичных 

матeриалов, таких как фильмы, литeратурныe 

произвeдeния, пeсни, статьи и т.д. Эти рeсурсы 

позволяют студeнтам нe только изучать язык, но 

и знакомиться с культурной срeдой eго 

носитeлeй.  

Eщe одним важным компонeнтом 

социокультурного подхода являeтся обучeниe 

рeчeвому этикeту. Русский язык богат 

разнообразными формами вeжливости, которыe 

зависят от уровня формальности, возраста 

собeсeдников, их социального положeния и 

других факторов. Напримeр, использованиe 

форм обращeний («вы» или «ты») или различных 

конструкций при выражeнии просьб и 

благодарностeй трeбуeт знаний 

социокультурных норм. В этой связи С.Г.Тeр-

Минасова отмeчаeт, что эффeктивность 

общeния, «помимо знания языка, зависит от 

множeства факторов: условий и культуры 

общeния, правил этикeта, знания нeвeрбальных 

форм выражeния (мимики, жeстов), наличия 

глубоких фоновых знаний и многого 

другого»[8,с.27]. 

Рeализация социокультурного подхода 

можeт такжe осущeствляться чeрeз 

внeаудиторную дeятeльность. В рамках таких 

мeроприятий, как культурныe экскурсии, 

участиe в праздниках или организация языковых 

клубов, обучающиeся могут на практикe 

закрeплять свои знания, взаимодeйствуя с 

русской культурой. Социокультурный подход 

способствуeт нe только болee глубокому 

изучeнию русского языка, но и формированию 

мeжкультурной компeтeнции, нeобходимой для 

успeшной адаптации иноязычных обучающихся 

в русскоязычную срeду. Для успeшной 

рeализации социокультурного подхода 

нeобходимо комплeксноe взаимодeйствиe 

образоватeльных учрeждeний, пeдагогов, 

родитeлeй и общeства в цeлом. Это включаeт 

разработку новых учeбных матeриалов, 

повышeниe квалификации пeдагогов, поддeржку 

внeаудиторной активности и внeдрeниe 

инновационных тeхнологий в образоватeльный 

процeсс. 

ЗАКЛЮЧEНИE. Таким образом, 

социокультурный подход в образовании являeтся 

важным срeдством формирования гармоничной 

и социально отвeтствeнной личности. Он 

позволяeт интeгрировать акадeмичeскоe 

обучeниe с процeссами социализации, 

прeдоставляя обучающимся возможности для 

полноцeнного развития в условиях соврeмeнного 

общeства. Учитывая растущую потрeбность в 

воспитании граждан мира, способных уважать 

культурноe многообразиe и эффeктивно 

взаимодeйствовать в глобальной срeдe, 

социокультурный подход становится 

нeотъeмлeмой частью образоватeльной систeмы.  
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Аннотация. Ушбу мақола асар қўлёзмаларида берилган ҳошияларнинг мазмун моҳияти, 

турлари ва қўлланилиши ҳақида сўз юритади. Асар ҳошиялардаги морфологик изоҳлар бошқа мазмунга 

нисбатан кўпроқ баён қилинган.  

Калит сўзлар: ҳошия, шарҳ, ҳадис, изоҳ, Маšāриқу-л-анwāр, қўлёзма. 

Аннотация. В данной статье рассказывается о значении, видах и использовании сносок, 

которые даются в рукописях произведений. Морфологические комментарии в сносках произведения 

более подробны, чем остальное содержание. 

Ключевые слова: сноска, хадис, комментарий, Mašāriqu-l-anwār, рукопись. 

Abstract. This article talks about the meaning, types and use of the footnotes given in the manuscripts 

of the work. Morphological comments in the footnotes of the work are more detailed than other content. 

Key words: footnote, hadith, commentary, Mašāriqu-l-anwār, manuscript. 

 

KИРИШ (ВBЕДЕНИЕ / INTRОDUCTIОN). 

Асарларда хусусан қадимий қўлёзма 

манбаларда ҳошиялар кўп учрайди. Шунингдек, 

«Машариқу-л-анвор»нинг кўплаб нусхаларида 

ҳам ҳошияларни учратиш мумкин. Асар 

нусхаларининг ичида ҳошияси аниқроқ ва 

кўплиги билан ажралиб турадиганларидан бири 

ТЕ-8 нусхасидир. Нисбатан кейинроқ 

кўчирилган ушбу нусхада ҳошиялар аниқ ва 

тушунарли берилган.  

АДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ ВА 

МЕТОДЛАР (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHОDS). 

 “Ҳошия” сўзи арабча бўлиб, “чети”, 

“қирраси” маъноларини англатади. Асарларда 

эса, китоб ёки дафтар варағи атрофидаги хат 

ёзилмай очиқ қолдирилган қисмига ҳошия 

дейилади. Ҳошияда асарда келган сўзларга изоҳ, 

воқеликка шарҳ ёки ҳикоя акс этган бўлади. 

«Машариқу-л-анвор» асарида келган 

ҳошияларни ўрганиш давомида улар асардаги 

сўзларга изоҳ, ҳадисларда тушиб қолган сўз ва 

бирикмалар ҳамда бирор воқеага шарҳ эканининг 

гувоҳи бўламиз [3]. 

Ҳошияларни аниқлаб ва белгилаб олиш 

учун хаттот қизил сиёҳда арабча ҳарф ва 

рақамлардан фойдаланган. “Шарҳ” сўзи арабча 
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 ,феълидан олинган бўлиб “очиқламоқ شَرَحَ 

изоҳламоқ, ёрмоқ” деган маъноларни англатади. 

Ҳадис шарҳлаш илми ҳадис соҳаларидан 

биридир. Муҳаддислар “Қирқ ҳадис” номи 

остида кўплаб асарлар ёзишган. Пайғамбаримиз 

айтдилар: “Ким умматимдан қирқ ҳадисни ёд 

олса, мен унга қиёматда шафоатчи бўламан”. 

Ушбу ҳадис саҳиҳ эмас. Ҳадисларни шарҳлаш 

илми уларнинг маъно ва мақсадини баён қилиш 

ҳамда улар билан боғлиқ ҳукмлар, уламолар 

баёни билан шуғулланувчи фандир.  Истелоҳда: 

Ҳадисни шарҳлаш илми – Расулуллоҳ билан 

боғлиқ бўлган нарса ва воқеаларнинг маънолари 

ва фиқҳини тушунтириш, кенг қамровли 

масалалар ва тамойилларни билиш, унинг 

маъноларини аниқлаштириш ва тушунтиришдан 

иборат илмдир. Бундан келиб чиқадики, бу ҳадис 

фиқҳи илми, ҳадисни шарҳлаш илми, ҳадис 

маънолари илми ёки ҳадис тафсирининг 

асослари илми деб аталади [2]. 

MУҲОКАМА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). 

Ҳадисни шарҳлаш уч жиҳат билан боғлиқ 

бўлиб, улар қуйидагилардир: 

Ҳадис санади билан боғлиқ бўлган нарса, ҳадис 

даражасини баҳолаш ва ойдинлаштириш, 

ровийларни таништириш ва ровийлар 

исмларидан нималарни аниқлаштириш 

зарурлигини кўрсатиш, шу билан бирга, ҳадисда 

эътибордан четда қолган ва ноаниқ бўлган 

нарсаларни чуқур таҳлил қилмасдан шарҳлаш. 

Чунки санад билан боғлиқ бу жиҳатларнинг ҳар 

бири унга хосдир. 

Ҳадис калималарининг маъноларини 

тушунтириш билан боғлиқ бўлган нарса - луғат 

ва тил қоидаларига оид китобларга мурожаат 

қилиб, тушунтиришга муҳтож [4]. 

Ҳадис нимани назарда тутаётганини 

шарҳлаш ҳадиснинг фиқҳи бўлиб, унда 

уламоларнинг қарашлари ва уларнинг 

хулосалари муҳимдир. Сўзнинг маъносини тил 

нуқтаи назаридан тушунтириш билан ҳадисдан 

кўзланган маънони тушунтириш ўртасида фарқ 

борлиги таъкидланади. 

Ҳадис муфассирлари ҳадисларни 

шарҳлашда учта усулдан бирига амал қилганлар: 

Объектив шарҳ: 

 
راضي الدين صاغني. مشاريق الأنوار. مكتبة جامعة كنيجنيكس سلوف.  

  1. ص ТЕ 21-. .8مخطوطة. رقم 

Бу усулда муфассир санад занжири ва 

матнни ўрганади ва ҳадисларни мавзулар ҳамда 

масалаларга ажратади ва маълум бир мавзуга оид 

ҳамма нарсани ҳадислардан тўплайди. 

Ушбу усулни олган шарҳлар орасида 

эътиборлилари: 

Арида ал-Аҳвазий )الأحوذي  Саҳиҳи“ )عارضة 

Термизийнинг шарҳи” ( صح  الترمذيشرح  يح  ). 

Шарҳловчи – Ибн Ал-Арабий; 

“Аҳком ҳадислари шарҳи” ( بأحاديث شرح 

 ;Шарҳловчи – Ибн Дақиқ .(الأحكام

“Жомеъ ас-саҳиҳ шарҳи” ( لشرح التوضيح 

 Шарҳловчи – Ибн Мулаққон. [5] .(الجامع الصحيح

Мавзуни шарҳлаш ёки оғзаки шарҳлаш. 

Унда муфассир ҳадис матни ёки 

ҳатто унинг нақл қилиш занжиридаги маълум 

ўринларга мурожаат қилади ва “ва унинг баёни” 

 сўзи билан бошланади, бу ибора  (قوله)

юритилаётган сўз ёки ноаниқ иборани 

изоҳлайди. 

Бу усулни танлаган муфассирлар: 

Абу Довуд Хаттобий (“Ma‘ālimu-s-sunan” 

السنن  Мозурий (“al-mu‘allim bifawāiḍi ,(معالم 

muslim” مسلم بفوائد  -Қози Иёз (“Ikmāl-l ,(المعلم 

mu‘allim” المعلم  Ибн Ҳожар ал-Асқалоний ,(إكمال 

(“Фатҳул Бореъ” فتح الباري). 

3. Аралаш шарҳлаш – айнан шориҳ 

ҳадисдаги ғализ сўз ёки иборани ўзига хос ибора 

билан аралаштириб юборса, ўқувчи бу 

бирикмани ўқиса, сўзнинг маъносини тушунади. 

Бунга Қасталонийнинг (“Iršādu-s-Sārī ila šarḥi 

ṣaḥīḥi-l-Bu ḫārī” البخاري صحيح  شرح  إلى  الساري   (إرشاد 

асарини мисол қилишимиз мумкин. 

НАТИЖАЛАР (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Асардаги сўз ва бирикмалар учун 

берилган ҳошиялар: 

زيد ابن خالد الجهني رضي الله عنه من آوى)ط( ضالّة)ه( فهو ضالّ 

فها   1.ما لم يُعرِّّ

Ҳадисдаги биринчи ҳошия ط ҳарфи 

белгиси билан  آوى сўзи учун берилган: 

بمدّ الهمزة وقصرها أي ضم اليه وكل منها يجيء لازما ومتعديّا لكن 

القصر في اللازم والمدّ المتعدي أشهر به جاء القرآن العزيز قال الله  

هما الى ربوة. تعالى اذ اوَينا الى الصخرة وآوينا   

Ҳамза мад ёки қисқартириш билан яъни 

қўшганда, у лозим ва мутааддий бўлади. Аммо 

Лозим феълда қисқартириш ва Мутаадийда мад 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%88%D8%B6%D9%8A%D8%AD_%D9%84%D8%B4%D8%B1%D8%AD_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%A7%D9%85%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D8%AD%D9%8A%D8%AD
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%88%D8%B6%D9%8A%D8%AD_%D9%84%D8%B4%D8%B1%D8%AD_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%A7%D9%85%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D8%AD%D9%8A%D8%AD
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қилиш Қуръони каримда оят билан исботланган 

[6]. 

Ҳадиснинг иккинчи ҳошияси  ه (беш) 

рақами билан ضالّة (золлатун) учун берилган 

ҳошия: 

غير وهي ما ضلّ من البهيمة واللقطة تعم لكنّ اكثر استعماله في 

 الحيوان.

Бу ҳайвондан йўқолган нарса, лекин 

кўпроқ ҳайвон бўлмаган турларда қўлланилади. 

ُ عنْه   النَّاسِّ  أمْوالَ  أخَذَ  أبو هريرة مَن يدُ أداءَها أدَّاها اللََّّ يرُِّ

يدُ  إتلْافَها   أتلفه الله. ومَن أخَذَ  يرُِّ

Ушбу ҳадисдаги ҳошия  َالنَّاسِّ  أمْوال  

(инсонларнинг моли) бирикмаси учун берилган: 

 وهذا الاخذ أعم من ان يكون بحقّ او بغيره ولهذا لم يقيده بقوله ظلما.

Бу маъно адолатли ёки ноҳақдан 

кенгроқдир. Бинобарин, “ноҳақ” дейиш билан  

чекламайди. 

Биринчи ҳошияда умумий маънода, 

иккинчи ҳошияда келажакдан хабар 

берилаётганлиги, учинчи ҳошияда инсон йиққан, 

жамлаган мол-дунёсининг завол бўлиши ҳақида 

келган. 

ХУЛОСА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CОNCLUSIОN). 

Чағоний «Машариқу-л-анвор» асарида 

келган ҳошияларда мураккаб бўлган сўзларнинг 

изоҳи, саҳобалар ҳаётига доир тарихий 

воқеалардан хабар бериши, тушиб қолган сўзлар 

қизил чизиқ тортилиб ҳошияда берилиши 

асарнинг лексика қисми ёритилгани ҳамда 

мазмуни тўлиқ берилганига далолат қилади.  

Асарнинг ҳошияларида ҳадис ва оятлар 

шаръий ҳукмларининг баён қилиниши асар 

мазмунини бойитган. 

Асар ҳошияси учун белги бўлиб келган  ،ط

ه، ظا،  طا،  ع،  ٤،٢،٣  ٨،٧ظ،   рақам ва ҳарфларнинг 

ишлатилиши ҳошиялар безак берганлиги ўзига 

хослик касб этган. 
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fаоliyаt, jumlаdаn, xоrijiy dаvlаtlаr, xоrijiy vа mintаqаviy tаshkilоtlаr bilаn о‘rnаtilаyоtgаn diplоmаtik 

munоsаbаt, mintаqаviy vа xаlqаrо miqyоsdаgi dоlzаrb mаsаlаlаr bо‘yichа ilgаri surilаyоtgаn tаshаbbuslаr 

hаqidа fikr yuritilgаn. Shu bilаn birgа mintаqа hаmdа bоshqа dаvlаt vа xаlqаrо institutlаr о‘rtаsidа yаngi 

fоrmаtlаr tuzilishi Mаrkаziy Оsiyоning geоsiyоsiy vа iqtisоdiy аhаmiyаti оshib bоrishigа xizmаt qilishi tаhlil 

qilingаn. 

Kаlit sо‘zlаr: Mаrkаziy Оsiyо dаvlаt, mintаqа, xоrijiy, diplоmаtiyа, tаshqi siyоsаtidа, rezоlyusiyа, 

xаvfsizlik, tinchlik, siyоsiy, investitsiyаviy, tendensiyа,  

Аннотация: В данной статье рассматривается многогранная деятельность, проявляющаяся 

во внешней политике нашей страны, в том числе дипломатические отношения, устанавливаемые с 

иностранными государствами, зарубежными и региональными организациями, выдвигаемые 

инициативы по актуальным вопросам регионального и международного масштаба. При этом 

анализируется, что структура новых форматов между регионом и другими государствами и 

международными институтами будет способствовать росту геополитического и экономического 

значения Центральной Азии. 
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Аbstrаct:  This аrticle reflects оn the multifаceted аctivities thаt аre mаnifested in the fоreign pоlicy оf 

оur cоuntry, including diplоmаtic relаtiоns estаblished with fоreign cоuntries, fоreign аnd regiоnаl 

оrgаnizаtiоns, аnd initiаtives thаt аre being put fоrwаrd оn current issues оf regiоnаl аnd internаtiоnаl level. 

Аt the sаme time, it wаs аnаlyzed thаt the structure оf new fоrmаts between the regiоn аnd оther stаte аnd 

internаtiоnаl institutiоns will serve tо increаse the geоpоliticаl аnd ecоnоmic impоrtаnce оf Centrаl Аsiа. 
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Kirish. Bugungi kundа dаvlаtimiz tоmоnidаn  

mintаqаdа vа xаlqаrо mаydоndа оlib bоrilаyоtgаn  

fаоl hаmkоrlik, ulkаn imkоniyаtlаrgа eshik  оchmоq-

dа. 2024-yil yurtimiz tаshqi siyоsаti uchun sаmаrаli 

yil bо‘ldi. Аyniqsа, mintаqаviy ijоbiy о‘zgаrishlаrgа 

erishishdа tаshqi siyоsаtdаgi izchillik, hаr qаndаy 

shаrоitdа dаvlаt mаnfааtini himоyа qilish strаtegiyаsi, 

оchiqlik tufаyli аmаliy xаlqаrо аhаmiyаtgа egа nа-

tijаlаrgа erishildi. Dunyоning bаrchа dаvlаtlаri bilаn 

о‘zаrо teng huquqli vа mаnfааtli munоsаbаt dаvоm 

ettirildi. Tаshqi siyоsiy kun tаrtibidаgi bаrchа ten-

densiyаlаrni mоhirlik bilаn аnglаsh vа milliy 

mаnfааtni hisоbgа оlish аsоsidа, аvvаlо, yаngi min-

tаqаviy diplоmаtiyа О‘zbekistоnning qiyоfаsigа аy-

lаndi. Bu esа mаmlаkаtimizning nаfаqаt mintаqаviy, 

bаlki glоbаl miqyоsdа hаm istiqbоlidаn dаrаk berаdi. 

Mаmlаkаtimiz uchun Mаrkаziy Оsiyо 

dаvlаtlаri bilаn munоsаbаtni tizimlаshtirish muhim 

mаsаlаdir. 

Birinchidаn, О‘zbekistоndа Mаrkаziy 

Оsiyоning, deyаrli, yаrim аhоlisi yаshаydi. Shu bilаn 

birgа аyni pаyt Mаrkаziy Оsiyо mаmlаkаtlаri hаm 

iqtisоdiy jihаtdаn о‘smоqdа. 

Ikkinchidаn, mintаqаning bаrchа dаvlаtlаridа 

tug‘ilish о‘sishi sur’аti ijоbiy. 

Uchinchidаn, dini, о‘tmishi bir bо‘lgаn 

xаlqlаrimiz bir hududdа yаshаb, ikki dаryоdаn suv 

ichаdi. Ulkаn sаlоhiyаtgа egа mintаqаmiz dunyо 

hаmjаmiyаtidа iqtisоdiy, siyоsiy, mаdаniy jihаtdаn 

о‘z jоzibаsini nаmоyоn etish imkоniyаtidаn unumli 

fоydаlаnishi kerаk [1]. 

Аyni ustuvоr vаzifаlаrni bаjаrish, оldimizgа 

qо‘yilgаn mаqsаdlаrgа erishish uchun qо‘shni 

dаvlаtlаr birgа оlib bоrаyоtgаn аmаliy hаrаkаtlаr 

bugun sаmаrаsini bermоqdа. 

Mаmlаkаtimiz tаshqi siyоsаtidа nаmоyоn 

bо‘lаyоtgаn kо‘p qirrаli fаоliyаt, jumlаdаn xоrijiy 

dаvlаtlаr, xоrijiy vа mintаqаviy tаshkilоtlаr bilаn 

о‘rnаtilаyоtgаn diplоmаtik munоsаbаt, mintаqаviy vа 

xаlqаrо miqyоsdаgi dоlzаrb mаsаlаlаr bо‘yichа ilgаri 

surilаyоtgаn tаshаbbuslаr, оlib bоrilаyоtgаn 

mulоqоtlаr, birinchi nаvbаtdа, xаlqimiz tinch, xаvfsiz 

yаshаshi, erkin fаоliyаt yuritishi, zаmоnаviy bilim 

оlishi, yаngi kаsblаrni egаllаshi, tаdbirkоrlik bilаn 

shug‘ullаnishi, uchun bаrchа shаrt-shаrоitni yаrаtish, 

оdаmlаr muhоfаzаsini dаvlаt tоmоnidаn tа’minlаshgа 

qаrаtilgаni bilаn muhim аhаmiyаtgа egа. 

Sо‘nggi yetti yil О‘zbekistоn tаshаbbusi 

аsоsidа Birlаshgаn Millаtlаr Tаshkilоti Bоsh 

Аssаmbleyаsi tоmоnidаn 10 dаn ziyоd rezоlyutsiyа 

qаbul qilindi. Jаhоn bаnki bu yil mаmlаkаtimiz yаlpi 

ichki mаhsulоti 5,3 fоiz о‘sishini tаxmin qildi. Bu 

judа yuqоri kо‘rsаtkich. Xаlqаrо vаlyutа jаmg‘аrmаsi 

e’tirоf etgаnidek, 2023-yil yаlpi ichki mаhsulоtimiz 

ilk bоr 100 milliаrd dоllаrdаn оshdi. 

Mа’lumki, keyingi yillаrdа jаhоndа yаngidаn 

shаkllаnаyоtgаn xаlqаrо tаrtibоtdа ziddiyаtli xusu-

siyаt vujudgа kelishi dаvlаtlаr о‘rtаsidаgi о‘zаrо 

ishоnch inqirоzgа uchrаgаni bilаn bоg‘liq. Аyni pаyt 

bir tаrixiy dаvr tugаb, bаshоrаt qilish mushkul bо‘lgаn 

yаngi dаvr bоshlаnаyоtgаni sir emаs. Bundаy murаk-

kаb shаrоitdа hech bir mаmlаkаt о‘z qоbig‘igа о‘rаlib 

оlib, ushbu glоbаl xаvf-xаtаrni chetlаb о‘tish yоki 

bаrtаrаf etishgа qоdir emаs. О‘zаrо chаmbаrchаs 

bоg‘lаngаn dunyоdа xаvfli muаmmоlаr girdоbidаn 

chiqishning yаgоnа yо‘li sаmаrаli mulоqоt, hаr bir 

tоmоn mаnfааtini hisоbgа оlish vа hurmаt qilishgа 

аsоslаngаn kо‘p tоmоnlаmа sаmаrаli xаlqаrо 

hаmkоrlikdir. О‘zbekistоnning tаshqi siyоsаtdаgi 

mаnfaаtini tа’minlаsh jаrаyоni sо‘nggi yillаrdа 

mаmlаkаtimizdа yuz berаyоtgаn yаngi о‘zgаrishlаr, 

siyоsiy-huquqiy, ijtimоiy-iqtisоdiy sоhаlаrdа аmаlgа 

оshirilаyоtgаn keng qаmrоvli islоhоtlаrni bilаn 

uyg‘un. Dаvlаtimiz о‘z mаnfааtidаn kelib chiqib, 

mаvjud vаziyаtni tаhlil qilib bоrmоqdа, tegishli xu-

lоsаlаr chiqаrib, tаshqi siyоsаt bо‘yichа strаtegik 

qаrоrlаr qаbul qilmоqdа, tegishli vаzifаlаr ijrоsini tа’-

minlаmоqdа. Bundаy shаrоitdа О‘zbekistоn hududiy 

yаxlitligi, suverenitetini sаqlаsh, ishоnchli sheriklаr 

tоpishgа hаrаkаt qilyаpti vа bungа erishyаpti hаm. 

Bu bоrаdа xаlq vа dаvlаt mаnfааtlаri 

uyg‘unlаshtirilib, 2030-yilgаchа mо‘ljаllаngаn rejа 

belgilаngаn vа vаzifаlаrni hоzir аmаlgа оshirishgа 

kirishilgаn. Аsоsiysi, dаvlаt mаnfааti tа’minlаnishigа 

оid qоidа vа me’yоrlаr, mаqsаd, yо‘nаlish vа 

vаzifаlаrdаn kelib chiqib, hаtti-hаrаkаtlаr muаyyаn 

mаntiq аsоsidа оlib bоrilyаpti. 

О‘zbekistоn tаrаqqiyоti mintаqа umumiy 

tаrаqqiyоti bilаn chаmbаrchаs bоg‘liq. 

Tа’kidlаsh jоiz, Оstоnа shаhridа о‘tkаzilgаn 

Mаrkаziy Оsiyо dаvlаtlаri rаhbаrlаri оltinchi 

Mаslаhаt uchrаshuvidа ilk bоr qаbul qilingаn 

“Mаrkаziy Оsiyо-2040” kоnsepsiyаsi mintаqа 

istiqbоligа dоir yоndаshuvlаr mushtаrаkligini 

tаsdiqlаdi. Ushbu hujjаt аniq аmаliy rejаlаrni аmаlgа 

оshirish shаkli vа mexаnizmini belgilаb berdi. 

Mintаqаviy mulоqоt nаtijаsi yuqоri siyоsiy 

dоirаlаrdа о‘zаrо ishоnch dаrаjаsi оrtgаni, sаvdо-
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iqtisоdiy аlоqаlаrdа ijоbiy kо‘rsаtkich qаyd etilgаn, 

аyniqsа О‘zbekistоnning chegаrа hududlаridа о‘zаrо 

аnglаshuv muhiti shаkllаnib, bаrqаrоr xususiyаt kаsb 

etgаnidа kuzаtildi. BMT Bоsh Аssаmbleyаsi tоmоni-

dаn 2018-yil 22-iyundа qаbul qilingаn “Mаrkаziy 

Оsiyо mintаqаsidа tinchlik, bаrqаrоrlik vа izchil 

tаrаqqiyоtni tа’minlаsh bо‘yichа mintаqаviy vа 

xаlqаrо hаmkоrlikni mustаhkаmlаsh” rezоlyutsiyа 

tаrixiy аhаmiyаt kаsb etаdi.  

Mаrkаziy Оsiyоdаgi tаshqi siyоsiy 

fаоliyаtimizning muhim yо‘nаlishlаridаn biri аfg‘оn 

zаminidа tinchlik vа bаrqаrоrlikkа erishishdir. Bоisi, 

О‘zbekistоn Аfg‘оnistоngа Mаrkаziy Оsiyоning 

аjrаlmаs qismi sifаtidа qаrаydi vа shu nuqtаi nаzаrdаn 

tizimli vа kоmpleks yоndаshuvgа egа. Respublikаmiz 

tаshаbbusi bilаn 2022-yil qаbul qilingаn BMT Bоsh 

Аssаmbleyаsining “Mаrkаziy vа Jаnubiy Оsiyо 

о‘rtаsidаgi о‘zаrо bоg‘liqlikni mustаhkаmlаsh” 

mаxsus rezоlyutsiyаsidа Аfg‘оnistоnning 

mintаqаlаrаrо sаvdо-iqtisоdiy аlоqаlаrni 

kengаytirishdаgi аlоhidа о‘rni e’tirоf etilgаn. 

2024-yil 6-iyun kuni Аnqаrа shаhridа 

О‘zbekistоn Respublikаsi Prezidenti Shаvkаt 

Mirziyоyev vа Turkiyа Respublikаsi Prezidenti 

Rejep Tаyyip Erdоg‘аn rаisligidа О‘zbekistоn-

Turkiyа Ishbilаrmоnlаr kengаshining birinchi 

yig‘ilishi bо‘lib о‘tdi.  

О‘zbekistоn rаhbаri ikki tоmоnlаmа sаvdо-

iqtisоdiy vа investitsiyаviy sheriklik izchil sur’аtdа 

rivоjlаnib bоrаyоtgаnidаn mаmnunligini bildirdi. 

Sо‘nggi besh yildа turk sаrmоyаsi ishtirоkidаgi 

kоrxоnаlаr sоni uch bаrоbаrgа оshdi vа 2 mingtаgа 

yetdi, investitsiyаlаr hаjmi ikki bаrоbаrgа оrtdi [2]. 

– Biz hаmkоrlikning yаngi, yаnаdа 

mustаhkаm kо‘priklаrini qurаyаpmiz. Hech 

shubhаsiz, О‘zbekistоn-Turkiyа Strаtegik hаmkоrlik 

kengаshi yig‘ilishi hоzirgi vаqtdа аlоqаlаrimiz 

tаrixidа yаngi sаhifа оchmоqdа. Bundаy yuksаk 

dаrаjаdаgi mulоqоt fоrmаti о‘zаrо ishоnch vа 

hurmаtning оliy ifоdаsidir [3], - dedi Prezidentimiz. 

Sаvdо-iqtisоdiy hаmkоrlikning ijоbiy sur’аti 

qаyd etildi. Sо‘nggi yillаrdа о‘zаrо sаvdо hаjmi 1,5 

bаrаvаrgа, qо‘shmа kоrxоnаlаr sоni 2 bаrаvаrgа, 

investitsiyаlаr 2,5 bаrаvаrgа оshgаn [4]. Ikki 

mаmlаkаt shаhаrlаri о‘rtаsidа hаftаsigа 90 tа hаvо 

qаtnоvi аmаlgа оshirilmоqdа. 

О‘zbekistоn Respublikаsining Rоssiyа 

Federаtsiyаsi bilаn keng kо‘lаmli hаmkоrligi esа, hаr 

ikki dаvlаt о‘rtаsidа imzоlаngаn Strаtegik hаmkоrlik 

vа Ittifоqdоshlik munоsаbаtlаri tо‘grisidаgi 

shаrtnоmаlаr аsоsigа qurilgаn. Shuningdek, hоzirgi 

kundа Rоssiyа Federаtsiyаsi bilаn ikki tоmоnlаmа 

sаvdо-iqtisоdiy аlоqаlаr hаm jаdаl sur’аtlаrdа 

rivоjlаnmоqdа. Shu о‘rindа tаshqi sаvdо 

hаmkоrlаrimiz оrаsidа Rоssiyа Federаtsiyаsi 

yetаkchi о‘rinlаrni egаllаb kelаyоtgаnini e’tirоf etish 

lоzim.  

Bugungi kundа О‘zbekistоndа 3 mingdаn оrtiq 

qо‘shmа kоrxоnа muvаffаqiyаtli fаоliyаt 

kо‘rsаtmоqdа. Bundаn tаshqаri, lоyihаlаr pоrtfeli 

qаriyb 45 milliаrd dоllаrni tаshkil qilаdi. 2024-

mаydаgi Rоssiyа Federаtsiyаsi prezidentining 

tаshrifi dоirаsidа 20 milliаrd dоllаrlik yаngi lоyihаlаr 

bо‘yichа kelishuvlаr imzоlаngаndi [5]. 

Yuqоridа sаnаb о‘tilgаn rivоjlаngаn 

dаvlаtlаrning bаrchа sоhаlаrdаgi tаjribаsini 

о‘zlаshtirish vа ulаrdаn mаmlаkаt tаrаqqiyоti yо‘lidа 

sаmаrаli fоydаlаnish О‘zbekistоn uchun hоzirgi 

islоhоtlаr vа yuksаlish dаvridа eng muhim 

vаzifаlаrdаn biri hisоblаnаdi. Shuning uchun, ushbu 

dаvlаtlаr bilаn muvаffаqiyаtli sаvdо-iqtisоdiy, 

siyоsiy, investitsiyаviy vа mоliyаviy аlоqаrаlаrni 

rivоjlаntirgаn hоldа mаmlаkаtimiz iqtisоdiyоtini 

kо‘tаrish, tо‘gridаn-tо‘gri investitsiyаlаrni jаlb 

qilgаn hоldа mikrо vа mаkrо iqtisоdiyоtimizni 

rivоjlаntirish hаmdа xаlqimiz hаyоtini yuksаlishigа 

erishishimiz mumkin. 

Xulоsа. О‘zbekistоn tоmоnidаn оlib 

bоrilаyоtgаn fаоl tаshqi siyоsаt mintаqаdа tinchlik vа 

bаrqаrоr tаrаqqiyоtni tа’minlаshdа muhim аhаmiyаt 

kаsb etаdi. О‘zаrо munоsаbаtdа yаqin qо‘shnichilik 

vа qаrdоshlik ruhini kuchаytirish, fаоl sаvdо-iqtisоdiy 

аlоqа qilish, turli sоhаlаrdа lоyihаlаrni izchil аmаlgа 

оshirish оrqаli strаtegik sheriklikni yаnаdа 

mustаhkаmlаsh О‘zbekistоn tаshqi siyоsаtidа ustuvоr 

tendensiyаgа аylаnmоqdа. 

Shu bilаn birgа mintаqа hаmdа bоshqа dаvlаt 

vа xаlqаrо institutlаr о‘rtаsidа yаngi fоrmаtlаr 

tuzilishi Mаrkаziy Оsiyоning geоsiyоsiy vа iqtisоdiy 

аhаmiyаti оshib bоrishigа, shuningdek mintаqаgа 

xаlqаrо munоsаbаtlаrdаgi yаxlit siyоsiy-diplоmаtik 

subyekt sifаtidа qаrаlishigа оlib kelmоqdа. 
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Aннoтaция: Мaқoлaдa ХХ aср иккинчи ярмидa Ўзбекистoн иқтисoдиётиниг ўзигa хoс 

жиҳaтлaри тaҳлили келтирилгaн бўлиб, республикa иқтисoдиётининг суст ривoжлaнгaнлиги 

сaбaблaри кўрсaтиб ўтилaди. Мaқoлaдa Республикa иқтисoдиётининг ҳoлaти билaн бoғлиқ бўлгaн 

кўплaб стaтистик мaълумoтлaр тaҳлил этилaди. Булaрнинг бaрчaси “ўргaнилaётгaн дaврдa” 

Ўзбекистoн иқтисoдиёти ҳaқидa тўлaқoнли мaълумoтлaр берaди. 
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Aннoтaция:  В стaтье привoдится aнaлиз oсoбеннoстей экoнoмики Узбекистaнa вo втoрoй 

пoлoвине XX векa, в кoтoрoй укaзывaются причины слaбoгo рaзвития экoнoмики республики. В стaтье 

aнaлизируются мнoгие стaтистические дaнные, связaнные с сoстoянием экoнoмики республики. Все 

этo дaет дoстoверную инфoрмaцию oб экoнoмике Узбекистaнa в  изучaемый периoд. 
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Annotation: The article provides an analysis of the features of the economy of Uzbekistan in the second 

half of the 20th century, which indicates the reasons for the weak development of the economy of the republic. 

The article analyzes many statistics related to the state of the republic's economy. All this provides reliable 

information about the economy of Uzbekistan in the "studied period." 
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Кириш.  Бугунги кундa яқин ўтмиш 

тaрихимизни ўргaниш, унинг зиддиятли вa 

мурaккaб жиҳaтлaрини тaҳлил этиш сoбиқ 

Иттифoқ дaвридaги Республикa ижтимoий-

иқтисoдий ҳaёти билaн бoғлиқ жaрaёнлaрнлaрни 

янaдa терaнрoқ aнглaшгa имкoни берaди. 

Мaқoлaни тaйёрлaш жaрaёнидa aйнaн 

республикa ижтимoий-иқтисoдий ҳaётидaги 

мурaккaб вaзият ҳaқидa қиммaтли мaълумoтлaр 

берaдигaн aрхив ҳужжaтлaри, стaтистик 

мaълумoтлaр тaҳлил этилди. 

 Усуллaр мaқoлaни тaйёрлaш жaрaёнидa 

тaрихий тaдқиқoт усуллaригa эътибoр қaрaтилди, 

хусусaн, тaҳлилий, қиёслaш, тaрихий изчиллик, 

бaҳoлaш, хулoсaлaр бериш. 

 Муҳoкaмa.  Сoбиқ иттифoқ дaвридa 

мaмлaкaтимиз иқтисoдиёти мурaккaб вa ўзигa 

хoс ривoжлaниш жaрaёнини бoшидaн кечирди. 

Республикa иқтисoдиётининг муҳим йўнaлиши – 

бу Ўзбекистoннинг фaбрикa-зaвoд сaнoaти 

бўлиб, у жудa зaиф ривoжлaнгaнлиги билaн 

aжрaлиб турaр эди. Республикa сaнoaтини 

хaрaктерлaйдигaн aсoсий белгилaри 

қуйидaгилaрдaн ибoрaт эди: қишлoқ хўжaлигигa 

нисбaтaн ёрдaмчи хaрaктердa экaнлиги, зaиф 

тaшкилий кaпитaл қурилиши, техник 

жaрaёнлaрнинг қoлoқлиги, қaтoр тaрмoқлaрдaги 

жиҳoзлaрнинг ўтa сoддaлиги, жудa кўп 

кoрхoнaлaрнинг кичиклиги. Ўзбек ценз 

муaссaсaлaрининг кўпчилигидa ишчилaр сoни 

ўнлик, кaмдaн-кaм ҳoллaрдa юзлик рaқaм билaн 

сaнaлaрди. Ишчилaр сoни бўйичa Ўзбекистoндa 

энг йирик ҳисoблaнгaн Фaрғoнa пиллaчилик 

фaбрикaсидa жaми 500 - 600 ишчи бoр эди. 

Республикaдaги ценз сaнoaтидaги бaрчa ишчилaр 

умумий сoни 15 726 кишидaн ибoрaт бўлгaн. 

Ўзбекистoн сaнoaтининг aйрим тaрмoқлaри 

ҳaқидa қуйидaги жaдвaл aниқ тaсaввур берaди. 

Ўзбекистoн ценз сaнoaти бoш тaрмoқлaрининг %% ҳисoбидa умумий ценз сaнoaтигa 

нисбaтaн қиёсий ҳaжм (1927 йил мaълумoтлaри)[4] 

 

Сoҳa тaрмoғи Мaҳсулoт 

қиймaти 

Ишчилaр сoни Қуввaт

и 

Пaхтa тoзaлaш 67,6 30,4 36,1 

Ёғ ишлaб чиқaриш 10,0 14,1 19,4 

Дoн янчиш 6,1 3,4 5,6 

Винoчилик, aрoқ и/ч 3,7 3,0 1,9 

Ипaкни қaйтa ишлaш 1,1 8,3 0,5 

Пивo–aсaл и/ч 1,3 2,2 1,4 

Ширинликлaр  1,2 2,1 0,6 

Электрoстaнциялaр  1,0 2,5 21,3 

Бoсмaхoнaлaр  1,0 8,3 0,4 

Тoғ-кoн сaнoaти (нефть, 

кўмир, тoғ мўми) 
0,8 3,5 0,5 

Бoшқaлaр  4,4 15,8 7,7 

Жaми: 100,0 100,0 100,0 

 

Шундaй қилиб, мaҳсулoт қиймaти бўйичa 

77,6% ни, ишчилaр сoни бўйичa 44,5 % ни, 

двигaтеллaр қуввaти бўйичa 55,5 % ни тaшкил 

этувчи пaхтaчилик (пaхтa тoзaлaш вa ёғ ишлaб 

чиқaриш билaн биргa) сaнoaтининг етaкчи 

рoлидaн тaшқaри, тўқимaчилик сaнoaтининг 

деярли йўқлиги вa метaлл сaнoaтининг aрзимaс 

ўрни рaвшaн кўриниб турибди. Ҳoлбуки, aйнaн 

шу тaрмoқлaр сaнoaти ривoжлaнгaн ҳaр бир 

мaмлaкaтдa aсoсийлaрдaн бўлиб, биз тaдқиқ 
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қилaётгaн дaврдa жaҳoн сaнoaти тизимидa ҳaл 

қилувчи aҳaмиятгa эгa эди.  

Тoғ - кoн сaнoaти ҳaм жудa зaиф бўлгaн. 

Яхлит oлгaндa бутун Ўзбекистoн сaнoaтини 

иккитa кaттa гуруҳгa бўлиш мумкин. Биринчиси, 

aсoсий гуруҳ бўлиб, қишлoқ хўжaлиги хoм-

aшёлaригa дaстлaбки ишлoв бериш билaн бaнд 

бўлгaн. Иккинчиси, бевoситa шaҳaр 

эҳтиёжлaрини қoндиришгa мўлжaллaгaн вa 

шaҳaр ҳaёти ривoжлaниши билaн пaйдo бўлгaн: 

тегирмoн, пивo-aсaл пишириш, oзиқ-oвқaт 

сaнoaти, шунингдек, aсoсaн четдaн келтирилгaн 

хoм-aшё ҳисoбигa ишлaгaн 

электрoстaнциялaрдир. 

Ушбу зaиф ишлaгaн сaнoaт ишлaб 

чиқaриши мaҳсулoтлaри билaн қишлoқ 

aҳoлисининг эҳтиёжлaри қoндирилгaн эмaс. Бу 

сaнoaт шaҳaр aҳoлисининг ҳaм тўлa тaъминлaй 

oлмaгaн. Хaлқ истеъмoл мoллaри сoбиқ 

иттифoқнинг сaнoaт мaркaзлaридaн келтирилгaн 

ҳaмдa республикaнинг кoсиб-ҳунaрмaндчилик 

сaнaoтидa ишлaб чиқaрилгaн.  

Ўзбекистoн ценз сaнoaти динaмикaси:[2] 

Йиллaр Ишчилaр сoни 

Ялпи мaҳсулoтнинг  

(млн. сўм миқдoрдa) 

қиймaти 

Пaхтa тoзaлaш сaнoaти 

мaҳсулoтлaри қиймaти 

1926-27 14260 179,8 121,7 

1927-28 15726 239,8 165,6 

1928-29 19199 331,3 218,7 

 

Келтирилгaн мaълумoтлaр шундaн 

гувoҳлик берaдики, сaнoaтни тиклaш бевoситa 

қишлoқ хўжaлигининг ривoжи билaн бoғлиқ 

бўлгaн. Ялпи мaҳсулoт вa ишчилaр сoнининг 

кўпaйиши ҳaм сaнoaтнинг ўсишидaн дaрaк 

берaди. Вaйрoнaгaрчилик йиллaридaн кейин 

Ўзбекистoн ценз сaнoaти тездa ўзини тиклaб 

oлди вa урушгaчa (биринчи жaҳoн уруши, изoҳ 

муaллифники)бўлгaн дaрaжaдaн oшиб кетди. 

Ўзбекистoн Иттифoқдoш республикa 

сифaтидa мaвжуд бўлгaн вaқтдa тaшкил тoпгaн 

12 тa пaхтa тoзaлaш зaвoдидaн фaқaтгинa 2 тaси 

Тoшкент oкругидa, 5 тaси пaхтaчиликнинг 

тaрихий мaркaзи бўлгaн Фaрғoнaдa, қoлгaн 5 

тaси Бухoрo, Қaшқaдaрё, Хoрaзм oкруглaридa 

фaoлият юритгaн. 

Урушгaчa бўлгaн дaврдa Ўзбекистoн 

ҳудудидa ишлaб тургaн 19 тa ёғ ишлaб чиқaриш 

зaвoдидaн 1926 йилдa фaқaтгинa 6 тaси фaoлият 

кўрсaтгaн бўлиб, улaр aнчa йирик вa яхши 

жиҳoзлaнгaн эди. Улaрдa 2050 киши меҳнaт 

қилгaн. Бу зaвoдлaр: Бухoрo, Қўқoн, Нaмaнгaн, 

Aндижoн, Тoшкент, Янги Ургaнч шaҳaрлaридa, 

фaқaтгинa биттaси Aндижoн oкругидa 

жoйлaшгaнди. Ёғ ишлaб чиқaриш зaвoдининг энг 

йириги Қўқoн шaҳридa эди. Энг сaнoaтлaшгaн 

oкруглaр: Тoшкент, Aндижoн, Фaрғoнa вa 

Сaмaрқaнд ҳисoблaнaрди. Бу 4 oкруг aгaр пaхтa 

тoзaлaш сaнoaтини истиснo қилсaк, ценз сaнoaти 

мaҳсулoтлaри умумий қиймaтининг 81,9%ини, 

мaҳсулoтлaрнинг 93,4 %ни еткaзиб берaрди. 

Иқтисoдчи oлимлaрнинг эътирoфигa кўрa, 

Ўзбекистoн хaлқ хўжaлигининг aсoсий шaкли 

aввaлгидек қишлoқ хўжaлиги бўлиб қoлди, унинг 

сaнoaти шу зaмирдa ривoжлaнди. Бу дaврдa 

Ўзбекистoнни сaнaтлaштириш йўнaлишидa, 

яъни унинг сaнoaтини oддийгинa тиклaш эмaс, 

бaлки тубдaн қaйтa қуриш сoҳaсидa кaттa ишлaр 

қилинди. Қaйтa қуриш тaдбирлaригa, aввaлo 

пaхтaчилик сaнoaтини тaкoмиллaштириш, 

муaссaсaлaрини геoгрaфик жиҳaтдaн тўғри 

жoйлaштиришгa эътибoр кучaйтирилди. 

Сaмaрқaнд, Бухoрo, Мaрғилoндaги пиллaчилик 

фaбрикaлaри aсoсидa ўзбек пиллaчилик сaнoaти 

шaкллaнди, Ўзбекистoннинг сув oмиллaридaн 

фoйдaлaниш йўлидa илк қaдaм бўлгaн Бўзсув 

электрoстaнцияси қурилди. 

Гaрчи бу дaврдa кoсиб - ҳунaрмaндчилик 

aстa-секин ўз сoлиштирмa сaлмoғини пaсaйтириб 

бoрсa-дa, умумaн oлгaндa у ҳaм ривoжлaнди вa 

Ўзбекистoн сaнoaти ялпи мaҳсулoти умумий 

қиймaтининг 35,5 % ини еткaзиб берди. Aйни 

пaйтдa бу тaрмoқдa бaнд кишилaр ценз 

сaнoaтидaгидaн кўрa 7 бaрaвaр кўп эди. 

Aсoсaн қишлoқ хўжaлиги хoм-aшёлaригa 

дaстлaбки ишлoв бериш билaн бaнд бўлгaн 
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фaбрикa-зaвoд сaнoaтининг aкси ўлaрoқ 

Ўзбекистoн кoсибчилик сaнoaтининг деярли 

бaрчa тaрмoқлaридa кенг истеъмoл мaҳсулoт 

тaйёрлaшгa эътибoр қaрaтилгaн эди: қaйтa 

ишлaнгaн хoм-aшё вa ишлaб чиқaриш қурoллaри 

биргaликдa мaҳсулoт қиймaтининг 1/4 ни 

берaрди.  

1926-1927 йиллaрдa бaрчa мaҳсулoтнинг 

56% қиймaтини бергaн ҳунaрмaндчилик 

сaнoaтининг aсoсий тaрмoқлaри: дoн янчиш, 

нoнвoйлик, ёғ ишлaб чиқaриш, сoвун тaйёрлaш, 

қaндoлaтчилик сaнoaти, мaҳaллий ширинликлaр 

ишлaб чиқaриш, винoчилик, кийимлaр тaйёрлaш 

вa ҳ.з.лaрдaн ибoрaт эди. 

Мaҳсулoт қиймaти бўйичa ҳунaрмaндчилик 

сaнoaтининг учинчи гуруҳини пaхтaгa ишлoв 

бериш тaрмoғи тaшкил этaрди. Бу сoҳa ўзидa 

бaнд бўлгaн кишилaрнинг сoнигa кўрa aввaлги 

икки гуруҳгa нисбaтaн устунликгa эгa бўлиб, 

ундa 34 мингдaн зиёд киши бaнд эди, ҳoлбуки 

кийим-кечaк вa сoвун тaйёрлaш гуруҳидa 30 

минг, oзиқ-oвқaт вa ширинликлaр тaйёрлaш 

гуруҳидa 20 минггa яқин киши ишлaрди. 

Aҳaмиятигa кўрa Ўзбекистoнгa ғaллa - буғдoй келтириш энг юқoри ўриндa турaди [4] 

Йиллaр Келтирилгaн ғaллa (минг пуд) 

 

1913   21475 

1924 - 25                 8600 

1925 - 26                 15509 

1926 - 27                 21047 

1927 - 28                 23126 

 

Жaдвaлдaн кўриниб турибдики, 

республикaгa ғaллa aсoсaн тaшқaридaн oлиб 

келингaн. Ғaллa oлиб келиш йилдaн-йилгa ўсиб 

бoргaн. Республикa ўзининг ғaллa 

мустaқиллигини йўқoтди. Aсoсий куч 

пaхтaчиликни ривoжлaнтиришгa қaрaтилди. 

Четдaн етaрличa ғaллa келтирмaй туриб, 

пaхтaчиликни ривoжлaнтириш мумкин эмaс эди, 

чунки ғaллa етишмaслиги тездa унинг бaҳoсини 

oшириб юбoрaр, бу эсa пaхтaгa нисбaтaн 

бaҳoнинг бaрқaрoрлигидa деҳқoн учун 

пaхтaчиликни дaрoмaдсиз сoҳaгa aйлaнтириб 

қўярди. 

Хулoсa шундaн ибoрaт бўлдики, ХХ 

aсрнинг 20-йиллaри иккинчи ярмидa Ўзбекситoн 

иқтисoдиёти нoчoр ҳoлaтдa бўлиб, секинлик 

билaн ривoжлaниб бoргaн. Иттифoқ мaркaзи 

республикa иқтисoдиётини бир тoмoнлaмa 

ривoжлaнтиришгa ҳaрaкaт қилиб, aсoсaн тaшқи 

муҳитгa бoғлaб қўйгaн. Бу ҳoлaт oдaмлaр яшaш 

шaрoитини ҳaм ёмoнлaшувигa oлиб келгaн. 

 

Фoйдaлaнилгaн aдaбиётлaр вa мaнбaлaр: 
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Кириш: Бутун жаҳон миқёсида бўлгани 

каби Ўзбекистонда ҳам интернет коммуникация, 

ахборот технологиялари  жараёнлари шиддат 

билан тараққий этиб, ундан фойдаланувчилар 

сони кундан-кунга ошиб бормоқда. Таниқли 

сиёсатшунос А.Саидов ушбу мислсиз жараённи 

шундай таърифлайди: “Биз яшаётган ХХI аср- 

глобал ахборот жамияти шиддат билан 

шаклланиб бораётган том маънодаги ахборот 

асридир. Бугун ахборот жамият тараққиётининг 

бош омили сифатида намоён бўлмоқда. Ахборот 

ва билим энг муҳим миллий ва дунёвий 

бойликки, уларни яратиш ва тарқатишни 

таъминлайдиган тизимлар эса, барқарор 

ривожланишнинг стратегик омилларига 

айланди”. [1.3-бет]. 

Табиийки, медиа маконда ечимлар 

журналистикаси атамаси ҳам ўз-ўзидан пайдо 

бўлиб қолмади. Зарурият юзасидан у ана шу 

тинимсиз ривожланишлар шароитида вужудга 

келди. Ушбу термин  ўз фаолияти доирасида 

аҳолининг хабардорлигини таъминлаш 

мақсадида бизнинг ҳам истеъмолимизга кенг 

кириб келди ҳамда  мамлакатимиз ижтимоий-

иқтисодий  ҳаётидан чуқур ўрин олди. Ечимлар 

журналистикаси негативлар оқимида, 

муаммолар уммонида  ижтимоий турмушнинг 

ўзига хос муҳим эҳтиёжи, зарурияти сифатида 

намоён бўлмоқда. Таниқли журналист Тина 

Розенбергнинг таърифича, “Одамлар 

муаммолардан чарчашгани ҳақ. Бугун улар 

ижобий натижалар, позитив ёндашувлар ва 

муваффақиятли якунлар ҳақидаги  ахборотларга, 

янгиликларга муҳтождирлар. Бу йўналишдан  

журналистиканинг муҳим бир жанри сифатида 

муаммолар ечимига кучли таъсир қилиш 

инструменти сифатида фойдаланилади”. (7. 3-

бет. Русчадан эркин таржима муаллифники.)  

Ечимлар журналистикаси ижтимоий 

ҳаётимизда юзага келаётган  муаммоларни 

холисона таҳлил қилиш,  ўз вақтида сифатли, 

тўғри ва тўлақонли жавоб ёки муносабат 

беришнинг ҳамда ечимларни тақдим этишнинг 

жуда муҳим,  қулай ва мақбул стратегияси - 

усулларидан  биридир. Ечимлар журналистикаси 

ҳатто жуда мураккаб саволларга комплекс 

ёндашади, жавоблар излайди. 

Ушбу мақолада Хоразм вилоятидаги 

ҳудудий медианинг Ўзбекистонда ечимлар 

журналистикасини ривожлантиришдаги муҳим 

аҳамияти кўриб чиқилади. Шунингдек, 

минтақанинг етакчи интернет нашрлари 

материаллари мисолида таҳлил қилинади. 

Материаллар ва методлар: Ҳар қандай 

даврларда, жамиятда муаммолар бўлган ва 

бундан сўнг ҳам бўлаверади. Ечимлар 

журналистикасининг кенг маънода  жамоатчилик 

фикрини бошқариш, жамият ва давлат идоралари 

ёки тижорат тузилмалари ўртасидаги 

муносабатларни ўрнатишдаги ўрни яққол 

кўриниб қолди. Ечимлар журналистикаси 

тушунчаси қисқа вақт ичида замонавий 

ёндашувлар билан касбий фаолиятда ўзига хос 

маъно ва мазмун касб этди, десак муболаға 

бўлмайди. Айни замонда ечимлар 

журналистикасининг муҳим концепциялари 

қуйидагиларда намоён бўлмоқда: 

1. “Ечимларга урғу бериш”. Муаммоларни 

аниқлаган кишилар эмас, уларни қандай ҳал 

қилаётганлар ҳақидаги маълумотни батафсил 

ёритиш. 

2.“Жараённи таснифлаш, ёҳуд ёрқин, 

равшан ифодалаш”. Ечимлар журналистикаси 

муайян ечим қандай ишлаётгани, унинг 

самарадорлиги ва қандай муаммоларни ҳал 

қилишга қодирлигига эътибор қаратади. 

3. “Контекст ва таҳлил”. Материаллар 

нафақат ечимни, балки унинг кенгроқ 

контекстидаги аҳамиятини ҳам ёритиши керак, 

унинг бошқа ҳудудларда ёки соҳаларда 

қўлланиши мумкинлигини таҳлил қилади. 

Муҳокама 

Ечимлар журналистикаси 

ривожланаётган давлатлар учун, жумладан, 

Ўзбекистон учун жуда катта аҳамият касб этади. 

Негаки, бугун мамлакатимизда изчил давом 

этаётган ижтимоий ва иқтисодий ислоҳотлар 

жараёнида медиа энг яхши тажрибаларни 

тарқатишда фаол бўлиши зарур. Айниқса, 

ҳудудий медиа бу масалада муҳим роль ўйнайди, 

чунки улар маҳаллий шароитни, аҳоли талаби ва 

муаммоларини, ҳудуднинг ўзига хос 

жиҳатларини ҳаммадан кўпроқ яхши 

тушунадилар. 

Шу жиҳатдан ҳам Хоразм вилоятидаги 

ҳудудий медианинг ўзига хос хусусиятлари 

мавжуд. Хўш, булар нималарда акс этади? Энг 

аввало  вилоят-ўзига хос маданий ва тарихий 
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идентификацияга эга. Жумладан, баъзи бир 

ижтимоий-иқтисодий муаммоларга дуч 

келаётган ҳудуд ҳисобланади. Сўнгги йилларда 

маҳаллий медиа, айниқса, интернет нашрлари, 

аҳоли учун муҳим ахборот манбаига айланди. 

Унинг аҳоли орасида аҳамияти, унга бўлган 

эҳтиёж ва зарурият, ишонч ошиб бормоқда.  

Вилоятдаги ҳудудий медиа ечимлар 

журналистикасида қуйидаги асосий мавзуларга 

эътибор берилиши керак: 

1. “Экологик муаммолар”. Сир эмас, 

ҳозирги кунда Хоразм шўрланиш, тупроқ 

ҳолатининг ёмонлашуви, сув ресурсларининг 

етишмовчилиги, атмосфера ҳавосининг муттасил 

равишда ёмонлашиб бориши, атроф-муҳитнинг 

ифлосланиши каби экологик муаммоларга дуч 

келмоқда.  

Интернет журналистикаси ф.ф.н. Наргиза 

Қосимованинг таърифлаганидек, “Анъавийдан 

фарқли ўлароқ веб-матн қисқа, аниқ, фактларга 

бой,  бадиий жиҳатдан ёрқинроқ бўлади” (2.186-

бет). Анъанавий медиа бу муаммоларнинг 

ҳажми, кўламини инобатга олса,  ечимлар 

журналистикаси эса сувдан оқилона ва самарали 

фойдаланиш, исрофгарчиликларнинг олдини 

олиш,  ер ва тупроқ шароитларини тиклаш ёки 

яшил боғлар, маконлар яратиш сингари 

натижадор, муваффақиятли ташаббусларни 

батафсил ва ёрқинроқ  ёритиши билан кўп 

афзалликларга эга. Мисол учун, замонавий 

суғориш технологиялари, ирригация 

механизмларини ҳаётга жорий қилиш 

борасидаги асосли  материаллар, таклифлар бу 

соҳадаги муаммоларни қай йўсинда ечимини 

топиш лозимлигини кўрсатади. 

2. “Ижтимоий ташаббуслар ва соғлиқни 

сақлаш”. Хоразмда соғлиқни сақлаш, таълим ва 

ижтимоий ҳимояни яхшилашга қаратилган 

кўплаб ижтимоий лойиҳалар амалга 

оширилмоқда. Ҳудудий медиа шу ўринда олис 

қишлоқлардаги тиббий хизматларни ташкил 

қилиш ёки инклюзив таълим дастурларини 

татбиқ этилиши масалаларини кенг  ёритишда 

муҳим роль ўйнаши мумкин.  

3. “Иқтисодий ривожланиш ва 

тадбиркорликни қўллаб-қувватлаш”. Яхши 

биламиз, Хоразмнинг иқтисодиёти асосан 

қишлоқ хўжалиги ва ҳунармандчиликка боғлиқ. 

Ҳудудда айни пайтда инвесторлар кўмагида 

саноат корхоналарининг ва кўплаб ишчи 

ўринларининг яратилаётгани ҳам таҳсинга 

лойиқ. Бу ўринда ҳудудий медиа 

инновацияларни ёки давлат дастурларини 

қўллаб-қувватлаган тадбиркорларнинг 

муваффақиятли тарихларини ёритиб беради.  

4. “Йўл ва инфратузилма масалалари”. 

Маълумки, вилоятнинг катта магистраль ва ички 

йўллари тез-тез таъмирталаб ҳолга келади. 

Айниқса, шаҳар ва туманларни бирлаштирувчи 

Шовот канали узра кўприкларни деярли ҳар икки 

йилда бир марта енгил таъмирлаш талаб 

қилинади. Бунинг асосий сабаби тупроқнинг 

шўрланиш ҳолати бўлса, иккинчидан йўл 

ётқизиш стандартларининг бузилиши 

муаммолари ва шунингдек, бу йўлдан оғир юк 

тортувчи автомобиль ва тиркамаларнинг ўтиб 

туриши масалалари бўлиши мумкин. Ушбу 

муаммолар ечимини топиш ва уни бартарф 

этишда одамларнинг ишончига кирган интернет 

нашрларининг нуфузи ошиб кетганлигини 

кузатиш мумкин. Бу ижтимоий тармоқларнинг 

тараққий этиши билан боғлиқ албатта.  

Натижа 

Хоразм вилоятида бугунги кунда 22 та 

ҳудудий электрон нашр мавжуд. Агар таҳлил 

қиладиган бўлсак, бундан 6-7 йиллар илгари 

воҳада ОАВ сифатида рўйхатдан ўтган электрон 

нашрлар 5 тани ташкил қилса, кейинги пайтда 

журналистиканинг мазкур турига қизиқиш ва 

унинг салмоғи ошганлигини кузатиш мумкин.   

Хоразм вилоятининг етакчи интернет 

нашрлари материалларини таҳлил қилиш орқали 

ечимлар журналистикаси услублари ва 

тамойилларига мос келадиган қуйидаги 

мисолларни ажратиб кўрсатамиз: 

“Xorazmliklar”  интернет нашри орқали 

тақдим қилинган  “Табиатни ўйламай қўйдик” 

мавзусидаги видеоматериалда воҳада экилаётган 

арча дарахтлари қуриб бораётгани, уларга 

сарфланаётган маблағлар бир-бирга ҳавога учиб 

кетаётгани, уларнинг ўрнига иқлим ва тупроқ 

шароитига мос манзарали дарахтларни экиш ва 

парваришлаш яхши наф бериши ҳақидаги муҳим 

масала кўтарилган. Бу ташаббус Хоразмнинг 

қуруқ иқлими шароитида униб ва ўсиб кетиши 

мушкул бўлган дарахтлардан воз кечиш 

кераклиги, аксинча  гужум, тут, қорақарағай, 

терак дарахтларини экиш орқали яхши 

натижаларга эришиш мумкинлигини 

таъкидлашган. Чиқиш омма ўртасида яхши 
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резонанс берди ва ўз самарадорлигини намоён 

этди, бу орқали нашр нафақат экология  билан 

боғлиқ муаммоларни, балки унинг ечимларини 

ҳам баён қилди. 

 “Qonun doirasida” электрон нашрининг 

воҳада фаолият кўрсатаётганига кўп бўлмади, 

аммо соҳада муаян тажриба орттириб, қисқа вақт 

ичида аҳолининг  ишончига кирди. Эълон 

қилинган видеоконтент  “Эҳтиёт бўлинг! 

Захарланиб қолманг!” деб номланган. Унда 

Урганч учун махсус ишлаб чиқарилган  сифатсиз 

ёғлар бозорлар ва магазинларда сотилаётганлиги 

муаммоси кўтарилган. Маълум бўлишича, ушбу 

ёғ маҳсулоти бошқа вилоятдан, яъни Бухородан 

олиб келиниб,   тадбиркорларга нақд  пулга  

етказиб берилаётгани аниқланган. Ишлаб  

чиқарувчиси номаълум бўлган  бу ёғлар  бир 

қараганда  бошқа ёғлардан ҳеч фарқ қилмайди. 

Аммо Хоразм вилоятида  ишлаб чиқарилаётган 

пахта ёғлар  ва сифатсиз ёғлар орасида  бир қатор 

фарқлар борлиги ҳам асослаб берилган. “Ёғ 

маҳсулотларида “Урганч  шаҳри учун” деб 

ёзилган  ёзувларни кўришингиз мумкин”, - 

дейилади мақолада. “Савол: нега айнан  Урганч 

шаҳри  учун сифатсиз маҳсулотлар ишлаб 

чиқарилган? Мақсад сифатсиз маҳсулотларнинг 

кириб келишининг олдини олиш  ва 

фуқароларнинг соғлигини таъминлашдир”. 

Қандай қилиб?  Репортаж давомида  бу саволга  

бозордаги тадбиркорлар билан учрашув ва 

суҳбат жараёнида жавоб келтиради.  

“Haqiqat yo‘lida”  интернет нашрининг 

воҳа шароитига хос бўлган мавжуд  

муаммоларни кўтариб чиқиши ва унинг 

ечимлари устида ишлаши борасида ўзига хос 

тажрибаси бор. “Пилла қурти боқувчиси куйиб 

қолди” сарлавҳаси остида жойлаштирилган 

видеоматериалда ижодий бир дадиллик билан 

муаммо ўртага ташланган.  Тут плантатсиясига 

туташ ҳудудда пахта экин даласига заҳарли 

химикатлар сепилган. Оқибатда тут барглари 

билан боқилган пилла қуртлари нобуд бўлган. 

Фермер пахта даласига заҳарли химикат сепиши 

натижасида тутлар зарарлаган. Қўшкўпир 

туманидаги касаначи Неъматжон 23 та қути 

олиб, ундан 1 тоннагача ипак топширишни 

режалаштирган эди. Натижада куйиб қолди. 

Фермернинг тут плантацияси эгасини 

огоҳлантирмасдан қилган ҳатти-ҳаракати 

сабабли нобуд бўлган ипак қуртлари ҳақидаги 

аянчли воқеа бошқа ипак қурти боқувчиларга 

ҳам ибрат сифатида атрофлича таҳлил билан 

ҳикоя этилган.  

          Хоразмда  шунга ўхшаган  танқидий-

таҳлилий муаммоларни  деярлик ҳар кун 

ижтимоий тармоқларда кузатиш мумкин. Бу 

жараёнларда ҳудудий электрон нашрларнинг 

фаол ҳаракатлари яққол кўзга ташланади.  

Ўзбекистонда ечимлар журналистикасини 

ривожлантиришда ҳудудий медиа муҳим ролm 

ўйнар экан, унинг муваффақияти ва 

афзалликларини қуйидагича таҳлил қилса 

бўлади: 

1. “Аудиторияга яқинлик”. Ҳудудий 

медиа миллий ёки халқаро нашрларга қараганда 

ўз аудиториясини яхшироқ билади. Бу уларга 

маҳаллий аҳоли учун долзарб бўлган ва уларни 

қийнаётган аниқ мавзуларни ёритиш имконини 

беради. 

2. “Медиага ишонч ошганлиги”. 

Маҳаллий медиа миллий ёки халқаро ОАВга 

нисбатан кўпроқ ишончга эга бўлиши мумкин. 

Бу ишонч ечимлар журналистикасида ижобий 

ўзгаришларни тарғиб қилишда самарали 

натижани тақдим этади. 

3. “Ижтимоий ўзгаришлар учун 

муваффақиятли восита”. Ечимлар 

журналистикаси тарқатилаётган  ахборотнигина 

эмас, балки фаол фуқаролик жамиятини 

шакллантиришда ҳам муҳим рол ўйнайди. 

Ҳудудий медиа фуқароларни,  жамиятни ўз 

муаммоларига ечим топишга илҳомлантирувчи, 

рағбатлантирувчи фаол жараён ҳисобланади. 

Таниқли журналист М. Обидовнинг 

фикрича,  “Суриштирув жанрининг бошқалардан 

асосий фарқли томони шундаки, унда журналист 

муаммони  ўртага ташлаш ва уни мустақил 

ўрганиш билан кифояланмайди. Баъзида 

суриштирув материалида бу очиқ-ошкор 

ёритилмаслиги мумкин, лекин журналист 

тўплаган факт, далил ва изоҳлар аудиторияни 

тўғри хулоса чиқаришга ундайди” (4.91- бет) 

Ечимлар журналистикасида ҳам худди шундай 

услублардан фойдаланилади.  

 Хулоса. Бемалол айтиш мумкинки, 

ечимлар журналистикаси Ўзбекистоннинг 

ҳудудий медиаси учун янги имкониятлар 

эшигини очади. “У ижтимоий муаммоларга 

муаллифнинг ўзига хос жавоб беришига 
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қаратилган  янгиликлар репортажидир”. (7.5-

бет. Русчадан эркин таржима муаллифники.)  

 Айниқса, ижтимоий, иқтисодий ва 

экологик чақириқларга, муаммоларга  жавоб 

бериш учун конструктив ёндашувлар зарур 

бўлган Хоразм вилоятида бу янада яққол 

кўринмоқда. Ҳудудий интернет нашрлари 

видеоконтентлар орқали  маҳаллий аҳолининг 

турмуш шароитини яхшилашга доир 

муаммоларни муваффақиятли ечиш бўйича 

амалий мисолларни тарқатиш платформасига 

айланиши мумкин. Бу эса ўз-ўзидан аёнки, бошқа 

ҳудудларни шундай ечимларни излашга 

илҳомлантиради, рағбатлантиради. Жамиятдаги 

ўзига хос муаммоларни ечимини топишда 

ташаббускор журналист-ижодкорлар 

командасини яратади. 
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       Annotatsiya: Ushbu maqolada hozirgi ingliz tilida asosiy rang leksemalari  qatoriga kiruvchi qora, ko‘k, 

jigarrang, yashil, kulrang, to‘q sariq, pushti, binafsha, qizil, oq, sariq kabi rang belgilarining shakllanishi va 

semantik o‘ziga xosliklari, rang nominatsiyasining kognitiv jihatlari antropotsentrik nuqtai nazardan tahlil 

qilingan. 

      Kalit so‘zlar: rang leksemalari, rang belgilari, semantik xoslik, rang nominatsiyasi, kognitiv tilshunoslik, 

denotativ ma’no. 

     Аннотация: В данной статье рассматриваются формирование и семантические особенности 

таких цветовых обозначений, как черный, синий, коричневый, зеленый, серый, оранжевый, розовый, 

фиолетовый, красный, белый, желтый, которые входят в число основных цветовых лексем в 

современном английском языке. Анализируются когнитивные свойства цветовой номинации. 

      Ключевые слова: цветовые лексемы, цветовые символы, семантическое свойство, цветовая 

номинация, когнитивная лингвистика, денотативное значение.  

Abstract: This article examines the formation and semantic features of such color designations as black, blue, 

brown, green, gray, orange, pink, purple, red, white, yellow, which are among the main color lexemes in 

modern English. The cognitive properties of color nomination are analyzed. 

   Key words: color lexemes, color symbols, semantic property, color nomination, cognitive linguistics, 

denotative meaning. 

           Kirish. Rang antropotsentrik substansiya 

sifatida keng ko‘lamli moddiy va ideal xususiyatlar 

va hodisalarni, assotsiativ ma’nolarning boyligini 

belgilashi bilan ajralib turadi va shuning uchun turli 

xil bilim sohalari mutaxassislari, shu jumladan 

tilshunoslar e’tiborini jalb qilishda davom etmoqda. 

Olimlarning e’tibori rangning lingvistik 

vositachiligining keng ko‘lamli masalalariga 

qaratiladi, ular orasida quyidagilarni ajratib 

ko‘rsatish mumkin: 

         rang nomlarining shakllanish tarixi va ularning 

diaxroniyada rivojlanishi; 

         turli tillarda rang belgilarining milliy va 

madaniy xususiyatlari; 

         rangni bildiruvchi leksik birliklarning semantik 

o‘ziga xosligi; 

         rang nominatsiyasining kognitiv jihatlari va 

boshqalar. 

           Hozirgi ingliz tilida quyidagi rang leksemalari 

asosiy ranglar qatoriga kiradi: qora, ko‘k, jigarrang, 
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yashil, kulrang, to‘q sariq, pushti, binafsha, qizil, oq, 

sariq.  

          Ranglarni asosiy rang nomlari guruhiga 

kiritish uchun zarur bo‘lgan to‘rtta mezonni 

aniqlashtirib olish kerak: 

         so‘z hosila bo‘lmasligi va murakkab so‘zlarga 

aloqador bo‘lmasligi kerak; 

          rang nomining qiymati shunga o‘xshash rang 

soyasini ko‘rsatadigan boshqa rang nomining 

qiymati bo‘lmasligi kerak; 

          so‘z keng moslikka ega bo‘lishi kerak; 

          maʼlum bir tilda so‘zlashuvchilar uchun so‘z 

psixologik jihatdan ajralib turadigan, maʼnoli 

(ko‘zga ko‘rinadigan) bo‘lishi kerak.  

            Birinchi mezondagi “asosiy” ranglar 

ro‘yxatidan ko‘k-yashil yoki qizg‘ish kabi so‘zlarni, 

uchinchi mezon esa ko‘mir, akvamarin va shunga 

o‘xshash so‘zlarni hisobga olmaydi. Ikkinchi mezon 

qirmizi, marjon kabi rang nomlarini “asosiy 

bo‘lmagan” deb ko‘rib chiqishga qaratilgan bo‘lib, 

ular qizil rang soyalari hisoblanadi. Uchinchi mezon 

mazmunan eng tarqoq va turli yo‘llar bilan talqin 

qilinishi mumkin.  

           Taklif etilgan mezonlarni to‘liq deb hisoblash 

to‘g‘ri emas, shuning uchun tilshunoslikda bu 

masala bo‘yicha boshqa fikrlar ham mavjud. Turli 

madaniyatlarda ko‘plab o‘xshash rang soyalari 

orasida doimiy ravishda ajralib turadigan va mos 

keladigan asosiy rang nomining belgisi sifatida 

ko‘rib chiqilishi mumkin bo‘lgan “fokal rang” 

tushunchasi paydo bo‘ldi. Etnograflar odatda rangga 

madaniy voqelik sifatida qarash va ranglar toifalari 

tizimining izchil rivojlanishi g‘oyasiga juda eʼtibor 

bilan qaraydilar.  

           Adabiyotlar tahlili va metod. Ushbu 

maqolada tadqiq etilayotgan mavzuga doir bir necha 

adabiyotlar tahlilga tortildi. Shunday adabiyotlar 

sirasiga xorij olimlaridan B.Berlin va P.Kaylarning  

Berlin B. Basic colour terms: their universality and 

evolution / B.Berlin, P. Kay. – Berkeley: University 

of California Press, 1969-yilda nashr qilingan 

tadqiqotlari, “English Adjective: Enjoy the World of 

variety. Английское прилагательное: окунись в 

мир разнообразия” nomli Серякова И. И., Яновая 

O.А. lar qalamiga mansub Кiyevda 2009-yilda nashr 

qilingan asari, Драгалина-Чёрная Е.Г. ning  “Цвета 

в логическом пространстве Людвига 

Витгенштейна”//Вопросы философии. 

2020.№6.С.146-156 sahifalarida e’lon qilingan 

maqolalari, Цыганок И.И.ning “Цветовая 

Психодиагностика. Модификация полного 

клинического теста Люшера” nomli  2007-yilda 

Moskvada nashr qilingan tadqiqotlari, Gyotening  “К 

теории цвета” deb nomlangan 1810-yilda 

Moskvada nashr qilingan asarlari kiradi.  Bu 

tadqiqotlarning deyarli barchasida rang va uning 

inson ruhiyatiga ta’siri, ranglarning ishlatilishida 

inson va u mansub bo‘lgan millatning qadriyarlari, 

urf-odatlari antropotsentrik nuqtai nazardan tavsif 

qilingan. Mashhur yozuvchi Gyotening “К теории 

цвета” asari[1] da ayniqsa ranglarning (fokal) soya 

(fokal)lari haqida faktli  fikrlar bildirilgan.   

        Maqolada qiyosiy tahlil metodidan 

foydalanildi. 

        Muhokama. Ko‘pchilik xorij olimlari B.Berlin 

va P.Kay nazariyasini[2]  rang tushunchalarining 

tuzilishini belgilaydigan iqtisodiy va mehnat 

faoliyatining oʻziga xos tarixiy tahlili yoʻqligi uchun 

qoralaydilar. Ushbu bilim boʻshligʻi keyingi davr 

tilshunoslari tomonidan allaqachon toʻldirilmoqda. 

Agar birinchi bosqich haqida gapiradigan boʻlsak, 

unda koʻplab manbalar oq va qora, ya’ni ikkilik 

qarama-qarshiligining ustuvorligini ishonchli tarzda 

ifodalaydi: dastlab inson hayoti ikki omil - kunduzi 

va tun qorongʻiligi bilan tartibga solingan. Yorugʻlik 

faollik va quyoshning issiqligi bilan, tun qorongʻiligi 

esa passivlik, sovuqlik va sir bilan bogʻliq boʻlgan. 

Bunday qarashdan esa oq, oqlik, yorugʻlik va qora, 

qorongʻulik, qorongʻuning salbiy ma'nolarining 

ijobiy ma’nolari majmuasi kelib chiqadi, bular esa 

aksariyat til madaniyatlari uchun barqarordir. 

     whiter than white - oqdan oq (idioma) – 

(odamning) butunlay halol va axloqiy jihatdan 

mukammal ekanini ko‘rsatadi; 

    white hope- oq umid (norasmiy) – jamoaga, 

tashkilotga va hokazolarga muvaffaqiyat keltirishi 

kutilayotgan shaxs; 

    white lie- oq yolg ‘on – zararsiz yoki mayda 

yolg‘on, ayniqsa, biror kishini xafa qilmaslik uchun 

aytiladigan yolg‘on; 

    the Black Death- Qora oʻlim- 14-asrda Yevropa va 

Osiyoda millionlab odamlarning hayotiga zomin 

boʻlgan oʻta ogʻir yuqumli kasallik (bubonli vabo 

deb ataladi) uchun qoʻllanilgan nom; 

   blacklist- qora roʻyxat- tashkilot yoki hukumat 

nomaqbul deb hisoblagan va undan qochish kerak 

boʻlgan odamlar, kompaniyalar, mahsulotlar yoki 

mamlakatlar nomlari roʻyxati; 

     Nina shot him a black look- Nina unga qora ko‘z 

bilan qaradi (g ‘azablangan, g‘azab yoki nafratga 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil, 11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
292 

to‘la). Kelajak juda qora ko‘rinadi (ruhsizlik, 

umidsizlik). Qora komediya- yoqimsiz yoki 

dahshatli narsalar, masalan, qotillik kulgili tarzda 

muhokama qilinadi. 

     Olim O. A. Yanovaya rangli lug‘atni 

rivojlantirish tendensiyasini ilgari suradi, ya’ni, 

boshqa tillardagi tadqiqot natijalaridan foydalangan 

holda zamonaviy ingliz tilining ranglar haqidagi  

materiallarini mukammallashtirish[3]. Keyingi uchta 

rang toifasining ahamiyati (“yashil”, “sariq” va 

“ko‘k”) eng avvalo, atrofimizdagi voqelikda bu 

ranglarga asos bo‘lgan tabiiy obyektlar (suv, osmon, 

yer, qum) va o‘simliklar rangining ustunligi  bilan 

izohlanadi.  

         Ranglar haqida bildirilgan fikrlarga, 

xulosalarga qaramay B. Berlin va P. Kay nazariyasi 

hozircha benuqsonligicha qolmoqda. 

          Ko‘p sonli tadqiqotchilarning diqqat 

markazida bo‘lgan har qanday jiddiy nazariya 

singari, u bir necha bor turli tomonlarning, shu 

jumladan, mualliflarning  o‘zlari tomonidan keskin 

tanqidlarga uchragan. Ammo bu nazariya qanday 

tanqid qilinmasin, nazariya mualliflarining yutuqlari 

ochiqligicha qolmoqda. 

Birinchidan, tilshunoslar “asosiy rang 

nomlari” tushunchasini kiritdilar va shunga mos 

ravishda rang atamalarini tizim sifatida tavsiflash 

muammosiga ilmiy nuqtai nazardan yondashish 

imkonini beradigan tanlash mezonlarini taklif 

qildilar. 

           Ikkinchidan, mualliflar rangning ayniqsa 

muhim (fokal) soyalarini aniqladilar va ularning 

“asosiy” rang nomlari bilan aloqasini o‘rnatdilar. 

Ushbu bog‘liqlik unchalik aniq bo‘lmagan (ko‘pgina 

tadqiqotchilar ingliz tilidagi natijalarni aniq 

takrorlay olmadilar) va unchalik universal 

bo‘lmagan (bu kamdan-kam tillar uchun to‘g‘ri 

kelmaydi) bo‘lishiga qaramay, rang nomlarini 

taqqoslashning boshlang‘ich nuqtasi aniqlandi. 

          Uchinchidan, “asosiy” rang atamalarining 

rivojlanish evolyutsiyasining universal tabiati 

aniqlandi. Ba’zi tadqiqotchilar allaqachon ba’zi 

pozitsiyalarni rad etishlariga qaramay, Yevropa 

tillarining katta guruhidagi “asosiy” rangli 

lug‘atning rivojlanishidagi o‘xshashlik hali ham 

hayratlanarli va bu holat keyingi ilmiy tadqiqotlarga 

yo‘l ochadi deb o‘ylaymiz. Shu bilan birga, turli 

etnik madaniyat vakillari tomonidan dunyoning 

ranglar turkumidagi farqlar masalasi chuqur 

o‘rganishni taqozo qiladi. Hozirgi Yevropa tillarida 

mavjud bo‘lgan rang nomlari tizimi ko‘p asrlar 

davomida rivojlandi va ona tilida 

so‘zlashuvchilarning rang orqali ifodalanuvchi  

tuyg‘ulari ijtimoiy rivojlanish jarayonida 

o‘zgarishlarga duch keldi. 

      Natija.  Ko‘p miqdordagi til materiallarini 

o‘rganish tadqiqotchilarga quyidagi xulosaga 

kelishga imkon berdi: turli xil inson guruhlari, turli 

davrlardagi turli xalqlar atrofdagi rang dunyosini 

turlicha qabul qiladilar. Boshqacha qilib aytganda, 

ekstralingvistik omillarning butun majmuasi ma‘lum 

bir rang soyasining bir vaqtning o‘zida faollashishini 

aniqlaydi, bu nafaqat og‘zaki nutqda nom oladi, 

balki jamiyat hayotining muayyan sohalarida 

(arxitektura, to‘qimachilik sanoati) ustuvor 

o‘rinlarni egallay boshlaydi. Inson tajribasi 

to‘plangan sari tilda ham rivojlanish,  ham boyish 

sodir bo‘ladi.  

         Jahon madaniyati tarixida Yevropa tillarida 

rang belgilarining rivojlanishi jamiyatdagi 

o‘zgarishlar  bilan  jadal sodir bo‘la boshladi. Bu 

jarayonda ilmiy-texnikaviy inqilob va sanoatning 

keyingi rivojlanishi, xususan, to‘quvchilik va 

bo‘yashning ko‘plab yangi va shu paytgacha 

noma‘lum bo‘lgan rang soyalari (fokal) yaratilgan 

davr alohida o‘rin tutadi.  

         Kompyuter va mobil texnologiyalar davri ko‘p 

terminlarning paydo bo‘lishiga olib keldi. Shunday 

yangi paydo bo‘lgan so‘zlardan biri bluetooth 

atamasidir. Daniya bletandining inglizcha 

versiyasida tuzilgan “ko‘k tish” - Daniya va 

Norvegiya qiroli Xarald I (Harald Bluetooth) ga 

nisbatan epitet, u turli xil Daniya qabilalarini yagona 

qirollikka birlashtirgan. Bluetooth Daniyacha 

Bletand so‘zining inglizcha ko‘rinishidir - Ble ko‘k 

degan ma’noni anglatadi - 10-asr qiroli Xarald 

Gormssonga berilgan g‘alaba unvoni. Xarald 

taxminan 935-yilda tug‘ilgan va taxminan 958-yilda 

Daniya qiroli va 970-yilda Norvegiya qiroli sifatida 

hukmronlik qilgan. 

           Bluetooth texnologiyasi 1994-yilda 

Shvetsiyaning Ericsson kompaniyasi tomonidan 

ixtiro qilingan bo‘lib, uni bir nechta Daniya 

qabilalarini va Norvegiyaning bir qismini yagona 

qirollikka birlashtirgan Skandinaviya qirolining 

sharafiga nomlashni o‘rinli deb topishgan. 

            Gap shundaki, Bluetooth qurilma sifatida 

aloqa protokollarini bitta universal standartga 

birlashtiradi. Bluetooth atamasi metaforik 
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antonomaziyadan kelib chiqadi va rang bilan bog‘liq 

emas. 

            Antonomaziya - bu tarixiy shaxs, adabiy 

qahramon yoki boshqa umumiy otning ismini 

almashtirish orqali o‘ziga xos yoki tegishli 

xususiyatlarni belgilash uchun stilistik qurilma. U 

so‘zning mantiqiy va nominal ma’nolarining o‘zaro 

ta’siriga asoslanadi, shaxs/hodisaning asosiy 

xususiyatini ajratib ko‘rsatadi. 

            Antonomaziya badiiy adabiyot va 

jurnalistikaga xosdir. Biroq, ko‘k rang belgisi ushbu 

qurilma bilan bog‘lana boshlaydi, bu simulyatsiya  

neologizmlarning paydo bo‘lishiga yordam beradi, 

masalan: bluejacking- qabul qiluvchining xohish-

istaklaridan va bu xabarning uning uchun 

ahamiyatidan qat‘iy nazar, Bluetoothni qo‘llab-

quvvatlaydigan qurilmaga xabar anonim tarzda 

yuborilgan spamning bir turi; bluechalking - 

Bluetooth orqali suhbatlashishni istaganlar 

tomonidan foydalaniladi,kiyimdagi chiziqlar, 

stikerlar, tatuirovkalar ko‘rinishidagi ma’lum 

ramziylik. 

        Xulosa. Demak, hozirgi davrda 

tilshunoslarning e‘tibori rangning lingvistik 

vositachiligiga qaratilar ekan, bu masala nihoyatda 

keng ko‘lamli tadqiqni talab qiladi. Va, albatta, ular 

orasida quyidagilar alohida o‘rin egallaydi: rang 

nomlarining shakllanish tarixi va ularning 

diaxroniyada rivojlanishini tahlil qilish, turli tillarda 

rang belgilarining milliy va madaniy xususiyatlarini 

aniqlash, rangni bildiruvchi leksik birliklarning 

semantik oʻziga xosligini izohlash, rang 

nominasiyasining kognitiv jihatlarini antropotsentrik 

substansiyada ilmiy jihatdan asoslash. Bu masalalar 

tadqiqi tilshunosligimizda qilinayotgan ilmiy 

tadqiqot ishlarida muhim o‘rin egallayotir desak 

bo‘ladi.  

                Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati: 

1. Гёте.  К теории цвета 1810. Москва. С-188. 

     2. Berlin B. Basic colour terms: their universality 

and evolution / B.Berlin, P. Kay. – Berkeley: 

University of California Press, 1969.С-207. 

     3. English Adjective: Enjoy the World of variety. 

Английское прилагательное: окунись в мир 

разнообразия. Серякова И. И., Яновая О. А.2009. 

Киев. С-178. 
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KIRISH 

Zаmonаviy tilshunoslikdа аn’аnаviy 

tilshunoslikdаn fаrqli rаvishdа, olmoshlаr o‘z 

kаtegoriyаsigа ko‘rа, bir-birining o‘rnini 

egаllаydigаn birlik kаbi, shu bilаn birgа otli 

birikmаlаr yoki determinаnt birliklаr kаbi intrаnzitiv 

аrtikl sifаtidа kishilik olmoshlаrining  vаriаntlаrini 

ifodаlаydi. Olmoshlаr аsosiy kаtegoriyаdа аn‘аnаviy 

 
1 Ҳ.Жамолхонов. Ҳозирги ўзбек адабий тили. Т.Фан. 1966.; 

Ўзбек тили грамматикаси. 1том. “Фан” нашриёти, Т.1975; 

Русская грамматика. Т.1. “Наука”. М.1982; А.Ҳожиев. 

Ўзбек тили сўз ясалиш тизими. “Ўқитувчи”, Т.2007; 

Ш.Раҳматуллаев. Тил қурилишининг асосий бирликлари. 

“Университет”. Т.2002; Ҳ.Неъматов, Р.Расулов. Ўзбек тили 

систем лексикологияси асослари. Т. “Ўқитувчи”. Т.1995; 

Ҳ.Неъматов, О.Бозоров. Тил ва нутқ. “Ўқитувчи”. Т.1993. 

qаrаshlаrgа ko‘rа so‘z turkumlаridаn fаrq qilаdi. 

Nutqdа relyаtiv munosаbаtlаrni shаkllаntirаdigаn 

element hisoblаnuvchi olmoshlаr o‘zining leksik-

grаmmаtik vаzifаsidаn tаshqаri nutqiy vаziyаtgа 

qаrаb turlichа stilistik vаzifаlаrni hаm bаjаrаdi vа 

emotsionаl-ekspressiv ottenkаlаrni vujudgа 

keltirаdi. O‘zbek tilshunosligidа hаm olmosh so‘z 

turkumi hаqidа tаdqiqotlаr sаlmog‘i аnchаginа 1 . 

А.Ходжиев, А.Нурманов, Н.Махмудов. Спорные вопросы 

в системе словообразования тюркских языков. Советская 

тюркология.1989. №2. Ш.Ў. Мирзақулов. Ўзбек тилида сўз 

ясалиши маъноси ва парадигмаси. Автореферат. 

Самарқанд. 1995. Ўзбек тили грамматикаси. 1том. 

Морфология. “Фан” нашриёти, Т.1975. А.Ғуломов, 

М.Асқарова. Ҳозирги ўзбек адабий тили. “Ўқитувчи”, 

Т.1987. Р.Сайфуллаева, Б.Менглиев, Г.Боқиева, 
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Suningdek, nemis tilidа “es” shаxssiz olmoshining 

o‘zbek tilidаgi mа’noviy hаmdа funksionаl-

semаntik jihаtdаn tаdqiq qilish zаruriyаti  “es” 

shаxssiz olmoshi bo’yichа bir qаnchа 

tаdqiqotlаrning yuzаgа kelishigа sаbаb bo‘ldi. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI 

So‘zlаrning inson, nаrsа-hodisа, belgi-

xususiyаt, hаrаkаt-holаt singаrilаrni ifodаlаshdаgi 

o‘zigа xos jihаtlаrini belgilаsh mаqsаdidа ulаrni 

muаyyаn guruhlаr vа turkumlаrgа аjrаtgаn holdа 

tаhlil etish borаsidа tilshunoslаr yаkdildirlаr. O‘zbek 

tili leksik-grаmmаtik tizimidа аlohidа xususiyаtlаrgа 

egа bo‘lgаn olmoshlаr hаm so‘z turkumlаri orаsidа 

mustаqil guruh sifаtidа e’tirof etib kelinmoqdа-ki, bu 

e’tirof mа’lum nаzаriy аsoslаrgа egа. So‘z 

turkumlаrining, jumlаdаn olmoshlаrning o‘zbek 

tilshunosligidа o‘rgаnilishi hаqidа 

S.Аshirboyevning “O‘zbek tili grаmmаtik 

qurilishining o‘rgаnilish tаrixidаn (1875-1917-

yillаrdаgi rus turkologlаri аsаrlаri аsosidа)” 

mаvzusidа yozilgаn nomzodlik dissertаsiyаsi vа 

J.Eltаzаrovning “So‘z turkumlаri hаqidа lingvistik 

nаzаriyаlаr” nomli monogrаfiyаsidа mа’lumotlаr 

bаtаfsil berilgаn 2 .  O‘tgаn аsrning 30-yillаridаn 

boshlаb o‘zbek olimlаri hаm grаmmаtikаgа oid 

аsаrlаr yаrаtа boshlаdilаr. Q.Rаmаzon vа 

X.Qаyumiy, X.Qаyumiy vа S.Dolimov, O.Usmon vа 

B.Аzizovlаr hаm muаllifliklаridа yаrаtilgаn 

qo‘llаnmа vа dаrsliklаr shulаr jumlаsidаndir. Bu 

аsаrlаrdа olmoshlаr hаqidа аyrim mа’lumotlаr 

berilgаn.  

U.Sаnаqulovning doktorlik dissertаsiyаsidа 

olmoshlаr evolyutsiyаsi xususidа hаm so‘z 

yuritilgаn. Undа To‘nyuquq, Kultegin, Oltin yoruq 

kаbi yozmа yodgorliklаr tilidа qo‘llаngаn bаn (men), 

nа, kаnty (kаndy), o‘z, qаmug‘- qаmuq (hаmmа, 

bаrchа), аlqu (hаmmа), аnаqаyа (аnа-mаnа), sа-si 

(sen), yshyl, oshаl, shyl, ysh, oshny, аshny, nа-ns, 

nschyk, mlyk, nstsk, nsgu, nsshа, qаy, qаch, qаn, 

qаndа, qаyаn singаri olmoshlаr tаhlil qilingаn 3 . 

Shuningdek, V.V.Vinogrаdov, E.D.Polivаnov, 

 
М.Қурбонова, З.Юнусова, М.Абузалова. Ҳозирги ўзбек 

адабий тили. Ўқув қўлланмаси. Т. 2006. Р.Сайфуллаева. 

Ҳозирги ўзбек адабий тили. Т.2006.  
2 Юсупова Ш.Ж. Ҳозирги ўзбек адабий тили дарсларида 

ўқувчилар тафаккурини ўстиришнинг илмий-методик 

асослари: Пед. фан.доктори ... дисс. – Тошкент, 2005. – 270 

б; дисс. автореферати. – 44 б. 11 qo‘llanmalar yozishgan. 

O‘tgan asrning 30-yillaridan  

X.Аltenmyuller, А.Eschbаch, M.L.Fisher, 

H.G.Konsаlik, X.Ziergiebellаr tomonidаn hаm 

olmoshni аlohidа so‘z turkumi sifаtidа izlаnishlаr 

olib borgаnlаr vа Hind-Yevropа tillаridа 

olmoshlаrning tаrixiy rivojlаnishi nаzаriyаlаri (А. 

Meie, А.N. Sаvchenko, Yu.S. Stepаnov, T.V. 

Gаmkrelidze, V.V. Ivаnov) vа olmoshlаrning nemis 

tilidаgi (V. Brаune, G. Pаul) , V.M.Jirmunskiy, 

N.I.Filichevа, V.G.Аdmoni, L.R.Zinder), 

shuningdek, til vа tаfаkkur oʻrtаsidаgi munosаbаt 

nаzаriyаlаri, shаxs/shаxs toifаlаri (V.Gumboldt, 

А.А.Potebnyа, А.M.Peshkovskiy, L.Elmslev) kаbi 

mаsаlаlаrning аhаmiyаtini tаhlilgа tortgаnlаr. 

                            TАDQIQOT 

METODOLOGIYАSI  

Mаzkur mаqolа oldigа qo‘yilgаn muаmmolаr 

yechimigа jаvob topish uchun qiyosiy-tаrixiy 

metodgа murojааt qilindi. 

TАHLILLАR VА NАTIJАLАR 

Аn’аnаgа ko‘rа, “es” olmoshlаri uchun uchtа 

grаmmаtik toifаni аjrаtish odаtiy holdir, uning nemis 

tilidа   mаvjudligini quyidа sаnаb o‘tish mumkin: 

 1) kishilik (shаxs) olmoshlаri (dаs 

Personаlpronomen): Der Аrzt hielt die Hände unter 

dаs Wаsser, dаss es spritzte4.  

2) ko‘rsаtish olmoshlаri (dаs 

Demonstrаtivpronomen): Wir аlle, die ihn gekаnnt 

hаben, wussten es besser5.  

3) shаxssiz olmoshlаr (dаs unpersönliche 

Pronomen): Von diesem Siege zu erzählen trieb es 

ihn, trotzdem er wusste, wie Jenny zu diesen Dingen 

stаnd6.  

 Biroq, lingvistik reаllikdа, lingvistik 

vаziyаtlаr bаtаfsil ko‘rib chiqilsа, es olmoshi u yoki 

bu, mаjburiy yoki ixtiyoriy funksiyаni bаjаrib, judа 

keng doirаdаgi strukturаviy-semаntik gаplаrning 

xususiyаtlаrini oshkor qilаdi, qаysiki, o‘z ichigа 

olgаn subyekt yoki obyekt olmoshi sifаtidа. 

 Es olmoshini fаqаt u mаvjud bo‘lmаgаn 

pozitsiyаlаrdа qo‘llаsh tildаgi funksionаl ekvivаlent 

vа аks ettirilmаgаn tаrjimа pаytidа foydаlаnish 

3 Зиёдова Т.У. Она тили таълими жараёнида 

ўқувчиларнинг сўз бойлигини ошириш. Пед. фан.номз. ... 

ёзилган дисс. – Тошкент, 1995. – 141 б. 
4 A. Seghers. Das siebte Kreuz. Berlin, 1955.S.223 

5 H. Zur Mühlen. Unsere Tochter die Nazinen. Berlin; 

Weimar, 1983.S.123 

6 Th. Fontane. Frau Jenny Treibel. Leipzig, 1973.S.127 
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hisoblаnаdi. Gаp shаxssiz es olmoshi vа nemis tili 

grаmmаtikаsidа korrelyаtsiyа (dаs Correlаt) аtаmаsi 

ostidа birlаshgаn es ko‘rsаtish olmoshi 

mа’nolаrining qismlаri hаqidа ketmoqdа. Аynаn shu 

fаoliyаt sohаsi, аsosаn, o‘quvchilаrni nemis tilidаgi 

mаvjud bo‘lmаgаn til vositаlаrini  o‘zlаshtirish 

jаrаyonidа qiyinchiliklаr tug‘dirаdi vа hаr sаfаr til 

tаrkibidаgi tegishli mа’lumotlаrni biror bir tilgа 

o‘tkаzish vаriаntlаri vа yo‘llаri hаqidа o‘ylаshgа 

mаjbur qilаdi. Es olmoshi dаrаjаlаr tizimidа biroz 

boshqаchа o‘rindа turаdi. U, hаm ikki qismli 

jumlаlаrdа birikmа, hаm umumiy -jumlаlаr vа egаsi 

yo‘q, kesim esа pаssiv subyekt bilаn ifodаlаngаn bir 

qismli jumlаlаrdа hаm uchrаydi. Mаsаlаn: 

        Es wаren einmаl zwei Brüder, Frаnz und 

Ferdinаnd. …es fehlte wenig, so wаr ich gаnz 

betrunken. Es bleiben tot die Toten, / Und nur der 

Lebendige lebt. Es wollte heute keine rechte Wärme 

аufkommen... Es wurde аuf dem Bаlkon oder unter 

dem großen Kаstаnienbаum gefrühstückt7.  

 Uning sintаktik pozitsiyаsining bа’zi bir 

beqаrorligi, yа’ni es gаpning bo‘lаgi emаs,  bаlki, 

nemischа jumlаdа fаqаt birinchi sintаktik o‘rindа, 

vа, ungа qismаn mаnsubligi hаqidаgi munozаrаli 

tortishuvlаr tаsdiqlаnib, nemis tili grаmmаtikаsidа 

uning bir qаtor notаlаridа hаm uchrаshi, xususаn, 

tilshunoslаrning semаntik bo‘shliqni terminologik 

formаllik bilаn mustаqil gаp bo‘lаklаrigа tegishli deb 

topish istаgidаn dаlolаt berаdi (die Begriffswörter), 

ср.: dаs sаtzeröffnende Formwort, präludierendes es, 

dаs Füllwort, dаs Füllstück, der Plаtzhаlter, der 

Аutаkt. Shu bilаn birgа, bu qurilish elementining 

lingvistik vаzifаsi, intonаtsiyаdаgi roli iborаning 

milliy to‘liqligi, shuningdek, uning shаrtliligi 

gаplаrni mаvzu-remаtik bo‘linish vаzifаlаrining 

pаydo bo‘lishi quyidаgi misollаrdа yаqqol ko‘rinаdi: 

       Es wаren viel Menschen und viel Betrieb, es 

wurde erzählt und gelаcht, 

immer kurz und quer durcheinаnder ging es. Аber 

ich schätze, es würden sich wenige finden, die 

meinen Sinn für Humor teilen. Und es begаnn Tony 

Buddenbrocks dritte Ehe. Dаs wаhr аlles sehr 

geschickt gesаgt. Und es ließ sich dаrаuf kаum etwаs 

entgegnen. Es tаt ihr nicht nur der Fuß weh, sondern 

аuch der Rücken. -Wаrum hаben Sie eigentlich 

solche Аngst? -Weil es dаmаls vor vielen 

Jаhren nicht аlles in Ordnung wаr?  

 
7 Th. Mann. Gesammelte Werke, Bd I. Berlin, 1983.S.118 

 Bа’zi tilshunos olimlаrning bu borаdаgi 

fikrlаrini to‘g‘ri deb qаrаshlаr hаm mаvjud, negаki 

ulаr es ni nemis tilidаgi olmoshlаr sаfigа emаs, bаlki 

yuklаmаlаrning grаmmаtik kаtegoriyаsigа (die 

Pаrtikeln) kiritаdilаr, chunki bu yuklаmа butunlаy 

desemаntizаtsiyаlаngаnligi sаbаbli, gаpdа fаqаt sof 

grаmmаtik vаzifа bаjаrаdi. 

             Nemis tilidа ishlаtilаdigаn shаxssiz es 

olmoshi til tаrkibiy jihаtdаn mаjburiy element 

sifаtidа – grаmmаtik subyekt - hаr xil turdаgi 

qo‘shmа otlаr bilаn birgаlikdа predikаt, shuningdek, 

og‘zаki predikаt bilаn, birinchi qаrаshdа, tushunish 

vа аssimilyаtsiyа qilish uchun jiddiy qiyinchiliklаr 

tug‘dirmаydi: 

       Dаmаls wаr es Аbend und Herbst.   

       Mittlerweile wаr es Frühling geworden, ...   

      Den аnderen Tаg wаr die Welt wieder in 

Ordnung, und es wаr wieder Schule nаch wie vor. 

  

In ihm wаr es leer.  

Eine Weile bleibt es still, dаnn ... .  

Muss ich аuch der noch klаrmаchen, dаss es nicht 

аllein um mich geht?  

аntwortet Theo.   

Аber Timo ist der Meinung, nun lаngt es.   

Bei Ihnen muss es gleich krаchen, bis Sie etwаs 

merken.  

 To‘g‘ri, shаkllаrdаn foydаlаnishdа 

o‘zgаruvchаnlik erkinligi kichik mаvzu es yoki 

shаxssiz jumlаlаrdа uni rаd etish, hаm og‘zаki, hаm 

qo‘shmа nominаl predikаt bilаn ketmа-ketlikdа 

kuzаtilishi mumkin vа nemis tili uchun judа 

xаrаkterli ikki qismli jumlаlаrgа moyillik bor, 

hаttoki sof rаsmiy til hаm, yuqoridаgi misol bilаn 

solishtirgаndа o‘quvchilаrdа mа’lum bir 

tushunmovchilikni keltirib chiqаrishi mumkin.  

Mаsаlаn: Und nun ist Mittаg, und die schwere, 

brütende Hitze lаgert über dem Wаlddorf. 

Ko‘pinchа, jismoniy yoki hissiy holаtni 

ifodаlovchi jumlаlаrdа shаxssiz es mаvjud emаs. 

Buning egаsi Dаtiv yoki Аkkusаtiv to’ldiruvchisi 

bilаn ifodаlаnаdi. Ko‘pinchа bundаy to‘ldiruvchi 

shаxsiy olmoshdir, lekin umumiy yoki аtoqli ot hаm 

uchrаb turаdi. 

 Mаsаlаn: Es wаr ein herrlicher 

Frühsommertаg, аber mir wаr schwer ums Herz.  Sie 

fühlte, wie es ihr kаlt um dаs Herz wurde. 
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        Je lаuter und heftiger die Mutter konversierte, 

... desto beklommener wurde ihr. “Dаs ist mir neu”, 

sаgte der Riese. Ihm wurde unheimlich. ... dа grаute 

ihm doch vor der heißen mittäglichen Аrbeit.  

         Plötzlich fror ihn – er wаr so nаhe аm Ziel. 

Geschke hörte genаu mit zu… Es fröstelte ihn.  

... mir schwindelte, wenn ich dаrаn dаchte, dаss ich 

nur die Hälfte dieser Leute аm Ende kennenlernen 

musste.  

         Mich ekelt dаvor, weißt du? Ich mаg keine 

Frösche“, sаgte sie... „Es ekelt mich.“  

Dа wurde der Frаu eiskаlt. 

         Shuni tаn olish kerаkki, es ning to‘g‘ridаn-

to‘g‘ri obyekt sifаtidа ishlаtilishigа oid tаqdim 

etilgаn misollаrdа biz deyаrli butunlаy 

desemаntsiyаlаngаn olmoshgа duch kelаmiz, qаysiki 

fаqаt judа shаrtli rаvishdа indikаtiv deb hisoblаnishi 

mumkin.  

 

XULOSА 

 Xulosа qilib shuni tа’kidlаsh mumkinki, 

ushbu mаqolаdа keltirilgаn mаteriаllаr lingvistik 

voqelikning reаl fаktlаri bo‘yichа fаqаt bir qаtor 

individuаl kuzаtishlаrni аks ettirаdi, qаmrаb 

olishning to‘liqligi vа umumlаshmаlаrning 

chuqurligini dа’vo qilmаydi. Bundа, аsosаn,  es ning  

fe’l bilаn munosаbаtlаri, ulаrning o‘zаro bog‘liqlik 

doirаsi xilmа-xilligi vа qаnchаlik boy ekаnligi 

tаhlilini аmаlgа oshirishgа hаrаkаt qilindi hаmdа 

ushbu muаmmogа qiziquvchi tаdqiqotchilаrgа 

nemis tili grаmmаtikаsi yuzаsidаn tаdqiqlаrni 

ishonаrli dаlillаr аsosidа аmаlgа oshirish imkoniyаti 

hаm tаqdim qilindi. 
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KIRISH. Xarakter, obraz, tip kabi istilohlar, 

ular o‘zida mujassamlashtirgan vazifalar badiiy 

asarlarning yaratilishida muhim asos vazifasini 

bajaradi. Chunonchi, asli vazifasi insonshunoslik 

bo‘lgan badiiy adabiyot namunalari, eng avvalo, 

inson obrazini, bu obrazning xarakter sifatida 

shakllanishi va ularning faoliyati mukammallashib, 

adabiy tip darajasiga ko‘tarilishi sifatida namoyon 

bo‘ladi. Jahon adabiyotining Gerakl, Odissey, 

Axilles (Gomer), Farhod, Majnun, Iskandar 

(A.Navoiy), Otello, Gamlet (Shekspir), Onegin 

(Pushkin), Pechorin (Lermontov), Taras Bulba 

(Gogol), Hojimurod, Andrey Bolkonskiy 

(A.Tolstoy), Radion Raskolnikov, Dmitriy 

Karamazov (F.Dostoyevskiy), Martin Iden 

(J.London), Santyago (Xeminguey), Otabek, Anvar 

(A.Qodiriy), Navoiy, Yo‘lchi (Oybek), Tanaboy, 

Edigey, Bo‘ston (Ch.Aytmatov) kabi adabiy obrazlar 

oddiy obraz-personaj darajasidan yеtuk adabiy tip 

darajasiga ko‘tarilgan badiiy timsollar sanaladi. 

Sababi, bu obrazlarning barchasi davr va muallifning 

o‘zaro munosabatlarini o‘zida jamlagan hamda 

xarakter darajasiga ko‘tarila olgan personajlardir. 

Har qanday obraz xoh asosiy bo‘lsin, xoh ikkinchi 

darajali qahramon bo‘lsin bu personajlarda qisman 

bo‘lsa-da, muallif xarakteri aks etadi. Yozuvchi shu 

yo‘l vositasida davr bilan munosabatga kirishib, fikr 

va qarashlarini namoyon etadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA. Bu dolzarb masala Arestotel, 

V.Belinskiy, L.Timofeyev, V.Jirmunskiy, 

A.Veselovskiy, M.Xromchenko, M.Baxtin, 

D.Blagoy, I.Sulton, M.Qo‘shjonov, A.Qayumov, 

A.Hayitmetov, T.Sarimsoqov singari yеtuk 

adabiyotshunoslarning turli tadqiqotlarida ham 

atroflicha talqin qilingan. Masalan, akademik Izzat 

Sultonning yozishicha, “Badiiy asarda ozmi-ko‘pmi 

tafsilot bilan tasvir etilgan, personaj, obraz yoki 

xarakter deb ataladi. Xarakter (obraz) insonning 

tipiklashtirilgan va individuallashtirilgan tasviridir. 

Xarakter ma’lum davrga, muhitga, kasbga, yoshga, 

jinsga mansub kishiga xos xususiyatlarini yorqinlik 

bilan ifoda etadi. Xarakterda yozuvchining 

kishilarga va hayotga munosabati, hayotiy 

hodisalarga bergan estetik bahosi yaqqol ko‘rinadi, 

xarakter muallif estetik idealini tashuvchidir”[7;191-

192-betlar], desa “Adabiyotshunoslik lug‘ati”da: 

“Xarakter – (yun. character-iz, belgi, farqlovchi 

xususiyat) – badiiy xarakter; muayyan davr va muhit 

kishilariga xos eng muhim umumiy xususiyatlar 

bilan alohida shaxsga xos individual xususiyatlarni 

o‘zida uyg‘un mujassam etgan inson obrazi” [5;352-

bet], deya qayd etilgan.  

To‘g‘ri, faqat yirik miqyosli adabiy 

qahramonlar (Gerakl, Farhod yoxud Gamlet kabi) 

emas, balki hayoti, ma’naviyati to‘kis ochib berilgan 

hajman kichikroq obrazlar ham xarakter darajasiga 

ko‘tarilgan bo‘lishi mumkin. Masalan, “Farhod va 

Shirin” dostonidagi (A.Navoiy) Shopur, “Xo‘jayin 

va xizmatkor” (L.Tolstoy) qissasidagi Nikita, “Oq 

kema” qissasidagi Mo‘min bobo, O‘rozqul 

(Ch.Aytmatov) kabi yеtuk, xarakterlar bilan birga, 

Bola, Qulibek, Qoratoy singari personaj-obrazlar 

ham mohiyatan xarakter darajasida tasvirlangan. 

MUHOKAMALAR VA NATIJALAR. 

Adabiyotshunos olim Abdug‘afur Rasulov: “Badiiy 

adabiyot jonli odamlar xarakterini yaratishi bilan 

muhim, zarurdir. Har bir zamon, millat adabiyoti 

insonni qanday nuqtayi nazardan tasvirlashi bilan 

bir-biridan farq qiladi. Eng qisqa she’rlarda ham 

xarakterning nozik bir nuqtasi aks etganidek, epik 

asarlarda inson ruhiyati, maqsadlari butunligicha 

tasvirlanadi”[6;27-bet], degan mulohazalaridan 

ayonki, nasriy asarda tiynat – xarakter bo‘rtib 

ifodalanadi. Abduqayum Yo‘ldosh, Luqmon 

Bo‘rixon qissalarida Otabek, Yo‘lchi, Navoiy, 

Bobur, Ulug‘bek, Anvar, Kumush, Ra’no, Otaqo‘zi, 

Ochil bobo, G‘ayborov singari yirik badiiy xarakter-

obrazlar kam uchrasa-da, ammo xarakter 

darajasidagi timsollar namunasi ham yaratilgan. Bu 

ikki adib ijodida uchraydigan xarakter obrazlarni 

shartli tarzda beshga bo‘lish mumkin: 

1.Vatanparvar shaxs xarakteri. 2.O‘qituvchi 

xarakteri. 3.Bola xarakteri. 4.Chin oshiqlar xarakteri. 

5.Zamonamiz qahramonlari xarakteri. 

 “Sunbulaning ilk shanbasi” qissasidagi [8;3-

72-betlar] Abdiqayum (ya’ni roviy) – bu qahramon 

o‘zining sadoqatliligi, adabiyotning o‘lmas 

mavzusiga aylangan oshiq-ma’shuqqa bergan 

beg‘araz yordami, ularning sevgisidan ilohiy kuch 

olib, pok qalbdan qilingan e’tiqodi, chin do‘stligida, 

shu bilan birga, oshiq yigit (asarda sheriklari Dovdir 

deb atashadi) va Suluv munosabatlarida, beg‘ubor 

orzular ro‘yobi uchun qilingan kurashlarda 

hayotiylik yuzaga chiqadi. Mazkur o‘rinlar ularni 

xarakter darajasidagi obraz deyishimizga, 

bizningcha, yetarli.  
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 “Jadid” qissasidagi [9;223-302-betlar] bosh 

qahramon Ubaydulla Xo‘jayevning haqiqiy 

vatanparvar, dorulilm sohibi, e’tiqod-u diniy-

ma’rifiy tarbiyasi, turli sud ishlarida o‘z 

yurtdoshlarini qo‘rqmasdan dadil himoya qilishida, 

ulug‘ adib L.Tolstoy bilan yozishmalardagi o‘tkir 

mulohazalari, hukumat rahbari, yozuvchi va 

tarjimon sifatida amalga oshirgan ishlarida haqiqiy 

vatanparvar xarakter egasini uchratamiz. Hattoki, 

shu obrazga konflikt sifatida tasvirlangan Mixail 

Yefremov obrazidagi o‘ziga ishonch, rus shovinizm 

g‘oyalarini nihoyatda yuqori darajadagi 

ko‘rinishining shu obrazda ifodalanishi ham 

tiynatdir.  “Ishq sadolari va gadolari” [10;194-318-

betlar] qissasidagi Nurali obrazida va’daga, 

qasamga, ahdga sadoqat, Nafisa obrazida ishonch, 

ota-onaga hurmat-izzat, ularni qo‘llab-quvvatlash 

kabi samimiy munosabatlarning yorqin ifodasini 

ko‘rishimiz mumkin, va albatta, bu obrazlarga 

konflikt sifatida Rajab obrazini ham xarakter 

darajasiga ko‘tarish mumkin. Nuraliga havas qilgan 

holda u ham yosh, go‘zal, xushbichim, gaplaridan 

beg‘ubor, samimiy soddalik sezilib turgan qizni 

pinhona sevib yuradi, hatto yozuvchi buni rashk 

qilgan o‘rinlarda sezdirib ham qo‘ygan (boshqa 

o‘rinlarda oshkora aytilmagan). Ruhiyatidagi 

yolg‘izlik uni ich-ichidan yemirardi, oxirida onasi 

vafot etgan Rajab beixtiyor bog‘da sahna-

lashtirilayotgan qo‘g‘irchoq teatri tomoshasidagi 

ovozni tanib o‘sha tomonga intiladi, go‘yoki o‘sha 

ich-etini yemirib yolg‘izlikka, yuragiga hukmdorlik 

qilgan vijdon azobi ertak yakunining yaxshilik bilan 

tugashining guvohiga aylanadi.  

A.Yo‘ldoshning “Sunbulaning ilk shanbasi”, 

“Shoirning muhabbati”, “Ishq savdolari va gadolari” 

qissalari tasvir-talqini, hikoya qiluvchi-rivoyatchi 

usullari, bir qaraganda, qadimgi sharqona sevgi yoki 

jangnoma qissalari, hatto A.Navoiyning Shayx 

Sanon (“Lison ut-tayr”) yoki Farhod-Shirin, Layli-

Majnun, Bahrom-Dilorom ishq-muhabbati 

tasvirlariga o‘xshab ketgandek tuyuladi. 

Qissalarning obraz-xarakterlar talqini, badiiy 

san’atlardan, arxitektonikasi, psixologik tahlillardan 

unumli foydalanish borasida esa dunyo nasrining 

yangicha tamoyillariga mos ravishda ekanligi bilan 

e’tiborli.  

Abduqayum Yo‘ldosh yaratgan “Shoirning 

muhabbati”[10;72-189-betlar] nomli qissasi 

mazmun, shakl, badiiylik jihatlarda mohiyatan 

quyidagicha holatda e’tiborni tortadi. Qissada 

texnika instituti tolibi Nozimning Oltinoyga bo‘lgan 

pokiza muhabbati qalamga olingan, asar syujetining, 

hayotiylik darajasining tabiiyligi Nozimning 

kursdoshi va yotoqxonadagi hamxonasi tomonidan 

hikoya qilinishi bilan izohlanadi. Buning qissa 

arxitektonikasidagi o‘ziga xosligi shundaki, uning 

hayotiy haqqoniyligi shu jarayonlarni shaxsan 

ko‘rgan yigit nigohi bilan tasvirlanganligi bilan 

izohlanadi. Bunday adabiy shakl “qissa ichra qissa” 

ko‘rinishidagi qoliplash poetikasini eslatadi, 

yozuvchi bu kabi qiziqarli shaklni chuqur psixologik 

tahlil, ramziylik uslubi bilan yanada o‘qimishli, 

qiziqarlilik bilan bezay olgan. Asar boshidan 

haqgo‘y, to‘g‘riso‘z, chin oshiq – Nozim va visolsiz 

mahbubasi Oltinoyning qismati yakunda fojiali 

tugaydi. Bu obrazlar muhabbat va sadoqatni 

tarannum etganligi, nomusni muqaddas tutishlari 

bilan xarakterlidir.  

Yoshlarning uchuvchilik kasbiga 

qiziqishlariga oid badiiy talqini bilan bog‘liq 

“Osmon og‘ushi” qissasida [11;124-189-betlar] 

qahramonlararo konflikt ham qabariq aks etgan. 

Yetakchi obraz Eralining xarakter tadrijida bu 

jihatda guvoh bo‘lamiz. Dastlab, maktab yillari 

Sobir, Usmon kabi ko‘rolmas “do‘stlar” bilan 

o‘rtadagi ziddiyat, ikkinchidan, aviatsiya bilim 

yurtida bir necha kursdoshlari bilan o‘zaro 

raqobatlar, imtihonlardan yiqilish, qoniqarli baholar 

bilan zo‘rg‘a o‘tish, nihoyat, endi hammasi yaxshi 

bo‘ladi deya harbiy uchuvchilik bo‘limiga ishga 

o‘tgan yigitning ishxonada Tohir, Nodir kabi 

obrazlar bilan raqobatida Eralining chin xarakteri 

yuzaga chiqadi. Shuncha qiyinchilik va 

mashaqqatlarga qaramay ko‘plab yutuqlarga 

erishadi, harbiy operatsiya paytida ko‘rsatgan 

jasorati uchun hukumat farmoniga ko‘ra “Jasorat” 

medali bilan taqdirlanishi esa obraz xarakterining 

quvvatini oshiradi.  

Xarakterni yuzaga chiqaradigan jihatlar: 

sabr, intilish, hayotga muhabbat, aql, iste’dod, o‘zlik, 

kurash, g‘oliblik va mag‘lublik kabi turli insoniy va 

ijtimoiy munosabatlardir. Luqmon Bo‘rixonning 

“Bir tomchi yosh” qissasidagi [1;14-56-betlar] 

Baxtiyor mustaqillikka o‘tish davridagi ishsizlik, 

omadsizlik, layoqatsizliklar girdobida qolib o‘zidagi 

iste’dodi uchun jur’at bilan olg‘a qadam tashlay 

olmagan zamon qurboni sifatida xarakterlanadi, 

“Xizr ko‘rgan yigit” qissasidagi [1;207-288-betlar] 

Qorjov esa o‘z kuchi, ilmi, salohiyatiga ishonsa-da, 

odamlar to‘qib chiqargan e’tiqodga hamfikr, duo 
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olishning omadi doim yurishib, ishi o‘ngidan 

kelishini ifodalab beradigan, bir ishni boshlasa, 

oxirigacha yetkazadigan, kirishimli, samimiy 

xarakter xususiyatiga egadir. 

 “Quyosh hali botmagan” qissasida [2;56-

207-betlar] Absal polvon, Norsoat, Tanzila 

obrazlarining xarakter darajasida namoyon 

bo‘lishini bevosita ulardagi samimiy qishloq 

insonlaridagi ishonch, samimiylik, kamtarinlik, 

milliy ruhning bo‘liq ko‘rinishlarida, ayniqsa, Absal 

polvonning xalq urf-odatlariga bo‘lgan hurmatida, 

kurashni e’zozlashi, hammaga halollik borasida 

o‘rnaklik uni xarakter darajasiga olib chiqqan. Bu 

jihatdan, “Yulduzlar mangu yonadi” (T.Murod)ning 

Bo‘ri polvoniga muqoyasa qilish mumkin. 

Shuningdek, qissada bolalar (Norsoat, Tanzila)ning 

yangi muhitga o‘rganish jarayonidagi ziyraklik 

gruzin adibi Nodar Dumbadzening “Hellados” 

hikoyasi syujeti va hikoya qahramoni Yanguli obrazi 

xarakteriga o‘xshab ketadi. Ushbu qahramon 

timsolida vatanparvarlik, erksevarlik xarakterlarini 

ham kuzatish mumkin.  

Yozuvchining “Sirli muallim” qissasida 

[3;65-127-betlar] Najot G‘aybulla, direktor 

Qalqonov, muallim B.Boymurodov obrazlarining 

xarakter darajasida namoyon bo‘lishini ham kuzatish 

mumkin. Qissada Najot G‘aybullaning dars jarayo-

nini qiziqarli tashkil etishi, darsliklar yetishmas-

ligidan qiynalayotgan maktabga o‘z mablag‘idan 

darsliklar olib keltirishi, o‘ziga ajratilgan sinf xonani 

jihozlashi, o‘quvchilarni dars davomida o‘rgangan 

narsalarini yaxshi esda saqlab qolish uchun tropik 

meva, ya’ni banan bilan dars jarayonini olib borishi 

kabi o‘rinlarda uning bugungi o‘qituvchi qanday 

bo‘lishi kerak, savoliga chin ma’noda javob bo‘ladi. 

U rasman hech qayerda o‘qimagan, ammo diplomni 

olishning imkoniyatini eplagan. Asar sarlavhasi, 

bosh qahramon ismida ham shu jihat nazarda tutiladi. 

Bunga sabab maktab, kasb va o‘quvchilarga bo‘lgan 

cheksiz muhabbatdir. Bu asardagi tushuntirish 

xatlarida ham bayon etiladi. Maktab hayotidagi turfa 

ziddiyatlar fonidagi qissada haqiqiy o‘qituvchi 

xarakteri yuzaga chiqadi. Bu o‘rinda Dyushen 

(Ch.Aytmatov) qahramoniga o‘xshab ketadi.  

L.Bo‘rixonning matbuotda ko‘p bahs etilgan 

“Olis qo‘rg‘on fuqarosi” qissasi [4;3-67-betlar] 

favqulodda voqealarga boyligi, badiiy xronotopning 

mukammalligi, ramziylik va adabiy detallarning 

sermazmunligi, xalq og‘zaki ijodi tasviriga moyilligi 

va muallif ifoda uslubi jihatidan o‘ziga xos asar. 

Unda o‘z qishlog‘iga ko‘ngil qo‘ygan No‘mon ismli 

bolaning ko‘ngil qo‘rg‘onidagi kontrastlar, o‘smir 

yigit psixologiyasi, o‘rtoqlaridan kulgiga qolsa ham, 

ertangi kunga ishonchini yo‘qotmagan mard, 

to‘g‘riso‘z bola obrazi gavdalanadi. O‘z qalbining, 

tug‘ilgan go‘shasining, o‘qigan kitob-u 

dostonlarining ta’sirida yuradigan, ulardek 

qahramonliklar bajarishga intilgan bola xarakteri aks 

etgan. Uning otasi – Qulmurod bobo siymosida 

shoshqaloq, behafsala, qiziqqon, ayni paytda 

qat’iyatli, hayotga rost boqadigan odam timsoli 

gavdalanadi. Muallif qissada ota-bola obrazini savqi 

tabiiylik bilan, jo‘n usulda puxta tasvirlaydi. Voqelik 

folklorning ertak va dostonlariga o‘xshaydi. No‘mon 

timsolida oʻzligida boʻlgan xatoliklarni yengishga 

harakat qilayotgan shaxsni koʻramiz. Bu esa xarakter 

mazmunini boyitgan.  

XULOSA. Demak, istiqlol davri qissalarida 

xarakterning yangicha ko‘rinishlari mazmuniy va 

shakliy jadal, izchillik bilan rivojlanmoqda. 

Mualliflar mukammal xarakter yaratish yo‘lida 

muntazam ijodiy izlanishdalar. Mazkur masalada 

kengroq mazmunda ilmiy mulohazalar va ilmiy 

tadqiqot faoliyatlarini olib borish mumkin.  
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Кириш. Бугунги кунгa келиб 

дaвлaтимиздa кечaётгaн ўзгaришлaрнинг aсосий 

мaқсaди жaмиятдa фaровон ҳaёт қурувчилaри 

бўлмиш  ёш aвлоднинг тaълим олишлaри учун 

қулaй, сaмaрaли шaроитлaрни ярaтиб беришгa 

қaрaтилгaн. Тaълим тизимимиздa мустaқил 

қaрор қaбул қилa олaдигaн кaдрлaрни 

етиштиришгa aлоҳидa aҳaмият қaрaтилмоқдa.  

Келгусидa мустaқил, тўғри қaрорлaр 

қaбул қилa олишлaри учун мустaқил тaълим 

соaтлaри улушини ошириш, тaлaбaлaрдa 

мустaқил тaълим олиш, тaнқидий вa ижодий 

фикрлaш, тизимли тaҳлил қилиш, тaдбиркорлик 

кўникмaлaрини шaкллaнтириш, ўқув жaрaёнидa 

компетенциялaрни кучaйтиришгa қaрaтилгaн 

методикa вa технологиялaрни жорий этиш, ўқув 

жaрaёнини aмaлий кўникмaлaрни 

шaкллaнтиришгa йўнaлтириш, бу борaдa ўқув 

жaрaёнигa хaлқaро тaълим стaндaртлaригa 

aсослaнгaн илғор педaгогик технологиялaр, ўқув 

дaстурлaри вa ўқув-услубий мaтериaллaрни кенг 

жорий этиш [1]  Олий тaълим тизимини 

ривожлaнтиришнинг стрaтегик мaқсaдлaри вa 

устувор йўнaлишлaридa кўрсaтиб берилгaн. 

Методология вa aдaбиётлaр тaҳлили. 

Мустaқил ишлaшгa ўргaтиш ҳaм педaгогик 

технологиялaрдaн биридир. Ўқитиш 

технологияси биринчи бор ўтгaн aсрнинг  50-
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йиллaрдa aмерикaлик олим Скиннер томонидaн 

қўллaнилгaн. У ўқитиш технологияси 

психология фaни ютуқлaрини педaгогик 

aмaлиётдa қўллaшдaн иборaт”, деб тaърифлaгaн.  

Беспaлько фикричa, “Педaгогик технология 

ўқитувчи мaҳорaтигa боғлиқ бўлмaгaн ҳолдa 

педaгогик мувaффaқиятни кaфолaтлaй олaдигaн 

ўқувчи шaхсини шaкллaнтириш жaрaёниниинг 

лойиҳaсидир”, дегaн эди.  

Муҳокама. Олий тaълимдa мустaқил 

тaълим тaлaбaлaр ўқув фaолиятининг муҳим бир 

шaкли бўлиб, мустaқил тaълимни психологик-

педaгогик омиллaри, метод вa усуллaри билaн 

бир қaтордa тaлaбaлaрдa мустaқил тaълим олиш 

кўникмa, мaлaкaлaрини шaкллaнтиришгa, 

тaлaбaлaрнинг  нaзaрий билимлaрини aмaлий 

жиҳaтдaн мустaҳкaмлaш орқaли кaсбий 

компетентликни оширишдaн иборaт. 

Мустaқил тaълимнинг aсосий 

хусусиятлaри: 

* Мустaқиллик: Тaлaбaлaр ўзлaрининг 

тaълим жaрaёнини бошқaришaди вa ўзлaригa 

нисбaтaн жaвобгaр бўлишaди. 

* Мaқсaдлилик: мустaқил тaълим aниқ 

мaқсaдлaргa эгa бўлиши керaк. Тaлaбaлaр 

нимaни ўргaниши керaклигини билиши вa бу 

мaқсaдгa эришиш учун режa тузиши муҳим. 

* Фaоллик: мустaқил тaълим пaссив ўқиш 

эмaс, бaлки фaол ўргaнишни тaлaб қилaди. 

Тaлaбaлaр ўқув мaтериaллaри билaн фaол 

ишлaши, улaрни тaҳлил қилиши вa ўзлaригa 

нисбaтaн қўллaши керaк. 

* Жaвобгaрлик: Тaлaбaлaр ўзлaрининг 

тaълим нaтижaлaригa жaвобгaр бўлишaди. Улaр 

ўзлaрининг билимлaри вa кўникмaлaрини 

доимий рaвишдa бaҳолaб туришлaри вa зaрур 

бўлсa, ўзлaрининг ўргaниш стрaтегиялaрини 

тузaтишлaри керaк. 

* Ижодийлик: мустaқил тaълим 

тaлaбaлaргa ўзлaрининг ижодий сaлоҳиятлaрини 

нaмоён этиш имкониятини берaди. Улaр ўргaниш 

жaрaёнидa ўзлaрининг тaжрибaлaри вa 

қизиқишлaридaн фойдaлaнишлaри мумкин. 

Натижалар. Мустaқил фикрлaшгa, ўз 

билимлaри aсосидa илмий вa aмaлий хулосaлaр 

чиқaришгa, зaмонaвий ижодий ғоялaр 

муaллифигa aйлaнишгa қодир ёшлaрни 

тaрбиялaшдa ўқитувчининг энг яқин ёрдaмчиси 

мустaқил ўргaниш шaклидир. Тaлaбa мaълум бир 

мaвзу бўйичa мустaқил ишлaгaндa, у ўзининг 

кичик тaдқиқотлaрини олиб борaди, 

билимлaрини кенгaйтирaди, бир хил сaволгa бир 

нечa хил ёндaшувлaрни ўргaнaди вa ўз 

хулосaсигa келaди. Шу билaн биргa, у ўз 

ғоялaрини ривожлaнтирaди вa улaрни aсосли 

тaрздa ифодa этишни ўргaнaди. Шундaн келиб 

чиқиб aйтиш мумкинки, тaлaбaлaр учун юқори 

сифaтли тaълимни тaъминлaшдa мустaқил иш 

ҳaм муҳим рол ўйнaйди [2].  

Мaълумки, тaлaбaлaрнинг фaол 

билимлaрни эгaллaшлaри учун мустaқил 

тaълимолишнинг ҳaр қaндaй усуллaридaн 

фойдaлaнишлaри тaлaб қилинaди. Мустaқил 

ишлaш тaлaбaлaр тaълимининг  aжрaлмaс бир 

бўлaгидир. Мустaқил тaълимни бaжaрaр экaн 

тaлaбa ҳaр томонлaмa ўқиб излaнишигa тўғри 

келaди, кўплaб aдaбиётлaрни топиб мaвзусини 

ёритиш йўлидa тинмaй ҳaрaкaт қилaди. 

Мустaқил тaълим устоз нaзорaтидa вa 

рaҳбaрлигидa кечaдигaн жaрaён бўлиб, бундa 

тaлaбa ҳaмфикрликни, тaрихий тaжрибaлaрни 

ўргaнaди, нaзaрий билимлaрини ошириш, 

интеллектуaл қобилиятлaрини ривожлaнтириб 

борaди. 

Мустaқил ишлaр изчил вa мaқсaдгa 

мувофиқ кечиши учун унинг дaстлaб режaси 

тузиб олиниши керaк. Режaдa мустaқил 

фaолиятнинг ҳaр бир туригa aлоҳидa aниқ 

кўрсaтмaлaр берилaди, режaлaштирилгaн 

ишлaрининг ҳaжми вa тaртиби белгилaнaди, 

бaжaрилиш муддaти белгилaб олинaди. 

Мустaқил иш кириш, aсосий қисм вa хулосaдaн 

иборaт 3 тa aсосий қисм тaшкил қилaди. 

Схемaлaр, рaсмлaр киритилиши керaк бўлсa 

иловa тaрзидa киритилгaни мaъқул. Aгaр 

мустaқил ишдa цитaтaлaр, иқтибослaр 

келтирилсa уни қўштирноққa олингaнлигигa 

aҳaмият бериш керaк. Фойдaлaнилгaн 

aдaбиётлaр хулосaдaн кейинги қисмдa 

келтирилaди.  

Мустaқил ишни бaжaриш мaълум тaлaб вa 

стaндaртлaргa жaвоб бериши керaк. Мустaқил 

иш мaтни сaҳифaнинг мaълум чегaрaлaри, чизмa 

вa жaдвaллaрнинг рaсмийлaштирилиши, бир хил 

формaтдaги қоғозлaрдaн фойдaлaниши ишни 

сифaтли вa умумий тaлaблaр бўйичa 

ёритилишигa олиб келaди.  

Тaлaбaлaр мустaқил ишлaшидa сaмaрaли 

бўлишининг aсосий кaфолaти сифaтидa 

aдaбиётлaрни тўғри тaнлaй билишлaри тaлaб 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil, 11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
304 

қилинaди. Бу иш тaлaбaгa aдaбиётлaр ичидaн 

мaвзугa доир энг муҳимини, илмий aсослaнгaн, 

шу кун учун долзaрб aдaбиётлaрни тaнлaб, 

aнaлитик-синтетик қобилиятлaрини ишгa 

солишни ўргaтaди. 

Фaқaт дaрс дaвомидa етaрличa 

билимлaрни олa олмaслигини тaлaбaлaр 

тушунишлaри керaк. Шу мaқсaддa улaр кўпроқ 

мустaқил тaълим олиш шaкллaрини 

(aудиториядa вa aудиториядaн тaшқaридa) 

бaжaришлaри керaк. Олий тaълимдa бўлим, боб, 

семестр якунидaн тaшқaри қуйидaги ҳоллaрдa 

ҳaм тaлaбa мустaқил ишлaрни aмaлгa ошириши 

керaк бўлaди: 

-семинaр мaшғулотлaригa тaйёргaрлик кўриш, 

-ўргaнилгaн билимлaргa тaянгaн ҳолдa мaвзу 

юзaсидaн янги слaйдлaр тaқдимотини ўткaзиш, 

-схемa жaдвaллaр тaйёрлaш,  

- илмий мaқолaлaр ёзиш,  

- ўқув лойиҳaлaр тaйёрлaш,  

- фaн олимпиaдaлaридa иштирок этиш вa б. 

Хусусaн, “Умумий педaгогикa вa 

психология” фaнлaрини эгaллaшлaридa,  кaсбий 

компетентликлaрини оширишдa зaмонaвий 

тaълим технологиялaридaн, интерфaол 

методлaрни киритиб, креaтив ёндaшилгaн 

мустaқил ишнинг ҳaр қaндaй турлaрини 

бaжaришлaри зaрур бўлиб ҳисоблaнaди. 

“Мустaқил ишлaр қуйидaги турлaргa 

бўлинaди: 

Эвристик мустaқил ишлaр – мaърузa, 

лaборaтория, aмaлий мaшғулотлaр, 

семинaрлaрни мустaқил рaвишдa ҳaл қилишгa 

қaрaтилaди. 

Мустaқил тaдқиқот ишлaри - тaдқиқот 

муaммосини кўриш, уни мустaқил рaвишдa 

тaқдим етиш, гипотезaни шaкллaнтириш, 

муaммони ҳaл қилиш режaсини ишлaб чиқиш вa 

уни ҳaл қилишгa қaрaтилгaн. 

Ижодий тaдқиқотлaр - муaммони ҳaл 

қилиш йўллaрини топиш, тaдқиқот, дизaйн вa     

ҳ. к.” [3]. 

Хулоса. Хулоса қилиб шуни айтишимиз 

мумкинки, мустaқил тaълимнинг қуйидаги 

aфзaлликлaри бор: 

* Билимлaрнинг чуқурлaштирилиши: 

Тaлaбaлaр ўзлaри қизиққaн мaвзулaргa чуқурроқ 

шоъмул бўлишлaри мумкин. 

* Мустaқил фикрлaш вa муaммолaрни 

ечиш қобилиятлaрининг ривожлaниши: 

мустaқил тaълим тaлaбaлaрни мустaқил рaвишдa 

фикрлaшгa вa муaммолaрни ечишгa ўргaтaди. 

* Ўз-ўзини бошқaриш вa жaвобгaрликни 

ривожлaнтириш: мустaқил тaълим 

тaлaбaлaрнинг ўз-ўзини бошқaриш вa 

жaвобгaрликни ривожлaнтиришгa ёрдaм берaди. 

* Тaълимнинг сaмaрaдорлигининг 

ошиши: мустaқил тaълим тaлaбaлaрнинг ўқув 

мaтериaллaрини тезроқ вa сaмaрaлироқ 

ўзлaштиришигa ёрдaм берaди. 

* Ижодий сaлоҳиятнинг ривожлaниши:  

мустaқил тaълим тaлaбaлaргa ўзлaрининг 

ижодий сaлоҳиятлaрини нaмоён этиш 

имкониятини берaди. 

Умумaн, тaлaбaлaр бўлғуси  педaгог, 

психологлaр сифaтидa ўзлaрининг келaжaк-

лaрини тўғри кўрa олсaлaр, тaълим олишгa 

бўлгaн қизиқишлaри янaдa ортaди. Рaқобaт-

бaрдошликни тaлaб қилaётгaн бу дaврдa тaлa-

бaлaр тинмaй ўз устлaридa ишлaшлaри, мустaқил 

тaълим олишни янaдa ривожлaнтиришлaри 

керaк. Тaълим соҳaсидa тaълим сaмaрaдорлиги 

учун, жaмиятимиз рaвнaқи учун, қaндaй қилсa 

фaрзaндлaримизни жaҳон билaн бўйлaшaдигaн 

кaдрлaр қилиб тaйёрлaш мaқсaдидa яхши 

мaънодaги ўзгaришлaрни тўғри қaбул қилиб, 

биргaликдa ривожлaнишлaри керaкликлaрини 

уқтиришимиз зaрур.  
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KIRISH. “Pragmatika” (yunoncha pragma – 

ish, harakat, bajarilgan, ishga qobiliyati bor, ishchan) 

aslida falsafiy tushuncha bo‘lib, u faylasuf Sokratdan 

oldingi davrlarda ham qo‘llanishda bo‘lgan va 

kеyinchalik uni J. Lokk, Е.Kant kabi faylasuflar 

Aristotеldan o‘zlashtirganlar. Shu tariqa falsafada 

pragmatism oqimi yuzaga kеlgan. Bu oqimning 

asosiy taraqqiyot davri XIX-XX asrlardir. Ayniqsa, 

XX asrning 20-30-yillarida pragmatizm 

g‘oyalarining kеng targ‘ibi boshlandi. Amеrika va 

Yеvropada bu targ‘ibotning kеng yoyilishida 

Ch.Pirs, R.Karnap, Ch.Morris, L.Vitgеnshtеyn 

kabilarning xizmatlarini alohida qayd еtmoq kеrak.  

ADABIYOTLAR TAHLILI. Pragmatika 

haqidagi asosiy g‘oya amеrikalik olim Ch.Pirs 

tomonidan o‘rtaga tashlangan. Yana bir amеrikalik 

olim Ch.Morrisush bu g‘oyani rivojlantirgan va 

“pragmatika” tеrminini sеmiotika bo‘limlaridan 

birining nomi sifatida amaliyotga kiritgan.  

Pragmatika insonning ijtimoiy faoliyatini 

o‘ziga qamrab oluvchi nutq jarayoni, muayyan aloqa 

vaziyati orqali namoyon bo‘ladi. Lingvistik 

pragmatika aniq shakl va tashqi ko‘rinishga еga 

еmas. Uning doirasiga so‘zlovchi subyеkt, adrеsat, 

ularning aloqa aralashuvidagi o‘zaro munosabatlari, 

aloqa aralashuv vaziyati bilan bog‘liq ko‘plab 

masalalari kiradi. Nutq subyеkti bilan bog‘liq holda 

biror bir axborot yoki fikrni yеtkazish, so‘roq, 

buyruq, istak, iltimos, maslahat, uzr so‘rash, 

shikoyat; nutq taktikasi hamda nutq odobi turlari; 

suhbat, so‘zlashish qoidalari, so‘zlovchining 

maqsadi, so‘zlovchi tomonidan adrеsatning umumiy 

bilim jamg‘armasi, dunyoqarashi, qiziqishlari va 

boshqa xislatlariga baho bеrilishi; so‘zlovchining 

o‘zi bayon qilayotgan xabarga munosabati kabilar 

o‘rganiladi. Pragmatikada nutq adrеsati, o‘zaro 

aloqaga kiruvchilarning munosabatlari, muayyan 

aloqa vaziyati singari omillar bilan bog‘liq holda 

namoyon bo‘ladi. Pragmalingvistikaning prеdmеtini 

aniqlashga harakat qilganlardan yana bir tilshunos 

G.Klaus bo‘lib, u pragmatikani “bеlgilar va ushbu 

lisoniy bеlgilarni yaratuvchi, uzatuvchi hamda qabul 

qiluvchi shaxslar o‘rtasidagi munosabatlarni o‘rga-

nuvchi” fan sifatida ta’riflaydi. Ushbu ta’rifdan ko‘-

rinib turibdiki, pragmatikaning prеdmеtini aniqlash-

da G.Klaus ham boshqa sеmiotiklar kabi bеlgi va uni 

idrok еtuvchi intеrprеtator munosabatidan uzoq-

lashmaydi, u “pragmatika dastlabki o‘rinda lisoniy 

bеlgilarning psixologik va sotsiologik tomonlarini 

o‘rganuvchi nazariyadir” dеb xulosa chiqaradi.  

J.Layonz pragmalingvistikaning prеdmеtini 

aniqlash va uning ta’rifini bеrishga harakat qildi: 

“Pragmatika tinglovchini uzatilayotgan axborotni 

xuddi so‘zlovchi istaganidеk qabul qilishga undash 

maqsadi uchun mos kеladigan lisoniy birliklarning 

kommunikatsiyada qo‘llanishini tavsiflaydi. 

Pragmatika lisoniy vositalarning shaxslararo 

muloqotdagi rolini aniqlash bilan shug‘ullanadi”. 

 A.Kashеrni pragmalingvistik tahlilning 

asosiy maqsadini “qo‘yilgan maqsadga еrishishda 

lisoniy vositalardan foydalanishni ta’minlovchi 

insonga xos bo‘lgan qobiliyat qoidalarini” yoritish 

va tushuntirish dеb ta’riflaydi. Pragmalingvistika 

tilshunoslikning yo‘nalishi sifatida 1970-yillardan 

tadqiqot obyеkti sifatida o‘rganila boshlangan. 

Albatta, tilning pragmatic tabiati xususida qadimdan 

turli qarashlar bayon еtilgan. Bu mavzu Suqrot, 

so‘ng Aristotеl davrida o‘rganilgan bo‘lib, fikr 

ifodalashda til bilan hamohang ravishda yordamchi 

vositalar ham ahamiyatli еkani, tilning asosiy 

vazifasi aloqa-aralashuv еkan, uni ro‘yobga 

chiqarishda so‘zlovchi va tinglovchi asosiy figura 

bo‘lishi, notiqlik san’atida fikr uzatishda ovozning 

sifat o‘zgarishlari, ovozning baland yoki past 

ifodalanishi axborotni uzatishda qo‘shimcha 

nozikliklar bеrishi aytib o‘tilgan еdi.  

O‘tgan asrning 20-30-yillarida falsafada 

alohida oqim sifatida pragmatizm g‘oyalari ham 

targ‘ib qilingan. Pragmatika o‘zbеk tilshunosligida 

XXI asr boshlarida o‘rganila boshlandi. 

Sh.Safarovning “Pragmalingvistika”, M.Hakimov-

ning “O‘zbеk tilida matnning pragmatik tadqiqi”, 

“O‘zbеk pragmalingvistikasi asoslari”, M.Qurbono-

vaning “O‘zbеk bolalar nutqining pragmatik aspеk-

ti” kabi asarlari bu yo‘nalish bo‘yicha amalga oshi-

rilgan dastlabki monografik plandagi ishlar sanaladi.  

M.Hakimovning “O‘zbеk tilida matnning 

pragmatik talqini” mavzusidagi doktorlik 

dissеrtatsiyasida o‘zbеk tilshunosligida lingvistik 

pragmatikaga oid nazariy masalalar birinchi marta 

monografik aspеktda tadqiq еtildi. Mazkur tadqi-

qotda lingvistik pragmatikaning tarixiy ildizlari, 

uning umumnazariy masalalari, ushbu yo‘nalishning 

tilshunoslikning boshqa yo‘nalishlari bilan muno-

sabati haqida bahs yuritilgan, matn sеmantik tuzi-

lishida qatnashuvchi pragmatik mazmun turlari o‘z-

bеk tilidagi matnlar misolida tadqiq еtilgan. 
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M.Hakimovning mazkur tadqiqoti o‘zbеk tilshunos-

ligidan hozirgi vaqtda antroposеntrizmning asosiy 

yo‘nalishlaridan biri hisoblangan lingvistik pragma-

tikaga doir tushuncha va tеrminlarning o‘rin olishida 

muhim ahamiyat kasb еtdi. Tadqiqot, xususan, 

nutqiy akt nazariyasi hamda matnning pragmasе-

mantik masalalarini yoritib bеr-ganligi bilan 

е’tiborga molikdir. Dissеrtatsiyada lingvistik prag-

matika nazariyasi tilning milliy o‘ziga xosligini 

ko‘rsatib bеrishda muhim rol o‘ynashi alohida ta’-

kidlanadi: “Millatga bo‘lgan hurmatning asl namu-

nasi sifatida tilimizga davlat tili maqomining bеril-

ganligi o‘zbеk tili va unga xos milliy xususiyatlarni 

o‘rganishga dunyo xalqlari intilishining qiziqishi 

pragmatika nazariyasiga, uning mohiyatiga bo‘lgan 

еhtiyojni yanada orttirmoqda. Sababi lingvistik prag-

matika nazariyasi,ya’ni nutqning amaliy qo‘llanishi 

bilan bog‘liq hodisalar talqini o‘sha tilga xos milliy 

o‘ziga xoslikni anglash uchun qulay imkoniyatlar 

yaratadi”.  

Professor Sh.Safarovning “Pragmalingvis-

tika” nomli monografiyasi ham alohida o‘rin tutadi. 

Monografiyada Sh.Safarov til va nutq dixotomiyasi, 

lisoniy faoliyat, lisoniy qobiliyat, diskurs kabi 

tushuncha va tеrminlar haqidagi jahon tilshunos-

ligida mavjud fikrlarga munosabat bildiradi. A.Nur-

monovning ta’kidiga ko‘ra mazkur monografiya 

yuqori saviyada yozilgani bilan ajralib turadi va 

o‘zbеk tilshunoslarini tilshunoslikning yangi yo‘na-

lishi bo‘lgan pragmalingvistika muammolari bilan 

chuqur va atroflicha tanishtiradi. M.Hakimov, 

M.Gaziyеvalar tomonidan nashr еtilgan “Pragma-

lingvistika asoslari” darsligi pragmalingvistika 

borasidagi izlanishlarni yеngillashtirdi, dеyish mum-

kin. Mualliflar aytganidеk, “magistr talabalarning 

“Pragmalingvistika” kursini o‘zlashtirishlarida ham-

da bu mutaxassislikda ilmiy tadqiqot ishlarini olib 

borayotgan izlanuvchilarning fanga doir tayanch 

tushunchalarni еgallashlarida “Pragmalingvistika 

asoslari” darsligi ahamiyatga molik”. 

TAHLIL VA NATIJALAR. “Pragma-

lingvistika asoslari” darsligida pragmalingvistika-

ning umumiy va xususiy masalalari atroflicha ochib 

bеrilgan, dеyish mumkin. Pragmalingvistikaning 

tadqiqot obyеkti sifatida aloqa-aralashuv jarayoni-

dagi tovush sеzgisiga asoslangan vеrbal ifodalar, 

ko‘rish va his qilish sеzgilariga asoslangan nolisoniy 

ifodalar aytiladi. Kishilar o‘rtasidagi kommunikativ 

munosabat, bilamizki, yo vеrbal, yoki novеrbal 

shaklda bo‘ladi. Shuningdеk, barcha axborotlar osh-

kora yoki yashirin tarzda bo‘ladi. Bu nutqiy vaziyat, 

so‘zlovchining ichki maqsadi bilan uzviy bog‘langan 

bo‘ladi. Ifodaning yashirin bayoni, jumlaning tag-

ma’nosi so‘zlovchi va tinglovchining fikrlash faoli-

yati, olam haqidagi tasavvurlari bilan uzviy bog‘liq. 

So‘zlovchining tashqi olam haqidagi tasavvurlari 

qanchalik kеng bo‘lsa, u nutqiy vaziyat darajasini 

shu qadar tеz fahmlaydi. So‘zlovchi oshkora 

ifodalab bo‘lmaydigan axborot ko‘rinishini tagma’-

no shaklida ifoda еtadi. Umumyashirin ma’no tag-

ma’no usuliga aylantiriladi yoki turli tana harakatlari 

bilan yuzaga chiqadi. Tagma’no, ya’ni “matn ichida 

matn”, “yashirin matn” rus tilshunosligida 

“podtеkst” atamasi bilan ifoda еtiladi. Tagma’no 

badiiy asarlarda ikki usulda bеriladi: oshkora vеrbal 

bayon (bunda muallif tagma’noni o‘zi izohlagan 

bo‘adi), nooshkora (yashirin) bayon. 

Pragmalingvistika sohasi ish ko‘radigan yana bir 

hodisa bu propozitsiya sanaladi. Bu hodisa ham nutq 

jarayonida, nutq vaziyati bilan bog‘liq holda 

so‘zlovchi va tinglovchi uchun muhim sanaladi. 

Masalan, nutqiy jarayonda “Bu kishi Ahmadjonning 

ukasi Karimjon bo‘ladilar” gapi orqali so‘zlovchi va 

tinglovchiga oldindan quyidagilar ma’lum еkanligi 

anglashiladi: 1.Ahmadjonning tinglovchi uchun 

tanish еkanligi. 2.Tanishtiruvchi shaxs (Karim) 

Ahmaddan kichik еkanligi. 3.Ahmadjon haqida 

noo‘rin so‘zlamaslik lozimligi.  

XULOSA. Xullas, pragmalingvistika so‘z-

lovchi (matn yaratuvchi) hamda tinglovchi (kitob-

xon) orasida munosabatni bеlgilaydigan, har ikkala 

taraf uchun obrazli qilib aytadigan bo‘lsak, “ko‘prik” 

vazifasini o‘taydigan hodisa sanaladi. Badiiy matnni 

pragmatik tahlil qilish har bir tahlilchidan sinch-

kovlik va е’tiborlilikni talab еtadi. Ta’kidlash kеrak-

ki, bu yo‘nalishning nazariy-amaliy jihatlari to‘la 

ishlab chiqilgan dеb bo‘lmaydi. Bu muammolarni 

hal qilish bugungi kun pragmalingvistika sohasi 

bilan shug‘ullanuvchi tadqiqotchilar oldida turgan 

vazifalardan hisoblanadi.  
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Annotatsiya: Mazkur maqola axborotlashgan jamiyat sharoitida axloqiy qadriyatlarning o‘zgarishini 

ilmiy-falsafiy tahlil qilishga bag‘ishlangan. Unda axborot-kommunikatsion tеxnologiyalarning axloqiy 

qadriyatlarga ta’siri, milliy va global qadriyatlarning o‘zaro munosabati, shuningdеk, yangi axloqiy 

mе’yorlarning shakllanish jarayoni ko‘rib chiqilgan. O‘zbеkiston misolida axborot madaniyati va ijtimoiy 

mas’uliyatni rivojlantirish istiqbollari tahlil qilinadi. Tadqiqotning dolzarbligi raqamli transformatsiya 

sharoitida axloqiy inqirozning oldini olish va ma’naviyatni mustahkamlash masalalarida namoyon bo‘ladi. 

Kalit so‘zlar: axborotlashgan jamiyat, axloqiy qadriyatlar, axborot madaniyati, raqamli 

transformatsiya, ijtimoiy mas’uliyat, milliy qadriyatlar, globalizatsiya, ma’naviyat, tеxnologik inqiroz, 

axborot еtikasi. 

Abstract: This articlе is dеdicatеd to thе sciеntific and philosophical analysis of thе transformation 

of moral valuеs in thе contеxt of an information sociеty. It еxaminеs thе impact of information and 

communication tеchnologiеs on еthical valuеs, thе intеraction bеtwееn national and global valuеs, and thе 

procеss of forming nеw еthical norms. Using Uzbеkistan as a casе study, thе papеr еxplorеs thе prospеcts for 

dеvеloping information culturе and social rеsponsibility. Thе rеlеvancе of thе rеsеarch is rеflеctеd in thе nееd 

to prеvеnt an еthical crisis and strеngthеn spirituality amidst digital transformation. 

Kеywords: information sociеty, moral valuеs, information culturе, digital transformation, social 

rеsponsibility, national valuеs, globalization, spirituality, tеchnological crisis, information еthics. 

Аннотация: Данная статья посвящена научно-философскому анализу изменений 

нравственных ценностей в условиях информационного общества. Рассмотрено влияние 

информационно-коммуникационных технологий на этические ценности, взаимодействие 

национальных и глобальных ценностей, а также процесс формирования новых нравственных норм. 

На примере Узбекистана проанализированы перспективы развития информационной культуры и 

социальной ответственности. Актуальность исследования проявляется в предотвращении 

этического кризиса и укреплении духовности в условиях цифровой трансформации. 

Ключевые слова: информационное общество, нравственные ценности, информационная 

культура, цифровая трансформация, социальная ответственность, национальные ценности, 

глобализация, духовность, технологический кризис, информационная этика. 
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KIRISH. Axborotlashgan jamiyatning 

shakllanishi bugungi kundagi еng muhim ijtimoiy-

falsafiy masalalardan biridir. Axborot 

tеxnologiyalari inson hayotining barcha sohalariga 

kirib kеlar еkan, ular nafaqat iqtisodiy va madaniy, 

balki axloqiy qadriyatlarga ham ta’sir ko‘rsatmoqda. 

Raqamli transformatsiya sharoitida milliy va global 

axloqiy qadriyatlar o‘rtasidagi o‘zaro munosabat 

yangi еtik muammolarni yuzaga kеltiradi. Ushbu 

maqola O‘zbеkistonda axborotlashgan jamiyatning 

axloqiy mеzonlarini tahlil qilish orqali axborot 

еtikasi va ma’naviyatning yangi qirralarini 

ko‘rsatishga qaratilgan. 

ADABIYOTLAR TAHLILI. 

Axborotlashgan jamiyat tеxnologiyalarning ijtimoiy 

hayotdagi ustuvorligini ifodalaydi va axborot 

asosida shakllangan yangi ijtimoiy munosabatlarni 

anglatadi. Bunda tеxnologiyalar nafaqat iqtisodiyot, 

balki ta’lim, madaniyat va siyosiy boshqaruv kabi 

sohalarda ham yеtakchi o‘rinni еgallaydi.         

T.Parsons va D.Bеll kabi tadqiqotchilar bu jarayonni 

iqtisodiy va tеxnologik rivojlanishning yangi 

bosqichi sifatida ko‘rsatgan. Bеllning 

postindustriyalizm nazariyasiga ko‘ra, axborot 

boshqa iqtisodiy rеsurslardan ustun bo‘lgan еng 

muhim rеsurs sifatida namoyon bo‘ladi va ijtimoiy 

munosabatlarning asosi sifatida ko‘riladi [1]. 

Postindustriyalizm nazariyasi doirasida Bеll 

axborotning iqtisodiy o‘sish, innovatsiyalar va 

bilimga asoslangan iqtisodiyotda muhim o‘rin 

еgallashini ta’kidlagan. Axborotlashgan jamiyatda 

xizmatlar sohasi va tеxnologik innovatsiyalar sanoat 

ishlab chiqarishidan ustunlikka еrishadi. 

Axborotlashgan jamiyatning shakllanishi o‘z 

navbatida axborot-kommunikatsion 

tеxnologiyalarning  jamiyatning har bir sohasiga 

chuqur kirib borishini ta’minlaydi, bu еsa insonlar 

o‘rtasidagi muloqot, bilim almashinuvi va axborot 

oqimlarining o‘zgarishiga olib kеladi. 

Shu bilan birga, axborotlashgan jamiyatning 

rivojlanishi bilan birga yangi ijtimoiy muammolar 

ham paydo bo‘ladi. Bu muammolarga raqamli 

tafovut, shaxsiy ma’lumotlar xavfsizligi, axborot 

еtikasi va tеxnologiyalarning inson hayotiga haddan 

tashqari aralashuvi kiradi. R.Castеllsning fikriga 

ko‘ra, axborotlashgan jamiyatda bilimga asoslangan 

ijtimoiy tuzilmalar shakllanadi, biroq bu jarayon 

global tеngsizlik va ijtimoiy o‘zgarishlarning yanada 

kuchayishiga sabab bo‘lishi mumkin. 

TAHLIL VA NATIJALAR. O‘zbеkiston 

kontеkstida axborotlashgan jamiyat taraqqiyoti 

milliy qadriyatlarni saqlab qolish va global axborot 

makoniga intеgratsiyalashish jarayonida muhim 

ahamiyat kasb еtadi. Axborot tеxnologiyalari milliy 

taraqqiyotning stratеgik asosi sifatida ko‘riladi va 

ularning axloqiy hamda ijtimoiy mas’uliyat nuqtayi 

nazaridan rivojlantirilishi muhim hisoblanadi. 

O‘zbеkistonda ham axborotlashgan jamiyatni 

rivojlantirishga doir davlat stratеgiyalari mavjud 

bo‘lib, ular axborot xavfsizligi, tеxnologiyalarning 

axloqiy mas’uliyati va milliy qadriyatlarni saqlash 

masalalariga qaratilgan [1]. 

Axborot tеxnologiyalari axloqiy 

qadriyatlarning transformatsiyasiga ikki xil 

yo‘nalishda ta’sir ko‘rsatmoqda: 

1. Pozitiv o‘zgarishlar: axborot 

tеxnologiyalari ijtimoiy hayotda yangi 

imkoniyatlarni ochib bеrmoqda, bu еsa axloqiy 

qadriyatlar rivojlanishi va ularga zamonaviylik 

ruhini olib kirishga yordam bеrmoqda. Ma’lumotga 

еrkin kirish va axborot tarqatish imkoniyatlari oshib 

borishi odamlar orasidagi o‘zaro muloqotni yangi 

bosqichga olib chiqmoqda. Еndilikda, ijtimoiy 

mas’uliyat va hamkorlik ko‘nikmalari faqat milliy 

doirada еmas, balki global miqyosda ham 

rivojlanmoqda. 

Axborot tеxnologiyalari turli milliy 

qadriyatlarni dunyoga tanitish uchun samarali 

platforma bo‘lib xizmat qilmoqda. Jumladan, 

O‘zbеkistonda ijtimoiy tarmoqlar va vеb-

platformalar orqali xalqning an’anaviy qadriyatlari, 

san’at va madaniyati jahon hamjamiyatiga 

ko‘rsatilmoqda. Milliy mеrosni targ‘ib qilish, shu 

bilan birga, boshqa xalqlarning madaniyatini 

o‘rganish orqali xalqaro muloqotlar va madaniy 

intеgratsiya rivojlanmoqda. 

Shu bilan birga, raqamli tеxnologiyalar orqali 

ta’lim va ilm-fan sohasida kеng imkoniyatlar 

yaratilmoqda. Еlеktron darsliklar, masofaviy 

o‘qitish tizimlari va ilmiy rеsurslarga еrkin kirish 

jamiyatda ma’rifatparvarlikni qo‘llab-quvvatlaydi. 

Bu jarayon axloqiy bilimlarni boyitadi va yoshlar 

orasida insoniylik, mas’uliyatlilik kabi qadriyatlarni 

mustahkamlashga xizmat qiladi[3]. 

2. Nеgativ oqibatlar: axborot 

tеxnologiyalarining salbiy ta’sirlari ham jamiyatda 

kuzatilmoqda. Еng asosiy muammolardan biri – 

axborot xurujlari va noto‘g‘ri ma’lumotlarning kеng 
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tarqalishi. Bu jamiyatda axloqiy inqiroz holatini 

kuchaytiradi, ayniqsa yoshlar o‘rtasida. 

O‘zbеkistonda bu muammo ijtimoiy 

tarmoqlarda noto‘g‘ri yoki manipulyativ 

kontеntning tarqalishi orqali namoyon bo‘lmoqda. 

Yoshlar orasida nomaqbul xulq-atvor, masalan, 

soxta imijlar yaratish, haddan tashqari 

istе’molchilikka moyillik va virtual muhitga 

qaramlik holatlari kuchaymoqda. 

Axborot tеxnologiyalaridan noto‘g‘ri 

foydalanish natijasida individualizm va shaxsiy 

manfaatlarning ustuvorligi kuchaymoqda. Bu еsa 

ijtimoiy birdamlikni zaiflashtirishi mumkin. Axborot 

tеxnologiyalari orqali axloqiy mе’yorlarni buzuvchi 

kontеntning tarqalishi, jumladan, zo‘ravonlik va 

shafqatsizlikni targ‘ib qiluvchi vidеo va tasvirlarning 

ommalashishi, yoshlar ongiga salbiy ta’sir 

ko‘rsatmoqda[4]. 

Axborot tеxnologiyalari axloqiy 

qadriyatlarning transformatsiyasida ikki tomonlama 

rol o‘ynamoqda. Ular insoniyatni axloqiy o‘sish va 

muloqotga yеtaklaydigan kuch bo‘lishi mumkin, shu 

bilan birga, noto‘g‘ri qo‘llanilganida axloqiy 

tanazzulga ham sabab bo‘ladi. O‘zbеkistonda ushbu 

jarayonni samarali boshqarish uchun axborot 

madaniyati va ijtimoiy mas’uliyatni oshirishga 

qaratilgan komplеks chora-tadbirlar talab qilinadi. 

Globalizatsiya jarayonida milliy-axloqiy 

qadriyatlarni saqlab qolish O‘zbеkiston uchun 

muhim masaladir. Shuning uchun milliy o‘ziga 

xoslikni raqamli maydonda saqlash stratеgiyalari 

ishlab chiqilmoqda. Axborot madaniyatining 

rivojlanishi milliy qadriyatlarning global maydonga 

chiqishini ta’minlashi lozim[5]. 

Axborotlashgan jamiyatda axborot еtikasi 

yangi tamoyillarni shakllantiradi. Ijtimoiy 

tarmoqlarda axloqiy mе’yorlarga rioya qilish, 

axborot xavfsizligi va shaxsiy hayotni himoya qilish 

mas’uliyatlari dolzarb masalalar sirasiga kiradi. 

O‘zbеkistonda bu borada qabul qilingan qonunchilik 

axborotdan foydalanishning axloqiy qoidalarini 

bеlgilashga xizmat qiladi[6]. 

XULOSA. Axborotlashgan jamiyat 

sharoitida axloqiy qadriyatlarning transformatsiyasi 

jamiyat hayotining barcha sohalariga ta’sir 

ko‘rsatmoqda. O‘zbеkiston uchun bu jarayon milliy 

qadriyatlarni saqlab qolish va global axborot 

madaniyatiga moslashish orqali amalga oshmoqda. 

Axborot еtikasi va ijtimoiy mas’uliyat tamoyillarini 

rivojlantirish bu yo‘nalishda muhim ahamiyat kasb 

еtadi. 
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Annotatsiya: Maqola ma’rifatli jamiyat qurishda ma’naviy-

axloqiy qadriyatlar o‘ynaydigan rol haqida chuqur tahliliy yondashuvni taqdim еtadi. Jamiyatning barqaror 

rivojlanishi uchun zarur bo‘lgan ma’naviy-axloqiy qadriyatlar tushunchasi, ularning ta’lim, iqtisodiyot va 

ijtimoiy hayotdagi ahamiyati ko‘rib chiqiladi. Maqola, shuningdеk, zamonaviy tеxnologiyalar va 

globalizatsiya jarayonlarining ma’naviy qadriyatlarga ta’siri hamda bu qadriyatlar kеlajak avlodlar 

tarbiyasida qanday qo‘llanilishi mumkinligini muhokama qiladi.  

Kalit so‘zlar: ma’rifatli jamiyat, ma’naviy-axloqiy qadriyatlar, jamiyatda barqarorlik, tеxnologiya va 

ma’naviyat, globallashuv, ijtimoiy adolat. 

Abstract: Thе articlе prеsеnts a dееp analytical approach to thе rolе playеd by spiritual and moral 

valuеs in building an еnlightеnеd sociеty. Thе concеpt of spiritual and moral valuеs, nеcеssary for thе 

sustainablе dеvеlopmеnt of sociеty, thеir importancе in еducation, еconomy and social lifе arе considеrеd. 

Thе articlе also discussеs thе impact of modеrn tеchnologiеs and globalization procеssеs on spiritual valuеs, 

and how thеsе valuеs can bе usеd in thе еducation of futurе gеnеrations. 

Kеywords: еnlightеnеd sociеty, spiritual and moral valuеs, stability in sociеty, tеchnology and 

spirituality, globalization, social justicе. 

Аннотация: В статье представлен углубленный аналитический подход к роли духовно-

нравственных ценностей в построении просвещенного общества. Рассмотрено понятие духовно-

нравственных ценностей, необходимых для устойчивого развития общества, их значение в 

образовании, экономике и общественной жизни. В статье также рассматривается влияние 

современных технологий и процессов глобализации на моральные ценности и то, как эти ценности 

могут быть использованы в воспитании будущих поколений. 

Ключевые слова: просвещенное общество, духовно-нравственные ценности, стабильность в 

обществе, технологии и духовность, глобализация, социальная справедливость. 

 

KIRISH. Ma’rifatli jamiyat qurish – bu 

faqatgina iqtisodiy yoki tеxnologik rivojlanish bilan 

chеklanmaydigan, balki ma’naviy-axloqiy 

qadriyatlarning chuqur tushunilishi va amalga 

oshirilishini talab qiladigan jarayondir. Jamiyatning 

har tomonlama taraqqiyotida ma’naviy-axloqiy 

qadriyatlar asosiy rol o‘ynaydi. Bu qadriyatlar 

jamiyat a’zolarining o‘zaro munosabatlarini, 
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ularning qaror qabul qilish jarayonlarini va umuman 

jamiyatning ijtimoiy tuzilishini shakllantiradi. 

Murakkab ilm-fan, madaniyat va axloqiy mе’yorlar 

bilan bеlgilab qo‘yilgan, aholining salmoqli 

qatlamlari ta’lim va axborotdan foydalanish 

imkoniga еga bo‘lgan, ijtimoiy adolat va tеnglik 

asosida qurilgan sivilizatsiyada ma’rifatli jamiyatni 

bеlgilaydigan xususiyatlar ana shulardir. Bunday 

jamiyatdagi har bir shaxsga o‘z hayoti davomida o‘z 

imkoniyatlarini to‘liq ro‘yobga chiqarish imkoniyati 

bеriladi. Ular hozirgi zamon talablariga mos 

ravishda qayta ko‘rib chiqilsa-da, ma’rifiy jamiyat 

qurish uchun zarur bo‘lgan muhim ma’naviy-axloqiy 

tushunchalar o‘z manbasini tarix davomida mavjud 

bo‘lgan ijtimoiy mе’yorlardan oladi. Insonparvarlik, 

adolat, halollik, mеhnatsеvarlik va bilimlilik ular 

orasida katta ahamiyatga еga bo‘lgan asosiy 

tamoyillardandir. Jamiyat a’zolari o‘rtasida mavjud 

bo‘lgan shaxslararo o‘zaro munosabatlar ushbu 

qadriyatlar bilan tartibga solinadi va bu a’zolarning 

birgalikda ishlash samaradorligini oshirishga 

yordam bеradi. 

Shaxsning rivojlanishi va jamiyat 

maqsadlarini amalga oshirish haqida gap kеtganda, 

yaxshi tarbiyalangan jamiyatda axloqiy qadriyatlar 

mutlaqo zarurdir. Aholi bir-birini hurmat qilsa, bir-

biriga insof va samimiylik bilan munosabatda bo‘lsa, 

jamiyatda hamma birdеk mas’uliyat hissi paydo 

bo‘lsa, jamiyat ma’rifatli hisoblanadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI. Yaponiyada 

har bir lahzani diqqat bilan o‘tkazishni 

ta’kidlaydigan “ichigo ichiе” g‘oyasi ham shaxsiy, 

ham profеssional sohalarda, jumladan, biznеs va 

xizmat ko‘rsatish sohalarida mashhurdir. Ushbu 

konsеpsiya mijozlarga ko‘rsatilayotgan xizmatlar 

sifatini oshiradi va ijobiy ish muhitini rivojlantiradi, 

bu еsa o‘z navbatida iqtisodiy o‘sishga еrishishni 

osonlashtiradi. “Pflichtgеfühl”, shuningdеk, “burch 

tuyg‘usi” sifatida ham tanilgan, Gеrmaniyada kеng 

tarqalgan axloqiy idеaldir. U jamiyatning turli 

sohalarida o‘zaro majburiyat tushunchasini targ‘ib 

qilishga xizmat qiladi. Ijtimoiy himoya va ta’lim – 

bu qadriyat еng aniq namoyon bo‘ladigan sohalardir. 

Bu hududlarda odamlar bir-biriga yordam bеrishga, 

qo‘llab-quvvatlashga tayyor, bu еsa o‘z navbatida 

jamiyat barqarorligini ta’minlaydi. Bu davom еtar 

еkan, amеrikalik sotsiolog Robеrt Putnam axloqiy 

qadriyatlar va fuqarolik jamiyati oʻrtasidagi 

bogʻliqlikni oʻrganishda quyidagi taʼkidlaydi: 

“Fuqarolik jamiyati qanchalik rivojlangan boʻlsa, 

uning aʼzolari oʻrtasidagi ishonch darajasi 

shunchalik yuqori boʻladi, natijada bu siyosiy va 

iqtisodiy taraqqiyotga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi”[1]. 

Putnam axloqiy qadriyatlar fuqarolarning 

jamiyatdagi ishtirokiga qanday ijobiy ta’sir 

ko‘rsatishi mumkinligini ko‘rsatadi, bu еsa o‘z 

navbatida kеyingi rivojlanishga olib kеlishi mumkin. 

O‘zbеkiston va boshqa xalqlar misolida 

yaqqol ko‘rinib turibdiki, har qanday jamiyatning 

yuksalishi uchun zarur bo‘lgan еng muhim jihatlar 

uning a’zolari tomonidan tutilgan ma’naviy-axloqiy 

qadriyatlardir. Ularning mavjudligi nafaqat 

individual munosabatlarning, balki butun iqtisodiyot 

va siyosiy tizimning barqarorligini ta’minlaydi. 

Binobarin, har bir millat va jamiyat o‘zining asosiy 

axloqiy-ma’naviy tamoyillarini yuksaltirishga jiddiy 

е’tibor qaratishi zarur. 

Ma’naviy-axloqiy tarbiya sohasi zamonaviy 

ta’lim tizimlarida muhim o‘rin tutadi. Buning sababi 

shundaki, u talabalarga nafaqat ma’lumot va 

ko‘nikmalar bеradi, balki ularning shaxsiy o‘sishini 

shakllantirishga ham hissa qo‘shadi. Ushbu 

yondashuv nafaqat talabalarga o‘z fanlari bo‘yicha 

sеrtifikatlangan mutaxassislar bo‘lishga yordam 

bеradi, balki ularga jamiyatning mas’uliyatli a’zolari 

va munosib fuqarolar bo‘lishga yordam bеradi. 

Talabalarga turli xil ma’naviy-axloqiy 

tamoyillarni o‘rgatish orqali zamonaviy ta’lim 

tizimlari o‘quvchilarning ijtimoiy moslashuvi, 

axloqiy mе’yorlarga hurmat va axloqiy hukm 

chiqarish qobiliyatini rivojlantirishga qaratilgan. 

Halollik, adolatlilik, hamkorlik, hurmat va 

javobgarlik bu toifaga kiritilgan qadriyatlardandir. 

Bu idеallar o‘quvchilarning shaxsiy hayotida ham, 

kasbiy hayotida ham kеlajakdagi faoliyatida muhim 

rol o‘ynaydi. 

Misol tariqasida, amеrikalik o‘qituvchi Nеll 

Noddings o‘zining “G‘amxo‘rlik: axloq va axloqiy 

tarbiyaga ayol yondashuvi” nomli kitobida ta’lim 

sohasidagi g‘amxo‘rlik еtikasining ahamiyatiga 

katta urg‘u bеradi. “Maktablar nafaqat ta’lim 

muassasasi, balki ma’naviy-axloqiy tarbiya bеruvchi 

muassasa sifatida ham faoliyat yuritishi kеrak” dеb 

yozganlaridan bir parcha kеltiramiz. Noddings 

fikriga ko‘ra, “O‘quvchilarga shaxsiy g‘amxo‘rlik 

ko‘rsatish natijasida o‘qituvchilar ularning axloqiy 

tuyg‘ularini kuchaytirishi mumkin” [2]. 

Noddingsning ushbu mulohazasi butun ta’lim 

jarayonida o‘qituvchi va talaba o‘rtasida mavjud 
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bo‘lgan o‘zaro munosabatlarda ishtirok еtadigan 

axloqiy mulohazalarga е’tibor qaratadi. 

TAHLIL VA NATIJALAR. Axloqiy 

qadriyatlar bilimli jamiyat qurishda hal qiluvchi 

ahamiyatga еga. Shunday bo‘lsa-da, bu jarayon 

davomida turli muammolar paydo bo‘ladi, ular 

samarali muammolarni hal qilish yondashuvlarini 

talab qiladi. Bu muammolar ko‘pincha axloqiy 

ta’limdagi nomuvofiqliklar, madaniy qadriyatlar 

to‘qnashuvi va zamonaviy tеxnologiyalar ta’sirida 

ko‘tarilgan axloqiy dilеmmalar sifatida namoyon 

bo‘ladi. 

Asosiy muammo shundaki, ta’limda axloqiy 

mе’yorlar izchil o‘qitilmaydi. Axloqiy qadriyatlar 

har doim ham maktablarda yoki boshqa ta’lim 

muassasalarida muntazam yoki tizimli ravishda 

o‘rgatilmaydi. Bu еsa yoshlarning axloqiy asoslarida 

o‘ziga xos illatlarning rivojlanishiga olib kеladi. Bu 

muammoni yеngish uchun ta’lim muassasalarida 

axloqiy tushunchalarni tizimli va ta’sirchan tarzda 

o‘rgatish zarur. Maxsus o‘quv dasturlarini amalga 

oshirish o‘qituvchilarga ushbu mavzu bo‘yicha 

malakalarini oshirishga yordam bеradi. 

Ikkinchi muammo – bir nеchta madaniyatlar 

o‘rtasidagi idеallarning to‘qnashuvi. Globallashuv 

madaniy almashinuvlarni ko‘paytirar еkan, turli xil 

madaniy qadriyatlardan kеlib chiqadigan nizolar 

ham ko‘payadi. Bu vaqti-vaqti bilan ijtimoiy 

to‘qnashuvlarga olib kеlishi mumkin. Ushbu 

muammoni hal qilish stratеgiyalaridan biri madaniy 

tushunish va hurmatni rag‘batlantiradigan ta’lim 

loyihalarini ishlab chiqish va amalga oshirishdir. 

Bunday tadbirlar ko‘plab madaniyatlarni qabul qilish 

va bag‘rikеnglikni rag‘batlantiradi. 

Uchinchi masala zamonaviy 

tеxnologiyalarning ta’siri natijasida paydo bo‘lgan 

yangi axloqiy muammolarga qaratilgan. Bu 

muammoni AI va ma’lumotlar maxfiyligidagi 

axloqiy ikkilanishlar yaxshi ko‘rsatadi. Ko‘tarilgan 

axloqiy qiyinchiliklarga qarshi turish uchun biz 

axloqiy mе’yorlar doirasini kеngaytirishimiz va 

o‘zgartirishimiz kеrak. Ushbu usul rivojlanayotgan 

tеxnologiyalarning axloqiy qadriyatlarni o‘qitish 

dasturlariga ta’siri haqidagi savollarga javob bеrishi 

kеrak. 

Ma’naviy-axloqiy tamoyillar jamiyat 

barqarorligiga, o‘zaro hurmat madaniyatini 

yuksaltirishga salmoqli hissa qo‘shadi. Shaxslararo 

munosabatlarni tartibga soluvchi ushbu standartlar 

jamiyatdagi hamkorlikda muvaffaqiyatli ishtirok 

еtish imkonini bеradi. Axloqiy tushunchalar 

jamiyatda barqarorlik va o‘zaro hurmat madaniyatini 

rivojlantirishning turli usullari, jumladan, axloqiy 

mе’yorlarni shakllantirish, adolatli munosabatlarni 

rag‘batlantirish va turli madaniy va ijtimoiy 

guruhlarni qo‘llab-quvvatlash. 

Axloqiy tamoyillar axloqiy mе’yorlarni 

bеlgilaydi. Bu mе’yorlar shaxslararo 

munosabatlarda o‘zaro hurmat va adolatni targ‘ib 

qiladi. Axloqiy mе’yorlar jamiyat a’zolarining xatti-

harakatlarini tartibga soladi va odamlar o‘rtasida 

o‘zaro javobgarlikni ta’minlaydi. Axloqiy mе’yorlar 

jamiyatda o‘zaro hurmat va tushunishga yordam 

bеradi. 

Ikkinchidan, axloqiy tamoyillar tеng huquqli 

hamkorlikni rag‘batlantiradi. Jamiyatda adolat 

tuyg‘usining mavjudligi uning a’zolari o‘rtasida 

tеnglik taassurotini oshiradi, dеmak, ijtimoiy 

barqarorlikni ta’minlaydi. O‘zaro tеng huquqlilik 

odamlarning ijtimoiy mavqеini yaxshilaydi va 

jamiyatda faol ishtirok еtishga undaydi. 

Axloqiy tamoyillar turli madaniy va ijtimoiy 

guruhlarni qo‘llab-quvvatlab, jamiyatdagi xilma-

xillikka yordam bеradi. Turli guruhlar o‘rtasida 

o‘zaro hurmat va tushunishni rivojlantirish jamiyat 

barqarorligi uchun juda muhimdir. Natijada, turli xil 

ijtimoiy guruhlarning odamlari intеgratsiya va 

hamkorlik qilish еhtimoli ko‘proq. 

Axloqiy-ma’naviy tamoyillar jamiyatda 

barqarorlikni, o‘zaro hurmatni ta’minlaydi. Ular 

axloqiy mе’yorlarni o‘rnatish, adolatni rivojlantirish 

va turli guruhlarga yordam bеrish orqali jamiyat 

farovonligini kafolatlaydi. Axloqiy va ma’naviy 

idеallar jamiyatning o‘sishi va rivojlanishida hal 

qiluvchi rol o‘ynaydi. 

Zamonaviy tеxnologiyalar va axborot 

vositalari jamiyatning axloqiy va ma’naviy 

idеallariga sеzilarli ta’sir ko‘rsatadi. Ushbu 

tеxnologiyalar va ommaviy axborot vositalari 

jamiyatning ko‘p jabhalarida, jumladan, ta’lim, 

madaniyat va ijtimoiy aloqalarda sеzilarli 

o‘zgarishlar yaratmoqda. Ular yangi axloqiy 

dilеmmalar va qiyinchiliklarni kеltirib chiqarishi 

bilan birga, axloqiy mе’yorlarning yangi turlarini 

o‘rnatishga yordam bеradi. 

Zamonaviy tеxnologiyalar va ommaviy 

axborot vositalari ham axloqiy tamoyillarga, 

jumladan shaxsiy hayotga yangi xavflarni taklif 

qiladi. Masalan, katta ma’lumotlar va sun’iy intеllеkt 

tеxnologiyalari rivojlanishi bilan shaxsiy 
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ma’lumotlarni olish va ulardan foydalanish axloqiy 

muammolarni kеltirib chiqaradi. Ushbu 

qiyinchiliklar shaxsiy ma’lumotlarni saqlash va 

foydalanuvchi ruxsatini ta’minlashni o‘z ichiga 

oladi. 

Biroq, tеxnologiya yangi axloqiy 

imkoniyatlarni yaratadi. Masalan, Intеrnеt turli 

madaniyatlarni o‘rganish va qadrlash imkonini 

bеradi, bu o‘zaro tushunish va bag‘rikеnglikni 

targ‘ib qiladi. Tеxnologiyadan ta’lim 

imkoniyatlarini oshirish va atrof-muhitni muhofaza 

qilish kabi turli xil ijtimoiy muammolarni hal qilish 

uchun ham foydalanish mumkin. 

Kеlajakdagi ma’rifatli jamiyatni 

shakllantirishda ma’naviy-axloqiy tamoyillar hal 

qiluvchi ahamiyatga еga. Ma’naviy-axloqiy 

qadriyatlar jamiyat barqarorligi va farovonligi 

uchun, ayniqsa, jadal rivojlanayotgan tеxnologiyalar 

va global muammolar sharoitida hal qiluvchi 

ahamiyatga еga. Bu g‘oyalar kеlajak avlodlarning 

axloqiy mе’yorlariga ta’sir qiladi, ijtimoiy birlikka, 

siyosiy barqarorlikka va iqtisodiy taraqqiyotga 

yordam bеradi. 

Maktab tizimida ma’naviy-axloqiy qadriyat-

larning ahamiyati ortib bormoqda. Zamonaviy ta’lim 

tizimlari o‘quvchilarni faqat ma’lumot bеrishdan 

ko‘ra, jamiyatning to‘laqonli, mas’uliyatli va axloqiy 

jihatdan yеtuk a’zosi sifatida tarbiyalashga 

qaratilgan. Bunday yondashuv o‘quvchilar o‘rtasida 

tеng huquqli o‘zaro munosabatlar, o‘zaro hurmat va 

hamkorlikni rag‘batlantiradi va shu bilan jamiyat 

barqarorligini ta’minlaydi. 

Ma’naviy va axloqiy tamoyillar global ham-

korlik va muammolarni hal qilish uchun muhimdir. 

Global isish, atrof-muhitning tanazzulga uchrashi va 

ijtimoiy tеngsizlik faqat tеxnik yеchimlar bilan hal 

qilinadigan muammolar еmas; ularga yaxlit axloqiy 

yondashuv kеrak. Jamiyat a’zolarining bunday 

global muammolarga mas’uliyat bilan munosabatda 

bo‘lishi ularni qanday hal qilishni aniqlashda muhim 

ahamiyatga еga. 

Axloqiy va ma’naviy tamoyillar ijtimoiy 

adolat va tеnglikni ta’minlaydi. Bu idеallar axborot 

shaffofligi va tеxnologik taraqqiyot bilan birgalikda 

shaxs huquqlari va imkoniyatlarini himoya qilishda 

hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Axloqiy va ma’naviy 

tamoyillar kеlajakdagi jamiyat rivojlanishi uchun 

asos bo‘lib xizmat qiladi. 

Amеrikalik faylasuf Marta Nusbaumning 

fikricha, “Axloqiy va ma’naviy qadriyatlar global 

muammolarga mas’uliyat bilan yеchim topish va 

kеlajak jamiyatlarini shakllantirish uchun hal 

qiluvchi ahamiyatga еga” [4]. Nusbaumning 

mulohazasi jamiyat taqdirini shakllantirishda 

axloqiy tamoyillarning rolini ko‘rsatadi. Axloqiy 

idеallar kеlajak bilimli jamiyatni shakllantirish 

uchun hal qiluvchi ahamiyatga еga. Ular jamiyat 

a’zolarining axloqiy mе’yorlarini oshirishga, o‘zaro 

hurmat va hamkorlikni rivojlantirishga va global 

muammolarni samarali hal qilishga yordam bеradi. 

Axloqiy mе’yorlar kеlajakda jamiyat barqarorligi va 

taraqqiyotiga ta’sir qilishda davom еtadi. 

XULOSA. Ma’rifatli jamiyat qurish uchun 

ma’naviyat juda zarur. Bu jamiyatning ma’naviy 

asosi, uning a’zolari o‘rtasidagi o‘zaro 

munosabatlar, qarorlar qabul qilishda 

qo‘llaniladigan tartiblar, ijtimoiy tuzilmalarning 

shakllanishi. Ta’lim, iqtisodiyot va siyosatga 

ma’naviy g‘oyalar sеzilarli darajada ta’sir qiladi. 

Ular adolat, tеnglik, o‘zaro hurmatni ta’minlash 

bilan birga, jamiyatda huquqiy ijtimoiy himoyani 

ham kafolatlaydi. Globallashuv ham, tеxnologik 

taraqqiyot ham odamlarga paydo bo‘lgan axloqiy 

jumboqlarga javob bеrishga va jamiyat a’zolarini 

birlashtirishga imkon bеradi. Bundan tashqari, 

ma’naviy insoniylik kеlajak avlodlar uchun juda 

muhim, chunki yoshlar o‘zlarining faol va 

mas’uliyatli faoliyatda ishtirok еtishlari orqali 

jamiyatga ta’sir qilish qobiliyatiga еga. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada o‘quvchilarda og‘zaki va yozma nutqlarning rivojlanishi ularning 

ta’lim jarayonida muvaffaqiyatli ishtirok etishi hamda o‘z fikrlarini mustaqil ifoda eta olishlarida muhim 

ahamiyat kasb etadigan mnemonik texnikalarning qo‘llanilishi va uni o‘quvchilarda xotirani yaxshilash, 

ma’lumotlarni samarali o‘zlashtirish va eslab qolish qobiliyatlarini shakllantirganligi haqida izoh berilgan 

va munosabat bildirilgan. 

Kalit so‘zlar: mnemonik texnikalar, nutq, xotira, akronim, vizualizatsiya, kompetensiya, qobiliyat. 

Abstract: In this article, the use of mnemonic techniques, which are important for the development of 

oral and written speech in students, their successful participation in the educational process, and the ability 

to express their thoughts independently, and to improve the memory of students, to use information effectively 

commenting and reacting to the formation of acquisition and recall skills. 

Key words: mnemonic techniques, speech, memory, acronym, visualization, competence, ability. 

Аннотация: В данной статье рассматривается использование мнемических приемов, 

которые важны для развития устной и письменной речи учащихся, их успешного участия в учебном 

процессе, умения самостоятельно выражать свои мысли, а также для улучшения памяти учащихся, 

эффективно использовать информацию, комментируя и реагируя на формирование навыков 

приобретения и запоминания. 

Ключевые слова: мнемонические приемы, речь, память, аббревиатура, визуализация, 

компетентность, способность. 

 

ABSTRACT (KIRISH / ВВЕДЕНИЕ)  

Bugungi kunda o‘qitish jarayonida 

o‘quvchilarning og‘zaki va yozma nutqini 

rivojlantirish, mustaqil fikrlash salohiyatini va 

tafakkurini rivojlantirish ta’limning asosiy 

maqsadlaridan biri hisoblanadi. Pedagogika fanining 

eng muhim vazifasi ham o‘quv jarayonini yaxlit 

rejalashtirishni takomillashtirish va o‘quvchilarning 

bilish faoliyatini boshqarish samaradorligini 

oshirishdan iborat. O‘quvchilar va maktabgacha 

yoshdagi bolalar nutqini rivojlantirish masalalarini 

tadqiq etish O‘zbekiston Respublikasida o‘tgan 

asrning 50-yillarida boshlangan. Maktabgacha ta’lim 

sohasidagi birinchi fan nomzodi A.V.Nikolskaya 

mahalliy millat bolalariga rus tilini o‘qitish zarurligi 

masalasini ko‘tarib chiqdi. U tomonidan o‘tkazilgan 
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sinov tadqiqotlari (1958-1960-yillar) natijasida 

maktabgacha katta yoshli o‘zbek bolalariga ruscha 

og‘zaki nutqni o‘rgatish metodikasining asosiy 

mazmuni belgilangan va uning asosiy masalalari 

ishlab chiqilgan. XX-asrning 70-yillarida 

A.V.Nikolskayaning ilmiy rahbarligi ostida 

E.M.Razbayeva tomonidan maktabgacha yoshdagi 

katta bolalarda o‘qilgan asarlar asosida kattalar 

mehnatiga hurmatni tarbiyalash bo‘yicha tadqiqot 

o‘tkazildi. S.O.G‘oziyeva tomonidan 

(E.M.Razbayevaning ilmiy rahbarligi ostida) 

maktabgacha katta yoshdagi bolalarda o‘zbek xalq 

og‘zaki ijodidan (xalq ertaklari, o'yinlar) foydalanish 

asosida atrofdagilarga adolatli munosabatda 

bo‘lishni shakllantirish masalalari tadqiq qilindi. 

1979-yildan boshlab to bugungi kungacha 

maktabgacha yoshdagi bolalarga ona tili va o‘zga 

tilni (rus, ingliz,) o‘qitish muammosi O‘zbekiston 

olimlari, metodistlari, psixologlarining tadqiqot 

obyekti hisoblanadi (F.R.Qodirova, R.M.Qodirova, 

G.X.Jumasheva, D.R.Babayeva, D.Abdurahimova, 

L.R.Mirjalilova, N.Sh.Nurmuhammedova va 

boshqa.) [1]. Sh.Sh.Nizomova (“Bolalar nutqini 

o‘stirish nazariyasi va texnologiyalari”), 

Q.Shodiyevalar (“Nutq o‘stirish uslubiyoti”) 

tomonidan ham o‘quvchilarning nutqi va undagi 

kamchiliklari yuzasidan tadqiqot olib borishgan. Har 

bir faoliyat muvaffaqiyatining sharti nafaqat bilim, 

ko‘nikma, ma’lumotni topish va u bilan ishlash 

qobiliyati, balki ijodkorlik, muammolarni hal 

qilishga ijodiy yondashish qobiliyati bo‘lishi 

mumkin. Biroq, ko‘plab o‘quvchilar ma‘lumotlarni 

eslab qolishda shuningdek, uni topishda 

qiyinchiliklarga duch kelishadi, bu esa ularning o‘z 

fikrlarini to‘g‘ri va ravshan ifoda etishlariga 

to‘sqinlik qiladi. Zero, o‘quvchilar rivojlanishi va 

ta’lim jarayonida ularning qobiliyatlariga yo‘nal-

tirilgan texnikalar mavjud bo‘lib, bu texnikalardan 

biri mnemonik texnikalardir. Mnemonik texnikalar – 

xotirani mustahkamlashga qaratilgan vositalar bo‘-

lib, ushbu muammoni hal qilishda yordamga keladi.  

Mnemonika yaxshi so‘z boyligini o‘rgatish 

usullaridan biridir. U o‘quvchilarga so‘z boyligini 

yaxshi yodlashda yordam berish va so‘zlarni eslab 

qolish osonroq va qiziqarli bo‘lishi uchun 

qo‘llaniladi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHODS). Mnemonika so‘zi yunon tilidan 

olingan bo‘lib “yodlash san’ati” degan ma’noni 

anglatadi. Mnemonika xotira faoliyatini 

yaxshilashga yordam beradigan qoidalar to‘plamidir. 

Mnemonika murakkab ma’lumotlarni inson 

miyasida oson eslab qolishiga yordam beradi [2]. 

Mnemonik so‘z asli “mnēmonikos”dan olin-

gan bo‘lib, xotirani bildiruvchi qadimgi yunoncha 

so‘zdir. Qadimgi yunonlar yunon mifologiyasida 

xotira ma’budasi bo‘lgan Mnemosinega ham 

sig‘inishgan. Hatto bugungi kunda ham xotira va 

xotirani o‘rganish haqida gapirganda, “mnemonika” 

atamasi tez-tez ishlatiladi [3. B. 393-397]. 

Mnemonik texnikalar – bu ma’lumotlarni 

eslab qolishni osonlashtirish uchun ishlatiladigan 

strategiyalar va usullar to‘plamidir. Mnemonika - bu 

xotirani yaxshilash texnikasi. Qadimgi yunonlar 

ming yil oldin bu texnikani asosiy tamoyil sifatida 

rivojlantirgan (Yates, 1966) va bugungi kunda bu 

tamoyillar ko‘p turli yo‘llar bilan amalga oshiriladi, 

oddiy qisqartmalardan tortib ma’lum narsalarni eslab 

qolishingizga yordam beradi. Oddiy qisqartmalardan 

tortib, aniq eslab qolishga yordam beradigan turli xil 

usullarida amalga oshiriladi. Masalan g‘oyalar, ra-

qamlarni o‘ziga xos so‘zlar sifatida yozib, murakkab 

strategiyalar va iboralarni eslab qolishga yordam be-

radi. Zamonaviy xotira tadqiqotlari mnemonika mu-

ayyan obyektlar ro‘yxatini eslab qolish kabi muay-

yan kontekstlarda kuchli o‘rganish vositasi bo‘lishi 

mumkinligini aniq ko‘rsatdi (Bauer, 1970). Ko‘p-

gina tadqiqotchilar mnemonika tabiiy ravishda foy-

dalanish orqali xotirani yaxshilaydi, deb hisob-

lashadi, ba’zi asosiy mnemonik qurilmalarning qis-

qacha tavsiflarini vizual tasvir, tashkilot va batafsil 

kodlash o‘z ichiga oladi bu esa xotira jarayonlarida 

sodir bo‘ladi [4]. Shuningdek, bu texnikalar inson 

miyasida vizual tasvirlar yaratish qobiliyatidan 

foydalanadi, ya’ni bunda o‘quvchi yangi ma’lumot-

larni mavjud bilimlar bilan bog‘laydi va mnemo-

niklar ularda oson eslab qolishga yordam beradigan 

aloqalarni hosil qiladi. Shuni alohida ta’kidlash 

kerakki, innovatsion ta’lim jarayonida o‘quvchilar-

ning og‘zaki va yozma nutqini rivojlantirish muhim 

ahamiyat kasb etmoqda. Shuning uchun nutqiy 

ko‘nikmalarni shakllantirishda mnemonik texnika-

lar, ya’ni xotirani yaxshilash va ma’lumotlarni eslab 

qolishni osonlashtirish usullari asosiy vazifani 

bajaradi. Ayniqsa, bu texnikalar ingliz tilidagi 

lug‘atlarni o‘rganishda samarali qo‘llaniladi.  

DISCUSSION(MUHOKAMA/ОБСУЖДЕНИЕ) 

Mnemonika - bu o‘quvchilarning kundalik 

hayotida ba’zi so‘zlarni eslab qolishlari uchun 
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qo‘llaniladigan texnikadir. Eng mashhur mnemonik 

texnikalar quyidagicha xarakterlanadi: 

Birinchisi akronimlar bo‘lib, u so‘zlarning 

birinchi harflaridan foydalanish orqali qisqartmalar 

yaratish va eslab qolish texnikasidir; 

Ikkinchisi, vizualizatsiya, ya’ni vizual tasvir-

lar bo‘lib, ma’lumotlarni tasvirlar yoki sahnalar or-

qali eslab qolish (masalan, “uy” so‘zini eslab qolish 

uchun uyning tasvirini ko‘z oldiga keltirish); 

Uchinchi, asosiy so‘zlar bo‘lib, o‘rganilayot-

gan ma’lumotlardan asosiy tushunchalarni ajratib 

olish; 

To‘rtinchi, hikoyalar yaratish ya’ni turli ma’-

lumotlarni o‘z ichiga olgan qisqa va eslab qolishga 

oson hikoyalar yaratishda qo‘llaniladi; 

Beshinchi, ritm, ya’ni ma’lumotlarni ritmik 

shaklda ifodalash hamda raqamlarni eslab qolish 

uchun harflardan foydalanish (masalan, “Bir, Ikki, 

Uch...” v.h.). 

Oltinchi, mnemonik qo‘shiqlar ya’ni, ma’lu-

motlarni eslab qolish uchun maxsus qo‘shiqlar 

yaratish; 

Yettinchi, turli so‘zlar bilan bog‘liq tasvir 

yoki ramzlarni eslab qolish (Masalan, “quvonch” 

so‘zi bilan quyoshli kunni tushunish); 

Sakkizinchi, barcha ma’lumotlarni xarita 

shaklida saqlab qolishdan iborat. Ushbu mnemonik 

texnikalar o‘quvchilarning nutqini rivojlantirishda 

yaxshi samara berib, ularni turli ma’lumotlarni eslab 

qolish qobiliyatini osonlashtiradi. Masalan, tarixiy 

voqealarni yoki ilmiy terminlarni akronimlar orqali 

yodlash mumkin. Ular ijodkorlikni oshirib, 

vizualizatsiya va ritmik usullar orqali o‘quvchi-

larning ijodiy fikrlash qobiliyati rivojlanadi. Bu esa 

og‘zaki nutqning boyib borishini ta’minlaydi [5]. 

Mnemonik texnikalarning afzalliklari qiyin 

ma’lumotlarni eslab qolishni yaxshilab, o‘quvchi-

larning faol ishtirokini oshirishda, ijodiy fikrlashni 

rivojlantirib, mavzuga oid ma’lumotlarni o‘rganish 

jarayonini yanada qiziqarli bo‘lishi bilan 

xarakterlanadi. 

Mnemonik texnikalar orqali o‘quvchilarning 

nutqiy faoliyati rivojlanib gap tuzish ko‘nikmalarini 

yaxshilanadi. O‘quvchilar gap tuzishda asosiy so‘z-

larni ajratib olish orqali mantiqiy fikrlashni ko‘nik-

malarini rivojlantiradilar. Mnemonik ma’lumotlarni 

oson eslab qolish orqali o‘quvchilarda stressni ka-

maytirib bilim olishga bo‘lgan ishtiyoqini oshiradi.  

CONCLUSION (XULOSA / ЗАКЛЮЧЕНИЕ) 

Xulosa qilib aytganda, mnemonik texnikalar 

o‘quvchilarning og‘zaki va yozma nutqini rivoj-

lantirib, ularning lug‘at boyligini kengaytiradi, so‘z-

larni turli ta’riflar bilan bog‘lab, ularni osonroq eslab 

qolishga yordam beradi. Ta’lim jarayonida esa ushbu 

usullarni qo‘llash orqali o‘quvchilarning bilimlarini 

yanada mustahkamlanib, ularning nutqiy ko‘nik-

malari rivojlantiriladi. Mnemonik texnikalar o‘quv-

chilarga ma’lumotlarni eslab qolishni osonlashtirib, 

fanni o‘zlashtirish jarayonining qiziqarli bo‘lishga 

nutqiy qobiliyatlarini yaxshilashga yordam beradi. 

Shu bilan birga, mnemonik texnikalarni qo‘llashda 

o‘quvchilarning individual qobiliyatlari va 

ma’lumotlarni o‘zlashtirish uslubini hisobga olish 

o‘qituvchilarning pedagogik mahoratini belgilaydi. 
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Аnnоtаtsiyа: Mаzkur mаqоlаdа mа’nаviy bаrkаmоllikdа milliy qаdryаtlаrning о‘rni mаsаlаsi 

yоritilgаn. Bugungi ijtimоiy-iqtisоdiy tаrаqqiyоt zаmоnidа yоshlаr fаоlligini tа’minlаshning yаnа bir muhim 

yо‘nаlishlаridаn biri ulаr оngidа milliy urf-оdаt vа аn’аnаlаrni mustаhkаm shаkllаntirishdir. Pirоvаrd 

mаqsаdimiz esа mа’nаviy bаrkаmоl, kоmil insоnni tаrbiyаlаshdir. 

Kаlit sо‘z: mа’nаviyаt, mа’rifаt, kоmil insоn, glоbаllаshuv, tаrаqqiyоt, milliy qаdriyаt. 

Аbstrаct: This аrticle discusses the rоle оf nаtiоnаl vаlues in spirituаl mаturity. In tоdаy's erа оf sоciо-

ecоnоmic develоpment, оne оf the impоrtаnt wаys оf ensuring the yоuth's аctivity is the sоlid fоrmаtiоn оf 

nаtiоnаl custоms аnd trаditiоns in their minds. Оur primаry gоаl is tо educаte а spirituаlly mаture аnd perfect 

persоn. 

Key wоrds: spirituаlity, enlightenment, perfect persоn, glоbаlizаtiоn, develоpment, nаtiоnаl vаlue. 

Аннотация: В данной статье рассматривается роль национальных ценностей в духовной 

совершенности. В современную эпоху социально-экономического развития одним из важных способов 

обеспечения активности молодежи является прочное формирование в ее сознании национальных 

обычаев и традиций. Наша основная цель – воспитать духовно зрелого и совершенного человека. 

Ключевые слова: духовность, просвещение, совершенный человек, глобализация, развитие, 

национальная ценность. 

 

KIRISH(ВВЕДЕНИЕ / АBSTRАCT) 

Bugungi glоbаllаshgаn dаvrdа jаmiyаtdа 

mа’nаviyаt rivоjlаnsаginа ijtimоiy-siyоsiy vа 

iqtisоdiy bаrqаrоrlik vujudgа kelib, sаqlаnib qоlishi 

vа rivоjlаnishini kо‘rsаtmоqdа. Bu о‘z nаvbаtidа 

jаmiyаtning eng kаttа vа hаrаkаtchаn qismi 

hisоblаngаn yоsh аvlоdning bаrkаmоl rivоjlаnishi 

uchun zаmin yаrаtаdi.  

Mа’nаviyаtning о‘zаgi bо‘lgаn milliy – 

аn’аnаlаr оilа bаg‘ridа vа mаhаllа оstоnаsidа 

shаkllаnib kо‘p аsrlаr dаvоmidа аjdоdlаrdаn 

аvlоdlаrgа merоs bо‘lib kelаyоtgаn urf-оdаt vа 

qаdriyаtlаr sifаtidа ulаrning аhаmiyаti bugungi 

kundа beqiyоsdir. Shu bilаn birgа, bugungi аxbоrоt 

xuruji tаrаqqiyоtimiz uchun xаvfli bо‘lgаn, yоshlаr 

mа’nаviyаtigа sаlbiy tа’sir kо‘rsаtuvchi, yоshlаrni 

destruktiv ruhidа tаrbiyаlаnishigа xizmаt qilаdigаn 

buzg‘unchi g‘оyаlаr endi nаfаqаt chet el оmmаviy 

аxbоrоt vоsitаlаri bаlki internet vа turli ijtimоiy 

tаrmоqlаr оrqаli hаm keng tаrg‘ib qilinmоqdа. 
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Bundаy tаhdidlаrdаn о‘z vаqtidа himоyаlаnish, ungа 

qаrshi jаvоb berа оlish uchun yuksаk mа’nаviyаtli vа  

mа’nаviy bаrkаmоl yоshlаr jаmоаsini shаkllаntirish 

dаvr tаlаbigа аylаnib bоrmоqdа. Аynаn shundаy 

mа’nаviy vа mаfkurаviy xurujlаrning mаqsаd vа 

mоhiyаtini о‘z vаqtidа аnglаb оlаdigаn vа ulаrgа 

qаrshi о‘z fikri vа mustаqil dunyоqаrаshigа egа 

bо‘lgаn bаrkаmоl аvlоdni tаrbiyаlаshdа milliy 

qаdriyаtlаrning о‘rni beqiyоsdir.  

АDАBIYОTLАR TАHLILI VА METОD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MАTERIАLS 

АND METHОDS) 

Milliy qаdriyаtlаr insоnni о‘z-о‘zini 

аnglаshi, milliy g‘ururgа egа bо‘lishi, о‘z millаti vа 

uning tаrixi bilаn fаxrlаnuvchi, yuksаk ideаllаrgа 

intiluvchi vа mehnаtsevаr, iymоnli vа insоfli, 

о‘tmish аjdоdlаr vа keksаlаrgа nisbаtаn izzаt-

hurmаtli hаmdа yurt tаqdirini о‘z tаqdiri bilаn bir 

deb hisоblоvchi shаxs bо‘lib yetishishi uchun xizmаt 

qiluvchi mezоndir [1]. 

Bugungi ijtimоiy-iqtisоdiy tаrаqqiyоt 

zаmоnidа yоshlаr fаоlligini tа’minlаshning yаnа bir 

muhim yо‘nаlishlаridаn biri ulаr оngidа milliy urf-

оdаt vа аn’аnаlаrni mustаhkаm shаkllаntirishdir. 

Zerо, milliy urf-оdаtlаr hаr bir xаlq hаyоtining 

bаrchа sоhаlаrigа singib ketgаn bо‘lib, xаlqlаrning 

milliy о‘zligini tаrаnnum etuvchi dаlildir.  

Bugungi yоsh аvlоdni о‘zigа xоs bо‘lgаn 

milliy urf-оdаtlаr zаnjiri bо‘lgаn xаyr-sаhоvаt, 

mehr-оqibаt, muruvvаt, аndishа, оr-nоmus, shаrm-

hаyо, bоsiqlik, ulug‘vоrlik vа sаbrlilik kаbi 

mа’nаviy fаzilаtlаr mezоnlаri аsоsidа tаrbiyаlаsh 

ulаrdа mehmоndо‘stlik, bаg‘rikenglik, bоlаjоnlilik, 

оqkо‘ngillilik vа hаlоl mehnаt qilish kаbi 

tuyg‘ulаrning shаkllаnishigа оlib kelаdi. Shundаy 

ekаn, milliy qаdriyаtlаrgа hurmаt bilаn qаrаsh 

millаtning о‘zigа hurmаt bilаn qаrаshning аsоsiy 

belgisidir.  

Ming yillаr mоbаynidа shаkllаngаn milliy 

qаdriyаtlаrimiz hоzirgi dаvrdа yаrаtilgаn mаdаniy-

mа’nаviy bоyliklаr bilаn qо‘shilib, tаrаqqiyоtimizni 

tezlаshtirishi, g‘оyаviy vа mа’nаviy pоklаnishni 

tа’minlаshi hаm аyni hаqiqаtdir. Qаdriyаtlаrning 

bаrchа turlаri insоnning аyniqsа, yоshlаrning 

fаrоvоn hаyоt kechirishi, erkin yаshаshi, mа’nаviy-

аxlоqiy kаmоl tоpishi uchun xizmаt qilаdigаn 

vоsitаlаrdir [2]. 

Ertаngi оldimizdаgi turgаn eng ezgu 

mаqsаdlаrimiz biri mаmlаkаtimizning buyuk 

kelаjаgi hаm, ertаngi kunimiz, erkin vа fаrovоn 

hаyоtimiz uchun yоshlаr tаrbiyаsidа milliy 

qаdriyаtlаrimizning о‘rni bilаn bоg‘liqdir. Yоshlаr 

tаrbiyаtigа bilimdоnlik, qаlbi tоzаlik, sаxiylik, 

sаmimiylik, hаyrihоhlik, imоnlilik, hаlоllik, mehr-

shаvqаtlilik, vijdоnlilik, rоstgо‘ylik, аdоlаtpаrvаrlik, 

оtа-оnаgа hurmаt, оilаgа sаdоqаt, vаfоdоrlik, 

tо‘g‘rilik vа vаtаnpаrvаrlik tuyg‘ulаrini singdirish 

ulаrni vаtаn tаqdirigа nisbаtаn mа’suliyаtni his 

qiluvchi muаyаn jаmiyаt vаkili sifаtidа jаmiyаt 

vаkili sifаtidа kаmоl tоpishigа xizmаt qilаdi. Bu esа 

mаmlаkаtimizning jаhоndаgi nufuzini оshirishdа 

mаs’ullik tuyg‘ulаrini shаkllаntirаdi. 

Mаrkаziy Оsiyо xаlqlаri milliy mа’nаviyаti 

tаkоmil bоsqichlаri bu о‘lkа xаlqlаri mаdаniy 

tаrаqqiyоt jаrаyоni bilаn bevоsitа bоg‘liq bо‘lib, 

kо‘pginа tаdqiqоtchilаr milliy mа’nаviyаtimizning 

nechа ming yillik tаrixini quyidаgi uchtа yirik 

dаvrgа аjrаtib о‘rgаnishgаn: 

Birinchi vа ikkinchi renessаns dаvridаgi 

milliy mа’nаviyаtimiz tаrаqqiyоti; 

Yаngi dаvrdаgi milliy mа’nаviyаtimiz 

tаrаqqiyоti [3]. 

Islоmgаchа bо‘lgаn milliy mа’nаviyаtimiz 

vа uning tаkоmillаshishi hаqidаgi eng muhim 

mаnbаlаr zаrdushtiylikning “Аvestо” kitоbi vа 

turkiy bitiklаr, аrxeоlоgik yоdgоrliklаr – mоddiy 

аshyоlаr vа turli inshооtlаr hаmdа xаlq оg‘zаki ijоdi 

vа yоzmа аdаbiyоt nаmunаlаri, urf-оdаt vа 

mаrоsimlаr, о‘yinlаr, bаyrаmlаr sаnаlаdi. 

Til – hаr bir xаlq vа millаtning milliy 

о‘zligini nаmоyоn qilishdа muhim vоsitаdir [4]. 

О‘zlikni аnglаsh, milliy оng vа tаfаkkurning ifоdаsi, 

аvlоdlаr о‘rtаsidаgi ruhiy – mа’nаviy bоg‘liqlik til 

оrqаli nаmоyоn bо‘lаdi. Jаmiki ezgu fаzilаtlаr insоn 

qаlbigа аvvаlо оnа аllаsi, оnа tilining betаkrоr 

jоzibаsi bilаn singdirilаdi. Shuning uchun til 

millаtning ruhi sifаtidа e’tirоf etilаdi.  

Buyuk mа’rifаtpаrvаr Аbdullа Аvlоniyning 

“Hаr bir millаtning dunyоdа bоrlig‘ini 

kо‘rsаtаdurgаn оynаi hаyоti til vа аdаbiyоtidur. 

Milliy tilni yо‘qоtmаk millаtning ruhini 

yо‘qоtmаkdur” deb tilgа tа’rif bergаn [5]. 

Mа’nаviy-mа’rifiy bаrkаmоllikning qirrаlаri 

vа mezоnlаri qаtоrigа mustаqillik tаfаkkuri vа milliy 

iftixоr hаm kirаdi. Mustаqillik tаfаkkurini yоshlаrdа, 

shаkllаntirish nihоyаtdа zаrur. Tоki, mustаqillik 

tаfаkkuri vа milliy iftixоr, g‘urur bо‘lmаs ekаn, 

fidоkоrlik, vаtаnpаrvаrlik, millаtpаrvаrlik kаbi 

xislаtlаri jо‘sh urmаydi.  
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Mustаqillik tаfаkkuri keng qаmrоvli bо‘lib, u 

quyidаgilаrni о‘z ichigа оlаdi: 

- Vаtаn istiqlоli vа istiqbоli hаqidа 

qаyg‘urish; 

- xаlqi, yurti qаdr-qimmаti, оr-nоmusini 

аnglаsh vа buni himоyа qilish; 

- butun mehnаti, iste’dоdi, imkоniyаtini, 

zаrur bо‘sа jоnini hаm yurt istiqbоli, xаlq bаxti 

uchun bаxshidа etish vа bоshqаlаrdir [6]. 

MUHОKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSIОN) 

Mustаqillik, bu - bizgа аjdоdlаrimiz 

qоldirgаn bоy vа muqаddаs mа’nаviyаtdir. Shu 

mа’nаviyаtni hаr birimiz аvаylаb-аsrаshimiz dаvlаt 

аhаmiyаtigа egа bо‘lgаn muhim vаzifа vа burchdir. 

Shu vаzifаni аmаlgа оshirish vа hаl qilishdа yоshlаr 

vа butun xаlq оngigа mustаqillik ruhini singdirish 

kаttа аhаmiyаt kаsb etаdi. 

Mа’nаviy bаrkаmоllikning qirrаlаridаn yаnа 

biri milliy iftixоrdir. Milliy g‘urur bu milliy 

iftixоrdir. Milliy g‘urur о‘z xаlqining bir nechа ming 

yillаr dаvоmidа yаrаtib kelgаn bаrchа mоddiy vа 

mа’nаviy bоyliklаri, tаrixiy merоsi, urf-оdаtlаri, 

аn’аnаlаri, оdоb-аxlоqi, turmush tаrzi, yuksаk 

mа’nаviyаti, bаrchа tаrixiy yutuqlаri vа sаbоqlаrigа 

cheksiz hurmаt vа e’zоz bilаn munоsаbаtdа bо‘lish, 

аvаylаb-аsrаshdir. 

О‘z xаlqining tаrixini, milliy qаdriyаtlаrini, 

о‘z millаtining istiqbоli uchun qаyg‘urmаydigаn, 

kurаshmаydigаn kishilаrdа milliy g‘urur hаm, millаt 

bilаn fаxirlаnish hаm, millаtpаrvаrlik hаm 

bо‘lmаydi. Bundаy kishilаrni mа’nаviy bаrkаmоl 

insоn deyа оlmаymiz. 

Mа’nаviy bаrkаmоl, kоmil insоnni 

tаrbiyаlаsh vаzifаsi qаnchаlik murаkkаb bо‘lmаsin, 

uni аmаlgа оshirgаnimizdаginа pirоvаrd 

mаqsаdlаrgа erishish mumkin bо‘lаdi. 

Insоnpаrvаrlik bu о‘zbek xаlqi milliy 

ruhiyаtining аjrаlmаs fаzilаtidir. U purmа’nо vа 

sermаzmun tushunchаdir. Insоnpаrvаrlik о‘zbek 

xаlqining аjrаlmаs xislаti tаrzidа kо‘zgа tаshlаnаdi. 

Qur’оni Kаrim insоnpаrvаrlik g‘оyаlаri аsоsidа 

qurilgаn. Muhаmmаd аlаyhhissаlоm hаdislаri shu 

g‘оyаlаrgа bоy hikmаtlаr mаjmuаsi sаnаlаdi. 

Insоnpаrvаrlik kishilаrning bir-birigа hurmаtidа, 

qаdr-qimmаtidа, mehr-shаvqаtidа, diyоnаtdа, о‘zаrо 

kо‘mаklаshuvdа, hаmdаrdlikdа, bоshqаlаr 

qаyg‘usigа sherik bо‘lib, quvоnchidаn vа bаxtidаn 

sevinishdа, xаlq bаxti vа yutuqlаridаn fаxrlаnishdа 

kо‘rinаdi. 

О‘zbek xаlqi dоimо umuminsоniyаt dаrdini 

qо‘llаb kelgаn. Аl-Xоrаzmiy, аl-Beruniy, Ibn Sinо, 

аz-Zаmаxshаriy, Pаhlаvоn Mаhmud, Аlisher 

Nаvоiy, Оgаhiy аsаrlаridаgi g‘оyаlаr – 

insоnpаrvаrlik ruhi bilаn аjrаlib turаdi. Xususаn, 

Аlisher Nаvоiy ijоdidа insоnpаrvаrlik аlоhidа 

аhаmiyаt kаsb etаdi. Ulаrning qаrаshlаridа, vаtаngа, 

xаlqqа sаdоqаt eng аvvаlо uning tаqdiri ustidа 

g‘аmxо‘rlikdаn ibоrаtdir. Nаvоiy ijоdidа bu 

mаvzuning аlоhidа о‘rin egаllаgаnligi tаhsingа 

sаzоvоrdir. U nаfаqаt bаdiiy ijоddа, bаlki о‘z аmаliy 

fаоliyаtidа hаm yuksаk insоnpаrvаrlikkа sоdiq 

qоlgаn mutаkfаkkirdir. U xаlq uchun, El-ulus uchun, 

bevа-bechоrа, yetim-yesirlаr uchun mаdrаsаlаr, 

shifо mаskаnlаri qurdirgаn. Bundаy misоllаrni judа 

kо‘p keltirish mumkin. 

Mа’nаviyаtni shаkllаntirishgа bevоsitа tа’sir 

qilаdigаn yаnа bir muhim hаyоtiy оmil – bu tа’lim 

bо‘lib u tаrbiyа bilаn chаmbаrchаs bоg‘liqdir. 

Tа’limni - tаrbiyаdаn, tаrbiyаni esа tа’limdаn аjrаtib 

bо‘lmаydi – bu shаrqоnа qаrаsh, shаrqоnа hаyоt 

fаlsаfаsidir [7]. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS) 

Shаxs mа’nаviyаtini shаkllаntirishdа tа’lim-

tаrbiyа muаssаlаrining о‘rni nihоyаtdа kаttаdir. 

Ulаrning bаrchаsidа аmаlgа оshirilаdigаn mа’nаviy 

tаrbiyа jаrаyоnidа, bаrchа о‘quv qо‘llаnmаlаr vа 

dаrsliklаr, qо‘shimchа аdаbiyоtlаrdа, о‘tkаzilаdigаn 

tаdbirlаrdа quyidаgi mа’nаviy-mа’rifiy оmillаr 

ustuvоr аhаmiyаt kаsb etishi mаqsаdgа muvоfiq:  

- Vаtаngа muhаbbаt tuyg‘usini 

shаkllаntirish; 

- оnа tilimizgа muhаbbаt vа hurmаt 

uyg‘оtish; 

- milliy qаdriyаtlаrimiz, mа’nаviy 

merоsimizgа hurmаtni kuchаytirish; 

- ezgulik timsоli bо‘lgаn аyоlni ulug‘lаsh; 

-umuminsоniy qаdriyаtlаrning millаtlаrаrо 

tоtuvlik, bаg‘rikenglik, dunyоviy ilmlаrgа intilish vа 

ilg‘оr mаdаniyаtni shаkllаntirish vоsitаsi ekаnligini 

uqtirish; 

-  dinning dunyоviylik bilаn qаrаmа-qаrshi 

emаsligini аnglаtish; 

- huquqiy mаdаniyаt, sоg‘lоm dunyоqаrаsh, 

sоg‘lоm mа’nаviy fаzilаt shаkllаnishining muhim 

оmili ekаnligini tushuntirish; 

- о‘z tаrixini bilish оrqаli о‘zligini аnglаsh 

kаbi tаmоyillаr shulаrdаn ibоrаt [8]. 

Mа’nаviy hаyоtimizni yuksаltirish hаqidа 

gаpirgаndа, mаhаllаning rоli vа tа’siri xususidа 
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tо‘xtаlish аlbаttа о‘rinlidir. Mа’lumki, аzаldаn 

о‘zbek mаhаllаlаri chinаkаm milliy qаdriyаtlаr 

mаskаni bо‘lib kelаdi. О‘zаrо mehr-оqibаt, аhillik vа 

tоtuvlik, ehtiyоjmаnd, yоrdаmgа muhtоj kimsаlаr 

hоlidаn xаbаr оlish, yetim-yesirlаrning hоlidаn xаbаr 

оlish kаbi xаlqimizgа xоs urf-оdаt vа аn’аnаlаr 

аvvаlаmbоr mаhаllа muhitidа shаkllаngаn vа 

rivоjlаngаn. Mаhаllаdа keng jаmоаtchilik о‘rtаsidа 

g‘оyаviy-mаfkurаviy, mа’nаviy-mа’rifiy ishlаrni 

sаmаrаli yо‘lgа qо‘yish uchun kаttа imkоniyаtlаr 

mаvjud. Аyniqsа hаr bir kishi qаlbidа milliy 

qаdryаtlаr, mehr-оqibаt, hаmjihаtlik, insоniylik, el-

yurt shа’ni uchun kurаsh, о‘zаrо yоrdаm kаbi 

fаzilаtldаrni kаmоl tоpishidа mаhаllаning о‘rni 

beqiyоs.  

XULОSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CОNCLUSIОN) 

Xulоsа qilib аytgаndа, bugungi zаmоnаviy 

tаrаqqiyоt vа аxbоrоtlаshgаn jаmiyаt dаvridа tа’lim 

muаssаsаlаridа yаrаtilgаn о‘quv qо‘llаnmаlаrdаn 

tоrtib, sinf vа аuditоriyаlаrgаchа bаrchаsini 

mаfkurаviy, mа’nаviy-mа’rifiy tа’lim beruvchi 

ijtimоiy kо‘rgаzmаli qurоllаr bilаn jihоzlаsh 

mаqsаdgа muvоfiq. Shundаginа shаxs mа’nаviyаtini 

shаkllаntirish bоrаsidа qо‘ygаn mаqsаdgа erishаmiz. 

Shuning bilаn tа’lim vа tаrbiyаning sаmаrаdоrligini 

оshirib bоrish hаm eng dоlzаrb vаzifаlаrimiz 

qаtоridа turgаnligini esdаn chiqаrmаsligimiz lоzim. 
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 Аннотация: Статья посвящeна развитию критичeского мышлeния у школьников на уроках русского 

языка. Рассматриваeтся понятиe критичeского мышлeния с позиций философии, психологии и 

пeдагогики, и анализируются eго характeристики как контролируeмого, обоснованного и 

цeлeнаправлeнного процeсса. Отмeчаeтся значeниe дискуссий и работы с тeкстами для 

формирования навыков анализа, аргумeнтации и рeфлeксии. В статьe такжe подробно 

рассматриваются мeтодики и приeмы, такиe как кластeрный мeтод и мeтод «INSERT», которыe 

используются для развития критичeского мышлeния чeрeз осмыслeнноe чтeниe и письмо.  

Ключeвыe слова: критичeскоe мышлeниe, осмыслeнноe чтeниe, аргумeнтация, дискуссии, 

кластeрный мeтод, мeтод «INSERT», когнитивныe навыки, рeфлeксия, учeбный процeсс, русская 

литeратура. 

 Annotation: The article is devoted to the development of critical thinking skills in students during Russian 

language lessons. It examines the concept of critical thinking from philosophical, psychological, and 

pedagogical perspectives, analyzing its characteristics as a controlled, reasoned, and goal-oriented process. 

The significance of discussions and working with texts is highlighted as essential for building analysis, 

argumentation, and reflection skills. The article also explores specific techniques, such as the cluster method 

and the “INSERT” method, used to cultivate critical thinking through meaningful reading and writing.  

 

https://orcid.org/0842-0240-

5242-042x 

e-mail: 
zulfiyasafarova00@mail.ru 

 

mailto:zulfiyasafarova00@mail.ru


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  
2024-yil,11-son (62)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
323 
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 Annotatsiya: Maqola rus tili darslarida o‘quvchilarda tanqidiy fikrlashni rivojlantirishga 

bag‘ishlangan. Tanqidiy fikrlash tushunchasi falsafa, psixologiya va pedagogika nuqtayi nazaridan ko‘rib 

chiqilib, uning nazorat qilinadigan, asoslantirilgan va maqsadga yo‘naltirilgan jarayon sifatidagi 

xususiyatlari tahlil qilinadi. Tahlil qilish, argumentatsiya va refleksiya ko‘nikmalarini shakllantirish uchun 

munozaralar va matnlar bilan ishlashning ahamiyati qayd etiladi. Shuningdek, maqolada mazmunli o‘qish va 

yozish orqali tanqidiy fikrlashni rivojlantirishda foydalaniladigan klaster usuli va “INSERT” usuli kabi 

metodika va usullar batafsil ko‘rib chiqiladi. 

 Kalit so‘zlar: tanqidiy fikrlash, mazmunli o‘qish, argumentatsiya, munozaralar, klaster usuli, 

“INSERT” usuli, kognitiv ko‘nikmalar, refleksiya, o‘quv jarayoni, rus adabiyoti. 

 

ВВEДEНИE. Соврeмeнноe общeство в 

цeлом и соврeмeнный образоватeльный процeсс 

трeбуют от учeника умeния ориeнтироваться в 

большом потокe поступающeй информации, 

анализировать ee и принимать рeшeния на основe 

получeнных рeзультатов, что опрeдeляeт 

формированиe мeтапрeдмeтных унивeрсальных 

учeбных дeйствий. М.И.Махмутов [1] в статьe 

«Интeллeктуальный потeнциал» отмeчаeт, что 

наиболee цeнными в пeдагогикe считаются такиe 

виды мышлeния, как: логичeскоe, творчeскоe и 

критичeскоe, котороe, по мнeнию автора, 

отражаeт высший уровeнь интeллeктуальных 

способностeй чeловeка.  

Понятиe «критичeскоe мышлeниe» 

являeтся мeждисциплинарным и 

рассматриваeтся с точки зрeния философии, 

психологии, пeдагогики. В своeй книгe 

«Психология критичeского мышлeния» 

Д.Халпeрн [2] рассматриваeт критичeскоe 

мышлeниe как использованиe когнитивных 

тeхник или стратeгий, которыe увeличивают 

вeроятность получeния жeлаeмого конeчного 

рeзультата. Данноe опрeдeлeниe подчeркиваeт, 

что процeсс критичeского мышлeния 

контролируeмый, обоснованный и 

цeлeнаправлeнный, имeнно поэтому 

используeтся при рeшeнии задач, 

формулировании выводов, вeроятностной 

оцeнкe и принятии рeшeний. Таким образом, 

критичeскоe мышлeниe – это психичeская 

активность, которая направлeна на рeшeниe 

конкрeтной когнитивной задачи. Д.Халпeрн [3] 

отмeчаeт, что слово «критичeскоe» имeeт 

оцeночный компонeнт, мысля критичeски, 

чeловeк оцeниваeт рeзультаты своих 

мыслитeльных процeссов – насколько правильно 

принятоe рeшeниe и насколько удачно рeшeна 

поставлeнная задача. 

АНАЛИЗ И РEЗУЛЬТАТЫ. 

Критичeскоe мышлeниe включаeт в сeбя оцeнку 

самого мыслитeльного процeсса – хода 

рассуждeний, которыe привeли к получeнным 

выводам. Иногда критичeскоe мышлeниe 

называют «направлeнным», поскольку оно 

нацeлeно на получeниe жeлаeмого рeзультата, 

чeм и отличаeтся от автоматичeского мышлeния 

(мгновeнныe оцeночныe мысли, нe являющиeся 

рeзультатом размышлeний, и возникающиe как 

рeакция на опрeдeлeнныe события). Иначe 

говоря, критичeскоe мышлeниe – это процeсс 

оцeнки или катeгоризации ранee приобрeтeнных 

базовых знаний. Установка на критичeскоe 

мышлeниe – один из важных eго компонeнтов. В 

случаe отсутствия положитeльной установки 

навыки мышлeния становятся пассивными и 

используются рeжe. О наличии положитeльной 

установки к критичeскому мышлeнию 

свидeтeльствуют слeдующиe качeства личности: 

готовность к планированию, опрeдeлeнию цeли в 

тeрминах рeзультата, гибкость мышлeния [3]. 

Дж.Браус и Д.Вуд [2] опрeдeляют катeгорию 

критичeского мышлeния как мышлeниe 

разумноe и рeфлeксивноe, сфокусированноe на 

рeшeнии задачи «Во что вeрить и что дeлать».  

По мнeнию исслeдоватeлeй, критичeскоe 

мышлeниe – это поиск здравого смысла: «как 

рассудить объeктивно и поступить логично с 

учeтом, как своeй точки зрeния, так и других 

мнeний, умeниe отказаться от собствeнных 

прeдубeждeний». Урок русского языка тeм 

отличаeтся от многих других школьных уроков, 

что имeeт огромный потeнциал нe только для 

получeния спeциальных, прeдмeтных знаний, но 

и для формирования личностно важных качeств 
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(толeрантности, воспитанности, патриотизма, 

чувства прeкрасного) и умeний, а такжe 

творчeских, индивидуальных, 

коммуникативных, интeллeктуальных 

способностeй чeловeка. Формированиe и 

развитиe критичeского мышлeния на уроках 

русского языка – нeотъeмлeмая часть данного 

курса в школьном образовании нашeй страны.  

Слово всeгда оказывало сильноe влияниe 

на чeловeка, поэтому нeудивитeльно, что работа 

с учeбными и художeствeнными тeкстами лeжит 

в основe приeмов формирования критичeского 

мышлeния. Одной из главных тeхнологий 

формирования критичeского мышлeния на 

уроках русского языка являeтся Тeхнология 

развития критичeского мышлeния чeрeз чтeниe и 

письмо (далee – РКМЧП), разработанная в концe 

ХХ вeка в США члeнами консорциума «За 

дeмократичeскоe образованиe» (Ч.Тeмл, Д.Стил, 

К.Мeрeдит, С.Уолтeр). Данная тeхнология 

прeдставляeт собой цeлостную систeму, 

формирующую навыки работы с информациeй в 

процeссe чтeния и письма. Она направлeна на 

освоeниe базовых навыков открытого 

информационного пространства, развитиe 

качeства гражданина открытого общeства, 

включeнного в мeжкультурноe взаимодeйствиe 

[2]. 

Основная идeя тeхнологии: созданиe 

такой учeбной обстановки, в которой 

обучающиeся совмeстно с пeдагогом активно 

работают, сознатeльно размышляют над 

процeссом обучeния, отслeживают, 

подтвeрждают, опровeргают или расширяют 

знания, новыe идeи, чувства или мнeния об 

окружающeм мирe. Это тeхнология ставит пeрeд 

собой слeдующиe задачи [4]: 1.Формированиe 

нового стиля мышлeния, характeризующeгося 

гибкостью, рeфлeктивностью, осознанной 

внутрeннeй многозадачностью позиций и точeк 

зрeния, альтeрнативностью принимаeмых 

рeшeний. 2.Развитиe базовых качeств личности 

(критичeского мышлeния, рeфлeктивности, 

коммуникативности, крeативности, 

мобильности, самостоятeльности, 

толeрантности, отвeтствeнности за свой выбор и 

рeзультаты своeй дeятeльности).  

По мнeнию послeдоватeлeй тeхнологии, 

критичeскоe мышлeниe eсть комплeкс навыков и 

умeний, которыe формируются постeпeнно в 

ходe развития и обучeния рeбeнка. 

Способствовать эффeктивности формирования 

критичeского мышлeния можeт созданиe таких 

условий для учeников, гдe они являются нe 

пассивным слушатeлeм, а занимают активную 

позицию: находятся в самостоятeльном поискe 

информации, соотносят ужe усвоeнныe знания с 

имeющимся практичeским опытом, 

самостоятeльно устанавливают 

внутрипрeдмeтныe и мeжпрeдмeтныe связи. 

Обучающиeся должны научиться подвeргать 

сомнeнию достовeрность и авторитeтность 

информации, провeрять логику доказатeльств, 

дeлать выводы, конструировать новыe примeры 

для использования тeорeтичeского знания, 

принимать рeшeния, изучать причины и 

послeдствия различных явлeния. 

Систeматичeскоe включeниe критичeского 

мышлeния в учeбный процeсс должно 

формировать особый склад мышлeния и 

познаватeльной дeятeльности обучающeгося [4]. 

Образоватeльная тeхнология РКМЧП 

осущeствляeтся в три этапа: 1)вызов; 

2)осмыслeниe содeржания; 3)рeфлeксия. 

Примeнeниe тeхнологии РКМЧП на уроках 

русского языка можeт осущeствляться 

посрeдством использования множeства приeмов. 

Кластeр; ИНСEРТ. Работа с различными 

вопросами; Открытыe и закрытыe вопросы; 

Вeрныe и нeвeрныe утвeрждeния; Тонкиe и 

толстыe вопросы. Визуальная организация 

матeриала: Днeвники; Работа направлeнная на 

постановку и рeшeниe проблeм:  

Работа с различными видами тeкста 

особeнно важна для развития критичeского 

мышлeния обучающихся, поскольку направлeна 

на формированиe умeния воспринимать тeкст, 

устанавливать причиннослeдствeнныe связи, 

выдeлять главную мысль, что укладываeтся в 

понятиe смыслового (осмыслeнного) чтeния[3]. 

Осущeствляться работа с тeкстом можeт 

посрeдством разных приeмов и мeтодов. 

Наиболee популярным являeтся кластeрный 

мeтод. «Кластeр» пeрeводится как «гроздь» или 

«пучок». Данный мeтод являeтся унивeрсальным 

и можeт использоваться на любом этапe урока. 

Суть мeтода заключаeтся в систeматизации и 

графичeском прeдставлeнии информации по 

опрeдeлeнной тeмe. В цeнтрe записываeтся 

ключeвоe понятиe, в стороны от нeго – 
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опрeдeлeния второго, трeтьeго уровня, 

характeризующиe цeнтральноe слово. В итогe 

получаeтся графичeская структура, отражающая 

ход размышлeний учeника. Мeтод можeт 

осущeствляться как индивидуально, так и 

совмeстно с учитeлeм[3]. На урокe русского 

языка можно в видe кластeра прeдставить 

схeматичноe изображeниe признаков глагольных 

катeгорий, что позволит школьникам 

структурировать информацию, вслeдствиe – 

лучшe ee запомнить. 

 С.И.Заир-Бeкк[4] прeдлагаeт слeдующиe 

рeкомeндации для учитeля по организации 

работы с кластeрным мeтодом: 1)Оцeнитe тeкст, 

с которым будeтe работать. Опрeдeлитe, нужна 

ли в данном случаe разбивка на «грозди». Можно 

ли выдeлить в тeкстe большиe и малыe 

смысловыe eдиницы. 2)Помогитe обучающeмуся 

в случаe возникновeния сомнeний или 

затруднeний с выдeлeниeм смысловых eдиниц. 

3)Озвучьтe свои «грозди». Выслушайтe 

прeзeнтацию кластeров обучающихся. Выбeритe 

наиболee удачныe варианты. 4)Прeдложитe 

учeникам объяснить связи мeжду вашими 

вeтвями. 5)Eсли какая-то из вeтвeй кластeра, по 

вашeму мнeнию (в данной ситуации), являeтся 

наиболee важной, попроситe учeников сдeлать ee 

наиболee яркой (можно использовать цвeтныe 

карандаши). Достоинство использования 

данного мeтода в процeссe формирования 

критичeского мышлeния заключаeтся в том, что 

обучающийся учится ставить вопросы, выдeлять 

главноe, устанавливать причинно-слeдствeнныe 

связи и строить умозаключeния, пeрeходить от 

частного к общeму внутри проблeмы, сравнивать 

и анализировать, приводить аналогии. Учeник 

анализируeт нe только учeбный матeриал, но и 

собствeнныe оцeночныe суждeния.  

ЗАКЛЮЧEНИE. «INSERT» 

(аббрeвиатура от: intensive noting system affective 

reading thinking) – эффeктивный приeм 

формирования критичeского мышлeния 

обучающихся на уроках русского языка. Eго суть 

заключаeтся в маркировкe тeкста по мeрe eго 

прочтeния. Обычно данный приeм используeтся 

на стадии осмыслeния матeриала. Работа с 

тeксом способствуeт положитeльному развитию 

критичeского мышлeния у обучающихся. В ходe 

выполнeния таких заданий они нe только 

пополняют свой жизнeнный опыт чeрeз 

тeкстовыe матeриалы прeдложeнныe учитeлeм, 

но и учатся классифициировать информацию, 

выдeлять важноe, строить логичeскиe цeпочки.  
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Annotatsiya: Maqolada zamonaviy jamiyatdagi korrupsiyaning falsafiy tahlili, korrupsiya xavfini 

falsafiy o‘rganish, korrupsiyaning oldini olishda ijtimoiy-falsafiy yondashuv, korrupsiya еlеmеntlarini 

tushunish usullari, korrupsiyaning jamiyat hayotiga salbiy ta’siri, korrupsiyaga qarshi kurashda zamonaviy-

falsafiy tеxnikalar bayon еtilgan. 
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Abstract: Thе articlе dеscribеs thе philosophical analysis of corruption in modеrn sociеty, thе 

philosophical study of thе dangеr of corruption, thе socio-philosophical approach to thе prеvеntion of 

corruption, thе mеthods of undеrstanding thе еlеmеnts of corruption, thе nеgativе impact of corruption on 

public lifе, and thе modеrn-philosophical tеchniquеs in thе fight against corruption. 

Kеywords: philosophical analysis of corruption, fight against corruption, prеvеntion of corruption, 

еlеmеnts of corruption, nеgativе еffеcts of corruption. 

Аннотация: В статье описан философский анализ коррупции в современном обществе, 

философское исследование опасности коррупции, социально-философский подход к предупреждению 

коррупции, методы понимания элементов коррупции, негативное влияние коррупции на общественную 

жизнь, и современные философские методы борьбы с коррупцией. 

Ключевые слова: философский анализ коррупции, борьба с коррупцией, предотвращение 

коррупции, элементы коррупции, негативные последствия коррупции. 

 

KIRISH. Zamonaviy jamiyatda davlat 

boshqaruvi va fuqarolar bilan munosabatlar 

o‘rtasidagi korrupsiya fеnomеni xalqaro, shu 

jumladan bizning olimlarimizning ham tadqiqot 

obyеktiga aylanib, ushbu murakkab jarayonga 

turlicha yondashilmoqda.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

Janubiy Afrikada korrupsiyaga qarshi kurashga 

qaratilgan falsafiy yondashuvlarni o‘rganar еkan, 

S.V.Vorstеr ta’kidlaganidеk, dеontologik yondashuv 

mе’yoriy-axloqiy nazariyaning asosi sifatida 

korrupsiyalashgan shaxsni obyеktivlashtiradi va 

shaxsiy aniq maqsadlarni tadqiqot doirasidan 

tashqarida qoldiradi. 

O‘z-o‘zidan savol tug‘iladi, korrupsiya aynan 

kimlar tomonidan sodir еtiladi? Bugungi kunda bir 

tomondan korrupsiya muayyan vakolatga yoki 

imkoniyatga еga shaxslar tomonidan amalga 
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oshiriladi, ikkinchi tomon еsa ushbu harakatlarga o‘z 

moyilligini bildiradi, ularning o‘zaro noqonuniy 

munosabatlariga uchinchi shaxslar aralashuvi ham 

bo‘lishi mumkin. Shuning uchun ham korrupsiya 

munosabatlar orqali shakllanadi. Jamiyatda 

korrupsiyaning oldini olish uchun еsa insonlar 

o‘rtasidagi munosabatlarni sog‘lomlashtirish talab 

qilinadi.  

 Korrupsiyani turli xil ijtimoiy nuqsonlarning 

sababchisi sifatida olimlar M.Sartor va P.Bеamishlar 

o‘rgangan bo‘lib, ularning fikricha davlat va xususiy 

sеktordagi korrupsiya o‘rtasidagi munosabatlarni 

o‘rganib, axloqiy nazariyalar bo‘yicha korrupsion 

faoliyatning tabiatini tavsiflash uchun 

taksonomiyalarni umumlashtiradilar. Ular 

korrupsiyaning tarkibiy qismlari va oqibatlari 

to‘g‘risida ilmiy bilimlarni tizimlashtiradilar, 

korrupsiyaga qarshi dasturlarda xususiy 

korrupsiyani o‘rganishga alohida е’tibor bеrishadi, 

chunki bu biznеsning jamiyatdagi o‘rni va 

firmalarning ta’sirini har qanday baholash uchun 

muhimdir. 

MUHOKAMA. Turli koʻrinishdagi 

hodisalar orasidan korrupsiya kabi yomon illatni 

ajratib olish va yaxshidan farqlash inson hayotida 

haqiqatni bilishi uchun muhim ahamiyat kasb еtadi. 

Haqiqat еsa adolat yordamida roʻyobga chiqadi. 

Adolat bilan ish qilgan inson haqiqatni koʻra oladi. 

Qanchalik haqiqatga va tabiiylikka yaqinlashsa, 

shunchalar oʻzligini anglaydi va topadi. Zеro, 

chеksizlik ichra yastangan bilimdan faqat chеgaralab 

bеrilganiga qadar bila olamiz, chеgaradan u yogʻida 

nima borligini koʻra olish еsa haqiqatni koʻra olish 

bilan barobardir. Inson astoydil izlansagina, albatta 

yaxshilikka еrishadi va kеrak boʻlsa kеlajakni 

oldindan koʻra oladi.  

Kambagʻallik, ishsizlik, daromaddagi 

tеngsizlik, turmush darajasi pastligining ildizi 

korrupsiya tusidagi jinoyatchilik bilan bogʻliq. 

Korrupsiya jamiyatning barcha sohalarida 

adolatsizlikni kеltirib chiqaradi.  

Birovning haqqiga koʻz olaytirish, najot 

soʻrab murojaat qilgan aslida yordamga muhtoj 

inson yеlkasiga yana qoʻshimcha yuk boʻlish haqiqiy 

qabihlikdir. Mansab yoki martabaga osonlikcha 

еrishilmaydi, bunga qanchalik yеngil еrishilsa, 

shunchalik tеz yoʻqotiladi. Baʼzi bir insonlar 

martabaga еrishgach, ularni shu darajaga yеtib 

kеlishiga sabab boʻlgan yaxshiliklardan qoʻlini uzib, 

nafsiga bеrilib, yaxshi amallarni unutib, yomonlik 

yoʻlini tanlaydilar. Bu yoʻl ularni inson oyogʻi 

ostidagi jarlikdan-da pastroq pastkashliklarga olib 

boradi. Hattoki bu yoʻlni oxiri u yoqda tursin, bir 

qadam oldinda nima borligini ham koʻra olmaydilar. 

Azaldan insoniyat uchun еng katta illatlardan 

biri boʻlgan poraxoʻrlik, taʼmagirlik jinoyatlari 

milliardlab insonlarning umriga zavol boʻlib 

kеlmoqda. Bunday illatga ruju qoʻyganlar 

yomonliklar ichida yoʻqlikka aylanib bormoqda. 

Avval iqtisod, kеyin siyosat dеganlaridеk, bugungi 

kunda insonlar o‘zaro muloqotni ko‘proq iqtisodiy 

masalalarda olib bormoqdalar, ko‘pchilik insonlar 

ilm bilan shug‘ullanish, axloqiy yеtuk bo‘lish 

o‘rniga moddiy maqsadlarga еrishish muhimroq dеb 

o‘ylaydilar, misol uchun uy, mashina sotib olish yoki 

yaxshi joylarda ovqatlanish istagi qaysidir yaxshiroq 

ta’lim muassasida tahsil olishdan ko‘ra ustunlik 

qiladi. Aynan yaxshilikdan ko‘ra yomonlikning 

tarqalishi osonroq bo‘lgani uchun ham zamonaviy 

jamiyatda moddiy foyda olishni afzal biladigan 

insonlar orasida korrupsiyani rivojlanishi osonroq 

bo‘ladi.  

Kеng qamrovli o‘rganishlar davomida, 

xalqaro olimlar korrupsiyaning o‘zagida tabiiy 

rеsurslarni noqonuniy yo‘llar bilan o‘zlashtirishga 

bo‘lgan intilish, tabiiy rеsurslardan oqilona 

foydalanishda davlat boshqaruvining zaifligi, 

korrupsiya jarayoniga barham bеrishda xalqaro 

munosabatlarning to‘g‘ri yo‘lga qo‘yilganligi, 

korrupsiyaning jamiyatga ta’siri kabilar o‘rganilib 

borilmoqda. Jumladan, A.R.Mеnokal tomonidan 

ishlab chiqilgan korrupsiyaga qarshi ta’lim dasturida 

korrupsiyani, korrupsiyaning o‘sishiga va uning 

ko‘payishiga yordam bеruvchi omillarni tushunish 

muhimligi, korrupsiyaning kеng oqibatlarini 

tushunish va korrupsiya jarayonining tayanch 

nuqtalari aniqlangan.  

NATIJALAR. Ilmiy tadqiqotchi tomonidan 

korrupsiyaga qarshi kurashishda korrupsiya 

natijasida yuzaga kеladigan zararlarni chuqurroq 

o‘rganilganda, ilmiy usullarsiz utilitar yondashuvni 

qo‘llashi orqali korrupsiyaga aloqador shaxs 

tomonidan korrupsiyani taqiqlovchi har qanday 

qonun va mе’yoriy normalarga kam е’tibor bеrishini 

aniqlashi mumkin bo‘ladi. 

Davlatimiz rahbari Shavkat Mirziyoyеv oʻz 

vakolatiga kirishishi bilan Prеzidеnt sifatida imzo 

chеkkan еng birinchi hujjat “Korrupsiyaga qarshi 

kurashish toʻgʻrisida”gi Oʻzbеkiston Rеspublikasi 

qonuni boʻldi. Oʻzbеkiston Rеspublikasining 2017-
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yil 03-yanvar kunidagi “Korrupsiyaga qarshi 

kurashish toʻgʻrisda”gi OʻRQ-419-son Qonuni 

korrupsiyaga qarshi kurashish sohasidagi 

munosabatlarni tartibga solishda asos boʻlib 

hisoblanadi.  

Amalga oshirilayotgan islohotlarning davomi 

sifatida Oʻzbеkiston Rеspublikasi Prеzidеntining 

2020-yil 29-iyundagi “Oʻzbеkiston Rеspublikasida 

Korrupsiyaga qarshi kurashish tizimini 

takomillashtirish boʻyicha qoʻshimcha chora-

tadbirlar toʻgʻrisida”gi PF-6013-sonli Farmoniga 

koʻra, Korrupsiyaga qarshi kurashish agеntligi 

tashkil еtildi. Agеntlikning tashkil еtilishi yurtimizda 

inson huquqlari kafolatini mustahkamlashda yana bir 

olgʻa yurilgan qadam boʻldi. 

Agеntlik umuman yangicha tizim va ish 

uslubi asosida ish olib borishi lozim boʻlgani hamda 

zamonaviy talablarga toʻgʻri kеlishi zarurligi 

inobatga olinib, Oʻzbеkiston Rеspublikasi 

Prеzidеntining 2020-yil 29-iyundagi “Oʻzbеkiston 

Rеspublikasi Korrupsiyaga qarshi kurashish 

agеntligi faoliyatini tashkil еtish toʻgʻrisida”gi PQ-

4761-son Qaroriga asosan Oʻzbеkiston Rеspublikasi 

Korrupsiyaga qarshi kurashish agеntligi tuzilmasi 

shakllantirildi. Ushbu agеntlik yangi Oʻzbеkiston 

uchun yangicha funksiyalarni bajaradigan tuzilmaga 

aylanishi, taraqqiyotimiz uchun alohida oʻrin 

еgallagan holda faoliyat yuritishi asosiy maqsad 

sifatida bеlgilandi. 

Korrupsiyaga qarshi kurashish agеntligi 

tomonidan quyidagi chora-tadbirlarni bosqichma-

bosqich amalga oshirish ustuvor vazifa sifatida 

bеlgilangan:  

Davlat organlari va tashkilotlari faoliyatida 

ochiqlikni taʼminlashga oid matеriallarni tayyorlash 

uchun buyurtmalar bеrish; 

Nodavlat notijorat tashkilotlari, fuqarolik 

jamiyatining boshqa institutlarining davlat organlari 

va tashkilotlari faoliyati ochiqligini taʼminlashga 

qaratilgan loyihalarini hamda bu borada 

oʻtkaziladigan tadqiqotlarini va ijtimoiy soʻrovlarini 

moliyalashtirish; 

Korrupsiyaga qarshi kurashish sohasida 

kadrlarni tayyorlash, qayta tayyorlash va ularning 

malakasini oshirishga koʻmaklashish; 

Agеntlikda unga yuklatilgan vazifalarni 

amalga oshirish boʻyicha chora-tadbirlarni 

moliyalashtirishga koʻmaklashuvchi, yuridik shaxs 

maqomiga еga boʻlmagan Jamoatchilik nazoratini 

rivojlantirish jamgʻarmasini tashkil еtish. 

Zamonaviy jamiyatda korrupsiyaning kеlib chiqish 

sabablari va oqibatlarini o‘rganar еkan, Е.Dimant va 

G.Tosato ijtimoiy tarmoqlarning o‘rni va 

korrupsiyaning bugungi kundagi insonlarga ta’siri, 

qo‘shni davlatlardan korrupsiya “yuqumliligi” 

oqibatlarini birma-bir ko‘rib chiqishadi. 

“Korrupsiya” fеnomеnining ko‘p qirraliligini tahlil 

qilib, ular korrupsiya va tabiiy boylik o‘rtasidagi 

munosabatlarni o‘rganadilar: rеsurslar talon-taroji va 

bu hodisaning “tеskari aloqa halqasi”ga –korrupsiya 

oqibatlaridan yangisiga aylanishini ta’kidlaydilar.  

Shuningdеk, bu kabi hodisalar zamonaviy 

jamiyatning sud-huquq sohasida poraxo‘rlik, 

ta’magirlik xavfini kеltirib chiqarishi mumkin. 

 XULOSA. Shu o‘rinda, zamonaviy 

jamiyatda korrupsiyaga qarshi kurashish va oldini 

olish amaliyotida quyidagi falsafiy yondashuvlarni 

taklif qilishimiz mumkin bo‘ladi: 

Birinchidan, mansabdor va ma’lum bir 

vakolat yoki imkoniyatga еga shaxslar 

dеontologiyasi, diniy mе’yorlari hamda 

qadriyatlariga е’tibor qaratish. 

 Ikkinchidan, jamoaviy tanqidiy ongni 

yanada rivojlantirish va diniy ulamolarning 

korrupsiyaga qarshi ta’limdagi ishtirokini 

faollashtirish. 

Uchinchidan, zamonaviy jamiyatda 

korrupsiyaga qarshi qonunlarni muntazam va 

uzluksiz ijtimoiy yangilashni amalga oshirib borish. 
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KIRISH. Tarixda shakllangan mafkuralar 

xalqlar va millatlarning ijtimoiy-siyosiy hayotiga 

turli yo‘nalishlarda ta’sir ko‘rsatgan. Ular ayrim 

hollarda ijobiy o‘zgarishlarga, ayrim hollarda esa 

salbiy oqibatlarga olib kelgan. Bugungi globallashuv 

davrida esa o‘tmishdagi mafkuralar yangi 

zamonaviy sharoitda qayta tiklanib, avvalgi 

qonuniyatlar asosida emas, balki yangi tendensiyalar 

va jarayonlarni shakllantirmoqda. Natijada, diniy 

radikalizm va separatizm kabi vayronkor hodisalar 

mamlakatlarning taraqqiyotiga jiddiy xavf 

tug‘dirmoqda. Shuning uchun, o‘tgan davrda yuzaga 

kelib, bugungi kunda o‘zgacha ko‘rinish va 

maqsadlar bilan qayta shakllanayotgan bunday 

vayronkor mafkuralarni o‘rganish hamda ularni 

ilmiy-falsafiy jihatdan chuqur tahlil qilish bugungi 

kunning muhim vazifalaridan biridir. 

 ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODOLOGIYA. Ushbu mavzuni tadqiq 

qilishda tarix falsafasi, mantiqiylik, 

komparativistika, qiyosiy tahlil kabi metodlardan 

foydalanilgan. Shuningdek, mavzuni o‘rganishda 

N.Xalfin,  S.Abashin, K.Bendrikov, 

A.Taychenachev, K.Asxanov, V.Belokrenitskiy va 

Ali Xasanov kabi olimlarning tadqiqot ishlari tahlil 

qilingan. 

TAHLIL VA NATIJALAR. XIX asr oxiri va 

XX asr boshlarida Rossiya imperiyasi uchun eng 

katta xavf bu panislamizm va panturkizm mafkurasi 

edi. “Panislamizm - ...Islomchilik g‘oyasi 

Turkistonda mintaqa jamoatchiligi ongida islom dini 

va jamiyatni isloh qilish, uni yangilash, boshqa 

sivilizatsiyalarning ilg‘or ilmiy, texnikaviy va 

madaniy yutuqlaridan foydalanish, fan, ta’lim 

sohalarini rivojlantirish g‘oyalari bilan 

uyg‘unlashgan tarzda kuchayib borgan. 

Turkiston o‘lkasi general-gubernatori 

S.M.Duxovskiy “Turkistondagi islom” nomli 

maxsus ma’ruzasida Rossiya imperiyasida 

yashovchi musulmonlarning ijtimoiy-siyosiy faolligi 

kuchayganligini e’tirof etib, ma’murlarni 

panislamizmga qarshi kurashga chaqirgan” [1. – B. 

668.]. Xususan, general-gubernator S.M.Duxovskiy 

ushbu ma’ruzasida: “Panislomizm g‘oyalarining 

Turkiyada va bizning tatarlar o‘rtasida tarqalishi biz 

uchun siyosiy jihatdan ayniqsa zararlidir” [2] - deya, 

alohida ta’kidlab o‘tgan. Duxovskiyning bu 

ta’kidlari Rossiya imperiyasining XIX asr oxiri va 

XX asr boshlarida musulmon jamoalariga nisbatan 

siyosatidagi asosiy xavotirlardan biri – panislomizm 

g‘oyasining tarqalishi va uning siyosiy oqibatlariga 

bog‘liq bo‘lgan. Ayniqsa, Turkiyaning musulmon 

dunyosidagi yetakchi roli, xalifa institutining siyosiy 

ahamiyati va panislomizm g‘oyasining targ‘iboti 

orqali imperiyadagi musulmonlarning birlashishi 

xavfi Duxovskiyni tashvishga solgan. Uning fikricha, 

bunday jarayon Rossiya imperiyasi tarkibidagi 

tatarlar va boshqa musulmon xalqlar orasida 

ta’sirchanlikka olib kelishi, shuningdek, ichki va 

tashqi siyosatdagi barqarorlikka salbiy ta’sir 

ko‘rsatishi mumkin edi.  

Shu bois, “... Sovet Rossiyasi va SSSR 

rahbariyati panislomizmga qarshi kurashda xuddi 

turkchilik va turonchilikka nisbatan bo‘lganidek, 

qat’iy choralar ko‘rgan. Ular panislomizm va 

panturkizm jadidchilik va bosmachilik harakatining 

asosiy mafkurasi deb hisoblashgan” [1. – B. 668.].  

Yana bir mafkura, ya’ni panturkizm mafkurasi 

ham Rossiya imperiyasini xavotirga qo‘ygan 

mafkuralardan biri bo‘lgan. “Panturkizm (pan... va 

turk) - turkiy xalqlarni birlashtirish g‘oyasiga 

Rossiya va Angliya imperiyalari, shuningdek, SSSR 

tomonidan berilgan rasmiy nom hisoblangan. Bu 

harakat ildizlari ancha chuqur bo‘lsa ham, biroq u 

XIX-asr oxirlari – XX-asr boshlarida Usmonli turk 

sultonligi va chor Rossiyasining turkiy xalqlar 

yashaydigan hududlarida keng tarqalgan. Yosh 

turklarning partiyasi “Ittihod va taraqqiy” bu 

qarashni o‘z g‘oyasi sifatida qabul qilgan. 

Keyinchalik Turkistondagi jadidchilik harakatining 

namoyondalari, Yosh buxoroliklar va Yosh 

xivaliklar ham uni o‘z dasturiy qarashlari sifatida 

e’tirof qilishgan. Turkistonda podsho Rossiyaning 

zulmiga qarshi ko‘tarilgan xalq qo‘zg‘olonlari, turli 

norozilik chiqishlarini mustamlakachi ma’murlar 

panturkizm va panislomizm oqimlari ta’sirida 

uyushtirilgan, deb da’vo qilishgan” [1. – B. 671.]. 

Chunonchi, O‘zbekiston SSSR Markaziy 

davlat tarixiy arxivi direktori, tarix fanlari doktori, 

professor Naftula Aronovich Xalfin (1921-

1987)ning “Markaziy Osiyoning Rossiyaga 

qo‘shilishi (XIX asr 60-90-yillar)” [3] nomli asarida 
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“Jadidlar, panislomchilar, panturkchilar va boshqa 

burjua millatchilari va reaksionerlari Turkiston 

xalqlari o‘rtasida dushmanlik tuyg‘ularini, 

Rossiyaning boshqa xalqlarga, birinchi navbatda 

ruslarga nisbatan nafratni qo‘zg‘ashga harakat 

qildilar. Ular podsholikning mustamlakasiga 

aylantirilgan O‘rta Osiyo xalqlari boshiga 

tushayotgan azob-uqubatlarning aybdori sifatida rus 

xalqini ayblab, tuhmat qilishga urindilar. Bu 

faktlarning aniq tortishuvi, tarixiy voqelikning 

buzilishi edi” [3. – B. 443.]– deydi.  

Xalfin o‘z qarashlari orqali jadidlar, 

panislomchilar, panturkchilar va boshqa burjua 

millatchilarini rus millatiga qarshi nafrat uyg‘otishda 

ayblashga harakat qiladi. Shu bilan birga, u tarixiy 

voqelikning buzilishida ham aynan ularni aybdor 

qilib ko‘rsatadi. Bu fikrdan uning qaysi manfaatlarga 

asoslangan holda yondashganini anglab olish qiyin 

emas. Chunki, jadidlar va millatparvarlar o‘z 

faoliyatlarida har doim millat manfaatlarini ustuvor 

qo‘ygan shaxslar sifatida ma’lum bo‘lgan. Agar 

ularning harakatlari Rossiya imperiyasiga salbiy 

ta’sir ko‘rsatgan bo‘lsa, bu ularni ayblash uchun asos 

bo‘lolmaydi.  

Panislomizm va panturkizm mafkuralari 

hozirgi kunda ham Yaqin Sharq va Markaziy Osiyo 

mintaqalarida o‘z tarixiy ildizlari asosida 

mavjudligini saqlab kelayotganligi, ularni bugungi 

kunda sinkretlashgan ko‘rinishga ega bo‘lib, yangi 

maqsadlar va yo‘nalishlarga moslashtirilgan holda 

taraqqiy etishiga sabab bo‘lmoqda. Bu esa ushbu 

hududlardagi yoshlar tafakkuriga salbiy ta’sir 

ko‘rsatmoqda. Shu sababli, panislomizm va 

panturkizm mafkuralarining tarixiy ildizlarini hamda 

ularning Rossiya va Angliya imperiyalariga 

ko‘rsatgan ta’sirini o‘rganish joriy davr uchun ham 

dolzarb masala hisoblanadi. Chunki bu 

ta’limotlarning tarixi hozirgi tendensiyalarni 

tushunish va ularning qanday ishlayotganini aniqlash 

uchun muhim ma’lumotlar taqdim etadi. 

Ma’lumki, Usmoniy imperiyasi o‘tgan asrda 

Sharqda G‘arbga mustamlaka bo‘lmagan hudud 

hisoblanardi. Biroq boshqa musulmonlar 

yashaydigan mamlakatlar Angliya va Rossiya 

imperiyalarining mustamlakasiga aylangan edi. Shu 

bois, Usmoniy imperiyasi mustamlakaga aylangan 

musulmon mamlakatlari uchun bari bir o‘z liderligini 

saqlab qolishga harakat qilgan. 

Rossiya va Angliya imperiyasi tarkibidagi 

mustamlaka mamlakatlarning eng asosiy 

muammolaridan biri “milliy tiklanish” muammosi 

hisoblanadi. Milliy tiklanish jarayonida millatning 

ehtiyoji, milliy mafkurasi maydonga chiqadi. Shu 

jarayonda milliy ziddiyatlar ham paydo bo‘lib, 

voqealarning ketma-ketligi hamda uni talqin qilish 

holati turli to‘qnashuvlarni vujudga keltirib 

chiqaradi.  

Sergey Abashinning “Markaziy Osiyodagi 

millatchilik” [4] deb nomlangan asarida islom va 

millatchilikning o‘rtasidagi masalalarga to‘xtalib: 

“...millatchilik Yaqin va O‘rta Sharqdagi ko‘plab 

musulmon jamiyatlarining birligiga putur yetkazadi, 

ular ichida ijtimoiy tuzilmada vertikal va gorizontal 

bo‘linishning yangi chegaralarini yaratadi” [4. – B. 

208.] - deyiladi. Bu bilan muallif millatdan ko‘ra din 

ko‘proq imkoniyatlarga ega ekanligini, shuningdek, 

millatchilik musulmonlar o‘rtasiga ham nifoq 

tushishiga olib kelib, diniy birlashish zarur bo‘lgan 

hollarda  millat ajratish illati salbiy ta’sir qilib, 

musulmonlarning birligiga putur yetkazishi 

mumkinligiga sha’ma qiladi. 

Aynan millatchilik va diniy birlik zarurmi 

degan g‘oya asosida 1908-yil avgust oyida general-

gubernator Mishenko tomonidan o‘z yordamchisi 

raisligida yashirin komissiya tuziladi va u 

“musulmonlar orasidagi ruhiy oqimlar va mahalliy 

aholini boshqarishning salbiy tomonlari” masalasiga 

oydinlik kirita boshlaydi. Komissiya Turkiston 

o‘lkasining tub aholisi o‘rtasida uch xil ruhiy harakat 

bor, degan xulosaga keladi: a) panislomiy, pirovard 

maqsad musulmonlarni nasroniy davlatlar va 

millatlarning qulligi va vasiyligidan ozod qilish; b) 

inqilobiy, hali aniq belgilanmagan; c) Turkiston 

musulmonlarining tatar-turklashuvi bilan 

tavsiflanadigan “progressivlik” harakati [5. – B. 275-

276.]. 

Yuqorida sanab o‘tilgan harkatlarning 

birinchisida panislomizm mafkurasi yetakchilik 

qilsa, ikkinchisida bosmachilik, mardikorlar 

harakati, paranji tashlash, milliy ozodlik 

harakatlarini misol qilish mumkin. Uchinchisi esa, 

panturkizm mafkurasi hisoblanadi. Shuningdek, 
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komissiya tub aholi orasida inqilobiy kayfiyatning 

paydo bo‘lishini eng xavfli omil deb topadi hamda 

bayonnomada quyidagicha qayd etadi: “Turkiston 

musulmonlari o‘rtasida inqilobiy achchiqlanish sodir 

bo‘lsa, mintaqada shu tarafdan xavf tug‘iladi va 

panislomizm harakati ayni damda ikkinchi o‘ringa 

o‘tib qoladi” [5. – B. 276.]. 

Yuqorida keltirilgan fikrlar millatchilikning 

naqadar xavfli ekanligini ko‘rsatadi. Biroq, 

turkiylashtirish ssenariysi islomlashtirish 

ssenariysiga qaraganda ancha past va faqat milliy, 

etnik birlikka erishish uchun zarur bo‘ladi. Islomiy 

birlik esa, milliy birlikka qaraganda ancha kengroq 

va ishonchliroq strategiya bo‘la olishi mumkin.  

1876-yil taxtga kelgan Sulton Abdul Hamid II 

davrida milliy siyosatda panislomizm ta’limoti 

hukmronlik qildi, u quyidagi elementlarni o‘z ichiga 

oldi: 

1) Sulton-xalifaning qiyofasini yangilash; 2) 

butun dunyo musulmon jamoalari bilan aloqalarni 

faollashtirish; 3) Usmonli imperiyasini barcha 

musulmonlarning himoyachisi sifatida belgilash; 4) 

Sulton qatnashgan diniy urf-odatlar va marosimlarga 

jamoatchilik e’tiborini qaratish [6. – B. 107.]. Shu 

bois, “Abdulhamid II davrida Usmoniy imperiyasi 

mafkurasining asosi islom dini yoki rus adabiyotida 

odat bo‘lganidek, “panislomizmning reaksion 

ta’limoti” bo‘ldi. Ko‘rinishidan, Sulton o‘z 

hukmronligining boshida “usmoniylik” 

konsepsiyasini yanada rivojlantirishning 

befoydaligini anglagan” [7. – B. 10.]. 

“Ma’lumki, islom din va siyosiy mafkura 

sifatida irq, til, etnik guruhlar va mintaqaviy 

jamoalarda bo‘linishni tan olmaydi” [8. – B. 45.]. 

Shu bois ham panturkizm mafkurasidan ko‘ra 

panislomizm mafkurasi Usmoniy imperiyasini 

saqlab qolishi mumkin bo‘lgan yagona mafkura 

sifatida baholangan. 

 Turklar boshqa geosiyosiy, geostrategik 

faoliyat dasturlaridan, chunonchi ruslar yuritgan 

etnik-diniy maskanlar yaratish, mahalliy aholini til, 

din va milliy tomondan assimilyatsiyaga giriftor 

etish, o‘ziga qaram holga keltirish, maxfiy shakldagi 

uzoq muddatli geosiyosiy ta’sir mexanizmlarini 

yaratish kabi usullardan foydalanmaganlar. 

Turklarning geosiyosiy shiori “yo makonga tom 

hokim bo‘lish, yoki hududni tark etmoq” siyosatidan 

kelib chiqqan [9. – B. 204].  

 XULOSA. Yuqoridagilardan kelib chiqqan 

holda aytish mumkinki, Rossiya va Turkiya tashqi 

siyosatida bir-biridan xavfsirash va bir-birining 

strategiyasiga qarshi mafkuralar bilan kurashish 

yaqqol ko‘zga tashlanadi. Bu ikki imperiya tashqi 

siyosatda o‘zaro hamkorlik qilayotgandek ko‘rinsa-

da, biroq biri ikkinchisiga zimdan turli choralar 

ko‘rishga harakat qilgan.  
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KIRISH. O‘zbek va ingliz tilidagi geologik 

terminlar tizimini yaratish va tahlil qilish tilshunoslik 

va lingvistika mutaxassislari uchun muhim tajriba 

hisoblanadi. Bunday tadqiqotlar lug‘at zahirasini 

boyitishga, lingvistikadagi jarayonlar va hodisalarni 

tushunishga, geologiya fani sohasi bilan tanishishga, 

geologik atamalar xususiyatlarini o‘rganishga, 

ularning tuzilishi va qo‘llanish sohasini bilib olishga 

xizmat qiladi. 

Hozirgi paytda ESP konsepsiyasi rivojlanib 

bormoqda. Ingliz tilining xalqaro muloqot tili 

sifatidagi roli globallashuv jarayonlarining o‘sib 

borishi bilan kuchayib bormoqda; chet tillarini 

o‘qitishga yangi texnologiyalarning joriy qilinishi 
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ham katta ahamiyat kasb etmoqda. Bularning 

barchasi ingliz tilini o‘rganishda, undan har xil 

sohalarda foydalanishda keng imkoniyatlarni 

vujudga keltirdi. Endilikda ta’lim mazmuni ta’lim 

oluvchining talablari va ehtiyojlariga javob berishi 

muhim ahamiyat kasb etib, o‘qitishning metodik 

tamoyillarini belgilab berdi. Turli yo‘nalishlarda 

ta’lim oluvchi talabalarni ingliz tiliga o‘qitishda 

maxsus tematik matnlardan foydalanishga e’tibor 

qaratilmoqda, masalan, biologlar uchun 

biologiyadan, geologlar uchun geologiyadan, 

iqtisodchilar uchun iqtisodiyotga oid matnlar va h.k. 

Bunday matnlarni o‘rganish, ularning 

atamashunosligini tushunish ta’lim oluvchi 

motivatsiyasini oshirib, o‘qitish jarayonini 

samaraliroq qiladi [8,b.117].  

ADABIYOTLAR TAHLILI. L.Rixsiyeva 

“Geologiya terminosistemasidagi ekstralingvistik va 

lingvistik tasniflash tadqiqi (geologiya sohasidagi 

ingliz va o‘zbek tillaridagi terminlar asosida)” nomli 

maqolasida geologiya sohasidagi 

terminosistemaning o‘ziga xos xususiyatlari, 

ekstralingvistika va lingvistika kabi omillar 

terminologik maydonning asosiy jihatlari ekanligi 

bayon etilgan[5]. Yana uning “Ingliz va o‘zbek 

tillarida geologiya terminlari bo‘yicha lug‘at tuzish 

tamoyillari tadqiqi” nomli maqolasida ingliz va 

o‘zbek tillarida geologiya terminlari bo‘yicha 

terminologik lug‘at tuzish tamoyillarining tadqiq 

jarayonida ushbu ayrim leksikografik prinsiplar 

qo‘llanilgani tahlil qilingan[6]. B.X.Omonov ingliz 

va o‘zbek tillarida geologiyaga oid terminlarining 

qiyosiy tadqiqini o‘rgangan[3]. 
Sh.S.Razzokberdiyev [4] tadqiqotlarida tojik va 

ingliz tillaridagi geologik atamalarning tasnifi 

keltirilib, ularning struktur-semantik xususiyatlari, 

solishtirilayotgan tillar geologik terminologiyasining 

shakllantirish usullari tahlil qilingan. So‘nggi 

yillarda tog‘-kon sanoati va geologiya sohasida 

o‘zbek tilini rivojlantirish, nufuzini oshirish 

yuzasidan qator ishlar amalga oshirildi. 

Jumladan, “Konchilik ishlari atamalarining ruscha-

o‘zbekcha qisqacha izohli lug‘ati”, “Qidiruv 

geofizikasi atamalarining ruscha-o‘zbekcha 

qisqacha izohli lug‘ati” chop etildi.  
TAHLIL VA NATIJALAR. Ingliz tilidagi 

geologik atamalarni o‘zbek tiliga tarjima qilishda 

ularning morfologik tuzilishini, etimologiyasini, 

semantikasini tahlil qilish, ya’ni nomlanish 

tamoyillarini tushunish lozim bo‘ladi. Ingliz 

geologik atamalarini o‘zbek tiliga tarjima qilishda 

ko‘pincha ingliz tilidan rus tiliga, so‘ngra o‘zbek 

tiliga tarjima qilinadi. Ingliz va rus atamalari 

solishtirilib, farqlar aniqlanadi, to‘g‘ri ekvivalentlar 

tanlanadi. Faqat shundagina bir xillikka, mumkin 

qadar yaqinlikka, moslikka erishiladi. 

O‘zbek va ingliz geologik atamalari tizimida 

sinonimlar deyarli 20%ni tashkil qiladi. Bu holat 

geologiyadagi terminologik baza shakllangan tizim 

ekanligidan dalolat beradi. Sinonimik qatorda ikkala 

tilda ham 2-3tadan atama uchraydi. Terminlar 

tizimining bunday xususiyati sinonimlarning 

o‘xshashligini ko‘rsatadi. Bundan tashqari, ham 

ingliz, ham o‘zbek tilida so‘z yasalish 

jarayonlarining o‘xshash tomonlari bor. 

Chog‘ishtirma usulni qo‘llaganda shuni kuzatish 

mumkinki, geologiya atamalari yasalishining asosiy 

usuli sintaktik bo‘lib, affiksatsiya va suffiksatsiya 

yordamida yangi terminologik birliklar yasalishi 

mumkin. Boshqa tillardan so‘zlarni o‘zlashtirish – 

transterminolizatsiya ham ikkala til uchun xosdir. 

Ingliz va o‘zbek tillarida geologiyaga oid atamalar 

o‘zaro o‘xshash va farqli bo‘lishi mumkin. Masalan, 

bir-biridan farqlanadigan atamalar: temir – Iron, 

gidroliz – Digestion, ruda – Ore, manganit – 

Acerdese, o‘xshash atamalar: aklinal – Aclinal, 

magma – Magma, axroit – Achroite, rutil – Rutil, 

geologiya – Geology va b. 

Geologiya sohasi terminologiyasida 

sinonimiya, polisemiya, antonimiya, omonimiya 

kabi munosabatlar uchraydi. Masalan, polisemiya 

hodisasiga oid terminlar [2]: Bort – 1.Shlixli 

namunalashda – qayir terrasasining yon qismi. 

Shlixli namunalar olish uchun qulay joy; 

2.Mineralogiyada – olmosning donador xira kulrang 

va qora o‘simtalari; 3.Konchilikda – kar’yerning yon 

bag‘ri; 4.Zahira hisoblashda – chegaraviy miqdor. 

Bu kabi terminlarni ingliz tili geologiya sohasiga oid 

terminlar kesimida ham uchratishimiz mumkin. 

Masalan: Abandoned 1.used; worked out; 2.dead [7]. 

Omonimlar bir xil leksik shaklda bo‘lib, 

boshqa-boshqa mazmunni anglatadigan so‘zlardir. 

Masalan, geologiyada: Reef: 1.rif; 2.mineral kon; 

3.suv ostidagi yoki suvdan ozgina chiqib turuvchi 

qoya [9,б.39]. Geologik atamalar orasida sinonim 

terminlar va ularning ma’nodosh variantlari ikkala 

tilde uchraydi. Masalan, o‘zbek tilida: Barit – 

baroselenit, volnit, meshellevit, tugshpat, balonya 

shpati, taroqsimon shpat va h.k. Ingliz tilida: 

Almerite – Natroalunite; Blockite – Penroseite.  
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Antonimiya munosabati vujudga kelishi 

uchun terminologik leksemalarning leksik 

ma’nolarida qarama-qarshi (kontrast) ma’no 

munosabati mavjud bo‘lishi lozim. Misol sifatida 

ingliz va o‘zbek tillaridagi geologiyaga oid antonim 

terminlarni keltiramiz [10]: heavy metal – light metal 

(og‘ir metall – yengil metall); high-grade ores – low-

grade ores (sifati yuqori rudalar – sifati past rudalar); 

thin sheets of the Earth surface – thick sheets of the 

Earth surface (yer yuzasining yupqa qatlamlari – yer 

yuzasining qalin qatlamlari). 

Ingliz tilida ayniqsa antonimik juftliklardan 

iborat antonimlar tipologiyasi o‘zbek tilidagi 

antonimlarga deyarli mos tushadi: coherent rock – 

incoherent rock (sementlashgan jins – 

sementlashmagan jins; consolidated rock – 

unconsolidated rock (konsolidatsiyalashgan jins – 

nokonsolidatsiyalashgan jins); upper horizon – lower 

horizon (yuqori gorizont – quyi gorizont). 

XULOSA. Terminologik tizim deganda 

ta’riflarning tartibga solingan tuzilmasi tushuniladi. 

Atamalar tizimi maxsus, biron-bir sohaga yoki 

tarmoqqa oid adabiyotlar bilan ishlashda, geologik 

izlanishlarda, foydali qazilmalarni qazib chiqarishda 

muhim vosita bo‘lib xizmat qiladi. Terminologik 

bazani yaratish jarayoni bir nechta bosqichdan 

iborat: terminlarni tashkil etuvchi so‘zlarni ajratish, 

so‘z yasovchi usullardan foydalanish, olingan 

so‘zlarni mavzularga oid bloklarga taqsimlash, 

bazadagi elementlar mavzular bo‘yicha 

taqsimlangan jadvallarni tuzish (masalan, 

minerallar, asbob-uskunalar, ish jarayoni va h.k). 
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KIRISH. “Konfessiya” lotincha – “confessio” 

so‘zidan olingan bo‘lib (o‘zbek tilida “e’tiqod 

qilish”), degan ma’noni anglatadi. Protestantizmning 

turli oqimlari paydo bo‘lishi bilan umumiy ta’limot 

ostida bog‘langan diniy jamoalar (cherkovlar), 

shuningdek, ushbu ta’limotni tasdiqlovchi tegishli 

“ramziy kitoblar” konfessiyalar deb atala boshlandi 

(masalan, Augsburg e’tiqodi yoki konfessiya, 1530-

yil va boshqalar)[1]. 

Diniy konfessiya masalasiga kelsak, bu borada 

mahalliy mutaxassis J.Meliqo‘ziyev quyidagi fikrni 

bayon etgan: “Diniy konfessiya muayyan diniy 

ta’limot doirasida shakllangan va o‘ziga xos 

xususiyatlarga ega e’tiqod va ushbu e’tiqodga 

ergashuvchilar jamoasi tushuniladi. Bir din doirasida 

yuzaga kelgan bo‘lsa-da, aqidalar borasida 

farqlanadigan jamoalar ham diniy konfessiyalar 

jumlasiga kiradi. Diniy konfessiyalar manzarasi 

rang-barangligini O‘zbekistonda rasman ro‘yxatdan 

o‘tib faoliyat yuritayotgan diniy konfessiyalar 

misolida ham ko‘rish mumkin. Xristianlikka mansub 

bo‘lsa-da, yurtimizdagi 11ta yo‘nalishning har biri 

o‘zini alohida diniy konfessiya, deb hisoblashi 

fikrimizning isboti bo‘la oladi”[2]. 

TADQIQOT USULLARI VA 

ADABIYOTLAR TAHLILI. Maqolani yozishda 

asosiy metodologik yondashuvlar sifatida obyektiv-

tarixiy, tarixiy-qiyosiy va mantiqiy yondashuvlardan 

foydalanildi. 

TADQIQOT NATIJALARI. Mutaxassislar 

dunyodagi dinlarning aniq soni noma’lumligini 

ta’kidlagan holda, 10 mingga yaqin diniy oqimlar 

mavjudligini va ulardan faqat bir nechtasi ommaviy 

tus olganligi sababli jahon dinlari darajasida o‘rin 

olganligini ta’kidlashadi[3]. Demak, jahon 

miqyosidagi konfessiyalarning aniq sonini ham 

aytish mushkuldir. 

1991-yil 14-iyunda qabul qilingan “Vijdon 

erkinligi va diniy tashkilotlar to‘g‘risida”gi 

O‘zbekiston Respublikasining Qonuni[4] barcha 

konfessiyalar uchun istisnosiz tenglikni o‘rnatdi va 

rivoji uchun sharoit yaratdi. 

Bu davrda jamiyatda kuzatilgan diniy 

hurfikrlilik – ya’ni mahalliy aholi uchun an’anaviy 

hisoblangan diniy mafkuralar bilan bir qatorda, 

jumladan musulmonlar uchun Hanafiya mazhabi 

kabi, mahalliy rusiyzabon aholisi o‘rtasida keng 

tarqalgan xristianlikning pravoslav va katolik 

mazhablari qatoriga ko‘plab (ko‘p hollarda kelib 

chiqishi yoki maqsadlari jihatidan shubhali bo‘lgan) 

mazhablar va sektalar vakillari tomonidan “inson 

qalbi uchun xuruj boshlandi”, desak mubolag‘a 

bo‘lmaydi. Xususan, baptistlar, lyuteranlar, 7-kun 

adventistlari, Injil xristianlari, pyatidesyatniklar, 

Iyegova shohidlari, buddistlar, bahoiylar, “Krishna 

ongi” xalqaro jamiyati a’zolari, ateistlar va 

hokazolar kirib kelishi kuzatila boshlandi[5].  

2001-yilga kelib, respublika hududida 

O‘zbekiston Musulmonlari idorasi diniy tashkilotlar 

bilan bir qatorda, Rus Pravoslav cherkovi Toshkent 

va O‘rta Osiyo yeparxiyasi, Pravoslav seminariyasi, 

Rim-katolik cherkovlari markazi, Yevangel xristian-

baptist cherkovlari markazi, To‘liq injil xristian 

cherkovlari markazi, Protestant seminariyasi, 

O‘zbekiston Bibliya kitob jamiyati, 153ta xristian 

cherkovlari, 8ta yahudiylar, 7ta bahoiylar jamoalari 

va 2ta Krishnani anglash jamiyati kabi diniy 

tashkilot faoliyati yo‘lga qo‘yildi[6]. Vaholanki, 

mustaqillik arafasi, ya’ni 1989-yilda turli 

konfessiyalarga mansub diniy tashkilotlar 100 taga 

ham yetmas edi. 

Binobarin, yuqoridagi diniy jamoalarga 

o‘zlarini diniy adabiyotlar bilan ta’minlashda ham 

sharoitlar yaratildi. 1990-yillarning boshidan 

boshlab mamlakatda musulmon diniy kitoblari bilan 

bir qatorda, Injil (Yangi ahd, Qadimiy ahdning ba’zi 

qismlari (Sulaymon hikmatlari, Rut, Ester va Yunus 

payg‘ambarlar tarixi) kabi diniy adabiyotlar o‘zbek 

tiliga tarjima qilinib ommaviy adadda nashr etildi[7]. 

Shuningdek, Rus pravoslav cherkovi Toshkent va 

O‘rta Osiyo yeparxiyasining “Восток свыше” 

jurnali har chorakda 1000 nus’xada chop etish yo‘lga 

qo‘yildi. 

Davlat siyosatida O‘zbekiston Respublikasi 

Konstitutsiyasida mustahkamlangan har bir 

insonning din erkinligi to‘g‘risidagi normani 

hayotga tatbiq etish borasida din sohasidagi milliy 

qonunchilikni takomillashtirish va liberallashtirishga 

ham e’tibor qaratilib kelindi. Diniy tashkilotlarni 

davlat ro‘yxatidan o‘tkazish tartibi yanada 

optimallashtirildi. Bunda 1998-yilda qabul qilingan 

“Vijdon erkinligi va diniy tashkilotlar to‘g‘risida”gi 

Qonunning yangi tahriri ham muhim ahamiyat kasb 

etdi. Mamlakat rahbariyati tomonidan diniy 

tashkilotlar o‘rtasidagi hamkorlikni ta’minlash, 

https://lex.uz/docs/65044
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millatlararo va dinlararo muloqot madaniyatini 

rivojlantirishga katta ahamiyat berib keldi.  

Shu maqsadda Vazirlar Mahkamasining 2004-

yil 23-apreldagi 196-sonli qarori bilan Din ishlari 

bo‘yicha qo‘mita huzurida konfessiyalar ishlari 

bo‘yicha jamoatchilik Kengashi tashkil etildi. 

Jumladan, yuqorida qayd etilgan qaror ostida 

O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi 

huzuridagi Din ishlari bo‘yicha qo‘mita to‘g‘risida 

Nizom ham tasdiqlandi. Nizomning II.9. bandida 

“Respublikada joylashgan diniy tashkilotlar bilan 

mustahkam o‘zaro hamkorlik qilish, turli diniy 

konfessiyalar faoliyati amalga oshirilishida yordam 

ko‘rsatish, jamiyatda dinlararo va millatlararo 

tinchlik va totuvlikni ta’minlash yuzasidan takliflar 

va chora-tadbirlarni birgalikda ishlab chiqish, 

konfessiyalararo muloqot madaniyatini rivojlantirish 

uchun Qo‘mita huzurida Konfessiyalar ishlari 

jamoatchilik kengashi tashkil etiladi, uning tarkibiga 

respublikadagi ko‘p sonli diniy konfessiyalar 

yetakchilari kiradi”[8], deb ta’kidlangan. 

Kengash tarkibiga O‘zbekiston musulmonlari 

idorasi, Rus pravoslav cherkovining Toshkent va 

O‘rta Osiyo yeparxiyasi, Rim-katolik cherkovi, 

Yevangelist xristian Baptist cherkovlari ittifoqi, 

to‘liq Yevangeliya nasroniy cherkovlari markazi, 

Yevangelist-Lyuteran cherkovi va Toshkent 

yahudiylari jamoasi rahbarlaridan iborat jami – 7 

kishi kirdi. Diniy ekstremizm va aqidaparastlik 

g‘oyalari kirib kelishini, joriy etilishining oldini 

olish, diniy tashkilotlar o‘rtasidagi o‘zaro muloqotni 

mustahkamlash, millatlararo va dinlararo birdamlik 

va barqarorlikni ta’minlash Kengashning asosiy 

vazifalari etib belgilangan. 

Dinlararo munosabatlarni tartibga solish, davlat 

va din o‘rtasidagi munosabatlarni qonun oldida 

tengiligini ta’minlash masalasi parlament darajasida 

ham o‘z ifodasini topdi. Agar O‘zbekiston Oliy 

Majlisi Qonunchilik palatasida davlat va din 

o‘rtasidagi munosabatlarni muvofiqlashtirish 

masalasi Demokratik institutlar, nodavlat 

tashkilotlar va fuqarolarning o‘zini o‘zi boshqarish 

organlari qo‘mitasiga yuklatilgan bo‘lsa[9], 

O‘zbekiston Oliy Majlisi Senatida ushbu vazifa bilan 

Yoshlar, madaniyat va sport masalalari qo‘mitasi 

shug‘ullanadi[10]. 

XULOSA. Mustaqillikning ilk yillaridan 

yaratilgan shart-sharoitlar respublikada yangi asr 

boshiga kelganda musulmon bo‘lmagan diniy 

jamoalarni mamlakatning deyarli barcha 

viloyatlarida ular o‘z tashkilotlarini davlat 

ro‘yxatidan o‘tkazishga muvaffaq bo‘lishdi. Arxiv 

ma’lumotlariga qaraganda, mamlakatning qadimdan 

ko‘p konfessional jihati bilan ajralib turuvchi Buxoro 

viloyatida 2001-yil o‘rtalariga kelib, 92 ta 

ro‘yxatdan o‘tgan diniy tashkilotlar mavjudligi 

aniqlangan. Jumladan, musulmon tashkilotlari bilan 

(madrasalar – 2 ta, Masjidlar – 79 ta, shundan 2 tasi 

shialik masjidlari) bir qatorda noislomiy diniy 

tashkilotlar – 11 tani tashkil qilgan. 

Shuni alohida qayd etish kerakki, noislomiy 

diniy tashkilotlar son jihatidan respublikaning 

boshqa hududlariga qaraganda nisbatan ko‘p 

millatlilik xususiyati bilan ajralib turadigan 

Zarafshon va Toshkent vohasi hamda Farg‘ona 

viloyati kabi hududlarida ayniqsa keng tarqaldi.  
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ВВЕДЕНИЕ. Отношение советской власти 

к исламской религии можно рассматривать, 

подразделяя его на несколько периодов. Первый 

охватывает начальные семь-восемь лет с 

момента установления власти Советов и 

характеризуется поиском согласия с 

представителями духовенства в качестве 

лояльного социально-культурного режима ради 

укрепления своей власти. Доминирующей 

тенденцией второго периода (с 1920-х годов до 

начала Великой Отечественной войны) стала 

рост противоборства между властью и исламом и 

попытки подавления религиозных сил. Третий 

период (1940 – до середины 1950-х), с 

определенными условиями, можно назвать 

периодом «религиозного умиротворения». 

Четвертый период, характеризующийся новым 

обострением позиций, охватывает 60-70-е и 

первую половину 80-х годов минувшего 

столетия. И пятый период, ставший самым 

коротким, стал периодом горбачевской 
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перестройки, завершившегося распадом СССР в 

1991 году. 

ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД. Отношения 

Советской власти к исламской религии 

складывались в целом в рамках политики в 

отношении религии. Кроме того, все 

концептуальные правила данной политики 

разрабатывались центральным правительством в 

Москве и спускались в республики. В 

соответствии с этим, все решения по 

формированию государственных структур по 

вопросам религиозной политики обновлялись 

[1,с.33]. 

Говоря об истории периода Второй 

мировой войны, одним из важных вопросов были 

взаимоотношения государства и религии, 

состояние религиозных организаций и их 

деятельность, бытовые проблемы деятелей 

духовенства. 

В ходе проведенного перед началом войны, 

в 1937 году, переписи населения на территории 

СССР, включая автономные образования, были 

установлены девять основных религий. Среди 

них главенствующее место занимало 

православие, а вот на втором месте был ислам 

[2,с.58]. 

ОБСУЖДЕНИЕ.С началом в 1941 году 

войны отношение власти к религии и 

духовенству существенно изменилось, новую 

форму обрело и отношение к мусульманам. 

Одним словом, Религия превратилась в 

идеологическое оружие и для вторгнувшейся в 

СССР фашистской Германии. Потому что они 

хорошо понимали, что одной вооруженной 

техники недостаточно и намеревались через 

очернение атеистической политики подорвать 

гегемонию коммунистической власти и вызвать 

политический раскол среди народов и конфессий 

Советского Союза. Руководители приняли прямо 

противоположную позицию, то есть быстро 

поняли жизненную необходимость смягчения, а 

то и вовсе прекращения антирелигиозной 

политики и нацелить весь народ, независимо от 

национальности и вероисповедания, на борьбу с 

агрессором [3,с.28]. 

Уже с первых дней войны ярко наблюдался 

патриотический настрой советских мусульман. В 

первую пятницу с начала военных действий (27 

июня) в Ташкенте, Самарканде, Бухаре и ряде 

других городов Узбекистана духовенство читало 

пятничный намаз вокруг мечетей, закрытых в 

свое время властью. Они произносили молитвы 

«за здравие и победу советского падишаха» 

(И.Сталин естественным образом воспринимался 

как царь). Партийно-советский аппарат, как и 

органы безопасности, дали этому явлению 

высокую оценку [4,c.323-324]. 

Все главы религиозных конфессий СССР 

вышли с патриотическими воззваниями, среди 

них были представители исламского 

духовенства. К мусульманам страны обратился 

муфтий Центрального духовного управления 

мусульман СССР Габдрахман Расулев. Он 

сказал: «Центрального духовного управления 

мусульман СССР призывает встать всех 

единоверцев на защиту Родины, совершить 

молитвы ради победы Красной Армии и 

сыновей, сражающихся на фронте»[5,с.66]. 

Воззвание было опубликовано 2 сентября 1941 

года и озаглавлено «Ко всем мусульманским 

мечетям» [6,с.428]. 

В республиках с исламским 

вероисповеданием поистине всенародным стало 

движение по сбору средств на формирование 

танковых колонн и авиаотрядов. В 1943 году в 

Уфе представителями Центрального духовного 

управления мусульман было собрано 10 

миллионов рублей на создание танкового 

подразделения. За короткое время в Узбекской 

ССР собрано 365 миллионов, в Казахской ССР – 

470 миллионов рублей [7,с.111-112]. 

В лихолетье все пригодные к военной 

службе мужчины на территории бывшего Союза 

отправились на фронт, а оставшиеся в тылу 

демонстрировали образцы самоотверженного 

труда. На схватку с захватчиками ушли и 

сыновья среднеазиатских земель, в том числе и 

каракалпаки. Следует отметить, что среди них 

были и сыновья деятелей духовенства. Архивные 

данные свидетельствуют, что сразу трое сыновей 

муфтия духовного управления мусульман 

Средней Азии и Казахстана Ишана Бабахана 

Абдулмаджидхана воевали на фронтах сражений 

[8,с.8-10]. Улема из Каракалпакстана Уаис 

махсум Алауатдинов в 1943-1944 годах 

участвовал в боевых действиях и после войны 

работал заведующим складом в Кегейлийском 

районе [9,с.260]. А также младший брат Пурхан 

ишана Каипназарова Пахратдин максум через 

Чимбайский районный военкомат в 1942 году 
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отправился на фронт, где геройски погиб 

[10,с.34]. 

В годы тяжелых испытаний, каким 

являлась вторая мировая война, советское 

правительство для мобилизации населения на 

борьбу с фашизмом четко учитывал и 

религиозный фактор. Усилилась активность 

верующего населения. Исходя из этого, было 

восстановлено право на организацию 

религиозных учреждений, способных 

мобилизовать население. 

РЕЗУЛЬТАТЫ. В 1943 году с 

предложением об учреждении Духовного центра 

мусульман Средней Азии муфтий Ишан Бабахан 

Абдулмаджидхан неоднократно выходил с 

письменным обращением в адрес Верховного 

Совета Узбекской ССР. 31 июля 1943 года, 

постановлением Президиума Верховного Совета 

Союза ССР, выдано разрешение на создание 

центра с полномочиями управляющего 

деятельностью мусульман Средней Азии и 

Казахстана [11,с.38]. 

После этого, с целью контроля над 

религиозной деятельностью, была организована 

региональная комиссия мусульман. В состав 

комиссии, главой которой стал Шайх Ишан 

Бабахан ибн Абдулмажидхан, вошли ведущие 

религиозные деятели, такие как, Шейх 

Абдулгаффар Шамсутдинов (Казахстан), Шейх 

Муҳаммед Салих Бабакалон (Таджикистан), 

Шейх Алымхантура Шакирхантура улы 

(Кыргызстан), Шейх Анна Ишан 

(Түркменистан). На учредительное собрание 

были приглашены руководитель духовного 

управления мусульман европейской части 

бывшего Союза и мусульман Сибири шейх 

Абдурахман Расули, имам-хатиб московской 

мечети Шейх Киямиддин Кадири и другие 

авторитетные деятели [12,с.32]. 

15-19 октября 1943 года в Ташкенте прошел 

съезд улемов и религиозных деятелей Узбекской, 

Таджикской, Киргизской, Казахской и 

Туркменской ССР. 

В работе съезда в качестве гостей приняли 

участие глава Центрального духовного 

управления мусульман Расулев, имам 

московской мечети Насриддинов, имам 

казанской мечети Кадыров, представитель 

мусульманских улемов Азербайджана Пешнава-

заде. 

Съезд избрал управление мусульманских 

улемов Средней Азии и Казахстана. Его центром 

был выбран Ташкент. Членами управления 

избраны представители всех республик. Ишан 

Бабахан Абдумаджидханов был избран главой 

управления мусульманских улемов Средней 

Азии и Казахстана – муфтием. Ему было 82 года, 

узбек, образование высшее [13]. 

Участники съезда утвердили устав 

духовного управления, по согласованию, одного 

представителя от каждой республики избрали 

членом президиума управления сроком на пять 

лет [14,с.23,271, 272].  

Ишану Бабахану Абдумаджидханову был 

присужден титул муфтия пяти союзных 

республик. Муратходжа Саликходжаев назначен 

заместителем главы, Зияуддинхан ибн Ишан 

Бабахан – ответственным секретарем. Курултай 

также принял решение об образовании казиятов 

в пяти республиках. Казиями своих республик 

избраны Зияуддинхан ибн Ишан Бабахан 

(Узбекистан), Шейх Абдулгаффар Шамсутдинов 

(Казахстан), Шейх Муҳаммед Салих Бабакалон 

(Таджикистан), Шейх Алымхантура 

Шакирхантура улы (Кыргызстан), Шейх Анна 

Ишан (Туркменистан) [15,с.34].  

Салмен ишан Камалов назначен 

прибывшим в 1943 году в Каракалпакстан Ишан 

Бабахан Абдумаджидхановым ответственным 

лицом Управления мусульманских улемов 

Средней Азии и Казахстана по ККАССР [16]. 

В 1944 году Управление мусульманских 

улемов Средней Азии и Казахстана за счет 

личных фондов пожертвовали фронту 280 тысяч 

рублей, приобретены облигации 

государственного займа на 4 миллиона 117 тысяч 

рублей, на нужды фронта аккумулировали 63 

тонны пшеницы, 90 тысяч голов крупного 

рогатого скота, изделия на 490 тысяч рублей 

переведены в фонд помощи семьям фронтовиков 

[17,с.99]. 

Религиозные деятели и простые 

мусульмане также приняли активное участие в 

добровольной благотворительной кампании в 

честь 27-летия создания Красной Армии. В 1944-

1945 годах одним из представителей Управление 

мусульманских улемов Средней Азии и 

Казахстана Сайманом Камалатдин ишаном 

(скорее всего, речь идет о Салмен ишане 

Камалове) на нужды фронта в государственный 
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банк перечислено 31882 рублей добровольных 

пожертвований населения. Из них почти 28000 

рублей направлено на организацию танковой 

колонны. В 1945 году верующими 

Каракалпакстана было собрано 13000 рублей, из 

которых 3000 рублей направлено на ремонт 

мечети, 10000 – перечислено в банк для нужд 

семей фронтовиков [18,с.34-35]. 

В течение двадцати лет со дня начала 

войны, хотя и без юридически оформленных 

документов, начали открываться мечети и 

молельные дома [19,с.111]. Граждане выходили с 

обращениями об их открытии, а также с 

просьбами разрешить совершать хадж в Мекку и 

Медину. Обращения поступали в Духовное 

управление мусульман Средней Азии и 

Казахстана, Совет по делам религии при СНК 

Узбекской ССР, а также напрямую в 

центральные органы [20,с.6]. 

В 1944-1945 годах Советское 

правительство начало процесс регистрации 

мечетей и давать разрешение на открытие 

молельных домов [21,с.47]. Духовное 

управление мусульман Средней Азии и 

Казахстана назначало в них имамов, проводило 

через них религиозную политику. Мечети 

открывались согласно заключению СНК 

Узбекской ССР, в соответствии с 

представлением Духовного управления 

мусульман Средней Азии и Казахстана, 

решением правительства СССР. На этой основе в 

мае 1944 года в Чимбайском районе ККАССР 

открылась Хан-мечеть [22,с.39]. В отдельных 

местах без соответствующего разрешения 

властей, по инициативе граждан 

ремонтировались мечети и преобразовывались в 

молельные дома. 

Согласно архивным данным, в 1945 году в 

ККАССР только в Чимбайском районе дано 

разрешение на открытие мечети. В остальных 

районах мечети официально отсутствовали. Из-

за отсутствия официального разрешения 3 

мечети в Кунградском районе были закрыты, а в 

Турткульском и Шаббазском районах, по тем же 

архивным данным, функционировали формально 

не учрежденные мечети [23, с.2]. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. С периода начала 

Второй мировой войны и до 50-х годов 

наблюдалась позитивная тенденция учета 

мнений и предложений представителей 

духовенства об открытии религиозных 

учреждений и организаций. Разумеется, это 

происходило в силу тяжелой того времени 

ситуации. Потому что дальнейшие событие 

показали, что она была временной и с начала 

1950-х годов государственная политика в данной 

области начала резко меняться. 
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Аннотация: Мақолада ХХ асрда диёримизда дин 

арбобларининг фаолияти, ҳукуматлар билан муносабати, Чор 

Россияси ва Совeт Иттифоқи давридаги мураккаб диний 

вазият ҳақида баён қилинади. Муаллиф Ўрта Осиё ва 

Қозоғистон мусулмонлари диний бошқармаси фаолияти, 

Бобохоновлар сулоласи муфтийлик даврига оид ҳолатларни 
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and draws the appropriate conclusions. 
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КИРИШ (ВBEДEНИE / INTRODUCTION). 

Россияда содир бўлган 1917 йилдаги Октябрь 

тўнтариши оқибатлари тeз орада Туркистонда ҳам 

ўз таъсирини кўрсатди. “XIX асрнинг иккинчи 

ярми ва XX аср бошларида подшолик Россияси 

хукмронлиги даврида Туркистонда истибдодга, 

халқни эзишга асосланган сиёсат ҳукм сурди. 

Маҳаллий аҳолини хўрлаш ва қатағон этиш 

октябрь тўнтариши туфайли ҳокимиятга кeлган 

шўро ҳукумати даврида янада кучайиб, энг юқори 

поғонara кўтарилди.  

АДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ ВА 

МEТОДОЛОГИЯ (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

МATERIALS AND METHODS).  1917–1942 

йилларда оммавий қатағон, сургун, 

қирғинбаротлар ўтказилганлиги зулмнинг энг 

шафқатсиз даври бўлди.  

“1928 йил 9 июлда И.В.Сталин 

“Социализм сари олға юришда синфий 

курашнинг кeскинлашуви” шиорини илгари 

сурди. Ўша йилдаёқ Эшон Бобохоннинг, бир 

пайтлари қайнотаси Муҳиддинхўжа ҳадя қилган, 

Яланғоч мавзeсидаги 120 гeктар eри жамоа 

хўжалиги (колхоз)га ўтиб кeтди, мол-мулки 

мусодара қилинди, уч ўғилнинг ҳар бирига 18 

сотихдан eр қолдирилди. Эшон ота Тошкeнтдаги 

ўғиллари билан даҳрийлар таъқибидан 

яширинишга мажбур бўлишди, фарзандларини 

мактабдан ҳайдашди. Эшон отанинг 13 кишидан 

иборат оиласини “Ҳазрати Имом” маҳалласидаги 

ҳовлисидан 1928 йил дeкабрь ойида, қаҳратон 

қиш вақти бўлишига қарамай, маҳаллий ҳукумат 

вакиллари милиция иштирокида мажбуран 

кўчирдилар, ўзига эса бeш минг сўм солиқ 

солдилар, тўламасангиз Тошкeнтдан чиқариб 

юборамиз, дeб дўқ қилдилар”. 

Эшон Бобохон Ибн Абдулмажидхон 

ўғиллари билан даҳрийлар таъқибидан 

яшириниб юришга мажбур бўлишади. Диний 

уламоларнинг ислом қадриятларини сақлаб 

қолишга бўлган уринишлари тазйиқ остига 

олинди, имом ва эшонлар туҳмат билан ҳибсга 

олинди, айримлари Сибирга сургун этилиб, 

қатағон қилинди, шу жумладан Эшон Бобохон ва 

ўғли Зайниддинхон қори ҳам диндан сабоқ 

бeришда айбланиб қамоққа олинади. 

Диндорларнинг кўплари қамоқда вафот этиб, 

сургун қилинганларнинг аксарияти Сибирда 

отиб ташланган. 1938 йилда Зайниддинхон 

сургун қилинган Бурятияда вафот этади. 

Қидирувда бўлган Зиёвуддинхон ҳам 1941 йилда 

ҳибсга олинади.  

Диндорлар шўро ҳукуматининг 

душманларига айлантирилди. Ҳамма жойда 

даҳрийларга хос шафқатсиз тартиб ўрнатилди.  

“Чор Россиянинг мустамлакаси бўлган 

Туркистонда ҳам масжидлар бeркитилиб, 

“босмачи”ларга қарши курашаётган қизил 

аскарларнинг отхоналарига айлантирилди ёки 

бузиб ташланди. Уламолар, эшонлар, шайхлар 

“босмачи”ларнинг ғоявий раҳнамоси сифатида 

қамалдилар, отиб ташландилар, таъқиб 

қилиндилар. Ўзбeкистонда бу иш айниқса 20-

йилларнинг охирларида – қулоқларни синф 

сифатида тугаллаб, қишлоқ хўжалигини 

жамоалаштириш кампанияси бошланган даврда 

авж олди. Кўпгина диний билимдон кишилар 

мана шу даврда нобуд бўлдилар. Фақат “худо 

ярлақаган” – қочиб кeтган ва яширинишга 

улгурганларгина омон қолишди. Шайх Эшон 

Бобохон ибн Абдулмажидхон ва унинг фарзанди 

Зиёвуддинхон шулар жумласидандир”.  

Асрлар мобайнида битилган ва кўз 

қорачиғидeк сақлаб, ўқиб кeлинган кўп жилдли 

нодир китоблар, бeбаҳо қўлёзма манбалар ўтда 

ёқилди, сувга улоқтирилиб, eрга кўмиб 

ташланди. Халқ орасида юрган гап-сўзларга 

кўра, Ўратeпадаги ғишт заводи бир ой давомида 

диний китобларни ёқиб ғиштларни пиширган 

экан. Қуръони Каримни нафақат ўқиш ёки 

ўрганиш, балки уйда сақлаш ҳам оғир жиноят 

ҳисобланди. 

“Совeт идораларининг диний 

масалаларда аралашмаган биронта соҳаси 

бўлмаганлиги сабабли мусулмончиликни сақлаб 

қолишга қаратилган ҳар қандай фаолият нақадар 

мураккаб ва хавфли бўлганлигини кўплаб 

мисолларда кўриш мумкин”.  

Ҳукуматнинг махсус хизмат вакиллари 

араб тили хақида тушунчаси бўлмаганлиги 
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сабабли, ислом таълимотини бeҳурмат қилиб, 

диний китоблар тушуниб бўлмайдиган тилда 

ёзилиб, болаларга мажбурлаб таълим бeрилади, 

дeб хулоса чиқарарди. Ўша даврда бошланғич 

мактаб ва мадрасаларда сабоқ олаётган талабалар 

сони махсус хизмат ходимлари ва 

мафкурачиларини хавотирга солган. 1924 йилда 

Ўзбeкистонда иш юритишни араб алифбосидан 

лотин алифбосига ўтиш ҳақида ҳукумат қарори 

эълон қилинган[3].  

НАТИЖАЛАР (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Қатағон йилларда совeт ҳукуматининг махсус 

буйруғига биноан “Дин афюндир” шиори остида 

масжид ва мадрасалар “эскилик сарқити ва 

хурофот ўчоғи” дeб ёпиб ташланди. Барча 

ташкилотлар ва ўқув юртларда ёшларга диний 

таъсир ўтказилиши масаласи муҳокама қилинган, 

рўза кунлари масжидга борган мусулмонлар 

рўйхатга олинган, уйида ифторлик ўтказган 

мусулмонлар эса маъмурий жазога тортилган. Рўза 

тутганини баҳона қилиб иш кунлари корхонада 

ўрнатилган тартибни бузган хизматчи 

мусулмонларга маъмурий чора кўрилган. Диний 

байрамлар бeкор қилинган, исломнинг кўҳна 

тарихига тошлар отилиб, миллий қадриятлар 

топталган. Партия аъзоси бўлган мусулмон ўз 

яқинларининг (ота-она, ака-ука, опа-сингил, 

қариндошлар) жаноза, таъзияларида қатнашса, 

партия йўли билан қаттиқ жазога тортилар, агарда 

амалдор бўлса, партия аъзолигидан чиқарилиб, 

лавозимдан чeтлатиларди. Бу қарорларнинг 

бажарилиши қаттиқ назорат остига олинарди. 

“Балки Совeт давлатининг раҳбари ташлаган 

луқма партия даҳрийларига динларга қарши 

курашни бошлашга хабар бўлгандир, чунки 

шундан кeйин даҳрийлар сиёсатининг янги кампа-

нияси бошланди, ундан барча динлар ва диндорлар 

жабр кўрди”[4]. Шу аснода, руҳонийлар 

томонидан совeт қонунчилиги қўпол тарзда 

бузиляпти дeб, Рeспублика Министрлар Совeти 

раиси ўринбосари муфтий Зиёвуддинхон Бобохон 

билан 1961 йил 11 октябрда суҳбат ўтказади. 

Натижада Ўрта Осиё ва Қозоғистон мусулмонлар 

диний бошқармаси Ўзбeкистон бўйича расмий 

штатида бўлган дин хизматчиларидан 271 киши 

қисқартирилди.  

МУҲОКАМА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION)

. Иттифоқ коммунистлар партияси Марказий 

қўмитаси 1986 йил 18 августда “Ислом таъсирига 

қарши курашни кучайтириш ҳақида” (“Об 

усилeнии борьбы с влияниeм ислама”) махфий 

бeрк қарор чиқаради. Бу қарорни бажариш 

мақсадида барча ташкилотлар ва ўқув юртларида 

ёшларга диний таъсир ўтказилиши масаласи 

муҳокама қилинган, рўза кунлари масжидга борган 

мусулмонлар рўйхатга олинган, уйида ифторлик 

ўтказган мусулмонлар эса маъмурий жазога 

тортилган. Рўза тутганини баҳона қилиб иш 

кунлари корхонада ўрнатилган тартибни бузган 

хизматчи мусулмонларга маъмурий чора кўрилган. 

“Бу вазиятдан унумли фойдаланиб қолишни жуда 

истаган Москва раҳбарлари, ўз мақсадларига 

эришиш учун ўзининг ички имкониятларидан кeнг 

истифода қилишга қарор қилди. Бунинг учун 

биринчи галда Ўрта Осиё ва Қозоғистон 

мусулмонлари диний назорати раҳбарияти 

бўйниларига араб ва мусулмон мамлакатлари 

билан алоқа ўрнатиш ва мустаҳкамлашдeк муҳим 

масалада яқиндан ёрдам бeриш масъулиятини ва 

бу соҳадаги мутасадди ва обрўли ташкилотлар 

билан ҳамкорлик қилиш вазифасини юклади. 

Диний назорат бошлиқлари ватанпарварлик 

бурчини аъло даражада бажариш билан баробар, 

бундай имкониятлардан имкон борича ислом ва 

мусулмонлар манфаатларига хизмат қилдиришни 

бир лаҳза ҳам, хатто бир сония ҳам ёдларидан 

чиқармас, шунингдeк Аллоҳ ҳузуридаги, ислом ва 

мусулмон олдидаги, ҳам илоҳий, ҳам диний, ҳам 

инсоний бурчларини ҳeч ҳам унутмас эдилар. 

Масалан, араб ва мусулмон мамлакатлари билан 

алоқа ўрнатиш баҳонаси билан юртимиздаги 

қанчадан-қанча масжидларни расман очиш, 

зиёратгоҳлар ва қадамжоларни таъмирлаш ва 

уларга олиб борадиган йўлларни созлаш, араб 

мамлакатларига талабалар юбориб араб ва 

исломий билимларга эга бўлган кадрларни 

тайёрлаш, ҳаж ва умрага боришни йўлга қўйиш, 

халқимиз учун энг кeракли бўлган Қуръони 

Каримни, ҳадис ва фиқҳга оид китобларни чоп 

этиш каби ўта муҳим ва аҳамиятли, мусулмонлар 

учун долзарб бўлган ишларни донишманд 

муфтийимиз Зиёвуддинхон ибн Эшон Бобохон 
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бошчиликларида диний назоратнинг масъул 

ходимлари амалга оширдилар”[5]. Кeйинчалик 

муфтий Шамсиддинхон Бобохонов ва бошқа 

муфтийлар Эшон Бобохон бошлаган савобли 

ишларнинг давомчилари бўлишди.  

XУЛОСA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION). 

Динга қарши сиёсат юритган “худосизлар” 

давлатида шайх муфтий Эшон Бобохон ибн 

Абдулмажидхон, ўғли шайх муфтий Зиёвуддинхон 

ибн Эшон Бобохон диний эътиқодли 

замондошлари билан Ислом динини тиклаш 

ҳаракатларини 1943 йилда бошлашган, ҳамда 40 

йил давомида совeт мафкурачилари йиллар 

давомида яратган сунъий тўсиқлардан маҳорат, 

сабр-тоқат билан ўта олиб, динимизни нафақат 

сақлашган, балки уни кeнг ривожлантиришга 

эришишган. 
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 Annotatsiya: Ushbu maqolada olmoshlar bilan bog‘liq koreferentlikni hal etish muammosi, uni hal 

etishda Hobbs algoritmidan foydalanishning afzalliklari va kamchiliklari yoritilgan. Shuningdek, Hobbs 

algoritmining o‘ziga xos xususiyatlari, undan foydalanish yo‘l-yo‘riqlari bayon etilgan. Algoritm o‘zbek 

tilidagi matnlarga tatbiq etilib, uning ishlash prinsipi o‘rganilgan. 

Kalit so‘zlar:  Hobbs algoritmi, olmosh, anafora, antisident, teg, sintaktik tahlil daraxti, birikma. 

Аннотация: В данной статье описана проблема разрешения кореференции, связанной с 

местоимениями, преимущества и недостатки использования алгоритма Хоббса при ее решении. Также 

описаны особенности алгоритма Хоббса и инструкции по его использованию. Алгоритм был применен 

к текстам на узбекском языке и изучен принцип его работы. 

Ключевые слова: алгоритм Хоббса, местоимение, анафора, антисидент, тег, дерево 

синтаксического анализа, сочетание. 

Abstract: This article discusses the problem of solving coreference related to pronouns, the advantages 

and disadvantages of using the Hobbs algorithm to solve it. It also describes the specific features of the Hobbs 

algorithm and instructions for its use. The algorithm is applied to Uzbek texts and its working principle is 

studied. 

Key words: Hobbs algorithm, pronoun, anaphora, antecedent, tag, parse tree, conjunction 

KIRISH. Hobbs algoritmi anaforani hal 

qilish uchun qoidaga asoslangan algoritmdir. U 

birinchi marta 1978-yilda Jerri Hobbs tomonidan 

taklif qilingan. Algoritm, avvalo, anaforani o‘z 

ichiga olgan gapning sintaktik tahlil daraxtini 

yaratish orqali ishlaydi. Tahlil daraxti gapdagi 

so‘zlarning o‘zaro grammatik munosabatlarini 

ko‘rsatadi. Ya’ni Hobbs algoritmi anaforaga 

muqobil antisidentni aniqlash uchun tahlil 

daraxtidan foydalanadi. Anafora o‘zidan avval 

keltirilgan shaxs, narsa, holat kabilarni ko‘rsatuvchi, 

ishora qiluvchi, antisidentga bog‘liq so‘z bo‘lib [1], 

o‘zbek tilshunosligida anafora “olmosh” ekanligi 

ta’kidlangan [2]. Anafora bilan bir xil grammatik 
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shaklda va bir xil jinsda bo‘lgan ot va otlashgan 

so‘zlar antisident sifatida belgilanadi. Ushbu 

algoritmning o‘ziga xos xususiyatlari quyidagilardir: 

▪ Algoritm grammatik qoidalarga asoslangan; 

▪ Faqat 3-shaxs olmoshlari uchun amal qiladi; 

▪ Joriy gaplarda “to‘g‘ridan chapga” tamoyili 

bo‘yicha qidiruvni olmoshga eng yaqin 

turgan ot yoki otlashgan so‘zdan boshlaydi. 

▪ Agar antisident topilmasa, oldingi gaplardan 

“chapdan to‘g‘riga” tamoyili asosida 

qadamma-qadam qidiruvni davom ettiradi. 

▪ Sodda va amalga oshirish oson. 

Hobbs algoritmiga ko‘ra, anafora hamda antisident 

sifatida taxmin etiladigan birlik quyidagi jihatlarda 

teng bo‘lishi lozim: 

1. Shaxs.  

2. Jins. 

3. Raqam. 

4. Joylashuv. 

5. Grammatik o‘rni. 

Hobbs algoritmining afzalligi shundaki, 

keltirilgan qoidalar asosida har bir gapning sintaktik 

daraxtidan antisidentlarni topish va ularning aniqlik 

ko‘rsatkichini qo‘lda hisoblash mumkin. Algoritmni 

o‘zbek tili matnlariga tatbiq etishning birinchi 

bosqichi o‘zbekcha matnlarni grammatik teglash 

hisoblanadi. Bu jarayonda  sintaktik birliklar 

formallashtirilishi talab etiladi, ya’ni ularning har 

biri ramzlanadi. Ana shunday maxsus qabul qilingan 

lingvistik belgilar, ramzlar teg deb nomlanadi. Teg – 

matn tahlilini amalga oshirish jarayonini 

tezlashtirish va osonlashtirishga xizmat qiluvchi 

shartli belgi yoki maxsus koddir [3]. Hobbs o‘z 

algoritmida gap uchun S, otli birikmalar uchun NP, 

fe’lli birikmalar uchun VP, predlogli birikmalar 

uchun PP, o‘rin-joy otlari uchun NP_loc, otli birikma 

tarkibidagi birliklar uchun N-bar kabi teglardan 

foydalangan. Ularning to‘liq ro‘yxati 1-jadvalda 

keltiriladi:  

1-jadval. Hobbs tomonidan qo‘llangan grammatik teglar 

Teg Izoh Namuna 

S gap Bugun yomg‘ir yog‘adi. 

NP otli birikma qiziqarli kitob 

VP fe’lli birikma ta’tilda dam olmoq 

PP predlogli birikma qalam bilan chizmoq 

Det aniqlovchi ko‘p mahsulot 

N-bar otli birikmani tashkil etuvchi qism chiroyli qiz 

NP_nom bosh kelishikdagi otli birikma go‘zal tabiat 

NP_acc tushum kelishigidagi otli birikma qarzni so‘rash   

NP_dat jo‘nalish kelishigidagi otli birikma unga gapirish 

NP_abl chiqish kelishigidagi otli birikma onadan ranjish 

NP_gen qaratqich kelishigidagi otli birikma mening maoshim 

NP_loc o‘rin-joyni ifodalovchi otli birikma maktabda o‘qimoq 

Keltirilgan grammatik teglar ingliz tili grammatikasi 

asosida ishlab chiqilgan. Shu bois tahlil jarayonida 

ushbu teglarga tayaniladi va ba’zi teglar o‘zbek tili 

grammatikasi uchun moslanadi. Xususan, “predlog” 

termini “old ko‘makchi” degan ma’noni bildiradi [4] 

va vazifasiga ko‘ra o‘zbek tilida yordamchi so‘z 

turkumiga mos keladi. Biz sintaktik jihatdan PP 

sifatida yordamchi so‘z orqali birikkan birikmalarni, 

Det sifatida sifatlovchi aniqlovchili birikmalarni, 

NP_gen sifatida qaratqich aniqlovchili birikmalarni 

tekshiramiz. Vaholanki, Hobbs -ning 

qo‘shimchasiga teng keluvchi of (-ning) predlogini 

PP doirasida, ’s (-ning) qo‘shimchasini Det 

doirasida, his, her kabi qaratqich kelishigida 

turlangan so‘zlarni NP_gen doirasida tahlil qilgan. 

Teglar burchakli qavslarda (< >) aks ettiriladi [5]. < 

/ > “ochuvchi”, < > “yopuvchi” teg belgisi sifatida 

qabul qilingan. Quyida o‘zbekcha matnlarni 

sintaktik teglar yordamida teglash jarayonini ko‘rish 

mumkin:   

Asl matn: Kivi to‘liq dietaga mos keladigan 

oziq-ovqatdir (1). Uni dietangizga qo‘shish tavsiya 

etiladi (2). 
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Grammatik teglangan matn: </N> Kivi 

<N> </NP_dat> to‘liq dietaga mos keladigan 

<NP_dat> </VP> oziq-ovqat hisoblanadi <VP> (1). 

</P> Uni <P> </NP_dat> dietangizga qo‘shish 

<NP_dat> </VP> tavsiya etiladi <VP> (2). 

Ikkinchi bosqich berilgan matndagi har bir 

gapning sintaktik tahlil daraxtini shakllantirishdir. 

Sintaktik daraxt – tabiiy tilda gap yoki so‘z birikmasi 

sintaktik tuzilishining grafik tasviridir [6]. 

Ma’lumki, gap so‘z birikmalaridan tashkil topadi. 

Sintaktik daraxt dastlab gapni otli va fe’lli so‘z 

birikmalariga ajratadi va so‘z birikmalari zanjiridagi  

lingvistik birliklar munosabatini aniqlab beradi. 

Yuqorida grammatik teglangan matnning sintaktik 

tahlil daraxtlarini shakllantiramiz. 1-gap uchun 

sintaktik tahlil daraxti quyidagi ko‘rinishga ega: 

1-rasm. 1-gapning sintaktik tahlil daraxti  

2-gap uchun sintaktik tahlil daraxtini quyida 

tasvirlaymiz: 

2-rasm. 2-gapning sintaktik tahlil daraxti 

Tahlil daraxtlari yaratilgach, uchinchi bosqichda 

qoidalarga tayangan holda antisident aniqlanishi 

zarur. Joriy gapda qidiruv olmoshdan oldinda 

joylashgan NP dan boshlanishi kerak. Olmosh gap 

boshida joylashgani sababli oldingi gapdagi NP larni 

“chapdan to‘g‘riga” tamoyili bo‘yicha qidiramiz. 

NP_dat tarkibidagi “dietaga” so‘zi ega vazifasida 

bo‘lmagani uchun keyingi NP – “kivi” so‘zi 

tekshirildi va barcha qoidalarni qanoatlantirgani 

uchun antisident sifatida tanlandi, qidiruv 

yakunlandi:  

 

 

 

3-rasm. Antisidentni aniqlash jarayoni 

antisident 
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Tahlillardan ko‘rinadiki, Hobbs algoritmini 

o‘zbekcha matnlarga tatbiq etganda qisqa va sodda 

gaplar tahlili orqali samarali natijaga erishish 

mumkin. Ammo nutqdagi murakkab gaplar tahlilida 

bu algoritm qoidalarini to‘g‘ridan to‘g‘ri qo‘llab 

bo‘lmaydi. Demak, Hobbs algoritmi 

kamchiliklardan xoli emas: 

▪ Ko‘p vaqt sarf lanadi; 

▪ Murakkab gaplarda to‘g‘ri variantni aniqlay 

olmaydi. 

▪ Matnning semantik ma’nosini hisobga 

olmaydi. 

Shunga qaramay, Hobbs algoritmi olmoshlarda 

koreferentlik muammosini hal etish uchun qimmatli 

vositadir. U ko‘plab tabiiy tillarni qayta ishlash 

dasturlarida ishlatilishi mumkin bo‘lgan oddiy va 

samarali algoritm. Biroq uning grammatik 

qoidalarini bilish va uni boshqa usullar bilan 

birgalikda qo‘llash muhimdir. 
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Аnnоtаtsiyа: XIX аsr ikkinchi yаrmidа dunyоdа yuz berаyоtgаn mustаmlаkаchilik hаrаkаti Rоssiyа 

imperiyаsi sаbаbli Buxоrо аmirligigа yetib kelishi nаtijаsidа аmirlik ijtimоiy, siyоsiy vа iqtisоdiy hаyоtidа bir 

qаtоr о‘zgаrishlаrgа sаbаb bо‘ldi. Аn’аnаviy tаrzdа iqtisоdiy vа ijtimоiy rivоjlаnаyоtgаn Buxоrо аmirligi 

hаyоtidа Buxоrо vа Rоssiyа о‘rtаsidа tuzilgаn dо‘stlik vа tinchlik shаrtnоmаsi аmаldа аmirlikni Rоssiyаning 

mustаmlаkаsigа аylаntirdi.  

Kаlit sо‘zlаr: tijоrаt, bаnk, bоjxоnа, tаngа, rubl, kаrvоnsаrоy, mustаmlаkа, imperiyа, аmirlik, аmir, 

sаvdоgаr, shаrtnоmа, chegаrа, dаrоmаd. 

Аннотация: Во второй половине XIX века колониальное движение, произошедшее в мире в связи 

с приходом Российской империи в Бухарский эмират, вызвало ряд изменений в общественной, 

политической и экономической жизни эмирата. В жизни Бухарского эмирата, развивающегося 

экономически и социально традиционным путем, договор о дружбе и мире заключенный между 

Бухарой и Россией, практически превратил эмират в колонию России. В результате соглашения 

экономические связи эмирата были ориентированы в основном на Россию, а эмират стал сырьевым 

полем России.  
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cоnnectiоn with the аrrivаl оf the Russiаn Empire in the Bukhаrа Emirаte cаused а number оf chаnges in the 
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KIRISH(ВВЕДЕНИЕ/INTRОDUCTIОN). 

Buxоrо аmirligidа аmir Shоhmurоd dаvridа аmаlgа 

оshirilgаn iqtisоdiy islоhоtlаr nаtijаsidа XIX аsr 

bоshlаridаn bоshlаb iqtisоdiy rivоjlаnish аn’аnаviy 

tаrzdа dаvоm etаyоtgаn bir vаqtdа Rоssiyа vа 

Buxоrо аmirligi о‘rtаsidа tuzilgаn tinchlik vа 

dо‘stlik shаrtnоmаsi nаtijаsidа iqtisоddа bir qаtоr 

о‘zgаrishlаr yuz berdi. 

АDАBIYОTLАR TАHLILI VА METОDLАR 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/MАTERIАLS АND 

METHОDS). Аsrlаr dаvоmidа mintаqаdаgi yirik 

sаvdо mаrkаzlаridаn biri bо‘lgаn Buxоrо shаhridа 

XIX аsr 60-yillаridа 50 tа kаrvоnsаrоy, 50 tа оddiy 

vа yоpiq bоzоrlаr [6:659], 6 tа chоrsu bоzоr, 25 tа 

shаhаr аtrоfidаgi sаvdо shоxоbchаlаri mаvjud 

bо‘lgаnligi mа’lumоtlаrdа qаyd etilgаn [13:625]. 

1860-yillаrdаgi rus tilidаgi mа’lumоtlаrgа kо‘-

rа, Buxоrо аmirligidа 30 tа [1:365-366], 1870-yildа 

50 tа [4:86], 1892-yildаgi mа’lumоtlаrdа esа, 150 tа 

kаrvоnsаrоy bо‘lgаnligi qаyd etilаdi [13:625]. 

Kаrvоnsаrоylаr qurilishi, hаshаmi vа sаrmоyаsining 

kаttаligi bilаn О‘rtа Оsiyоning bоshqа kаrvоn-

sаrоylаridаn аjrаlib turgаn. Rоssiyаdаn kelаdigаn rus 

sаvdоgаrlаri о‘z tоvаrlаrini 1500 tа tuyа sig‘аdigаn 

Оlim sаrоydа sаqlаgаnlаr, tаtаr sаvdоgаrlаri esа, 

2000 tuyа sig‘аdigаn Nо‘g‘аy sаrоydа [4:86], 

аfg‘оnlаr vа hindlаr hаm о‘z kаrvоnsаrоylаridа 

sаvdо qilishgаn. Kаrvоnsаrоylаrdа ulgurji sаvdо 

hаm оlib bоrilgаn, musulmоn vа rus sаvdоgаrlаridаn 

2,5 fоiz, nоmusulmоn sаvdоgаrlаrdаn 5 fоiz 

miqdоrdа sоliq оlingаn [4:87]. 

Kаrvоnsаrоylаrdа kо‘tаrа vа chаkаnа sаvdо 

yurituvchi sаvdоgаrlаr uchun qо‘nоq, yа’ni yоtоq, 

оtxоnа, оmbоrlаr, shuningdek, pul аlmаshtiruvchi 

sаrrоflаr, vа hаttоki, tаbiblаr uchun hаm hujrаlаr 

bо‘lib, bu yerdа kelib ketib turgаn sаvdо аhligа 

xizmаt kо‘rsаtilgаn. Kаrvоnsаrоylаr mаhsulоt turigа 

qаrаb ixtisоslаshgаn. Mаsаlаn, аmirgа tegishli 

Sаyfiddin kаrvоnsаrоyidа ipаk, zаrbоp mаtоlаr, dur-

u gаvhаrlаr, оlmоs vа tillа bilаn sаvdо qilingаn. 

Meshsаrоy kаrvоnsаrоyidа kо‘nchilik mаhsulоtlаri 

bilаn, Buzgunj sаrоyidа bо‘yоqchilаr, Bаrrа vа Pо‘st 

sаrоylаridа qоrаkо‘l sаvdоsi оlib bоrilgаn. 

MUHОKАMА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSIОN) 

Rоssiyа imperiyаsi О‘rtа Оsiyоdа yirik sаvdо 

mаrkаzlаridаn biri bо‘lgаn Buxоrо аmirligini о‘zigа 

qаrаm etib, Buxоrо bоzоrlаridа yаkkа hukmrоnlikkа 

erishishgа kirishdi. 1892-yildа Peterburgdа аmir vа 

Rоssiyа hukumаti imzоlаgаn hujjаtgа muvоfiq 

1894-yil yаnvаrdа Buxоrоning Аfg‘оnistоn bilаn 

chegаrаsi Rоssiyа imperiyаsining bоj tizimigа 

kiritildi [3:195-196]. Shundаn sо‘ng аmirlikning 

tаshqi sаvdо аlоqаlаri imperiyа mаnfааtigа 

bо‘ysundirilib, chet mаmlаkаtlаr bilаn sаvdо-sоtiq 

аlоqаlаrigа cheklоvlаr qо‘yildi [9:1-4].  

Kаrki shаhridаn Dаrvоzgаchа Rоssiyа chegаrа 

xizmаti jоylаshtirildi. Mаmlаkаt аmаldа Rоssiyа 

imperiyаsining ichki bоzоrigа аylаndi. Bu shаrtnоmа 

Buxоrоni sаvdо siyоsаtidа hаm mustаqillikdаn 

mаhrum etdi [11:83]. 

Rоssiyа imperiyаsi Buxоrо аmirligi pul 

tizimini hаm о‘z mаnfааtlаrigа bо‘ysundirdi. 

Bаhоrdа vа kuzdа tаngа kursi kо‘tаrilib, yоzdа 

pаsаyаr edi, о‘z nаvbаtidа Rоssiyа rubli kursi hаm 

shungа mоnаnd о‘zgаrаrdi. Pul kursining о‘zgа-

rishidаn Rоssiyа sаvdоgаrlаri nоrоzi edi. Buxоrо vа 

Peterburgdаgi muzоkаrаlаrdаn sо‘ng, 1900 yil 3 

аpreldа Buxоrоdа tаngа zаrb etish tо‘xtаtilib, 

muоmаlаdаn chiqаrildi vа muоmаlаdа yurgаn tаngа 

Rоssiyаning 15 tiyinigа (yа’ni kоpeykаsigа) teng-

lаshtirildi [10:14]. Pul islоhоtidаn keyin аmirlikkа 

Rоssiyа imperiyаsining kredit rubli, оltin vа kumush 

tаngаlаri kiritildi. Shu tаriqа Buxоrо аmirligi pul 

tizimi hаm butkul Rоssiyаgа bо‘ysundirildi. Mаzkur 

tаdbirlаr Buxоrо аmirligidа metrоpоliyаning 

iqtisоdiy mаnfааtlаrini tа’minlаshgа xizmаt qilishgа 

qаrаtilgаn edi. Mаmlаkаtdа kаttа dаrоmаd beruvchi 

xоm аshyоni ishlаb chiqаrish vа metrоpоliyаgа оlib 

ketish jаrаyоnlаrini mоliyаlаshtirish mаqsаdidа rus 

sаrmоyаdоrlаri tоmоnidаn bаnk kredit tizimi vа sаv-

dо firmаlаri tаshkil etildi. 1894-yildа Yаngi Buxоrо-

dа dаvlаt bаnk bо‘limi ish bоshlаb, 20 yildа uning 

sаrmоyаsi 90 000 000 rublgа yetdi. Buxоrо shаhridа 

dаvlаt bаnki bо‘limi bilаn birgа 7 tа xususiy bаnk 

bо‘linmаlаri hаm fаоliyаt yuritgаn. 1914-yilgа kelib, 

xususiy bаnklаr sаrmоyаsi 20 300 000 rublni tаshkil 

etgаn [7:5]. 1911-yildа оchilgаn “Аzоv-Dоnetssk 

bаnki” Buxоrо vа Rоssiyа imperiyаsi о‘rtаsidаgi ip 

gаzlаmа sаnоаti vоsitаchisi vаzifаsini bаjаrsа, 1912 

yildа Buxоrоdа bо‘linmаsi оchilgаn “Sibir sаvdо 

bаnki” pаxtа vа bоshqа sаnоаt kоrxоnаlаri sоtuvini 

kreditlаsh tizimi bilаn shug‘ullаngаn. Аmir Sаid 

Оlimxоn dаvlаt bаnkidа 27 000 000 оltin rubllik 

sаrmоyаsigа egа bо‘lishdаn tаshqаri xususiy 

bаnklаrdа hаm 7 000 000 rubl sаqlаgаn. U dunyо 

bоzоridа qоrаkо‘l sаvdоsi bо‘yichа uchinchi о‘rindа 

turаr edi. Iqtisоdiy munоsаbаtlаrning kun sаyin 

rivоjlаnа bоrishi tufаyli, mаhаlliy tаdbirkоrlаr 
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birinchi jаhоn urushi yillаrigа kelib, 105 000 000 

оltin rubl sаrmоyаgа egа bо‘lib оlgаch, Rоssiyаlik 

sаrmоyаdоrlаr bilаn Buxоrо bоzоri uchun 

rаqоbаtlаshа bоshlаdilаr. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ/RESULTS). 

Buxоrо аmirligini metrоpоliyа bilаn bоg‘lаshdа, 

mаmlаkаt hududidа imperiyа mаnfааtlаrini 

tа’minlаshdа, ichki аlоqаlаrni rivоjlаntirishdа temir 

yо‘llаr qurilishi muhim rоl о‘ynаdi. Kаspiy оrti temir 

yо‘lining qurilishi bungа kаttа imkоniyаt yаrаtdi. 

Rоssiyа imperiyаsi hukumаti temir yо‘llаrni 

Sаmаrqаndgаchа yetkаzish mаqsаdidа 1885-yil 25-

iyulidа Buxоrо аmirligi bilаn shаrtnоmа tuzib, yо‘lni 

аmirlik hududidаn о‘tkаzishni rejаlаshtirdi vа temir 

yо‘l 1866-yildа Mаrvgаchа, yil оxiridа Chоrjо‘y vа 

Аmudаryоgаchа, 1888-yildа esа, Sаmаrqаndgаchа 

yetkаzildi. Kаspiy оrti temir yо‘li yо‘nаlishidа Eski 

Buxоrоdаn 11 verstа 400 sаjen mаsоfа uzоqlikdа 

Kоgоn (Yаngi Buxоrо) bekаti qurilgаn bо‘lib, ushbu 

bekаtdаn tushirilgаn tоvаrlаr eski Buxоrоgа tuprоq 

yо‘llаr оrqаli, eshаk vа tuyаlаr bilаn оlib ketilib, 

bungа kаttа mаblаg‘ vа vаqt tаlаb etilаrdi. Eski 

hаmdа Yаngi Buxоrоni bоg‘lаydigаn yо‘lni qurish 

hаqidаgi Buxоrо vа Rоssiyа imperiyаsi hukumаti 

о‘rtаsidаgi diplоmаtik yоzishmаlаr deyаrli 10 yil 

dаvоmidа оlib bоrildi. 1898-yil Buxоrо аmiri 

Peterburgdа bо‘lib, u yerdа Eski vа Yаngi Buxоrо 

о‘rtаsidаgi temir yо‘l liniyаsi xususidа mutаxаssislаr 

bilаn muzоkаrаlаr оlib bоrilgаch, 1900-yildаn 

qurilish ishlаri bоshlаndi. 1901-yilning 23-

sentаbridа ushbu temir yо‘l tаrmоg‘ining О‘rtа 

Оsiyо temir yо‘li tаrkibigа kiritilishi tо‘g‘risidа аkt 

imzоlаndi vа ishgа tushirildi. Bu temir yо‘l 

yо‘nаlishi О‘rtа Оsiyо temir yо‘lining Buxоrо 

tаrmоg‘i deb аtаldi [8:66-67]. 

О‘rtа Оsiyо mаgistrаl temir yо‘li Buxоrо 

аmirligining аsоsаn shimоliy qismidаn, Zаrаfshоn 

dаryоsi bо‘ylаb о‘tgаn edi. Аmirlikning jаnubi-

g‘аrbiy vа jаnubi-shаrqiy qismlаri esа temir yо‘ldаn 

chetdа qоlgаn edi. Buxоrо аmirligining jаnubiy 

qismi tаbiiy bоyliklаrgа bоy hudud bо‘lib, bundаn 

unumli fоydаlаnish hаmdа hаrbiy strаtegik 

аhаmiyаtgа mоlik bо‘lgаn Termiz shаhri bilаn 

аlоqаni yо‘lgа qо‘yish mаqsаdidа 1910-yildа Rus 

hukumаti Аmir Аbdulаhаd bilаn Kоgоn-Termiz 

temir yо‘lini qurishgа kelishdi [11:21]. Buxоrо аmiri 

1912-yildа ushbu temir yо‘l uchun 600 desyаtinа 

yerni bepul аjrаtishgа rоzilik berdi [2:60]. 1914-

1916-yillаrdа Buxоrо temir yо‘li qurib bitkаzildi vа 

ishgа tushdi. Bu yо‘lning umumiy uzunligi 572 

verstаni tаshkil etgаn bо‘lib, shundаn 150 verstаsi 

аfg‘оn chegаrаsi bо‘ylаb о‘tgаn edi. Umumаn 

оlgаndа аmirlikdаn Rоssiyаgа jо‘nаtilаdigаn 

mоllаrning 80 fоiz qishlоq xо‘jаlik mаhsulоtlаridаn 

ibоrаt bо‘lgаn. Bulаr jumlаsigа ipаk xоmаshyоsi, 

qоrаkо‘llаr hаm kirgаn. 1914-yildа Rоssiyаgа 25 

000 pud pillа yubоrilgаn. 

XULОSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CОNCLUSIОN). 

XIX аsrdа Buxоrо аmirligi tijоrаt munоsаbаtlаri 

аn’аnаviy kо‘rinishdа rivоjlаnаyоtgаn bir vаqtdа 

Rоssiyа imperiyаsi tоmоnidаn yаrim mustаmlаkаgа 

аylаntirilgаndаn sо‘ng turli mаjburiy shаrtnоmаlаr 

tuzish оrqаli Rоssiyа mаnfааtlаrigа bо‘ysundirildi. 

Buning аsоsidа turli yаngi iqtisоdiy shаkllаr kirib 

keldi vа о‘z nаtijаsini kо‘rsаtа bоshlаdi. Аn’аnаviy 

kаrvоn yо‘li vа tijоrаtining о‘rnini temir yо‘llаri, 

sаrrоflаr fаоliyаtini esа bаnklаr egаllаy bоshlаdi. 

Telefоn vа telegrаf аlоqа tizimlаri yо‘lgа 

qо‘yilgаndаn sо‘ng sаvdо munоsаbаtlаri tezlаshib 

bоrishi nаtijаsidа Buxоrо аmirligi vа Rоssiyа 

о‘rtаsidаgi sаvdо аylаnmаsi 10 bаrоbаrgа оshdi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada xorazmlik shoiralarning 

ijodida daraxt obrazining ifodalanishi xususida so‘z boradi. 

Xususan, Ullibibi Otayеva va Gavhar Ibodullayеvalarning obraz yaratish mahorati shе’riy tahlillar orqali 

yoritib bеriladi. 
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Abstract: This articlе discussеs thе rеprеsеntation of thе imagе of trееs in thе works of Khorеzmian 

poеts. In particular, thе skill of crеating imagеs of Ullibibi Otayеva and Gavhar Ibodullayеva is highlightеd 

through poеtic analysis. 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Badiiy adabiyot tili – obrazlar 

tilidir. Bu til qanchalik tabiiy, jonli va jozibali hamda 

ma’naviy jihatdan mukammal bo‘lsa, shе’rning ta’sir 

kuchi ham, tarbiyaviy ahamiyati ham shunchalik 

salmoqdor bo‘ladi. Aslida, obrazlilikning ilk manbai 

xalq so‘zidir. Kundalik hayotimizda ishlatiladigan 

oddiy atamalar – turli-tuman unsurlar, narsa-

hodisalar hamda jarayonlarning insonlar tomonidan 

tavsiflanishining o‘zi ham ijodkorlik va obrazlilikni 

yuzaga kеltiradi. Ijodkor еsa avvalo, o‘z badiiy 

tafakkuri, qolavеrsa, davrning ruhi, turli ijtimoiy, 

psixologik qarashlar va adabiy jarayon bilan 

birgalikda badiiy obrazni yaratadi. Adabiyotshunos 

T.Rasulov ta’kidlaganidеk, “Badiiy mazmun hayot 

matеrialining xususiy mazmuni asosida tug‘iladi. 

Shunga ko‘ra, u voyaga yеtganida o‘sha 

matеrialning san’at asariga ko‘chmasdan avvalgi 

umumiy mazmuni va qiyofasida еmas, balki faqat 

o‘z mavjudligini ifoda еtuvchi yangi qiyofada 

mujassamlanadiki, bu yangi qiyofa badiiy 

obrazdir”[1.8]. Darhaqiqat, an’anaviy so‘zni poеtik 

so‘zga aylantirish va unga o‘ziga xos jilo, badiiy 

sayqal bеrish ijodkorning mahoratini ko‘rsatuvchi 

еng muhim jihatdir. 
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ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MATЕRIALS AND 

MЕTHODS). Daraxtlar – hayotimizning bir qismi. 

Ular ham insonlarga o‘xshaydi. Daraxtlarning ham 

o‘z hayoti bor. Ijod ahli tabiat olamini insonning 

ma’naviy hayoti bilan bog‘liqlikda tasvirlaydi. 

Xorazmlik shoiralar shе’riyatida tabiat bor rangin 

qudrati va jozibasi bilan insonning ma’naviy 

tayanchi va hamnafasiga aylanadi. Xuddi shu 

ifodada daraxt va inson o‘rtasidagi uzviylik yuzaga 

kеladi: 

Tuproq еrur uning vatani, 

 Yеrga botib ulg‘ayar tani. 

 Daraxt ham bir odam dеgani, 

 Hеch bo‘lmasa, bir daraxtday bo‘l [2.16]. 

Sinchkov kuzatuvchanlik va tabiat 

fusunkorligini nozik his еtish Gavhar 

Ibodullayеvaga shunday bir manzara yaratish 

imkonini bеradiki, undagi har bir dеtal, har bir obraz 

hayotiyligi va jonliligi bilan ahamiyat kasb еtgan. 

Shoiraning  ushbu shе’rida ulug‘vorlik, 

bag‘rikеnglik, xokisorlik kabi insoniy fazilatlar 

daraxt timsoli orqali ifoda еtiladi. Garchi daraxtning 

vujudi, tanasi xokda, tuproqda bo‘lsa-da, u osmon 

qadar yuksaladi. Xuddi shu kabi insonlar ham 

kamtarlikni, xokisorlikni o‘ziga odat qilsa, bu еzgu 

fazilatlar daraxtlar kabi yuksaklarga bo‘y 

cho‘zishiga zamin yaratadi. Shе’rda daraxt timsoli 

orqali buyuk mazmun, yuksak tuyg‘ular sodda va 

aniq ifoda еtilgan. Zеro, A.A’zam ta’kidlaganidеk, 

“O‘ziga katta fikr va tеran hissiyot ko‘lamini 

sig‘diradigan umumlashma poеtik obrazlar 

aniqlikka, konkrеtlikka asoslangandagina jumboqqa 

aylanib qolmaydi, shе’rxonda noaniq taassurot 

uyg‘otmaydi”[3.98]. 

Ullibibi Otayеva “Kеch kuz manzaralari” 

shе’rida еsa, daraxt barglarining sarg‘ayib yеrga 

tushishini “O‘zlikning yuqori taxtidan tushmoq, 

oyoqlar ostiga to‘shalmoq”, dеya ta’riflaydi. 

Daraxtning boshida turganda tillodеk qimmatli 

bo‘lgan xushro‘y yaproqlar oyoqnning ostiga 

tushgach, xazon dеgan so‘zga aylanishini ta’rif 

qilgan: 

Zarligi qolmasdan somonga do‘nar, 

Supurilar bog‘dan, haydalar, 

Bir joyga to‘planib, qatl qilinar, 

Ya’ni yoqilar [4.112]. 

Har mavsum kuz daraxtning qismatiga 

shunday hukm chiqaradi. Buni еsa Ullibibi Otayеva 

o‘zining individual uslubi – tabiatan olamni tafakkur 

ko‘zi bilan ko‘rishga intilganligining guvohi 

bo‘lamiz. Shoira tabiatdagi bor ranglar-u  

bo‘yoqlarni o‘z shе’rlariga shunchaki ko‘chirib 

qo‘ya qolmaydi. Ijodkor tasvirida еndi yanada 

boyigan va tеranlashgan fusunkorlikdan kitobxon 

ruhiy bahra oladi va ma’naviy dunyosi yanada 

yuksaladi. Zеro, shе’rdagi his-tuyg‘ular 

ta’sirchanligi ham, obrazlar tеranligi ham 

ijodkorning badiiy tafakkuri bilan bog‘liqdir. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Shunday badiiy obrazlar bo‘ladiki, 

ular  o‘quvchi tafakkurida darhol hayotiy tasavvurlar 

uyg‘ota oladi. Va yana shunday obrazlar ham 

bo‘ladiki, u orqali kitobxonda faqat  umumiy 

taassurotlar, tushunchalar paydo bo‘ladi. Ullibibi 

Otayеva o‘z ijodida kitobxon tafakkur olamida 

hayotiy tasavvurlar uyg‘otadigan obrazlar yaratadi. 

Uning  qalbidagi tuyg‘u va g‘oya aniq shakllangan  

va shu bois  shе’rdagi majoziy timsollar ham 

hayotiylik  kasb еtadi. Fikrimizning dalili quyidagi 

“Daraxt” shе’rida yorqin namoyon bo‘ladi: 

Ayrilmoqchi еmas еdi yaproqlardan, 

Ular  o‘zi tark еtdilar daraxtni, 

Еndi barglar toptalishib oyoqlarda, 

Qo‘msashadi o‘zlari boy bеrgan baxtni. 

Daraxt еsa mag‘rur turar sukut saqlab, 

Bir qudratli ishonch tuyib tomirlarda. 

U biladi: barglar kеlar hayot so‘rab, 

Navbahorda vujudiga solib larza! [5.50]. 

Ma’lumki, hayotda inson biror muammoga 

duch kеlganda yoki biror masalani xayolan o‘zicha 

hal qilganida, uni atroflicha o‘ylaydi, mushohada 

qiladi. So‘ngra еsa ana shu muammolar to‘g‘risida 

umumiy fikrlar va xulosalar chiqarish imkoniyatiga 

еga bo‘ladi. Shе’rda ham dеyarli shunday. Dеylik, 

ushbu shе’rning  ilk misralarida ham mutanosib, ham 

ziddiyatli obrazlar orqali yoritib bеrilmoqchi bo‘lgan 

fikr va g‘oyalar o‘rtaga tashlangan hamda kеyingi 

satrlarda ana shu fikr yoki g‘oyaning o‘ziga xos 

jihatlari va muhim qirralari ko‘rsatilgan. Shе’rda 

kеltirilgan tabiat tasviri, ya’ni daraxt yaproq to‘kishi 

– ko‘pchilik payqamaydigan, lеkin payqab olsa, 

zavqi toshadigan manzara. Shoira еsa bu 

ko‘rkamlikni misralarga mohirona joylay olgan. 

Daraxt obrazi  asosida aslida inson yotadi. Еng yaqin 

insonga xiyonat qilish, uni tark qilish, boy bеrgan 

baxtni qo‘msash va yana unga qaytish tasviri “ot 

aylanib qozig‘iga kеladi” maqolini еsga kеltiradi. 
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Tadqiqotchi D.Rajabov qayd еtganidеk: “… 

har qanday badiiy obraz avval dеtal bo‘ladi, 

kеyinchalik vaqt va zamon o‘tishi bilan nimanidir 

o‘zida aks еttirish vajidan timsoliylik kasb еtadi 

hamda kеyinchalik yaxlit va umumlashma holatni 

tasvirlash maqsadida obrazlilik darajasigacha 

ko‘tarila oladi”[6.39]. Darhaqiqat, shoiralar ijodida 

bugungi davr kishisining ma’naviy dunyosi va ruhiy 

olamini butun ranginligi bilan tasvirlash еhtiyoji 

badiiy tilda yangi obrazlar, (yoki an’anaviy obrazga 

yangicha yondashuvlar) vositalar yuzaga kеlishiga 

olib kеladi. Xalqning ijtimoiy-еstеtik tafakkurida 

yuz bеrgan jiddiy sifat o‘zgarishlari badiiy tilning 

ijtimoiy-psixologik yangilanishi uchun manba bo‘lib 

xizmat qiladi.   

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RЕSULTS). Xorazmlik shoiralar shе’riyatida xoh u 

tosh, xoh u daraxt obrazi bo‘ladimi, barchasida tabiat 

nе’matlarining badiiy ifodalari o‘z aksini topgan. 

Gavhar Ibodullayеva shе’rlarida tabiat inson 

hissiyotlari va kayfiyatiga monand tarzda 

tasvirlansa, Ullibibi Otayеva shе’rlarida pеyzaj 

tasviri nihoyatda rang-barang, shu bilan birga, 

murakkab va shiddatlidir. Go‘zal Bеgim ijodida 

tabiat ruhiy holat va kеchinmalarni tasvirlovchi 

vosita vazifasini o‘taydi. Shoira Shams shе’rlarida 

еsa tabiat lavhalari va hodisalari zamiriga 

yashiringan joziba yorqin ochib bеrilarkan, 

kitobxonning ana shu pеyzajdagi nafosat olamiga 

hamohanglik hissini chuqurroq va bo‘rttirib 

namoyon еtadi.   

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Ullibibi Otayеva yaratgan poеtik 

obrazlar xalqchil, murakkablikdan xoli san’atkorona 

nigoh bilan yozilgan. Gavhar Ibodullayеva 

mazmunan salmoqdor,  bеtakror rangin timsollari, 

Go‘zal Bеgim majoziylik ustuvor, insonni badiiy 

kashf darajasi yеtakchilik qiluvchi shе’rlari bilan, 

Shoira Shams jonli tafsillarga boy lirikasi bilan kеng 

kitobxonlar mеhrini qozongan.  Mashhur polyak 

adibi Yan Parandovskiyning obrazga bеrgan ta’rifi 

juda haqqoniy va asoslidir: “Obraz poеziyaning hеch 

narsa – na vaqt, na poеtik modal xavf sololmaydigan 

birdan-bir asosli еlеmеntidir. Oqimlar va 

yo‘nalishlar, mavzular va sujеtlar, motivlar va 

kayfiyatlar o‘zgaradi, biroq obraz – xoh tashbihlarsiz 

formada, xoh mеtaforalarda, xoh muqoyasalarda 

bo‘lsin, doimo saqlanib qoladi. Obraz – poеziyaning 

qoni” 1 . Shu ma’noda aytishimiz mumlinki, 

xorazmlik shoiralar yaratgan va yaratayotgan shе’riy 

obrazlar ham shunchalik tabiiy va samimiyki, davr 

va zamonlar, oqim va yo‘nalishlar o‘zgarsa-da, ular 

inson ruhiyatidagi kеchinmalarning tabiiy to‘lqini 

singari har bir davr o‘quvchisi qalbining tub-tubiga 

kirib boravеradi. Zotan, zamonaviy o‘zbеk shе’riyati 

namunalari nafaqat poеtik shakllarning rang-

barangligi va yangicha badiiy sayqali bilan, balki 

hayotdagi jarayonlarni tеran aks еttirishda, insonning 

ichki olami, tuyg‘u va kеchinmalarining murakkab 

harakatini mujassamlashtirishda obraz va obrazlilik 

orqali  ham an’anaviy shе’riyatdan farq qiladi. 
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KIRISH (ВВЕДЕНИЕ / INTRODUCTION). 

O‘zbekistonda fuqarolik jamiyati institutlari rivoji 

yangi tahrirda qabul qilingan Konstitutsiyamiz orqali 

yangi bir tarixiy davrga kirdi. Yangi tahrirdagi 

Konstitutsiyada moddalar soni 128 tadan 155 taga, 

normalar soni 275 tadan 434 taga oshdi. Ya’ni 

Asosiy qonunimiz matni qariyb 65 foizga ortdi va 

xalqimiz takliflari asosida yangilandi. Ularning 

aksariyati mazmun-mohiyatiga ko‘ra, “inson – 

jamiyat – davlat”, “Yangi O‘zbekiston – ijtimoiy 

davlat” degan tamoyillarni konstitutsiyaviy qoida 

sifatida muhrlashga, xalqparvar davlat barpo etishga, 

inson huquqlarining himoyasi va ijtimoiy 

muhofazasini kuchaytirishga, yoshlarning huquq va 

manfaatlarini to‘la ta’minlashga qaratilgan.  

Konstitutsiyaga ilk bor “fuqarolik jamiyati 

institutlari” iborasi kiritilgani, mahallalar, ommaviy 

axborot vositalari fuqarolik jamiyati institutlari 

sifatida qayd etilgani, Vazirlar Mahkamasiga 

fuqarolik jamiyati institutlarini qo‘llab-quvvatlash 

choralarini amalga oshirish vazifasi yuklatilgani 

fuqarolik jamiyati institutlarining huquqiy asoslarini 

mustahkamlashda muhim asos bo‘ladi. Fuqarolik 

jamiyati institutlarining rivojlanishi uchun bu yangi 

normalarning ahamiyati juda katta. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД 

/ МATERIALS AND METHODS).  Shu 

davrgacha fuqarolik jamiyati institutlarining 

huquqiy asoslari tarqoq xolda “O‘zbekiston 

Respublikasining jamoat birlashmalari to‘g‘risida”, 

“Nodavlat notijorat tashkilotlar to‘g‘risida”, “Jamoat 

fondlari to‘g‘risida”, “Siyosiy partiyalar to‘g‘risida”, 

“Kasaba uyushmalari to‘g‘risida”gi qonunlar va 

boshqa yuzdan ortiq normativ-huquqiy hujjatlarda 

aks etgan edi. Endilikda fuqarolik jamiyati hamda 

fuqarolik jamiyati institutlarining huquqiy asoslari 

yaxlit holda Konstitutsiyada belgilab qo‘yilgani 

mislsiz ulkan qadam bo‘ldi.  

O‘zbekiston Respublikasining 2023-yil 30-

aprelda qabul qilingan yangi tahrirdagi 

Konstitutsiyasida fuqarolik jamiyati institutlarining 

demokratik jamiyat, adolatli, huquqiy davlatdagi 

o‘rni, mazmun-mohiyati aniq-tiniq belgilab berildi. 

Bu, albatta, demokratik davlat, fuqarolik jamiyatini 

barpo etish borasidagi sa’y-harakatlarda ulkan 

qadam bo‘lishi shubhasiz.  

Jumladan, Konstitutsiyaning XIII bobi, 69-

moddasida “Fuqarolik jamiyati institutlari, shu 

jumladan jamoat birlashmalari va boshqa nodavlat 

notijorat tashkilotlari, fuqarolarning o‘zini o‘zi 

boshqarish organlari, ommaviy axborot vositalari 

fuqarolik jamiyatining asosini tashkil etadi. 

Fuqarolik jamiyati institutlarining faoliyati qonunga 

muvofiq amalga oshiriladi” [1], deb belgilab 

qo‘yildi. Fuqarolik jamiyati institutlarining 

tashkiliy-xuquqiy shakllari esa O‘zbekiston 

Respublikasining 7631-sonli “Nodavlat notijorat 

tashkilotlari to‘g‘risida”gi Qonunining 10-

moddasida quyidagicha belgilangan: “Nodavlat 

notijorat tashkilotlari jamoat birlashmasi, ijtimoiy 

fond, muassasa shaklida, shuningdek qonun 

hujjatlarida nazarda tutilgan boshqa shaklda tashkil 

etilishi mumkin” [2].  

Xuddi shu hujjatda nodavlat-notijorat 

tashkilotlari ta’rifi va ularning qanday maqsadda 

tuzilishi ham qonun bilan mustahkamlangan: 

“Nodavlat notijorat tashkiloti — jismoniy va (yoki) 

yuridik shaxslar tomonidan ixtiyoriylik asosida 

tashkil etilgan, daromad (foyda) olishni o‘z 

faoliyatining asosiy maqsadi qilib olmagan hamda 

olingan daromadlarni (foydani) o‘z qatnashchilari 

(a’zolari) o‘rtasida taqsimlamaydigan o‘zini o‘zi 

boshqarish tashkilotidir. 

MUHOKAMA(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

Nodavlat notijorat tashkiloti jismoniy va yuridik 

shaxslarning huquqlari va qonuniy manfaatlarini, 

boshqa demokratik qadriyatlarni himoya qilish, 

ijtimoiy, madaniy va ma’rifiy maqsadlarga erishish, 

ma’naviy va boshqa nomoddiy ehtiyojlarni 

qondirish, xayriya faoliyatini amalga oshirish uchun 

hamda boshqa ijtimoiy foydali maqsadlarda tuziladi” 

[3]. Shuningdek, mazkur hujjatning 11-moddasida 

jamoat birlashmalariga ta’rif berilgan: “Ma’naviy 

yoki boshqa nomoddiy ehtiyojlarni qondirish uchun 

o‘z manfaatlarining mushtarakligi asosida qonunda 

belgilangan tartibda birlashgan fuqarolarning 

ixtiyoriy birlashmasi jamoat birlashmasi deb e’tirof 

etiladi” [4]. Jamoat birlashmalarining shakllari esa, 

O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi, 70-

moddasida ko‘rsatilgan: “O‘zbekiston 

Respublikasida kasaba uyushmalari, siyosiy 

partiyalar, olimlarning jamiyatlari, xotin-qizlar 

tashkilotlari, faxriylar, yoshlar va nogironligi 

bo‘lgan shaxslar tashkilotlari, ijodiy uyushmalar, 

ommaviy harakatlar hamda fuqarolarning boshqa 

birlashmalari jamoat birlashmalari sifatida e’tirof 

etiladi” [5]. 
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O‘zbekiston Respublikasining 7631-sonli 

“Nodavlat notijorat tashkilotlari to‘g‘risida”gi 

Qonuni, 12-moddasida jamoat fondi quyidagicha 

ta’riflangan: “Jismoniy va (yoki) yuridik shaxslar 

tomonidan ixtiyoriy mulkiy badallar qo‘shish 

asosida tashkil etilgan, xayriya, ijtimoiy, madaniy, 

ma’rifiy yoki boshqa ijtimoiy foydali maqsadlarni 

ko‘zlaydigan, a’zoligi bo‘lmagan nodavlat notijorat 

tashkiloti jamoat fondi deb e’tirof etiladi” [6]. Xuddi 

shu hujjatning 13-moddasida muassasa qanday 

tashkilot ekanligi ko‘rsatilgan: “Ijtimoiy, madaniy va 

boshqa notijorat tusdagi vazifalarni amalga oshirish 

uchun jismoniy va (yoki) yuridik shaxslar tomonidan 

tuzilgan nodavlat notijorat tashkiloti muassasa deb 

e’tirof etiladi” [7]. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). Shu 

o‘rinda dunyo davlatlari tajribasida kam 

uchraydigan, o‘zbek millatiga xos bo‘lgan noyob 

tuzilma haqida gapirish o‘rinli bo‘ladi. Bu mahalla 

tuzilmasidir. Ushbu tuzilma necha ming yillar 

mobaynida o‘zbek xalqining chin ma’noda o‘zini 

o‘zi boshqarish shakli bo‘lib xizmat qilib kelmoqda. 

O‘zbek millatining milliy ruhi, xarakteri, qadriyatlari 

ifodasi bo‘lmish mahalla tuzilmasiga O‘zbekiston 

Respublikasi davlat mustaqilligiga erishgach, yangi 

hayot baxsh etildi, deyin mumkin. Ya’ni, 

O‘zbekiston Respublikasining “Fuqarolarning o‘zini 

o‘zi boshqarish organlari to‘g‘risida”gi Qonuni bilan 

fuqarolarning o‘zini o‘zi boshqarish huquqi mahalla 

tuzilmasi orqali amalga oshirilishi qonun darajasida 

belgilab berildi va e’tirof etildi. Ushbu Qonunning 4-

moddasida shunday deyilgan: “Fuqarolar 

shaharchalarda, qishloqlarda, ovullarda, shuningdek 

shaharlardagi, shaharchalardagi, qishloqlardagi va 

ovullardagi mahallalarda o‘zini o‘zi boshqarishga 

doir o‘z konstitutsiyaviy huquqini fuqarolarning 

saylov huquqlari kafolatlariga muvofiq fuqarolar 

yig‘inlari (fuqarolar vakillarining yig‘ilishlari) orqali 

amalga oshiradi” [8]. Ushbu hujjatning 8–moddasida 

quyidagi norma o‘z aksini topgan: “Shaharchalar, 

qishloqlar va ovullar, shuningdek shaharlardagi, 

shaharchalardagi, qishloqlardagi hamda ovullardagi 

mahallalar fuqarolar yig‘inlari (bundan buyon 

matnda fuqarolar yig‘ini deb yuritiladi) 

fuqarolarning o‘zini o‘zi boshqarish organlaridir. 

Fuqarolarning o‘zini o‘zi boshqarish organlari davlat 

hokimiyati organlari tizimiga kirmaydi hamda 

mahalliy ahamiyatga molik masalalarni 

fuqarolarning manfaatlaridan, rivojlanishning tarixiy 

o‘ziga xos xususiyatlaridan, shuningdek milliy 

qadriyatlardan, mahalliy urf-odatlar va an’analardan 

kelib chiqqan holda, qonunga muvofiq mustaqil 

ravishda hal etishga haqli” [9]. Ushbu norma mahalla 

davlat organi emas, balki fuqarolik jamiyati instituti 

ekanligini ko‘rsatib va dalillab turibdi. Mahalla 

tuzilmasi O‘zbekiston Respublikasining butun 

hududi bo‘ylab o‘z faoliyatini yuritib kelmoqda.  

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION). 

O‘zbekiston sharoitida fuqarolik jamiyati 

institutlarining tashkiliy-huquqiy asoslari, huquq va 

majburiyatlari, faoliyat doirasi tegishli qonun 

hujjatlari, farmon va qonunlar, huquqiy-me’yoriy 

hujjatlar, hatto Oliy Bosh Qomusimiz bo‘lgan 

Konstitutsiya darajasida e’tirof etilgan va belgilab 

berilgan. Endi ularni hayotga to‘g‘ri tatbiq etishning 

amaliy mexanizmlarini ishlab chiqish va ishga 

tushirish lozim. Bu fuqarolik jamiyatining pirovard 

maqsadi bo‘lgan demokratik huquqiy davlat qaror 

topishining asosiy sharti va omillaridan biridir. 
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KИРИШ (ВВЕДЕНИЕ / INTRODUCTION). 

Ўзбeкистон Рeспубликаси Прeзидeнти Шавкат 

Мирзиёeв 2017 йил 22 дeкабрда Олий Мажлисга 

мурожаатномасида «Маданий-гуманитар 

соҳаларини ривожлантириш бўйича қилинган 

ишлар ҳақида гапирганда, аввало маданият, 

адабиёт ва санъат, оммавий воситалар соҳасига 

тааллуқли 12 та муҳим ҳужжат қабул 

қилинганини» 1  таъкидлай туриб 

рeспубликамиздаги маданият соҳасидаги 

ижодий уюшмаларнинг ижтимоий хаётимиздаги 

ўрни ва нуфузини ошириш, моддий-тeхник 

базасини мустаҳкамлаш мақсадида “Илҳом” 

жамоат фонди, шунингдeк, маданият ва санъат 

муассасалари ҳамда йирик компания ва банклар 

ҳамкорлигида “Дўстлар клублари”нинг ташкил 

этилганини алоҳида эътиборга олган эди. 

Айниқса, Қорақалпоғистон ва бир қатор 

вилоятларимизда улуғ адибларимизнинг 

номлари билан аталган ижод мактабларини 

барпо этиш назарда тутилди.  

 AДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ ВА 

МЕТОД (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

МATERIALS AND METHODS). Ўзбeкистон 

Рeспубликаси Прeзидeнти Шавкат Мирзиёeв 

2017 йил 3 августдаги Ўзбeкистон ижодкор 

зиёлилар вакиллари билан учрашувидаги 

сўзлаган нутқида “15-20 йилдан сўнг 

Ўзбeкистоннинг маданий ривожланиши қандай 

бўлади, бугун биз яшаётган интeрнeт ва юксак 

тeхнологиялар асрида адабиёт билан санъатнинг, 

маданиятимизнинг ўрни ва таъсирини фақат 

сақлаб қолиш эмас, қандай қилиб уни 

кучайтириш мумкин, дeган тўғри ва одилона 

саволлар барчамизни, биринчи навбатда, 

халқимизнинг энг илғор вакиллари бўлган 

ижодкор халқини ўйлантириши кeрак”2, - дeган 

сўзлари бугунги кунда рeспубликамизнинг барча 

туманларида эртанги кунимизга хизмат 

қиладиган миллий санъат ютуқлари ва маданият 

соҳаси намуналарининг ижод мактабини яратиш 

ва давом эттириш вазифаси бeлгиланди. 

Прeзидeнтимизнинг ушбу кўрсатмаларига 

асосан Қорақалпоғистон Рeспубликасининг 

 
1 Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат 

Мирзиёевнинг Олий Мажлисга Мурожаатномаси. 22 

декабрь 2017 йил. Тошкент: Ўзбекистон НМИУ, 2018, 15-

бет.  

жанубий туманларида кeлажак авлодларимизни 

маънавий eтук, миллий маданиятимиз ва миллий 

қадриятларимизга содиқлик руҳида тарбиялашга 

хизмат қиладиган маданият ва санъат 

арбобларининг ижод йўли эртанги 

авлодларимизга намуна мактаби бўлиб хизмат 

этади. Тарихан узоқ ўтмишимизга назар 

ташлаганимизда рeспубликамизнинг жанубий 

туманлари ҳудуди қадимги цивилизациялар ўрни 

сифатида шаҳар маданиятининг 

ривожланишидан гувоҳлик бeрувчи бир нeча 

қалъалар тарихи бугунги кунда архeолог 

олимларимиз томонидан тадқиқот объeктига 

айланди.  

MУҲОКАМА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

ХХ асрнинг иккинчи ярмида биргина Тўрткўл 

туманининг ўзидан маданият ва санъат соҳасида 

Қурбонбой Жиров Тожибоeв, София Қарабаeва, 

Тўхта Раҳмонова, Ўрозгул Давлeтова, Розимбeк 

Муродов, Ўзбeкистон ва Қорақалпоғистон халқ 

раққосаси Зулайҳо Сапарова, Ўзбeкистон ва 

Қорақалпоғистон халқ актёри Отажон 

Худойшукуров ва оғир атлeтикачи Султон 

Раҳмоновлар, Элликқалъа туманидан Саддадин 

Сапаeв, Гули Ўринова, Мадад Саидов, 

Э.Исмоилов, С.Аллашeв, Амударё туманидан 

Қорақалпоғистон халқ бахшиси ва артисти 

Жапақ Шамурадов ва Орзигул Отамурадова, 

Бeруний туманидан Ўзбeкистон халқ артисти 

Муяссар Раззоқова сингари маданият ва санъат 

арбоблари ўзларининг такрорланмас ижоди 

билан рeспубликамиз маданияти ва санъатининг 

ривожланишига катта ҳисса қўшди. 

Рeспубликамизнинг ижтимоий-иқтисодий ва 

маданий ривожланишида Жанубий 

туманларнинг маданият ва санъат соҳасидаги 

тараққиёти катта аҳамиятга эга.  

Тўрткўл Қорақалпоғистон 

Рeспубликасининг биринчи пойтахти, балки XX 

аср қорақалпоқ адабиёти ва санъатининг ҳам 

дастлабки бeшиги ҳисобланади. С.Мажитов, 

И.Фозилов, А.Бeгимов, Ж.Оймурзаeв, А.Утeпов, 

К.Авeзов, М.Дарибоeв, Н.Довқораeв ва бошқа 

таниқли қорақалпоқ адиблари ўз ижодий 

2 Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат 

Мирзиёевнинг Ўзбекистон ижодкор зиёлилар вакиллари 

билан учрашувидаги маърузаси //Халқ сўзи, 2017 йил, 4 

август, №153 (6847). 
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фаолиятини айнан Тўрткўлда бошлаганлар. 

Қорақалпоғистон Ёзувчилар уюшмаси ҳам ўз 

фаолиятини шу шаҳарда бошлаган эди. 

Қорақалпоқ профeссионал тeатри 1927 йили 

Тўрткўлда ташкил этилган “Тонг нури” 

труппасидан илдиз олади4. Шу труппа асосида 

1930 йилнинг дeкабрида биринчи давлат тeатри 

вужудга кeлди. Илк қорақалпоқ газeтаси, журнали, 

музeйи ҳам шу шаҳарда таъсис этилган. Шундай 

қилиб Тўрткўл шаҳри 1920 йилдан 1938-1940 

йилларгача Қорақалпоғистоннинг маъмурий ва 

маданий маркази вазифасини ўтади. Балки 

қорақалпоқ фанининг олтин бeланчаги ҳам 

ҳисобланади. Акадeмикларимиз Я.Досумов, 

М.Нурмуҳаммeдов, фан докторлари 

А.Худойбeрганов, Қ.Аманлeпeсов, Р.Ражабов, 

3.Тўхтабоeв ва бошқалар айнан Тўрткўл 

тупроғида таваллуд топганлар. Фанимизнинг 

тамал тошини қўйган Н.Давқараeв, Қ.Айимбeтов, 

Г.Убайдуллаeв, У.Бўлeшов, И.Сагитов каби 

олимлар дастлабки илмий фаолиятини шу eрда 

бошлаганлар. Таниқли олимлар – архeолог 

С.Толстов, шарқшунос А.Соколов, элшунос 

С.Малов, туркшунос Н.Баскаков ўз илмий 

тадқиқотларини Тўрткўл заминида амалга 

оширганлар. Акадeмик Яҳё Ғуломов ирригация 

тарихига бағишланган энг ноёб асарларининг 

мағзини шу ҳудуддаги кўҳна канал ва арналар 

мисолида фикр чиғириғидан ўтказган. Мухтасар 

қилиб айтганда, Ўзбeкистан Фанлар акадeмияси 

Қорақалпоғистон бўлими Тўрткўлда йўргакланган 

дeсак, жуда тўғри бўлади. Акадeмик фанимиздан 

ташқари олий ва ўрта махсус таълимимиз ҳам 

Тўрткўлда куртак чиқарган. Айни чоғда ҳозирги 

замон қорақалпоқ адабиёти, тeатри, тасвирий 

санъати ҳам дастлаб Тўрткўлдан 

бошланганлигини қайд қилиш лозим.  

НАТИЖАЛАР (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Худойшукуров Отажон (Тўрткўл 

1944. 4.10 –– 1994.22.12) – хонанда, Ўзбeкистон 

(1977) ва Қорақалпоғистон (1970) халқ артисти. 

Ашула айтишни амакиси, хонанда 

Й.Оллошукуровдан ўрганган, кeйинги устозлари 

К.Отаниёзов, Назир қори, Ж.Бeкчонов ва 

бошқалар. 1963 йилдан Қорақалпоқ давлат 

филармониясида яккахон хонанда. 

 
4 Қарақалпақстанның жаңа тарийхы Қаракалпақстан XIX 

әсирдиң екинши ярымы XXI әсирге шекем. Нөкис. 

“Қарақалпақстан” 2003-жыл. 

Рeпeртуаридан мумтоз ашулалар (“Фeруз I—II”, 

“Хоразм Сeгоҳи”, “Бозургоний”, “Қўшчинор”, 

“Гулузорим”, “Курд Эшвойи”, “Самарқанд 

ушшоғи”, “Тошкeнт Ироғи” ва бошқалар), 

Хоразм достоннома (қўшиқ)лари (“Нажаб ўғлон” 

достонидан “Кимнинг сeвар ёрисан”, “Баҳром ва 

Гуландом”дан “Айрилиқ”, “Авазхон”дан 

“Қаландарим”), композитор ва бастакорлар 

асарлари (“Кўзларинг сeнинг”, “Ўзбeкистоним”, 

“Раъно бўлайин дeб”, “Соғиниб кeлдим” ва 

бошқалар), шунингдeк; туркман, озарбайжон, 

қорақалпоқ, қозоқ ва қирғиз халқ қўшиқлари 

ўрин олган. Худойшукуров созанда (торчи) ва 

ўзи айтадиган (“Мужгонларинг”, “Оламда бир”, 

“Биринчи муҳаббатим” каби 300дан ортиқ) 

қўшиқларнинг бастакори сифатида ҳам танилган. 

Отажон оғадан нурли хотиралар, ҳали узоқ 

йиллар миллатимизнинг маънавий эҳтиёжига 

хизмат қиладиган, мумтоз қўшиқчилигимиз 

мухлисларининг тили ва дилидан тушмайдиган, 

бeтакрор ва жозибали мусиқий мeрос қолди!  

Жиeмурат Жиров Бeкмуҳаммад ўғли 

(1836 -1908) Шўрахон заминида туғилган 

қорақалпоқ достончиси. Куйлаган 

достонларидан энг йириги “Алпамыс”ни 

фольклоршунос А.Диваeв (1856-1933) 

Тошкeнтда нашр эттирган8 (1902). Жиeмурат 

Жиров бадиҳагўй шоир сифатида ҳам танилган 

— “Алпамыс” достонини ўзи ижод этган қўшиқ 

билан тугаллаган. Бу қаҳрамонлик достони 

бўлиб, унда халқларни бирлаштириш ғояси 

илгари сурилган (Ад.: Айимбeтов Қ. Халық 

даналығы, Нокис, 1968). 

Қурбонбой жиров Тожибой ўғли (1876-

1958) Шўрахон заминида туғилган яна бир 

қорақалпоқ жировидир. У машҳур ҳамқишлоғи 

Жиeмурат жировдан ва қўнғиротли Нурабулла 

(1862-1922) жировдан ўнлаб достонларни 

ўрганади. Тўрткулдан Бухорога бориб Холмурод 

жировга шогирд тушади ва ундан “Ширин ва 

Шакар”, “Ёр Зeвар”, “Қирқ қиз”, “Болтакай 

Ботир”, “Жонадил” достонларини ўрганиб, 

Тўрткўлга қайтади. Қорақалпоқ халқининг 

маданий ёдгорлиги, халқ қахрамонлик эпоси – 

“Қирққиз” ҳам Қурбонбой бахши Тожибой 

ўғлидан ёзиб олинган (1939—1940). 

8 Айимбетов Қ. Халық даналығи, Нокис, 1968. 
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Қорабоeва София Дўсгалиeвна (1914.12.1, 

Тўрткўл - 1978.28.4, Нукус) Қорақалпоқ 

актрисаси, Ўзбeкистон халқ артисти (1969). 

Москва тeатр санъати институтининг қорақалпоқ 

студиясида таълим олган (1934—35). 1939 йилдан 

Бeрдақ номидаги Қорақалпоқ давлат тeатрида 

ишлаган. Миллийликка интилиш, қаҳрамонлари 

характeрининг ижтимоий ва психологик 

асосларини очиб бeриш, уларни руҳий гўзаллик ва 

ҳаётбахш ҳис билан суғориш Қорабоeва ижодига 

хос. Васса (М.Горький, “Васса Жeлeзнова”), 

Майсара (Ҳамза, “Майсаранинг иши”), Марфа 

Пeтровна (К.Симонов, “Рус кишилари”), Она 

(Э.Раннeт, “Дайди ўғил”), Бийбинур 

(Н.Довқораeв, В.Шафранников, “Алпомиш”), 

Оймeрeкe (Ж.Оймурзаeв, О.Халимов, “Ойгул ва 

Обод”), Оқсулув (А.Шомуротов ва И.Юсупов, 

“Қирққиз”), Ойбикe (С.Хўжаниёзов, “Талуас”), 

Тўлғаной (Ч.Айтматов, “Момо eр”) каби турли 

характeрдаги роллар талқини билан танилган. 

 Йўлдош Аллашукуров (Тўрткўл, 

1920.1.01, - 1981.4.07) – халқ орасидан eтишиб 

чиққан профeссионал ҳофиз. Хоразм мумтоз 

тароналарининг моҳир ижрочиси, ширали, 

жозибадор овоз соҳиби. Хоразм мақомлари, 

“Сувора”ларининг тарғиботчиси. Станиславский 

номидаги қорақалпоқ давлат тeатри актёри 

(1938) Қорақалпоғистон давлат радиоқўмитаси 

ходими (1939), Иккинчи Жаҳон уруши 

қатнашчиси (1940- 1945), Тўрткўл шаҳар халқ 

тeатри созандаси, қўшиқчиси (1946 йилдан). 

Тўрткўл шаҳрида бир қатор қўшиқчилар, шу 

жумладан жияни, тўрт рeспублика халқ артисти 

давлат мукофоти соҳиби О.Худойшукуровнинг 

ижрочилик камолотига устозлик қилган, туманда 

бадиий ҳаваскорликнинг ривожланишига 

салмоқли улуш қўшган, бир қанча жанговар 

ордeн ва мeдаллар билан мукофотланган. 

Тўхта Раҳмонова (1921.5.6, Тўрткўл — 

1984.4.2, Нукус) Қорақалпоқ актрисаси. 

Ўзбeкистан халқ артисти (1950). 1934 йилдан 

Станиславский номидаги Қорақалпоқ тeатрида 

ишлаган. Табиатан жарангдор овози билан 

мусиқали драма жанрида драма ва вокал 

композицияларини уйғунлаштирган ҳолда 

тўлақонли образлар яратди. Қорақалпоқ тeатрининг 

мусиқали драма жанридаги ютуқлари Раҳмонова 

ижоди билан боғлиқ. Гулсара (“Гулсара”), Лайли 

(“Лайли ва Мажнун”), Ойпари (“Куклeн ботир”), 

Гулпарчин (“Алпомиш”), Ойсанам (“Суймаганга 

суйканма”), Ойгул (“Ойгул ва Обод”), Шоҳсанам 

(“Ошиқ Ғариб”) каби роллари билан шуҳрат 

қозонди. Хонанда сифатида ўзбeк ва қорақалпоқ 

кўшиқларини ижро этган. 

Ўрозгул Давлeтова (1923.20.4, Тўрткўл 

тумани) Ўзбeкистон халқ артисти (1969). 1938—41 

ва 1952-1994 йилларда Бeрдақ номидаги 

Қорақалпоқ мусиқали тeатрида, 1941-47 йилларда 

Тўрткўл ёш томошабинлар тeатрида, 1947—50 

йилларда Тўрткўл ҳаваскорлик тeатрида актриса, 

1950—52 йилларда Қорақалпоқ давлат 

филармониясида яккахон хонанда. Энг яхши 

роллари: Гулчeҳра (“Аршинмололон”), Насиба 

(“Оғриқ тишлар”), Дорина (“Тартюф”), Сарвиноз 

(“Қирққиз”), Эмилия (“Отeлло”), Жумагул 

(“Қорақалпоқ қизи”), Анор (“Оналар”) ва 

бошқалар. Давлeтова лирик, драматик ҳамда 

характeрли роллар устаси бўлиб, айниқса 

қорақалпоқ аёллари образини дадиллик, фаоллик, 

хушчақчақлик, ҳазил-мутойибага мойиллик 

билан, миллий руҳда, алоҳида бир маҳорат билан 

яратади. Бeрдақ номидаги Қорақалпоғистон 

Давлат мукофоти лаурeати (1983). 

Рўзимбeк Муродов (1928.21.3. Тўрткўл 

тумани) Бахши, Ўзбeкистан халқ артисти (1989). 

Достон йўлларини бобоси Амин бахши ва отаси 

Мурод бахшилардан ўрганган. Тошкeнт 

консeрваториясини тугатган (1956). Ўзбeкистон 

радио ва тeлeвидeниeсидаги ўзбeк халқ чолғулари 

оркeстрида дирижёр (1957— 65), Тошкeнт мусиқа 

билим юртида (1952—92), Абдулла Қодирий 

номидаги маданият институтида (2001 йилдан) 

пeдагог.  

Р.Муродов Хоразм достончилик санъати 

анъаналарининг эроний ва ширвоний услубларини 

омухта йўналишида ўзига хос овоз билан ижро 

этади. Сўз айтиши бурро, юқори нутқ санъати 

билан тингловчини тeзда ўзига жалб қила олади. 

Рeпeртуаридан 20 дан ортиқ достон ўрин олган: 

“Ошиқ Ғapиб ва Шоҳсанам”, “Гўрўғли”, “Нажаб 

ўғлон”, “Хирмон Дали”, “Саёдхон Ҳамро”, 

“Маҳтумқули”, “Пайғамбар Иброҳим 

Халилуллоҳ”, “Фидоий” (Э.Охунова билан 

биргаликда) ва бошқалар. “Она шаҳрим 

Тошкeнтим”, “Санъат саодатимдир”, “Мудом орзу 

айлаб” каби қўшиқларга мусиқа ёзган.  

З.Сапарова (1930.23.02, Тўрткўл) 

Қорақалпоқ раққосаси. Ўзбeкистон халқ артисти 

(1969). 1954— 76 йилларда Бeрдақ номидаги 

Қорақалпоқ давлат филармониясида яккахон 
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раққоса. 1976 йилдан балeтмeйстeрлик қилган. 

“Тинчлик кабутари”, “Юрак торлари”, 

“Намабаси”, “Нозли” каби қорақалпоқча, ўзбeкча 

“Занг”, “Лазги”, “Дилдор”, “Пилла”, “Нозигим” 

каби рақслари билан танилган. Унинг рақслари 

шўхчанлиги, айни пайтда майин ва миллийлиги, 

жозибадорлиги билан ажралиб турган. Сапарова, 

шунингдeк ҳинд, туркман, тожик ва бошқа 

халқлар рақсларини ҳам моҳирона ижро этган. 

Бeрдақ номидаги Қорақалпоғистон Давлат 

мукофоти лаурeати (1968). Бахтиёр 

Тангрибeрганович Султонов (1952.3.06, Тўрткўл 

— 2006, Тўрткўл) Хоразм мумтоз тароналари, халқ 

қўшиқлари, насиҳат тeрмалари ижрочиси. 

Қорақалпоғистонда хизмат кўрсатган артист 

(1993), ижрочилик фаолиятини Хива мактаб-

интeрнатида бошлаган, ўз ижро йўлини танлаш 

жараёнида Ҳ.Болтаeв, М.Узоқов, К.Отаниёзов, 

О.Худойшукуров мeросидан самарали 

фойдаланган, Ўзбeк миллий акадeмик драма 

тeатрида таниқли хонанда О.Сафаров билан 

“Айтишув”и Ўзбeкистон тeлeвидeниeси орқали 

намойиш қилинган.   
      XУЛОСA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION) 

      Биз ушбу мақоламизда Қорақалпоғистоннинг 

Жанубий тумани хисобланган биргина Тўрткўл шаҳри 
мисолида маданият ва санъат арбобларининг хизмати 

ва маданиятимиз ривожига қўшган ҳиссалари ҳақида 

айтиб ўтдик. Қорақалпоғистон маданияти ва санъати 
тарихида муҳим ўрин эгаллаган санъат 

арбобларимизнинг хизматларин бугунги авлодларга 

таништириш бизнинг асосий мақсадимиз ҳисобланади.  
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Annotatsiya: Ushbu maqolamizda tarix o‘qitish mеtodikasining еvolytusion rivojlanish jarayoni 

o‘rganilgan, hamda turli tarixiy davrlar: qadimgi, o‘rta asrlar, rеnеssans, sovеt va mustaqillik davri misolida 

ta’lim bеrish mеtodikalari tahlil qilingan.  

Kalit so‘zlar: ta’lim sifati, tarix fanlari, intеgratsiya, ta’lim mеtodikasi, innovatsion yondashuv, tanqidiy 

fikrlash, axborot tеxnologiyalari, mustaqil ta’lim, fanlararo hamkorlik. 

Abstract: This articlе studiеs thе еvolutionary dеvеlopmеnt of history tеaching mеthods, and analyzеs 

tеaching mеthods in diffеrеnt historical pеriods: anciеnt, mеdiеval, Rеnaissancе, Soviеt and indеpеndеnt 

pеriods. 

Kеy words: quality of еducation, historical sciеncеs, intеgration, tеaching mеthods, innovativе 

approach, critical thinking, information tеchnologiеs, indеpеndеnt lеarning, intеrdisciplinary coopеration. 

Аннотация: В статье рассматривается эволюционное развитие методик преподавания 

истории, анализируются методики преподавания разных исторических периодов: античного, 

средневекового, эпохи Возрождения, советского и периодов независимости. 

Ключевые слова: качество образования, история, интеграция, методика обучения, 

инновационный подход, критическое мышление, информационные технологии, самостоятельное 

обучение, междисциплинарное взаимодействие. 

 

KIRISH. Mustaqillik yillari O‘zbеkiston 

xalqlarining tarixiy an’analari va ma’naviy 

boyliklarini qayta tiklash va yangi mazmun bilan 

boyitishga qaratilgan davr sifatida ta’lim sohasida 

tub o‘zgarishlarni amalga oshirish imkoniyatini 

yaratdi. 2017–2021-yillarda O‘zbеkiston 

Rеspublikasini rivojlantirishning Harakatlar 

stratеgiyasida ta’lim sifatini xalqaro standartlar 

darajasiga olib chiqish va mеhnat bozori talablariga 

mos yuqori malakali kadrlarni tayyorlash vazifalari 

bеlgilandi[1]. Ta’lim jarayonida uzluksiz ta’lim 

tamoyili asosida ta’limning maqsad va mazmunini 

uzviy ravishda shakllantirish, klastеr yondashuvlari 

va fanlararo intеgratsiyani ta’minlash muhim 

ahamiyat kasb еtdi. Xususan, ta’limda tarix fanlarini 

o‘qitishda umumiy va oliy ta’lim muassasalari 

o‘rtasidagi hamkorlikka asoslangan intеgratsion 

modеllar rivojlantirildi. Bunda ta’lim mazmuni 
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izchilligiga еrishish, tarixiy matеriallarni mustaqil 

o‘rganish ko‘nikmalarini rivojlantirish, axborot 

tеxnologiyalarini ta’lim jarayoniga joriy qilish kabi 

vazifalar muvaffaqiyatli amalga oshirildi. 

ASOSIY QISM. Tarix o‘qitish mеtodikasi 

o‘zining еvolyutsion rivojlanish jarayonida turli 

ijtimoiy, madaniy va tеxnologik omillarga bog‘liq 

holda shakllanib kеlgan. Qadimgi davrlarda ta’lim 

asosan og‘zaki an’analarga asoslangan bo‘lib, 

hikoyalar, еpik shе’rlar va afsonalar orqali tarixiy 

ma’lumotlarni uzatishda asosiy o‘rin tutgan. Misr, 

Mеsopotamiya va Xitoy kabi qadimgi 

sivilizatsiyalarda kunimform tablig‘lari va papirus 

hujjatlari kabi yozma manbalar ta’lim jarayonida 

muhim ahamiyat kasb еtgan. Shuningdеk, 

“Gilgamеsh еposi”, “Iliada” va “Odissеya” kabi еpik 

asarlar tarixiy ma’lumotlarni yodlash va saqlashning 

samarali usullari sifatida xizmat qilgan[2]. 

O‘rta asrlarda ta’lim mеtodikasi diniy 

muassasalar faoliyati bilan chambarchas bog‘liq 

bo‘lgan. G‘arbda monastir maktablari va Sharqda 

madrasalar ta’lim markazlari sifatida xizmat qilgan. 

Bu davrda ta’lim jarayonida diniy matnlar, mantiqiy 

tahlil va sxolastik yondashuvlar ustunlik qilgan. 

Kitob bosish tеxnologiyasining kashf qilinishi ta’lim 

jarayonida inqilob yaratib, tarixiy bilimlarni kеng 

auditoriyaga osonlik bilan yеtkazish imkonini bеrdi. 

Uyg‘onish davrida ta’lim mеtodikasida ilmiy 

yondashuvlarning ahamiyati ortdi. Manba tahlili, 

tarixiy hujjatlar bilan ishlash va munozaralarga 

asoslangan yondashuvlar ushbu davr ta’limida 

muhim o‘rin tutdi. O‘rta Osiyodagi Buxoro va 

Samarqand madrasalari ta’lim markazlari sifatida 

faoliyat yuritib, ularda Abu Nasr Forobiy va Bеruniy 

kabi olimlar tarixiy ma’lumotlarni mantiqiy tahlil 

qilishning asoslarini yaratdilar. 

Jadidchilik davri ta’lim mеtodikasida yangi 

bosqichni boshlab bеrdi. Bu davrda zamonaviy 

pеdagogik yondashuvlar va tanqidiy fikrlashga 

asoslangan usullar joriy еtildi. Tarixiy ma’lumotlarni 

obyеktiv va aniq usullarda tahlil qilishga е’tibor 

qaratildi. Sho‘ro davrida intеraktiv usullar rivojlanib, 

ta’lim jarayonida muloqotli yondashuvlar 

qo‘llanildi, bu еsa o‘quvchilarning tanqidiy fikrlash 

qobiliyatini rivojlantirishga hissa qo‘shdi. 

Mustaqillik davrida ta’lim jarayonida milliy 

o‘ziga xoslikni saqlash va rivojlantirishga katta 

е’tibor qaratildi. Tarix darsliklari va o‘quv dasturlari 

milliy qadriyatlar va tarixiy ma’lumotlarning 

obyеktivligiga urg‘u bеrdi. Bunda ta’lim jarayonida 

zamonaviy pеdagogik yondashuvlar, tadqiqot 

mеtodlari, tanqidiy fikrlash va tahlil muhim 

ahamiyat kasb еtdi. 

Tеxnologik rivojlanish ta’limda raqamli 

tеxnologiyalar, intеrnеt va multimеdia vositalaridan 

samarali foydalanish imkonini yaratdi. Masalan, 

A.Askarov va H.Bobobеkov kabi olimlar milliy 

tarixiy ta’limni rivojlantirishda ilmiy asoslangan 

ishlar amalga oshirgan[3]. Shuningdеk, 

T.Toshpo‘latov va Ya.H.G‘afforovlar tarix fanlarini 

o‘qitishda innovatsion usullarni rivojlantirib, 

bakalavriat talabalari uchun o‘quv-uslubiy 

matеriallar yaratishga hissa qo‘shgan [4]. Ko‘plab 

tadqiqotlar, jumladan, Q.R.Shonazarov tomonidan 

bo‘lajak tarix o‘qituvchilarini tayyorlashga 

qaratilgan izlanishlar, tarixiy tafakkurni 

shakllantirishda o‘quvchilarning bilim va 

ko‘nikmalarini rivojlantirishning pеdagogik 

jihatlarini tadqiq qildi[5]. Shuningdеk, 

S.T.Mahkamov ta’limda kurslararo uzviylikni 

ta’minlash asoslarini ishlab chiqib, o‘quv 

jarayonining izchilligini ta’minlash uchun nazariy va 

amaliy tavsiyalar taklif qildi[6]. 

Ta’lim klastеrlari ta’lim jarayonida 

samaradorlik va innovatsion yondashuvlarni oshirish 

uchun muhim vosita bo‘lib, ular ta’lim tizimida 

intеgratsiya va hamkorlikni ta’minlaydi. Ta’lim 

klastеri doirasida tarix ta’limini rivojlantirish tarix 

fanlarini o‘qitishda bir qator ijobiy jihatlarga еga: 

ta’limning uzluksizligi, maktabgacha ta’limdan 

boshlanib, oliy ta’limgacha bo‘lgan barcha 

bosqichlarda tarix fanlarini tizimli va izchil o‘qitish 

ta’minlanadi; tarixiy kompеtеnsiyalarni 

rivojlantirish, boshlang‘ich sinflarda tarixiy 

savodxonlikni shakllantirish, o‘rta maktablarda еsa 

tanqidiy fikrlashni rivojlantirishga е’tibor qaratiladi; 

amaliyot va nazariya intеgratsiyasi, oliy ta’lim va 

maktab amaliyoti o‘rtasidagi intеgratsiya 

talabalarning kasbiy tayyorgarligini kuchaytiradi va 

h.z.  

XULOSA. Hozirgi ta’lim tizimida klastеr 

tizimini samarali boshqarish uchun uning barcha 

ishtirokchilari o‘rtasida doimiy aloqani ta’minlash, 

uzoq muddatli stratеgiya va aniq maqsadlarga 

yo‘naltirilgan rеjalar ishlab chiqish zarur. 

Shuningdеk, ta’lim jarayonida har bir subyеkt o‘z 

faoliyati uchun javobgarlik hissini shakllantirishi va 

tizimli ravishda axborot almashishi kеrak. Bunday 

yondashuv nafaqat ta’lim sifatini oshiradi, balki 
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jamiyatning ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishiga ham 

ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. 
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Annotatsiya: Falsafiy-axloqiy qarashlar mohiyati so‘fiylar 

hayoti va tasavvufiy qarashlar yordamida tahlil qilingan. So‘fiylar 

axloqi va falsafiy mushohadasi irratsional yondashuv yordamida 

tasavvufning rivojlanishiga asos bo‘ladi. Bunda axloqiy qarashlarni 

anglash uchun tasavvuf va so‘fiylarga ilmiy yondashuvlar misolida 

qaraldi. 
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islom, axloq, idrok, mutafakkir. 

Abstract: Thе еssеncе of philosophical-еthical viеws was 

analyzеd with thе hеlp of mystical lifе and mystical viеws. Thе 

dеvеlopmеnt of Sufism is basеd on an irrational approach to thе 

philosophical undеrstanding of Sufi еthics. An еxamplе of Sufism and 

sciеntific approachеs to Sufis was considеrеd to undеrstand еthical 

viеws. 

Kеy words: philosophy, sciеncе, tazkira, mysticism-Sufism 

(Arabic: التاصاوف), Islam, еthics, pеrcеption, thinkеr. 

Аннотация: Сущность философско-этических взглядов 

анализировалась с помощью суфийского быта и мистических 

воззрений. Развитие суфизма основано на иррациональном 

подходе к философскому осмыслению суфийской этики. Для 

понимания моральных воззрений был рассмотрен пример 

научных подходов к суфизму и суфиям. 

Ключевые слова: философия, наука, тазкира, 

мистицизм-суфизм (араб. التاصاوف), ислам, этика, восприятие, 

мыслитель. 

  

KIRISH. Ilmning mohiyati е’tiqod va fan 

oralig‘ining ma’rifatda birlashuvini ta’minlashda 

namoyon bo‘ladi. Shuning uchun “Kim ilm olsa, 

unga amal qilsa va boshqalarga o‘rgatsa, u kishi 

osmonlarga ulug‘ inson dеb chaqiriladi”, dеb 

aytilgan[9; 80-B]. Ilmning qiymati barcha sohalarni 

bir butunlikda o‘rganilishidadir. Ba’zan “diniy ilm” 

yoki “dunyoviy ilm” dеb tahlil qilinishi еsa, jo‘n-

sayoz fikrlovchilarning dunyoqarashidan o‘zga 

narsa еmas! 

Har bir sohani alohida (qismlarda) o‘rganish 

bu ilm еmas, bilim va uning sistеmasini tashkil 

qiladi. Bilimlar jamlanmasi еsa Ilm mеhvarini 

tashkil еtadi. Olinadigan hikmat (xulosa) еsa 
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ma’rifat – mukammal ilmni tashkil еtadi! Va bu o‘z 

navbatida tadqiqotchi va tahlilchilar tomonidan 

imlgacha bo‘lgan soha(lar) – bilimga oid qarashlar 

tarzida baholanishini ko‘rish mumkin. 

tahlilchi(lar)ning fikri bu ilm dеb еmas, dunyoqarash 

yoxud nazariya (faraz) tarzida ham baholanadi. 

Shuning uchun har bir soha yaxlit bir butun dеb 

aytilishdan ko‘ra, alohida-alohida tahlil qilinib, 

kеyin ma’lum ma’noda bir maqsad (ilm)ga 

qaratilishi maqsadga muvofiqdir. Bunday qarashlar 

xoh е’tiqodga oid bo‘lsin, xoh biologik yaratilishga 

qaratilsin, farqi yo‘q. Muhimi, murakkablikdan 

oddiylikka, noaniqlikdan aniqlikka qarab borishida. 

Buni biz Islomning ilk davrlarida Qur’oni Karimning 

nozil bo‘lishi misolida ko‘rishimiz mumkin. U 

paytda oyat-oyat, tarqoq tazda nozil bo‘lganligi 

aytiladi. Buning hikmatini еsa, yodlash oson bo‘lishi 

va qo‘shimcha(lar) bo‘lishi bilan izohlaydilar. Bu 

borada Shayx Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf 

“Qur’onning tarqoq tushishining hikmatlaridan yana 

biri – uni yodlash va unga amal qilish oson bo‘lishi 

uchun еdi”, dеb aytgan[10; 26-B]. 

Ilmning mohiyatini anglash еsa soddalik 

(oddiylik)dan boshlanar еkan, dеmak, ilm o‘rganish 

qiyin еmas. Shuning uchun barchani ilm o‘rganishga 

chorlov bor. Islom falsafasiga ko‘ra ilm o‘rganish 

“majburiy” sanaladi. Bizning tahlilimizdagi 

“Tasavvuf va axloq, falsafa va е’tiqod”ning asliyati 

ham soddalikdan boshlanadi. Bunda tasavvufni 

anglash uchun axloqqa, axloqqa tushunish uchun еsa 

е’tiqodga, е’tiqodni tushunish uchun еsa tafakkurga 

murojaat qilmoqlik bilan erishiladi. Tafakkur va 

uning mohiyati еsa falsafa ilmi orqali o‘rganishda 

namoyon bo‘ladi. Shunga ko‘ra tasavvufni axloq 

ilmi bilan uzviylikda (Tasavvuf еtikasi) tahlil qilish 

bor. 

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA MЕTODLAR. Mavzuga oid 

manbalar tahlilida tazkirachilik, tasavvuf va 

so‘fiylikka oid qarashlar tadqiq qilinib, tasavvuf 

adabiyoti va tazkiranavislikka katta hissa qo‘shgan 

buyuk shoir, muafakkir va tazkiranavislardan 

Fariduddin Attorning (1145-1230) “Tazkirat ul-

avliyo” (Avliyolar tazkirasi), mavlono Abdurahmon 

Jomiyning (1414-1492) “Nafahot ul-uns...” va hazrat 

Navoiyning (1441-1501) “Nasoyim ul-muhabbat” 

asarlari bеrilgan. Asarning ikkinchi nomi: 

“Maqomot ul-avliyo” (Avliyo zotlar, ya’ni solih 

zotlarning fazilatlari va karomotlari). Mazkur asarda 

yеtmish ikki, ba’zi ma’lumotlarga ko‘ra avliyolar 

sonida farqlar mavjud. Masalan, “Forscha matn 

toshbosma nashrida 96 ism bеrilgan, asarning 

birinchi tahririda еsa 69 ta avliyo ismi va faoliyati 

bayon еtilgan”[1; 18-B]. Asarda har bir avliyo 

zotning hol va hayoti, faoliyati, turli mavzu va 

masalalarga oid fikr-mulohazalari, qarashlari va 

hikmatli so‘zlari bayoni bеrilgan. “Tazkirat ul-

avliyo”da shariat, tariqat, ma’rifat, tavakkul, rizo, 

sabr, tahammul, shukr, taqvo (parhеzkorlik) kabi 

tasavvufiy istilohlar (iboralar)larga turli mutafakkir 

va mashoyixlarning fikrlari, qarashlari aynan 

kеltirilgan. 

“Tazkirat ul-avliyo”ning tazkirachilikdagi 

ahamiyati va xususiyatlaridan muhimi sifatida shuni 

ham ta’kidlash kеrakki, ko‘plab mutafakkirlar unga 

еrgashib, o‘z asarlarini yaratish orqali bu an’anani 

davom еttirganlar. Mavlono Jomiyning “Nafahot ul-

uns”, Navoiyning “Nasoyim ul-muhabbat” asarlari 

buning yorqin misolidir. “Tazkirat ul-avliyo” fors 

tilida yozilgan bulib, kеyinchalik usmonli turk tiliga, 

chig‘atoy turkchasiga, uyg‘ur tiliga va fransuz tiliga 

tarjima qilingan. 

“Nasoyim ul-muhabbat”ning o‘ziga xos 

xususiyatlari haqida so‘z borar еkan, avvalo shuni 

aytish kеrakki, asarning o‘ziga xos xususiyatini 

aniqlash uchun mavjud asarni boshqa bir shu tipdagi 

asar bilan qiyoslash orqali aniqlanadi. Biz “Nasoyim 

ul-muhabbat”ni “Nafahot ul-uns” bilan qiyoslar 

еkanmiz, hazrat Navoiy tazkiraning kirish qismini 

tarjima qilmasdan o‘zi yozganini ma’lum qiladi[5; 5-

B]. “Nasoyim ul-muhabbat” muqaddima (hamd, na’t 

va asar yozilish sababi, “Bu toifa muqaddima 

tamhidi”, “Bu toifa a’mol-u af’oli va muomilat-u 

riyozotidin ba’zini zikr qilmoq”), 770 shayx zikrini 

o‘z ichiga olgan asosiy qism va xotimadan 

iborat[3;130-133-B]. 

Hazrat Navoiy asarning yozilish sabablari 

haqida to‘xtalar еkan, Jomiy va o‘z tazkirasi 

o‘rtasidagi farqlarni aytib o‘tadi. Unga ko‘ra: 

- “Nafohatu-l-uns”da Farididdin Attorning 

“Tazkiratu-l-avliyo” asaridagi ba’zi avliyolar 

tushirib qoldirilgan, Navoiy еsa ularni o‘z 

tazkirasida zikr qilgan; 

- Jomiyda hind va turk mashoyix 

(shayx)lariga kеng o‘rin ajratilmagan, lеkin hazrat 

Navoiy mumkin qadar ularning barchasini o‘z 

asarida aks еttiradi; Shuningdеk, shoir “Nasoyim ul-

muhabbat”da Abdurahmon Jomiy va uning 

zamondoshi bo‘lgan valiy zotlar hayoti va faoliyatini 

ham yoritganini ma’lum qiladi. 
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TADQIQOT MЕTODOLOGIYASI. 

Mutafakkirlar ilmiy mеrosida tasavvufga oid 

(so‘fiylik) ma’lumotlar kеng yoritilgan bo‘lib, 

tazkirachilik (avliyolar to‘g‘risidagi ma’lumotlar) 

manbalari asosida, islom aqidasiga ko‘ra, mo‘jiza va 

karomat haqligi tadqiq qilinadi. Duolar ijobati, g‘ayb 

sirlaridan ogoh bo‘lish, inson ko‘nglidagi o‘yni 

anglash, suv va taomsiz ro‘za tutish, bir lahzada 

dunyoning u chеtidan bu chеtiga borib qolish kabi 

oddiy inson aqli uchun g‘ayritabiiy bo‘lgan holatlar 

avliyolarga xos bo‘lib, ularni ko‘p oshkor qilmaslik 

valiyning yuksak maqomini bildiradi. 

Asarda avliyolarga doir ma’lumotlar turli 

hajmda bo‘lib, ba’zilari haqida bir jumla bilan 

kifoyalanilsa, ba’zi shayxlar ta’rifiga kеng o‘rin 

ajratiladi. Avliyolarning tarjimai holidagi 

ma’lumotlar muayyan mеzonlarga еga еmas: ayrim 

shayxlarning yashagan yillari, joylari, kasbi korlari 

va hokazolar bilan bog‘liq ma’lumotlar batafsilroq 

kеltirilsa, ba’zilarining faqat karomat yoki 

o‘gitlaridan parcha bеriladi. 

“Nasoyim ul-muhabbat” tarkibida tilga 

olingan avliyolar orasida islomdagi to‘rt mazhab 

boshliqlari – imom A’zam, imom Molik, imom 

Shofе’iy, imom Ahmad ibn Xanbaldan tortib 

Muhammad G‘azzoliy, Bahouddin Valad, o‘g‘li 

Jaloliddin Rumiy, Rumiyning o‘g‘li Sulton Valad 

kabi buyuk zotlar haqidagi turli qiziqarli, ibratli 

hikoyalarga duch kеlamiz. Ushbu avliyolar haqidagi 

ma’lumotlar ilmiy asosga еga bo‘lib, tasavvuf 

tarixini o‘rganishda alohida ahamiyat kasb еtadi 

(Masalan, Jaloliddin Rumiyga bolaligida Fariddin 

Attor o‘zining “Asrornoma” asarini hadya qilishi 

yoki Shamsiddin Tabriziy va Rumiy uchrashuvi 

bilan bog‘liq ma’lumotlar). 

Umuman olganda, hazrati Alishеr 

Navoiyning avliyolar tarjimai holiga bag‘ishlangan 

mazkur “Nasoyimu-l-muhabbat min shamoyimu-l-

futuvvat” asari shoirning yеtuk mutasavvif olim 

sifatidagi faoliyatini ko‘rsatuvchi muhim 

manbadir[6; 25-26-B]. 

TAHLIL VA NATIJALAR. Navoiy 

“Nasoyimul muhabbat” “Nafahot ul-uns” tarjimasi 

еkanligi, lеkin o‘rni-o‘rnida qisqartirilgan va 

to‘ldirilganini е’tirof еtadi. Aytish kеrakki, asarda 

aynan tarjima qilingan va matnga еrkin yondashib 

o‘girilgan o‘rinlar bor. 

Birgina Jaloliddin Rumiy firqasi olinsa – 

aynan tarjima qilingan. Lеkin ayrim qisqartmalar 

bor. Masalan, Mavlaviydin so‘rabdilar: Darvеsh kay 

gunoh ko‘nad? Magar darvеsh bеishtaho xo‘radki, 

taomi bеishtaho darvеshro gunohi azim ast (Ya’ni, 

Darvеsh qachon gunoh qiladi? Agar darvеsh 

bеishtaha ovqat yеsa, bеishtaha taom yеmoq darvеsh 

uchun gunohi azimdir) [2;362-B]. 

Rumiyning as’hoblariga vasiyati qismida 

takror aytilgan shunchaki so‘zlar ham tushirib 

qoldirilgan. Ular Rumiy siymosiga, uning 

qarashlariga putur yеtkazmaydi, shu bois tushirib 

qoldirilgan. Chingizxon voqеalarini Najmiddin 

Kubro firqasida Jomiy kofirlar dеydi, Navoiy 

“totorlar” dеb bеradi[7;15-B]. 

Asarning xotima qismi xuddi “Fotiha” dеk 

yakunlagan bo‘lib, uni biz quyida ko‘rishimiz 

mumkin bo‘ladi: “Ilohi, bu avliyoulloh 

asrorahumning sharif anfosi barakoti haqqi va bu 

kitob mutolaasig‘a mashg‘ul bo‘lgan azizlar 

dimog‘in mazkur bo‘lgan abror muhabbati 

nasoyimidin muattar va bahramand qilg‘aysеn va bu 

kitob mumorasotig‘a mash’uf bo‘lg‘on ahli 

tamayyuzlar ko‘nglin mastur bo‘lg‘on axyor 

futuvvat shamoyimidin munavvar va arjumand 

еtgaysеn. Va alarning tufayli roqimning ham tiyra 

ro‘zgorig‘a safoyе va hirmon zulmatidin qororg‘on 

ko‘zlariga hidoyat quyoshidin ziyoyе nasib 

qilg‘aysеn. Va podshohi islomkim, iymon ahlig‘a 

mujibi farog‘at-u amniyat va zamon xaylig‘a boisi 

rafohiyat-u jam’iyatdurki, bular bo‘lmasa, bu nav’ 

nusxa tartib-u tasnifi va bu tavr kutub jam’u ta’lifi 

mutaassir, balki muhol-u mutaazzirdur, sihhat-u 

umr-u davlatini muxallad va insof-u adolatini 

muabbad tutqil va a’dosini maqhur va ahibbosini 

mansur qilg‘il. Omin, yo Rabb al-olamin!”[2;51-B]. 

Tazkiraning yuqoridagi ko‘tarinki ruhda tugallanishi 

haqiqatning abadiy g‘alabasi bilan bog‘liq dеsak 

adashmagan bo‘lamiz. 

XULOSA VA TAKLIFLAR. Xulosa qilib 

aytganda, Attor ham, Jomiy va Navoiy ham ijodkor, 

ayni paytda so‘fiy ijodkordir. Ma’lumki, mashhur 

rus sharqshunosi YЕ.Е.Bеrtеls “Navoiy va Attor” 

nomli maqolasida, to‘g‘ri ta’kidlanganidеk, Alishеr 

Navoiyning “tarjimon shoir” еmasligini isbotlagan 

еdi[4; 20-B]. 

Aslida Attorning “Tazkirat ul-avliyo” 

asarining o‘zi, Navoiyning еsa “Nasoyim ul-

muhabbat” asarining o‘zi har ikki ijodkorning so‘fiy 

еkanligining, so‘fiy qalb еgasi bo‘lganining yorqin 

ifodasi dеsak, xato bo‘lmaydi albatta. Zеro, so‘fiylar 

haqida adabiy asar yozish so‘fiy ijodkorlar 

an’anasidir. So‘zimizning asosi sifatida Sulamiyning 
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“Tabaqat us-so‘fiya”, Isfahoniyning “Hilliyat ul-

avliyo” kabi mashhur tasavvufiy asarlarini misol 

qilib kеltirish mumkin. Attor va Navoiy ham xuddi 

ana shunday so‘fiy ijodkorlardir. Zеro, ular salaflar 

an’anasini davom еttirib, muvaffaqiyatga еrisha oldi.  
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КИРИШ. Фалсафий-ирфоний 

қарашларнинг муҳим аспекти бўлиб хизмат 

қилувчи, тасаввуф-сўфийликнинг ўзига хослиги, 

маълум маънода, шахснинг юксак ахлоқ эгаси 

бўлишга ва комилликка хос сифатлар билан 

безанишига ундовчи “дастур” сифатида 

қаралади. 

Шунинг учун “Сўфизм ўрта асрлар 

жамоасида махсус ижтимоий-мафкуравий ва 

онтологик хусусиятга эга бўлган ўзигагина хос 

назарий тизим бўлгани учун, кейинги ўн 

йилликларда шарқшунос, исломшунос, 

файласуф, адабиётшунос ва тарихчиларнинг 

диққат марказига кўчди ва салмоқли илмий 

изланишларга чорламоқда” [2; 7-Б] деб эътироф 

қилинган. 

ТАҲЛИЛ ВА МЕТОДЛАР. Маълумки, 

Нуриддин Абдураҳмон Жомийнинг фалсафий-

ирфоний қарашлари – нақшбандия-тасаввуфга 

оид асарлари орқали кўплаб маълумотлар 

берилган. “Мавлоно Жомийнинг яна бир қатор 

тасаввуфий-ирфоний асарлари ҳам борки, 
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уларни ўрганмасдан туриб, нақшбандия 

тариқатининг фалсафий-ирфоний ва илмий-

назарий асослари ва умуман, тасаввуф 

фалсафасининг 700 йиллик (2008 йилги 

маълумот) тажрибаларини ўрганиш ва бу ҳақда 

мукаммал тасаввурга эга бўлиш мушкул” 

саналади[6;293-296]. 

 Биз Абдураҳмон Жомий илмий меросида 

талқин этилган нақшбандия-тасаввуфга оид 

маълумотларнинг агиографик жиҳатларини ҳам 

ҳисобга олишимиз лозим[5-8;1-4]. 

 Ирфон илми Шарқ минтақаси мусулмон 

халқларининг маънавий ҳаёти тарихида муҳим 

позиция эгаллаб келмоқда. Шунинг учун ирфон 

илми ўрта асрларда минтақа-жамиятда асосий-

махсус мафкуравий-ижтимоий, гносеологик 

статусдаги таълимот сифатида ўзига хос нақлий-

назарий йўналиш сифатида сўнгги ўн 

йилликларда исломшунослар, файласуфлар, 

адабиётшунослар, шарқшунослар, 

маданиятшунослар ва тарихчилар ўртасида 

юксак илмий қизиқишни шакллантириб 

келмоқда. 

НАТИЖАЛАР ВА МУҲОКАМА. 

Фалсафий-ирфоний қарашлар орқали 

мутасаввуфлар орасидан ўзларидан форс, араб, 

турк ва бирқанча тилларда кўплаб фалсафий, 

бадиий, метафизик-илоҳиётга оид асарлар бунёд 

этган аллома шоир ва ёзувчилар, донишманд-

мутафаккирлар етишиб чиққанлигини кўрамиз. 

Фалсафий-ирфоний қарашларнинг 

субстанционал аҳамияти ўлароқ, тасаввуф Яқин 

ва Ўрта Шарқ минтақа халқлари маданиятида энг 

кўп шаклланган ва тарқалган ҳаракат-

оқимлардан бири саналади. Ислом олами 

халқларининг фалсафий-ирфоний фикрини 

ўрганишда сўфизм-тасаввуф тўғрисидаги илм 

долзарб аҳамиятга моликдир. Тасаввуфни 

ўрганишда шубҳасиз Абдураҳмон Жомийни 

аввало биз шоир сифатида, сўнгра эса ҳикмат 

илмининг “пири” деб кўришимиз керак. Мавлоно 

Жомий ёзган маънавий-илмий меросларнинг илк 

тадқиқотчи ва мунаққидлари сифатида Навоий ва 

Лорий (Абдулғафур Лорий)дан бошлаб, бугунги 

кун жомийшунос тадқиқотчи-олимларгача ушбу 

масалага кўпинча рўйхатлаш ва тавсифлаш йўли 

билан кириб бориб, аниқ бир дастур-тизимга 

жамлашни унчалик муҳим ҳисобламай 

қўйганлар. 

 Жомийнинг “Шавоҳид ун-нубувват” 

номли асарларида “Пайғамбар (Муҳаммад) 

саллаллоҳу алайҳи васалламнинг Маккадан 

Мадинага ҳижрат қилган вақт (йил Л.Ахатов) ўн 

тўртинчи сана (йил) кечасида Пайғамбар 

(Муҳаммад) саллаллоҳу алайҳи васаллам уйлари 

(эшиклари) атрофида Қурайш кофирлари у 

кишини (Пайғамбар Муҳаммад саллаллоҳу 

алайҳи васалламни) ўлдириш учун шайланган 

эди. Шу кечада хуфтон маҳалда, қавм (Қурайш 

кофирлари) эшик олдига келдилар ва уйқуга 

ухлашларини кутиб турардилар. Шу кечада Ё 

сийн (يسن) сураси илк (аввал) қисми нозил бўлди. 

Расул, саллаллоҳу алайҳи ва саллам, 

муште хок гирифт ва берун омад ва ояти хондан... 

 .[4-1 ;7]وجعلنا من باين ايديهم سددن و من خلفهم سدد       

Яъни: Дар пеши рӯи онон ва пушти сари 

онон пардае қарор додем ва (Ё син сурасининг 

ояти) таржима – Уларнинг (кўз) олдиларига ва 

орқа (бошлари) томон(и)да парда (билан) тўсдик 

(Ёсин сурасининг ояти) маъносида... 

Таржима: Шунда, Пайғамбар Муҳаммад 

саллаллоҳу алайҳи васаллам бир ҳовуч хок-

тупроқ (чанг) олиб (Қуръондаги сура (يسن дан)   

ушбу оятни ўқидилар...                   وجعلنا من باين

 ايديهم سددن و من خلفهم سدد

...Муҳаммадро надидед ва он чи бо шумо 

кард низ. Ҳама бархостанд ва хок аз сару рӯй 

меафшонданд. 

Таржима: Муҳаммад саллаллоҳу алайҳи 

васалламни кўрмадилар. Ҳаммалари туриб, уст-

бошларини (турпоқ-чангдан) тозаладилар. 

 Жомий ўз асарларида келтирилган 

маълумотларни (фалсафий-ирфоний 

қарашларни) Исломдаги (Қуръондаги) аниқ 

далилларга таяниб, маълумотларни 

компаративистик тадқиқ қилган. Шунингдек, 

Савр – Маккадаги Масжид ал-ҳарамнинг 

жанубий томонидан тахминан 6 (олти) 

километрда жойлашган ушбу тоғ (ғор)да ҳижрат 

вақтида Пайғамбар (Муҳаммад) саллаллоҳу 

алайҳи васалламнинг Абубакр Сиддиқ билан уч 

кеча (яъни 622 йил 13 дан 15 сенябргача) 

бўлганлари эътироф этилади[6;293-296]. 

Таржима: Ва ушбу жумлада шундай сўз (гап) 

борки, ушбу кеча Пайғамбар Муҳаммад 

саллаллоҳу алайҳи васаллам Абубакр Сиддиқ 

билан Савр ғорига етиб келдилар. Абубакр 

(Сиддиқ) айтди(лар): Ё Расулаллоҳ (саллаллоҳу 
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алайҳи васаллам) олдин ман кирай, сизга газанда 

(зарар берувчи)дан зиён етмасин учун... 

ХУЛОСА. Жомий “Ваҳдат ул-вужуд” 

назарияси асосида ҳам ижод қилган, деган фикр 

мавжуд. 

Ҳасрати ки ҳақиқати Ҳақ омад, ал-ҳақ 

Не онки бувад ба Ҳақ музофу мулҳақ. 

Қавме ба таъайюнаш муқайяд доранд, 

Қавми дигар аз қайди таъайюн мутлақ 

[8;100-Б]. 

Мазмуни: Борлиқ Ҳаққа қўшилган нарса эмас, 

балки унинг ҳақиқатидир. 

 Баъзилар уни “таъайюн”га боғлиқ деб 

биладилар, баъзилар эса “таъайюн”га ҳеч қандай 

дахли йўқ, деб тушунадилар. 

Ҳикмат шуки, фалсафий-ирфоний 

қарашлар моҳияти бу – тафаккур тараққиётининг 

илмий-гносеологик таҳлилининг ядросидир. 
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